


 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 قرآن علوم

 حدیث علوم

 قهف علوم

 عقائد علم

 *رجال علم

 تاریخ علم

 ادب علم

 سیرت علم

 اصول علم

 اخلاق علم

ا لیف: شیخ ا بو عمرو  کشی 

 

ی ت

 

کلی ن

 ق329م معاصر 

 

 ؑ  بیت اهل مکتب علمی میراث نشر مرکز

 قَضَى مَنْ فَمِنْهُمْ عَلَیْهِ اللَّهَ عَاهَدوُا مَا صَدَقُوا رِجَالٌ الْمُؤمِْنیِنَ مِنَ

 (23 احزاب) تَبْدِیلاً بَدَّلُوا مَا وَ ینَْتَظِرُ مَنْ مِنْهُمْ وَ نَحْبهَُ
 

ر ا مین کا مجموعہ  کے معصومین ر ا و یوں کے متعلق 
ف

 

 

 جلد د و م



 

 

 

 

 

 ر جال ا بو عمرو  کشی    
 

 

 

ا لیف: شیخ ا بو عمرو  کشی 

 

ی ت

 

کلی ن

 ق329م معاصر 

 

 

 

 

 د و مجلد 
 

 

 

 ؑ  مرکز نشر میراث علمی مکتب اهل بیت
 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

لم)  شیخ ا بوعفر  وسی   متوفی عاقوم شیعہ کے جلیل ا لقدر  

ر مائي ا و ر  نجف ا شرف 460
ف
جنہوں نے ر جال ا بو عمرو   کشی مکی تلخیص 

 ہ کی بنیاد  ر کھی ا ئمہ معصومین 

 

کی ا تباع میں علم ر جال کے ت ا ر ے  کے حور

ر ماتے ہيں:
ف
 میں 

 کو نقل کرنے 

 

و ں نے معصومین  کی ر و ا ت ا ت
ہ

 

ن
ہم نے قوم شیعہ کو د یکھا کہ ا 

  د ے ر کھا ہےو ا لے ر ا و یوں میں 

 

ی ا ر

 

می
 ؛ا 

و  کو ضعیف کہا ۔ 1 
ک

 

ت
جو ثقہ و  صاد ق تھے ا نکی توثیق کی ہے ا و ر  جو ضعیف تھے ا 

 ۔ہے

 میں معتمد ہے ا س کو غیر معتمد سے ج د  ا  کیا ہے  ۔2

 

 ث
ی
 .ا و ر  جو حد

 ل تعریف تھے ا نکی تعریف کی ہے .ا و ر 3
ت
 کی ، جو قا

 

ا و ر  جو مذموم تھے ا ں

 کی ہے ۔

 

 مذمت

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  حقوق جملہ

 

 ۔ہيں محفوظ

 

 

 

مۃ ا للہ علیہعنوا ں
ح
 .............................................ر جال ا بو عمرو  ا لکشی ر 

 .........................د و م ..........................................جلد 

ی  م .................................مولف 

 

کلی ن

 ہجری  329شیخ  ا بو عمرو  کشی معاصر شیخ  

سلام .................................و  تحقیقترجمہ 
ل
م ا 

 ھ
علن

 علمی ا ہل بیت 

 

  نشر میرا ت

 

ز
ک
 مر

ا ر یخ  تحقیق  

 

 2007.......................  .....................................ت

 ر و پے  300..............................................  ہدیہ ...................

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ا س کتات  

 

 کی علامات

 مناست  عناو ین کو ][ میں ا ضافہ کیا گیا۔ 

 کر کیا گیا ۔

 

 ا ئد مقدا ر  کو معنی کی تکمیل کیلئے د

 

 کے ترجمہ کی ر

 

 ][ میں ا  ت ا ت

 

 بعض ا و قات
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ل
 مطا

 

 7  ................................................................... فہرست

 
 

 

 

 

 تقديم و  ا ہدا ء

ا چيز  یہ

 

ی ت

 

ی ن

ا م ا مام صاد ق ا  ل محمد   تحقیق ر جالی ا و ر  حد

 

جنہوں نے نبی ؛کے ت

 ا سلامی میں پیش کیا ا و ر  ا  ت  کے بتائے ہوئے  صلى الله عليه وسلما کرم 

 

 کو ا مت

 

کی تعلیمات

 د ت ا  ا و ر  ا س طرج نبی 

 

 کو پرکھنے کو ر و ا ج

 

ا صولوں کے تحت ر ا و یوں کی تحقیق ا و ر  ا ں

 بولنے و ا لے ر ا  صلى الله عليه وسلما کرم

 

ز  و پر جھوت
ی 
 ہوئے یوں کے خوا ت  نقش 

 

 ث
ی
ا 

 

ا  ت  ت

 ہوگیا ہے ،یہی  ا و ر  معصومین 

 

 ث
ی
ا 

 

کی لعنت کا وسق جھوٹے ر ا و یوں کے لیے  ہمیشہ ت

 

 

و جہ تھی کہ مسلمانوں نے بے شمار  کتابیں ا س علم میں لکھيں ا و ر  ا س علم کو ر و ا ج

  

 

 ث
ی
ر ق ہوا ، ا  ت  کی کوششوں سے علم حد

ف
ا م ملا، ا س کی بحثوں میں صحیح و  سقیم کا 

 

ت

 ر ا و یوں کو جگہ

 

 سے مشکوک ا و ر  غیر معتبر تھے ،  میں ا ں

 

 کے لحاظ

 

ث
ق
ا 

 

نہ مل سکی جوو ت

 کی د نیا میں ا پنے و  پرا ئے ا  ت  کی عظیم شخصیت ا و ر  فکر کے قائل ہيں ا ی  سلسلے 

 

ا  ج

 کا شکرا نہ ا د ا  کیا گیا ہے ، 

 

ما ت
ح
 

 

ز ین ا  ف ا سلام لکھی گئی ہے جو ا  ت  کی ر
ی 
میں سپر 
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ف
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 2ج

ا چيز کو طلبہ

 

د ا و ند متعال ا  ت  کے صدقے میں ا س تحقیق ت

 

ی   ا و ر  مونین ج

 

و م د ت ی
عل
 

ر ا ر  د ے 
ق
 

 

 خیرہ ا  خرت

 

ر ا ر  د ے ا و ر  ہمار ے لیے ا سے د
ق
ز مفید 
ی 
ز ا 
ی 
 .کرا م  کے لیے 
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ل
 مطا

 

 9  .................................................................... فہرست

 
 

 

 

ث  
ل
 مطا

 

 فہرست

 

 ہ :کشی مقدمہ تحقیق

 

د

 

 16 ................................... کے مشائخ ا و ر  ا سا ت

 21 ................................................ بلخی ۔ا  د م بن محمد قلانسی1

ز ا ہیم2
ی 
 23 ........................................ یسمرقند کوی بن علی ۔ا 

ز ا ہیم3
ی 
  ۔ا 

ّل

 

ی

 

خ

 23 ....................................... یبن محمد بن عباس 

ز ا ہیم4
ی 
 24 ..................................... بن عباس یحییبن محمد بن  ۔ا 

ز ا ہیم5
ی 
 24 ..................................... بن مختار  بن محمد بن عباس ۔ا 

ز ا ہیم6
ی 
 24 ............................................... کشی بن نصیر ۔ا 

ز ا ہیم7
ی 
ا ق سمرقند ۔ا 

ّ
 25 ............................................. یو ر 

 ر  ۔ا بو ا لحسن بن ا بی8
ہ
 25 ............................................... طا 

 بن سلیما ۔ا بو سعید9

 

 25 ................................................ ں

 ۔ا بو عمرو  بن عبدا لعز10
ی 
  

 

 25 .............................................. ز

ا می11

 

 26 ................................................ ۔ د مشقی ۔ا بو محمد س

ز ا ہیم12
ی 
 26 ......................................... ا بو بکر سنسنی ۔ا حمد بن ا 

ز ا ہیم13
ی 
ر شی ۔ا حمد بن ا 

ق
 26 ....................................... ا بوعفر  

 27 ........................................ ا بو ا لحسن فار ی  ۔ا حمد بن حسن14

و لی قمی ۔ا حمد بن علی15
ّ سل
  

 

ر ا ں
ق

 

س
 ........................................ 27 
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  ۔ا حمد بن علی16

س

 

خ

 29 ......................................... یبن کلثوم سر

 30 ........................................ بیہقی ت  یعقو۔ا حمد بن محمد بن 17

 31 .......................................... ا بو ا لحسن ی۔ا حمد بن محمد خالد18

 32 .............................................. ۔ا حمد بن منصور  خزا عی19

 32 ......................................... بیہقی ا بو علی ت  یعقو۔ا حمد بن 20

 32 ..................................................... ۔ا سحق بن محمد21

 34 ............................................. ا بیت  بن ا حمد فار  یل۔جبر22

 37 ............................. ا بو سعید یسمرقند ت  یو۔عفر  بن ا حمد بن ا 23

24  

 

 40 ................................. یخوا ر  ی۔عفر  بن محمد ا بو عبدا للہ ر ا ر

 ۔عفر  بن محمد25

ّ

 

کس

 40 .................................. ی بن عروو ف ا بو محمد 

 بن نصیر26

 

 د   ۔حار ت

 

 41 .............................................. یا ر

 42 ...............................................  بن ا شکیب ۔حسین27

 49 .......................................... بن حسن بن بندا ر   حسین۔28

 بن ا حمد ا بو عفر  قلانسی29

 

 51 ........................................ ۔حمدا ں

 53 ................................................. ۔حمدو یہ بن نصیر30

 54 ............................................. ۔خالد بن حامد ا بوصالح31

ما د  ا بوصالح کشی32
ح
لف بن 

 

 54 ..................................... عامی ۔ج

 کشی33

 

لف بن محمد مناں

 

 54 ........................................... ۔ج

 55 ............................................... ۔سعد بن جناج کشی34

35 

 

 56 ........................................  ا  د می ا بو سعید ا د ت  ۔سہل بن ر

ما د  36
ح
 63 ................................................. ۔صدقہ بن 
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ل
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 11  .................................................................... فہرست

 
 

37 

ع

 ر  بن 
ہ
 ۔طا 

ی 

 

س

ا ق ی
ّ
 63 .............................................. و ر 

ا فعی ۔عبدا للہ بن محمد نخعی38

 

 64 .................................. یسمرقند س

 64 .....................................  لسی۔عبدا للہ بن محمد بن خالد طیا39

 بن حامد کشی40

 

 65 ............................................... ۔ عثماں

 66 .................................................... بن حسن ۔علی41

 ی  42
ی

 

قیُ
مدّ  بن 
ح
م

 66 ............................................. ۔علی بن 

 بن  ۔علی43
ی 

 د ا د 

 

 جرجانی ز

 

غ

 

ئ

 66 ......................................... صا

  ۔عمر بن علی44

فل

 

ئ

 

ی 

 

س

 67 ......................................... ا بو ا لحسن ی

ز ا ہیم45
ی 
  ۔محمدبن ا 

ّ
 67 ..................................... ا قا بو عبدا للہ و ر 

 67 ........................................... یعوف بخار   ۔محمدبن ا بی46

47 

 

 ا ں

 

ا د

 

 68 ............................................۔محمد بن ا حمد بن س

  بندقی عیل۔محمدبن ا سما48

 

ت
  
ی

ا پور 

 

 72 .....................................  یس

یّ کرمانی49

 

ن

ْ

ه 

ُ
 74 ............................................ ۔محمدبن بحر ر 

 78 ..................................................... ۔محمدبن بشیر50

ز ا نی51
ی 
 78 ................................................ ۔محمد بن حسن 

 79 ............................................ ۔محمد بن حسن بن بندا ر  52

 80 ................................................ ۔محمدبن حسن کشی53

 80 ....................................... بن ا حمد فار ی  بن حسین۔محمد54

 ر و   ۔محمد بن حسین55
ہ
 80 ........................................ یبن محمد 

 ر و   ۔محمدبن ر شید56
ہ

 80 ......................................... ا بو سعید ی

57 

 

ر
م
 80 .......................................... کشی د ت  ۔محمدبن سعد بن 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 بن نعیم58

 

 ا ں

 

ا د

 

 81 ............................................. ۔محمد بن س

 ہ قمی بن قاسم بن ا بی ۔محمد بن علی59

 

ر
م
ح

 ................................... 81 

 81 ..................................................قمی یہ۔محمد بن قولو60

ا شی 61
ّ
ی 
ع
 82 .............................................. ۔محمد بن مسعود  

ی62

ّ

 

کس

 85 ................................................. ۔محمد بن نصیر

 86 ............................................... فار ی  یحیی۔محمد بن 63

 86 ................................................ ۔نصر بن صباج بلخی64

 87 ................................................. بن سخت سفیو۔65

ا گرد  ا و ر  ر ا و   کشی

 

 88 ...............................................یکے س

 89 ................................................ ی۔عفر  بن ا حمد بخار  1

 90 ................................................... ۔ عفر  ا بن قولویہ2

 مانہ  کا معجزہ کت  ا 

 

 ا و ر  ا مام ر

 

 92 ......................................... کرا مت

 98 ............................................... ۔حيدر  بن محمد بن نعیم3

 ر 4
عکب
ل

 

ت

 بن موی  

 

 101 ............................................ ی۔هار و ں

د ِیّ  َ
 س

 

  ا
َ
ا ج 
َ
ج  مْ بن د َ

ن 
َ
ع
ُ

 

ئ

 .................................................103 

سْ

قیَ 

َف بن 

 

ن
ْ
خ
 

 

 104 ..................................................... ا

 بو د ا و د  

 

 بو عبد ا للہ ج د لی ا و ر    ا

 

 108 ............................................ ا

لِ 

 

رِ  بن و ا ت
م
 111 ......................................................... عا

 

 

ا ں ْد َ
و  َ 

 

 112 ........................................................... بنو د

 114 .............................................................. قيس

 سدی

 

 116 .................................................. مرقع بن قمامہ ا



ث  
ل
 مطا

 

 13  ................................................................... فہرست

 
 

 117 ........................................................ عوف عقيلي

 هاد  ثمانيہ

 

 118 .......................................................... ر

ر نی
قَ
س 
ْ
ئ 

 وُ َ

 

 120 ......................................................... ا

  بنو قيس

 

 بیّ، حار ت

 

 125 ............................................. علقمہ، ا

 126 ................................................ لیلی عبدا لرحمن بن ا بی

 127 .................................................. یکند یّ حجر بن عد

 129 ..................................................    ا مام علی ر ميلہ صحابی

ا تہ
َ
ُی 

 

ی
 بن 

 

غ

صن 

 

 

 132 ...................................................... ا

 کا

 

لام مہد عثماں

 

 133 .................................................. یع

لالیّ 
ِ
س ہ 

قیَ 

مْ بن 

لنَ 
ُ
س

 .................................................. 134 

 

عی س

 بن قتاد ہ 

 

 136 ............................. یبن قدا مہ سعد یہا و ر   جار  یجوں

د ی
ْ
َی 
ع
و يریہ بن مسهر  ُ

خ 
 ............................................... 138 

 139 ...................................................... عبد ا للہ بن سبا

 146 ................................................ قيس بن سعد بن عباد ہ

 بن لیلی همدا نی

 

 150 .................................................. سفياں

َی د  ا للہ بن عباس
ی 
ُ
ع

 ................................................... 152 

ِی
ق

ر 

 

شَ
م

رْ و  بن قيس 
مَ
ع

 ................................................ 154 

 
ّ
ِی 
ی ا بہ و ا لی  َ
خ

 ......................................................... 156 

ت  
َ

ّ
ی  َ
سُ
م
 159 ..................................................... سعید بن 

ر  
ْ
ب 
َ
ی  ُ
خ 

یِ د  بن 
ع
َ
س

 ...................................................... 167 

 بو 

 

یا

ل
ُ
ت 

 169 ........................................................ خالد کا
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 وسیل
ِ
 مُّ

 

 175 ................................................... یحیی ا بن ا

 177 ..................................................... قاسم بن عوف

 َ 
ی
ُ
ع
 بی 

 

ا ر  بن ا َ

 

یْ

 

خُ
م

ہ د َ
ْ
 179 .................................................... ی 

ن ت  خاد م ا مام سجاد   
ع
ُ

 

س
 ................................................. 186 

َز قی
ی 
 186 ........................................................عبد ا للہ 

ا عر مدا فع ا ہل 

 

 د ق س

 

ر ر
ف

 188 ........................................... بیت

 

 

ن
 
ی
ْ
ع
َ  

 

 ر ا ر ہ بن ا

 

 197 ...................................................... ر

 کی کی ںیو]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و 

 

 ت  ر و ا  مذمت

 

ا و   کی ا ت

 

 206 ....................... [یلت

 ر ا ر ہ کے بھائي

 

 ، بكير ، عبد ا لملك  ا و ر   عبد ا لرحمن ر

 

ر ا ں
م
ح

 ..................... 247 

ی ثقفي

ف

 

ئ

 249 .............................................. محمد بن مسلم طا 

ر ی مرا د ی

 

ب

 

خ
ن 

 بن 

 

 265 ......................................... ا بو بصير لن ت

 سدی

 

 275......................................... ا بی بصير عبد ا للہ بن محمد ا

 بوضريس

 

 عين ا

 

 277 ........................................ عبدا لملك بن ا

 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

 .................................................... 280 

 عين

 

 288 ...................................................... بكير بن ا

 عين: مالك ا و ر   قعنب

 

 290 ............................................. بنو ا

 مصاد ر  

 

 291 ...................................................... فہرست

 

 



ث  فہرس 
ل
 مطا

 

 15  ................................................................... ت

 
 

 

 

 

 عہد ہوئے کیے سے ا للہ نے جنہوں ہيں موجود  لوگ ا یسے میں مونین

  د کھات ا ، کر سچا کو

 

 مے ا پنی نے بعض سے میں ا ں

 

 ا و ر   کیا پور ا   کو د ا ر ی د

 

 

 ر ا  و ہ ا و ر  ہيں ر ہے کر ا نتظار  بعض سے میں ا ں

 

ا کہ بدلے، نہیں بھی د

 

 ت

  کو سچوں ا للہ

 

 عذا ت   کو منافقین تو چاہے ا و ر   د ے جزا   کی سچائي کی ا ں

  ت ا   د ے

 

ا  ا للہ کرے، قبول توبہ کی ا ں

 

 ی
 ا   ئ قی

 

ز
ی 

 ر حیم ،و ا لا کرنے معاف 

 ۔سور ہ ا حزا ت   ہے



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................. 16
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 مقدمہ تحقیق 

 ہ

 

د

 

 کشی کے مشائخ ا و ر  ا سا ت

 کا 

 

 ث
ی
ک مشائخ حد

 

 ہ ، جہاں ت

 

 ا و ر  مشائخ ا جار

 

 ث
ی
 ہ کی د و  قسمیں ہيں ؛ مشائخ حد

 

د

 

مشائخ ا و ر  ا سا ت

 

 

 ث
ی
 کی تو ا س کے ت ا ر ے میں ا تفاق ہے کہ کسی کا شیخ ا لحد

 

 ث
ی
تعلق ہے جس سے کسی نے ر و ا 

 ت ا  حسن کی 

 

ث
ق
ا 

 

ا  ا س کی و ت

 

ر مات ا  ہے کہ ہوت
ف
 نہیں جیسا کہ محقق مامقانی نے تصریح کی ا و ر  

 

علامت

 کیا 

 

 ر ین نے ا ی  کو بیاں
ہ
ا س فن کے ما

1

لاف ہے 

 

ی

 

خ
 کے ت ا ر ے میں ا 

 

ث
ق
ا 

 

 ہ کی و ت

 

،ا و ر   مشائخ ا جار

مشہور  علماء

2

 ہ  

 

 د ت ک شیخ ا لاجار

 

ز

 

ی
 کے 

 

 ہ میں توثیق خاص کو ضرو ر ی نہیں سمجھتے، ا ں

 

مشائخ ا جار

 کا ا علی

 

ث
ل
 و  ج لا

 

ث
ق
ا 

 

ا  و ت

 

 کی ہوت

 

 نہیں کہ ا ں

 

 ہ حتاجج

 

ر مات ا : مشائخ ا جار
ف
ا نی نے 

 

 د ر جہ ہے ؛ہید  ت

ک ہمار ے مشائخ توثیق کی 

 

 مانے ت

 

ی سے ہمار ے ر

 

کلی ن

توثیق کی تصریح کی جائے ۔۔کیونکہ شیخ 

 کے 

 

 ر  د و ر  میں مشہور  ہے ،لیکن ا ں
ہ
 و  تقوی 

 

ث
ق
ا 

 

 کیوو ت

 

  ہيں کیونکہ ا ں

 

تصریح سے بے نیار

مقابلے میں بعض محققین

3

 کے لیے مشائخ ا جا 

 

 نہیں سمجھتے بلکہ ا ں

 

 ہ ہونے کو توثیق کی علامت

 

ر

                                                           
1

ی ا س 
ھد ا یہا  ۔مق

ل

 ۔ حجری ظ 74،ص 

2

  شیخ تعلیقہ، د ر  ا و ل ۔مجلسی 

 

  بحرا نی، سلیماں

 

ی   مصباج د ر  همدا نی ر ضا ،ا  قا48ص6 حدا ئق د ر  بحرا نی، محدت
 ا لفق

  کتات  

 

  ،صاخت  11ص نمار

 

ا نی ہید  و حيد، مولی محمد، شیخ عروا ج

 

 ہو ملاحظہ تفصیل مامقانی، ا و ر  فوا ئد صاخت   ا لبدا یہ، د ر  ت

ی ا س
ھد ا یہ ،مق

ل

  و  حجری ظ 74،ص ا 

 

خقق  ظ 221-218ص2ج
م

 ،  

 

ما و ت ۃ ا لرو ا شح ،301۔294ص ا لرجال علم ی کلیات
لس

 ا 

خ 

 

ش
  مستدر ک ، خاتمہ33،ر ا 

 

   نور ی محدت

 

ر ير ،نہات ۃ14 بحثم 542ص3ج
ق

 

لن
ز و جرد ی ا 

ی 
 ۔270ص2، 

3

  ر جال ۔معجم 

 

 ث
ی
  ا لحد

 

  ا لرجال قاموس ،77ص1ج

 

  ،60ص1،ج

 

 جیسا صدر  ہید  ،ص، محسنی ا لرجال علم ی بحوت

  کہ

 

ا گرد  کے ا ں

 

 ۔ ہے کیا نقل میں 160ا لرجالیہ،ص ا لقوا عد ی تمہیدیہ د ر و س نے س



 ہ کشی

 

د
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ر ماتے ہيں :
ف
 می جانتےہيں ، محقق خوئي 

 

 أن:  الصحيحبھی توثیق  کی تصریح کو لار

 حسنه، بيان لاتكشف عن كما الشيخ وثاقة عن لاتكشف الاجازة شيخوخة

 اوقد يرويه ، منه الرواية بسماعه أحد عن رواية يروي قد الراوي أن:  ذلك

أن  شيخه أجازه قد كتاب في لوجودها عنه يرويها وقد ، عليه بقراءتها عنه

 تلك يروي فالراوي ، قراءة ولا سماع دون من عنه الكتاب ذلك يروي

 الاجازة ففائدة.  الرواية فيذكر ، فلان حدثنى:  فيقول ، شيخه الرواية عن

 عن لثقةا رواية بأن:  قلنا فلو ، وصدقها الشيخ عن صحة الحكاية هي

 بمجرد الشيخ وثاقة تثبت فلا وإلا ، فهو حسنه أو عن وثاقته كاشفة شخص

 على لا لاتدل شخص عن ثقة رواية قد عرفت أن و والاجازة الاستجازة

 يحيى بن محمد بن الحسن أن ماذكرناه ويؤيد. على حسنه ولا وثاقته

  شي؛النجا ضعفهما قد ، الاجازة مشايخ الحضيني من حمدان بن والحسين

ا  ا س کی و جہ یہ ہے 

 

 ا و ر  حسن کو کشف نہیں کرت

 

ث
ق
ا 

 

ا   ا س شیخ کی و ت

 

 ہوت

 

صحیح یہ ہے کہ شیخ ا لاجار

ا  ہے ا و ر  کبھی ا س کو سنا کر ا س کی 

 

 کو کسی سے سن کر ا س سے نقل کرت

 

 ث
ی
کہ ر ا و ی کبھی ا ت ک ر ا و 

ا  ہے کہ ا سے ا س کتات  

 

ا  ہے ا و ر  کبھی ا س لیے ا س سے نقل کرت

 

طرف نسبت د ے کر نقل کرت

ے ا و ر  سنانے کے بغیر  میں

 

ن

 

سی
 د ی ہوتی ہے کہ 

 

 ت

 

د یکھتا ہے جس کتات  کی ا س کے شیخ نے ا جار

 کو ا پنے شیخ کی طرف نسبت د یتا ہے کہ مجھے 

 

 ث
ی
ہی ا س کی طرف نسبت د ے تو ر ا و ی ا س ر ا و 

 ے کا فائدہ یہ ہے کہ ر ا و ی ا س کو شیخ کی طرف نسبت د ے 

 

 فلاں نے نقل کی تو ا جار

 

 ث
ی
یہ حد

 ت ا  حسن کی د لیل پس ا گر ہم کہيں کہ ا ت  

 

ث
ق
ا 

 

ا  ا س کی و ت

 

 نقل کرت

 

 ث
ی
ک ثقہ شخص کا کسی سے ر و ا 

 نہ ہوگی ا و ر  یہ 

 

 ث
ی
ا 

 

 ت

 

ث
ق
ا 

 

 ہ لینے د ینے سے شیخ کی و ت

 

 ہ بھی د لیل ہے و گرنہ صرف ا جار

 

ہے تو ا جار
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا ئيد 

 

 و  حسن کی د لیل نہیں ا و ر  ا س کی ت

 

ث
ق
ا 

 

ا  ا س کی و ت

 

 کرت

 

 ث
ی
معلوم ہے کہ ثقہ کا کسی سے ر و ا 

 ہ میں سے  ا س سے بھی ہوتی ہے کہ حسن

 

ی مشایخ ا جار

 

ی ن

 

ض
خ

 

 

بن محمد بن یحیی و  حسین بن حمدا ں

ر ا ر  د ت ا  ہے ۔
ق
 کو ضعیف 

 

 ہيں لیکن نجاشی نے ا ں

 نہ ہونے کی مشکل کو ا ت ک د و سرے طریقے 

 

ث
ق
ا 

 

 و ت

 

 ہ کے علامت

 

سید بحرا لعلوم نے شیخ ا لاجار

 ہ ہو و ہ صحیح و  حجت ہے 

 

 کی سند میں کوئي شیخ ا لاجار

 

 ث
ی
ر مات ا : جس ر و ا 

ف
لیکن نہ ا س سے حل کیا ،

 ہے بلکہ ا س لیے کہ متقدمین نے جن کتابوں 

 

 کی علامت

 

ث
ق
ا 

 

ا  و ت

 

 ہ ہوت

 

جہت سے کہ شیخ ا لاجار

 تھیں جیسے کتب 

 

سی ت

 

لی
 کے لیے ا ی  طرج توفا تر ا و ر  معلوم ا 

 

سے حدیثیں جمع کی تھیں و ہ ا ں

 سے کسی 

 

 کی نسبت ا پنے مولفین کی طرف معلوم ہے تو ا ں

 

ا ر بعہ ہمار ے لیے توفا تر ہيں ا و ر  ا ں

 می نہیں ہے 

 

ا  لار

 

ک معتبر سند کا ہوت

 

 ت

 

ن
 
فی

 

صن
م

 کو نقل کرنے کے لیے کتب ا ر بعہ کے 

 

 ث
ی
ر و ا 

 مانوں میں معلوم 

 

 ر

 

ا ی  طرج و ہ ا صول جن سے کتب ا ر بعہ و غیرہ کتابیں لکھيں گئیں و ہ بھی ا ں

 کے معتبر ہونے کے لیے 

 

 ث
ی
ا  ا س ر و ا 

 

 ہ کا و ا قع ہوت

 

 کی سندو ں میں کسی شیخ ا لاجار

 

تھیں تو ا ں

 مضر نہ ہوگا

4

 ۔

 مشکل ہے  بلکہ خود  سید 

 

 ث
ی
ا  نہا

 

 کرت

 

 ث
ی
ا 

 

لیکن ا س د و ر  کی تمام کتابوں کے نسخوں کے توا تر کو ت

 کتابوں کے توفا تر نہ ہونے پر ا د لہ 

 

ا  پڑا  ہے ا و ر  ا ں

 

بحرا لعلوم کو بھی د و سری جگہ ا س ا عترا ف کرت

قائم کی ہيں  

5

 ۔

 ہ ا پنی کتات  کا  لیکن بعض محقق علماء نے ا س بحث میں ا س طرج تفصیل د ی ہے کہ ا گر 

 

شیخ ا لاجار

 ہ د ے تو ا س کی د و  

 

 ضرو ر ی ہے ا و ر  ا گر کسی د و سرے کی کتات  کا ا جار

 

ث
ق
ا 

 

 ہ د ے تو ا س کی و ت

 

ا جار

                                                           
4

 ت ا د  بن سہل بحث 25ص3 بحرا لعلوم ر جال ۔ 

 

  ا و ر  ر

 

 طریقے ا س میں 373ص3 مستدر ک نے نور ی محدت

ا نی ہید  کو

 

ی ع  و سا ئل نے حرعاملی کو طریقے ا س ہے د ی نسبت طرف کی و غیرہ ت

 

س
ل
س  فائدہ میں ا 

م
 شرو ع کے خا

  میں نہم فائدہ ا و ر  کیا ا ختیار  میں

 

ر ا ئن 22 کے ہونے صحیح ا و ر  توا تر کے کتابوں ا ں
ق

 کر 

 

 ۔ ہيں کئے د

5

 ۔47ص4 بحرا لعلوم ر جال ۔ 



 ہ کشی

 

د
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 کتابوں کی نسبت ا پنے مولفین کی طرف عروو ف ا و ر  مشہور  ہو تو بھی 

 

صور تیں ہيں : ا گر ا ں

ا  ا س کے 

 

 ہ ہوت

 

ز ہوگی کیا شیخ ا لاجار

 

ی
ثقہ ہونےکی د لیل مشکل نہیں ہوگی و گرنہ سا بقہ بحث د ا 

 کیئے جائيں  جیسے شیخ 

 

لاس

 

ر ا ئن ت
ق
 کے 

 

ہے ت ا  نہیں  ا و ر  جن کتابوں کی نسبت مشہور  ہے ا ں

ر مات ا  : جن کتابوں سے ہم نے ر و ا یتوں کو نقل کیا و ہ مشہور  ہيں 
ف
صدو ق نے مقدمہ فقیہ میں 

ا م گنوا ئے ہيں 

 

ا  ہے ا و ر  چند کتابوں کے ت

 

 پر ا عتماد  کیا جات

 

ا و ر  ا ں

6

 کی ا س طرج کی عبا

 

 سے ا ں

 

ر ت

 مانے کی تمام کتابوں کی نسبت کے لیے ا یسا 

 

 کیا جاسکتا ہے لیکن ا س ر

 

 ث
ی
ا 

 

کتابوں کی نسبت کو ت

ر مات ا : 
ف
ر ی نے 

 

سب

 

ئ

 نہیں ہے  جیسا کہ محقق 

 

 المشهورة الاصول نعرف كنا لوکوئي قانوں

 التي الكافي أحاديث من كثير بصحة حكمنا كالقدماء، المعروفة والمصنفات

 الوسائط، أكثر فإن المتأخر، الحادث بالاصطلاح تهاصح بعدم حكموا

 الائمة أصحاب مصنفات من مأخوذة أحاديثها وأكثر إجازة، مشايخ

 ديدن هو كما السلسلة اتصال لمجرد المشايخ سائر وذكر واصولهم،

 في والصدوق الكافي، من الاخذ عند.إرشاده في كالمفيد الحديث، أصحاب

 ضياع الاسف لكن استبصاره، من الاولين نالجزئي في والشيخ فقيهه، غير

 ۔7والمصنفات الاصول تلك

                                                           
6

ی   
  فيه ما و جميع:  3ص1، ۔ا لفق

 

  کتب من مستخرج

 

و ل عليها مشہور ہ
مع
ل

  کتات   مثل ا لمرجع و إليها ا 

 

ز
ی 
 عبدا للہ بن حر

ا نی،

 

سی
خ 
لس

ی، علی ا بن عبيدا للہ و کتات   ا   
خلن
ل

 ت ا ر  بن علی و کتب ا 

 

ر
ه
م

 ی، 

 

 حمد و نوا د ر  سعید، بن ا لحسين و کتب ا لاہوا ر

 

 محمد بن ا

ی، بن

عی س

مۃ نوا د ر  و کتات   
خك
ل

 حمد بن محمد تصنيف ا 

 

  بن یحیی بن ا

 

مۃ و کتات   ا لاشعری، عمرا ں
ح
عد  ا لر

س
ل

 و جامع عبدا للہ، بن 

ا 

 

ی

 

 خ
ن

 

س

 بی بن محمد و نوا د ر  ا لوليد، بن ا لحسن بن محمد 

 

 بی بن لاحمد ا لمحاسن و کتب عمير، ا

 

 بی و ر سا لۃ ا لبرقی، عبدا للہ ا

 

 إلی ا

  ا لاصول من و غیرها

 

فا ت

 

صن
م
ل

ها  ا لتي ا لكتب فہرس ی عروو فہ إليها طرقی ا لتي و ا 

 

 سلای۔ مشايخي عن ر و ی ن

 

 و ا

7

 60ص1 ، ا لرجال ۔قاموس 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ترجمہ: ا گر ہم قدماء کی طرج مشہور  ا صول ا و ر  پرا نی کتابوں کو جانتے ہوتے تو ہم کای کی بہت 

طلاج کے مطابق سند کی مشکل کی 
ص
ر ا ر  د یتے جن کو متاخرین نے ج د ت د  ا 

ق
 کو صحیح 

 

 ث
ی
ی  ا حاد 

ر ا ر  د ت ا   کیونکہ
ق
ن ا س کتات  کی ا ئمہ و جہ سے ضعیف 

 

ت ی

ر  حد

 

ثب
 ہ ہيں ا و ر  ا 

 

ر  و ا طے  مشائخ ا جار

 

ثب
 ا 

ا  محض ا تصال سند کے لیے تھا 

 

 کرت

 

کے ا صحات  کی کتابوں ا و ر  ا صول سے لی گئی ہيں ا و ر  مشائخ کا د

 ا یسا کرتے ہيں ا و ر  شیخ 

 

ث
ق
 نقل کرتے و 

 

 ث
ی
جیسا محدثين کا طریقہ ہے شیخ مفید کای سے حد

ی د و  جلدو ں کے عد  ا یسا کرتے ہيں لیکن صدو ق فقیہ کے علاو ہ میں ا و ر  شیخ

 هل
ن

 وسی  ا تبصارر  کی 

 ا فسوس کہ و ہ ا صول ا و ر  کتابیں ضائع ہوچکی ہيں ۔

 کر 

 

 کی توثیق خاص کو بھی د

 

 کر کیا جائے گا ا و ر  ا ں

 

 یل میں ا بو عمرو  کشی کے مشائخ کو د

 

د

ن ف کتب قدماء میں نہیں
ع

 

ص

 

ئ
ک کوئي توثیق و  

 

 ملی  کریں گے ا و ر  جن مشائخ کے ت ا ر ے میں ا ت  ت

ا کہ ا س کے متعلق فیصلہ کرنے میں سا بقہ د و  

 

  د ت ا  جائےگا ت

 

تو بھی ا سے بغیر تصریح کے چھور

 کو  

 

نظریوں کے مطابق بحث کی گنجائش ہو ا گرچہ مشائخ ا بو عمرو  کشی کے متعلق سا بقہ قانوں

جار ی کرنے میں مشکل یہ ہےکہ نجاشی نے تصریح کی ہے کہ کشی نے بہت سے ضعفاء سے 

 کی

 

 ث
ی
 ر و ا 

8

 کے ت ا ر ے میں ا حتیاظ کی جائے۔ 

 

 ا س لیے ا ں

 نور ی نے خاتمہ مستدر ک  میں 

 

 مختلف ہے محدت

 

پھر مشائخ کشی کے ا سماء کی فہرست

 کرتے ہيں ا و  ر  بعض 

 

 ث
ی
 کا ا ستاد  شمار  کیا ہے جن سے کشی ت ا لوا سط  ر و ا 

 

بعض ا یسے ر ا و یوں کو ا ں

 کر کیا ہے

 

کو تکرا ر  کے سا تھ د

9

لاف و ا  ہ ہے ا و ر  مقدمہ ر جال کشی مطبوعہ مشہد 

 

ی

 

خ
 کا ا س سے ا 

 کر کی جائے گی۔

 

 ا س لیے ا س جہت سے بھی تحقیق د

                                                           
8

 کشی۔ ترجمہ 372،ص نجاشی ۔ر جال 

9

ی ع ، و سا ئل ۔مستدر ک 

 

س
ل
 ۔294ص3، خاتمہ ا 
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۔ا  د م بن محمد قلانسی بلخی1

10

 

ر مات ا  ؛ و ہ ا ہل بلخ میں سے تھا ا و ر  کہا گیا کہ تفویض کا قائل تھا 
ف
شیخ وسی  نے کتات  ر جال میں 

 کو نقل کیا لیکن صاخ ت  قاموس نے ا س

 

ر  متاخرین نے شیخ کی ا س عبار ت

 

ثب
 کا ا نکار   ، ا 

 

عبار ت

 نہ ہو ، کشی نے 

 

ے میں یہ عبار ت

 

ح
س

 

ئ

 کے 

 

ا ت د  ا ں

 

 کی 6کیا س

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

موا ر د  میں ا ں

 موا ر د  میں ا س ر ا و ی نے علی بن حسن د قاق 43،338،924،951،954،1017؛

 

، ا ں

  کہا ؛

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

 کی ؛ ا بن حجر نے لساں

 

 ث
ی
 ت ا  علی بن محمد قمی سے ر و ا 

 

 ا ں

 

ا د

 

ا پور ی ،ت ا  محمدبن س

 

 س
ی

 

 ت

د القلانسي البلخي أبو محمد: روى عن أحمد بن يونس آدم بن محم

الفسوي وعلي بن الحسن بن هارون الدقاق وإبراهيم بن محمد روى عنه 

محمد بن مسعود العياشي وأثنى عليه.وذكره أبو جعفر الطوسي في رجال 

 ا س ا  د م  نے ا حمد بن یونس فسوی ، الشيعة وكان يتهم بالتفويض،

 

علی بن حسن بن هار و ں

 نقل کی د قاق ا  

 

 ث
ی
 کی ا و ر  ا س سے محمد بن مسعود  عياشی نے ر و ا 

 

 ث
ی
ز ا ہیم بن محمد نے ر و ا 

ی 
و ر  إ

 کر کیا ا و ر  کہا کہ ا س پر تفویض  ا و ر  ا س کی تعریف کی 

 

ا و ر  شیخ وسی  نے ا سے شیعہ ر ا و یوں میں د

 کی تہمت ہے ۔

                                                           
 

10

 438ا لشیخ،ص ۔ر جال

 

  ،5ں

 

ج

ہ

 

من

 7حلی مہعلا ر جال ،15ا لمقال، 

 

  ا لمقال ،منتہی5ں

 

خقق ، ظ 131ص1ج
م

 ا بن ل ر جا 

  نقد 414د ا و د ،

 

خقق ، 38ص1ا لرجال،ج
م

  

 

 ہ، ،924،951،954ج کشی ،ر جال254ا لمقال، ا تقاں

 

 ر
ج ب
 ر جال ا لو

 141،صممجلسی

 

  حاو ی ،4ں

 

 317ص3ا لاقوا ل،ج

 

  ا لرجال، ،قاموس1317ں

 

  70ص1ج

 

، لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

 

 336ص1ج

 

  ،تنقیح1036ں

 

خقق  ظ 55ص1ا لمقال،ج
م

 ۔ قم ا لبیت ا  ل موسسہ 



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 22
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

محمد بن  تبصرہ: تنقیح ا لمقال طبع ج د ت د  کے محشی نے لکھا: کشی ا یسے ثقہ ا و ر خبیر علم ر جال ا و ر 

مسعود  ا یسے جلیل ا لقدر  ثقہ کے شیخ ہونے سے ا س کا حسن سمجھا جاسکتا ہے ا و ر ا  س کی طرف 

ر ا د  کو 
ف
 مانے میں قوم شیعہ کے عظیم ا 

 

تفویض کی نسبت کا کوئي ا ثر نہیں ہے خصوصا خ ت  ا س ر

 کی و جہ سے غلو و  تفویض کی تہمت لگا د ی جاتی تھی خصوصا خ ت  شیخ نے ا سے 

 

کم ترین شبہات

ا ر ہ ہے ا و ر  چونکہ مجھے ا س قول 

 

سے تعبیر کیا ہے جو کہ ا س قول کے علیل ہونے کی طرف ا س

ن ف 
ع

 

ص

 

ئ
 کی 

 

ر ا ر  د ت ا  ہے ا گرچہ ا ں
ق
 متاخرین نے ا سے ضعیف 

 

کی مدج نہیں ملی ا و ر  ا ت ک جماعت

 ا ی  تفویض کی تہمت کی و جہ سے ہے ا س لیے ا س کے متعلق توقف ا ختیار  کرتے ہيں ۔

 میں

 

ا ئيد کی جاسکتی ہے کہ ا س ر ا و ی کی تفویض کا  تجزیہ: ا س محقق کی عبار ت

 

 کی ت

 

ا س ت ا ت

 کا یہ کہنا کہ ا س ر ا و ی کا کشی 

 

قول علیل ہے ا و ر  شیخ نے ا سے ا ت ک قول سے تعبیر کیا ہے لیکن ا ں

 ہوجائے گا علمی و  تحقیقی ضوا بط کی 

 

 ث
ی
ا 

 

 و  ا ستاد  ہونے سے مدج و  حسن ت

 

ج

 

ش

و  عياشی کے لیے 

 و  عياشی کے متعلق یہ بھی کہاجاکا  ہے کہ و ہ ضعفاء سے ر و شنی میں صحیح نہیں خصوصا جبکہ کشی

 

 

 ث
ی
ا 

 

ا  بھی علمی د لیل سے ت

 

 ہوت

 

 کا مدج کی علامت

 

 ث
ی
 نقل کرتے ہيں ا و ر  مشائخ ا لحد

 

کثیر ر و ا ت ا ت

ن ف کیا 
ع

 

ص

 

ئ
 لیا تو پھرمتاخرین کی تفویض کی و جہ سے ا سکی 

 

 حسن ماں

 

نہیں ہے ا و ر  ا گر ا سے علامت

 ا گر مشائخ مانع ہے ا  ت  توقف کیوں کرتے ہيں پھر

 

ر ا ر  د یں ، ا غرضص
ق
 ا سے حسن و  مدوو ج 

 نہیں 

 

ر ا ر  د ینے میں حرج
ق
 حسن ہونے کی د لیل ہو تو ر ا و ی کو حسن و  مدوو ج 

 

 کے علامت

 

 ث
ی
ا لحد

 نہیں ا س لیے یہ مجہول ہوگا ا و ر  ا س ر ا و ی کی نسبت قلانسی ا و ر  بلخ کی طرف 

 

 ث
ی
ا 

 

لیکن یہ قاعدہ ت

لانس کی طرف منسوت  
 کی جمع ق

 

و ہ
س

 

قلی

ہے جس کا معنی ٹوپیوں و ا لا شخص ہے ا س کی  ہے قلانسی 

ی 

 هل
ن

 د ت ک 

 

ز

 

ی
 ت ا د ہ ٹوپی پہن کرر ہتا تھا مامقانی کے 

 

 تھا ت ا  بہت ر

 

ر و س
ف
و جہ یہ ہوسکتی ہے کہ و ہ ٹوپی 

 و جہ بہتر ہے ۔



ز ا ہیم2
ی 
 23  ..................................................... یسمرقند کوی بن علی ۔ا 

 
 

ز ا ہیم بن علی کوی سمرقندی2
ی 
۔ا 

11

 

ر مات ا  ؛
ف
 زاهد مصنف الكوفي،راوٍ، علي بن إبراهيم شیخ وسی  نے ر جال میں 

 يكرمه خراسان صاحب أحمد بن نصر وكان سمرقند،ب قطن عالم،

 ا ہد و  پرہیزگار  عالم)  ؛12الملوك بعده ومن

 

 کا ر ا و ی ، کتابوں کا مصنف ا و ر  ر

 

یہ شخص ر و ا ت ا ت

ا ہ ا س کا 

 

 ا و ر   ا س کے عد  کے ت ا د س

 

تھا، ا و ر  سمرقند کا ر ہنے و ا لا تھا ا و ر  نصر بن ا حمد و ا لی خرا سا ں

 ا کرا م کرتے تھے ۔

 کو نقل کیامتاخرین نے شیخ کی ا س عبا

 

ر ت

13

ر ا ر  د ت ا  ہے کیونکہ  
ق
ا و ر  ا سے ا س ر ا و ی کی مدج 

 ہد و  پرہیز گار ی بغیر سچ بولنے کے حاصل نہیں ہوتی ا و ر  کشی نے ج

 

میں ا س سے  448،552ر

 کی ہے ۔

 

 ث
ی
 ر و ا 

ی 3

ّل

 

ی

 

خ

ز ا ہیم بن محمد بن عباس 
ی 
 ۔ا 

ر یب  3،202،213،376کشی نے ج
ق
ل سمرقندت ا  بلخ کے 

 

ی

 

خ

 کی ا و ر  

 

 ث
ی
میں ا س سے ر و ا 

ر مات ا  ؛ا 
ف
ا م ہے ، شیخ وسی  نے ر جال میں 

 

العباس  بن محمد بن إبراهيم ت ک علاقے کا ت

 بن علي وعن القميين، من وغيره الله عبد بن سعد عن يروي ،الختلي،

 و ں ا و ر  علی بن .صالحا رجلا وكان فضال، بن الحسن
من
ق

یہ سعد بن عبدا للہ و غیرہ 

ی ک 

 

ی
ا   ا و ر  ا ت ک صالح و  

 

 کرت

 

 ث
ی
شخص تھا حسن بن فضال سےر و ا 

14

، متاخرین نے شیخ کی ا س 

ر ا ر  د ت ا  ہے۔
ق
 کو نقل کیا ا و ر  ا سے ا س ر ا و ی کی مدج 

 

 عبار ت

                                                           
 

11

  حاو ی ،438ا لشیخ،ص ر جال ۔

 

 87ص3ا لاقوا ل،ج

 

 7حلی، علامہ ر جال ،1049ں

 

خد ثين ،ت لع
م
ل

 منتہی ،323، ا 

 

 

 184ص1ا لمقال،ج

 

 ہ60ں

 

 ر
ج ب
ی ل ر جا ،ا لو

خ لس
م
ل

 144ما 

 

  ا لمقال، ،تنقیح33،ں

12

  438،ص وسی  شیخ ر جال ۔ 

 

 ۔2ں

13

  ج د ت د  ظ 211ص4 ا لمقال ۔تنقیح 

 

ۃ ا ر

 

خد ثين ت لع
م
ل

  ، ا لمقال منتہی ، ا 

 

 ۔87ص3 ا لاقوا ل ،حاو ی  ا لمقال ا تقاں

14

  438ص وسی ، شیخ ۔ر جال 

 

م، يرو  لم) من ت ا ت   6 ں

ھ

 

عن

ز   ظ و حيد تعلیقہ 
ی 
  حاشیہ 

 

ج

ہ

 

من

 تنقیح ،36ص ا لمقال 

 ۔ ج د ت د  ظ 320ص4 ا لمقال



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 24
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ر مات ا  ؛ حمدو یہ نے  
ف
یممشرقی کے ترجمہ کے ا  خر میں 

ل

 

ی

 

خ

ز ا ہیم جیلی  
ی 
ا م بن ا 

 

س
ه 
ا و ر کشی نے  

 کے ت ا ر ے 

 

ث
ق
ا 

 

 سے ا س کی و ت

 

ز ا ہیم بغدا د ی ہے ، میں کشیم نے ا ں
ی 
ا م مشرقی ا بن ا 

 

س
ه 
کہا: 

کیا تو ا س نے کہا ثقہ ثقہ ، ا و ر  ا س نے کہا میں نے ا س کے بیٹے کو بغدا د  میں د یکھامیں سوا ل 

15

 ۔ 

ز ا ہیم 
ی 
ا مم کی توثیق کا حکم لگا ت ا  گیا ہے ا س کا ا 

 

س
ه 
ز ا ہیم کے بیٹے 

ی 
 سے ا س ا 

 

 ر ا  ا س عبار ت
ہ
ا 

 

ط

ا  ہے ۔

 

ا  سمجھا جات

 

 سے ا س کا صالح ا و ر  معتبر ہوت

 

 سے تعلق نہیں ہے لیکن شیخ کی عبار ت

ز ا ہیم4
ی 
 بن محمد بن یحیی بن عباس ۔ا 

 نور ی نے ا سے مشائخ کشی میں شمار  کیا 

 

محدت

16

 ر ا  یہ سا بقہ سے متحد ہے ا و ر  ا س میں 
ہ
ا 

 

۔ط

 کر ہے کشی ج

 

 کر ہے ۔ 178،878بعض ا ج د ا د  کا د

 

 میں یہ نسبت د

ز ا ہیم بن مختار  بن محمد بن عباس5
ی 
 ۔ا 

 کی ہے ا س کے علاو ہ قدماء کی کتب ر جا 916ر جال کشی ج

 

 ث
ی
ل و  ترا م  میں میں ا س سے ر و ا 

 کر نہیں ہے ۔

 

 ا س کا د

ز ا ہیم بن نصیر کشی6
ی 
 ۔ا 

 کی شیخ وسی  نے ت ا ت  لم)  4،12،40،50کشی نے ر جال میں 

 

 ث
ی
و غیرہ موا ر د  میں ا س سے ر و ا 

 شخص ہے 

 

 ث
ی
 ا و ر  کثیر ا لرو ا 

 

ر مات ا : یہ ثقہ ،ماموں
ف
م میں 

ھ

 

عن

يرو  

17

 میں ا س کی کتات  کا 

 

، فہرست

 
ل
  ا بو طا 

 

 ا ر

 

 کر کیا ا و ر  ا حمد بن عبدو ں

 

  کشی نقل کیا د

 

  حمید بن قاسم بن ا سماعیل ا ر

 

ث  ا نبار ی ا ر

18

متاخرین نے ا نہی عبار توں کی و جہ سے ا سے ثقہ شمار  کیا ہے

19

 کے کی عبار توں کو  

 

ا س لیے ا ں

 نہیں ہے ۔

 

 نقل کرنے کی ضرو ر ت

                                                           
15

 ۔956ج کشی ر جال ۔ 

16

  مستدر ک خاتمہ ۔ 

 

 ج د ت د ۔ ظ 295ص3 نور ی محدت

17

 439ص شیخ ر جال 

 

 ۔14ں

18

  ۔ 

 

  19ص شیخ فہرست

 

 ۔ ہند طبع ترتیب مطابق مشہد ظ30ں

19

 ۔ ج د ت د  ظ 49-47ص5 ، ا لمقال ۔تنقیح 



ز ا ہیم7
ی 
ا ق سمرقند ۔ا   25  ......................................................... یو ر ّ

 
 

ا ق سمرقندی7
ّ
ز ا ہیم و ر 

ی 
 ۔ا 

 کر نہیں 481ر جال کشی ج

 

 ر ا  یہ کتب ر جال میں د
ہ
ا 

 

 کی ط

 

 ث
ی
ا س لیے  میں کشی نے ا س سے ر و ا 

 مہمل ہے ۔

 ر  8
ہ
 ۔ا بو ا لحسن بن ا بی طا 

 

 

 ث
ی
ر مات ا :  770ر جال کشی میں ا س کی ر و ا 

ف
میں موجود  ہے شیخ وسی  نے ا س کی توثیق کی ہے 

 ر  طبری ہے ، ا ہل سمرقند میں سے ہے ا و ر  
ہ
علی بن حسین بن علی جس کی کنیت ا بو ا لحسن بن ا بی طا 

ا  ہے ثقہ ا و ر  و کیل ہے ا و ر  عفر  بن محمد بن مالك ا و ر  ا 

 

 کرت

 

 ث
ی
بو ا لحسين ا سدی سے ر و ا 

20

، ا و ر  

ا م علی بن حسین ہے 

 

 ر  طبری کہا گیا کہ ا س کا ت
ہ
ر مات ا : ا بو ا لحسين بن ا بی طا 

ف
م میں 

ھ

 

عن

ت ا ت  لم) يرو  

 کی ا و ر  یہ عياشی کے خصوصی 

 

 ث
ی
ا س نے ا بو عفر  ا سدی ا و ر  عفر  بن محمد بن مالك سے ر و ا 

 میں کنیت 

 

م میں سے تھا ا و ر  فہرست

 

ا گرد و ں  غلماں

 

 س

 

 و ہ
خن
ل

سد  
خ 
ل

 ا 

 

کی بحث میں ا س کی کتات   مدا و ہ

 کرہ کیا ہے 

 

د

 

ا لابدم کا ت

21

ا و ر  نجاشی نے بھی ا س کی توثیق کی ہے  

22

 ۔

9 

 

 ۔ا بو سعید بن سلیماں

 ر جال کشی 

 

 ث
ی
ن ف کے حوا لے سے نہیں ملا ،ا س کی ر و ا 

ع

 

ص

 

ئ
 کر توثیق و  

 

کتب ر جال میں ا س کا د

 ہے ۔  698میں 

10  

 

ز
ی 
 ۔ا بو عمرو  بن عبدا لعز

 ر جال کشی کی

 

 ں

 

 ث
ی
و ں نے  9 ر و ا 

ہ

 

ن
ا م ہے کہ ا 

 

 ر  یہ ہے کہ یہ خود  کشی کا ت
ہ
ا 

 

 کر ہے ط

 

میں ا س کا د

 کر کیا ہے ا و ر  ا گر یہ ہو تو محمد بن نصیر ا س سند 

 

ا م د

 

  ا پنے د ا د ا  کا ت

 

ز
ی 
ا بو عمرو  ا پنی کنیت ا و ر  عبدا لعز

 کا

 

 نور ی نے کشی کے مشائخ میں ا ں

 

 کر میں عد  و ا لا ر ا و ی کشی کا ا ستاد  ہوسکتا ہے جیسا کہ محدت

 

 د

                                                           
20

 429ص وسی  شیخ ر جال 

 

 ۔6162ں

21

  

 

  بحث 12ص3 ا لمقال تنقیح سے ا س کہ جیسا  شیخ ۔فہرست

 

 ۔ ہے کیا نقل میں کنیات

22

 138ص نجاشی ۔ر جال 

 

 ۔357ں



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 26
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

  کوئي ا و ر  شخص ہو 

 

ز
ی 
 کر کریں گے لیکن ا گر ا بوعمرو  بن عبدا لعز

 

کیا ہے جس کو عد  میں ہم بھی د

 تو و ہ مہمل ہے ۔

ا می د مشقی ۔11

 

 ۔ا بو محمد س

ا م عبدا للہ بن محمد لکھا ہے مگر یہ مجہول ا لحال شخص ہے ۔

 

 ا س کا ت

ز ا ہیم سنسنی ا بو بکر12
ی 
 ۔ا حمد بن ا 

  1148کشی نے 

 

 ث
ی
نقل کی ہے ا و ر  ا س کے لیے ر حمہ ا للہ کہہ کر د عا خیر کی ہے میں ا س سے ر و ا 

د ا  کی د عا بعض 

 

 ج

 

مت
ح
 پر ترحم ا و ر  ر 

 

 کے ا ستاد ہوئے ا و ر  د و سرے ا ں

 

 سے یہ ا ں

 

تو ا ت ک لحاظ

د ا نشمندو ں نے ا س کے حسن ا و ر  مدوو ج ہونے کو سمجھا جیسا کہ محشی تنقیح کا کہنا ہے : ا س کا 

ا  ا و ر  کشی کا

 

ا  ا س کے شیعہ ا مامی ہونے ا و ر  کشی جیسے عالم) کا ا ستاد  ہوت

 

 کرت

 

مت
ح
 کے د عائے ر 

 

 ا ں

 ر  ا تنا ہی ا س کے حسن ہونے کے لیے کای ہے 
ہ
ا 

 

مدوو ج ا لحال ہونے کی د لیل ہيں  ، ط

23

 ۔

 میں ا شکال ہے جن کی 

 

ر ا  ر  د ت ا  ا ں
ق
 

 

ا س کلام میں محقق نے جن د و چيزو ں کو حسن حال کی علامت

 کر کی ہے 

 

تفصیل محققین نے د

24

 ،میں موجود  ہے کیونکہ

 

ا  تو لے ب بھی بیاں

 

 ہوت

 

 ث
ی
 شیخ ا لحد

د ا  کی د عا کا 

 

 ج

 

مت
ح
ک کسی پر ر 

 

 نہیں ا و ر  جہاں ت

 

ہوکا  کسی ر ا و ی کے حسن و  ثقہ ہونے کی علامت

تعلق ہے تو و ہ کسی بھی مومن کے لیے کی جاسکتی ہے لیکن ا س کا کسی طرج بھی ثقہ ا و ر  صاد ق 

 مہ نہیں ۔

 

 ہونے سے کوئي ملار

ر شی ا  13
ق
ز ا ہیم 
ی 
 بوعفر ۔ا حمد بن ا 

 کر نہیں ملا ا س  715کشی نے ا س سےج 

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
نقل کی ،ا سکے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 لیے ا سے مہمل شمار   کیا جائےگا۔

                                                           
23

 ۔ حاشیہ ج د ت د  ظ 226ص5 ا لمقال تنقیح ۔ 

24

  ر جال معجم مقدمہ لیے کے تفصیل ۔ 

 

 ۔ 55ص1ر جال، قاموس مقدمہ ا و ر  1،ج



 27  .................................................... ا بو ا لحسن ۔ا حمد بن حسن فار ی 14

 
 

 ۔ا حمد بن حسن فار ی  ا بو ا لحسن14

 سے شمار  کیا ہے

 

 نور ی نے ا سےمشائخ کشی میں ا ی  عنوا ں

 

محدت

25

لیکن ا سکے علاو ہ کتب ر جال  

 میں بلکہ خود  ر جال کشی

 

 ث
ی
 کر نہیں ملا ، ا س لیے ا سے مہمل شمار   کیا و  حد

 

 میں بھی ا س کا د

 جائےگابلکہ ا س کے کشی کے لیے ا ستاد  ہونے کی بھی معتبر د لیل نہیں ہے ۔

15 

 

ر ا ں
ق

 

س
و لی 
ّ سل
 ۔ا حمد بن علی قمی 

 ر جال کشی کی 990، 92-49،90کشی نے ج

 

 ا س سے نقل کی ہيں جس کی فہرست

 

و غیرہ ر و ا ت ا ت

 میں ملاحظہ ہو

 

ر مات ا ؛ ا حمدبن تفصیلی فہرست
ف
م میں 

ھ

 

عن

 شیخ وسی  نے کتات  ر جال میں ت ا ت  لم) يرو  

 ،کشّ میں ر ہتے تھے ا و ر  ا شلّ و  د و ا ر  تھے

 

ر ا ں
ق

 

س
علی قمی عروو ف بہ 

26

 ۔

 د ہ تھا ا و ر  شّل ہوکا  تھا 

 

 فالج ر

 

ا ر  ہونے سے مرا د  یہ ہے کہ ا س کا بدں
ّ
 ر  ا س کے ا شلّ ا و ر  د و 

ہ
ا 

 

ط

 تھرتھرا 

 

 ر گز ا س کی خ ت  یہ ا ٹھتا تھا تو ا س کا پور ا  بدں
ہ
 سے 

 

نے لگتا تھا ،لیکن شیخ کی ا س عبار ت

 نہیں ہوتی ۔

 

 ث
ی
ا 

 

 ت

 

ث
ق
ا 

 

 مدج و  و ت

 کر کیا جو 990ا بوعمرو  کشی نے ج

 

 نے د

 

ر ا ں
ق

 

س
ر مات ا : ا سے ا بو علی ا حمد بن علی سلولی 

ف
کی سند میں 

 کے بہنوئي تھے ۔ 

 

  کے ر شتہ د ا ر  ا و ر  ا ں

 

 ا د

 

 حسن بن خرد

 نہیں 

 

 ث
ی
ا 

 

 سے بھی ا س کی مدج و  حسن ت

 

ہوتی کیونکہ کسی کا ر شتہ د ا ر  ہونے سے ا س عبار ت

 ی ا ء کرا م  
ی

 

ت
ا  جیسا کہ ا 

 

 نہیں ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

  ا و ر  معصومین کوئي شخص ثقہ و  حسن ت

 

کی توا ر یخ سے عبرت

 

 

 ا س کا کثیر ر و ا ت ا ت

 

 نہیں فقظ

 

 ث
ی
ا 

 

ا  ت

 

  کا حسن و  ثقہ ہوت

 

 ا د

 

ا نیا خود  حسن بن خرد

 

ا ک قصے ملتے ہيں ت

 

ت

 نہیں جیسا کہ نجا

 

ا  ا س کی مدج کی علامت

 

 ]کثیر ا لرو ا ت ۃ [سے صاخت  تنقیح نقل کرت

 

شی کی عبار ت

نےت ا سمجھا ہے

27

 ۔

                                                           
25

ی ع  و سا ئل ۔مستدر ک 

 

س
ل
 ۔ ج د ت د  ظ295ص3 خاتمہ ا 

26

 439،ص وسی  شیخ ۔ر جال 

 

 ۔10ں

27

  بن حسن ترجمہ 164-161ص19 ا لمقال ۔تنقیح 

 

 ا د

 

 ہند۔ ظ 33ص نجاشی ،ر جال خرد
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کرنے کی کوشش کی ہے ا و ر  

 

 ث
ی
ا 

 

 سے ت

 

لیکن صاخت  تنقیح نے ا س ر ا و ی کی مدج کو ا س عبار ت

ر مات ا  ہے:
ف

 

 د ت ک مور د  ا عتماد  ہے خ ت  ا یسی 

 

ز

 

ی
 کے 

 

ا  ہے کہ و ہ ا ں

 

هاں کشی کے ا س قول سے سمجھ میں ا  ت

 کر کی ا و ر  ا ی 

 

 ا س کے ت ا ر ے میں د

 

 بھی علی  بن نیس  کے عبار ت

 

 ث
ی
 طرج ا ت ک د و سری ر و ا 

ت ا ر ے میں ا س سے نقل کی ا و ر  مجھے تعجب ہے ا بن د ا و د  سے کہ ا سے ا پنے ر جال میں قسم ا و ل 

ر یب تر یہ ہے کہ ا سے حسن شمار  کیا جائے 
ق
ر ا ر  د یتے ہيں ،

ق
 کر کرنے  کے ت ا و جود  مہمل 

 

میں د

 ر  ہے کہ و ہ شیعہ ا مامی
ہ
ا 

 

 سے ط

 

 ہے ا و ر  کشی کے ا س پر ا عتماد  کرنے کیونکہ شیخ وسی  کی عبار ت

ا  ہے

 

 ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

سے ا س کا حسن ت

28

 ۔ 

 تجزیہ و  تحلیل 

 ہوتے ہيں :

 

 یل ا شکالات

 

 د

 

 ا س ا ستفاد ے پر د ر ج

 نہیں خصوصا خ ت  

 

ا  ا س کے حسن و  مدوو ج ہونے کی علامت

 

 کرت

 

 ث
ی
ا و لا تو کشی کا کسی سے ر و ا 

و ں نے بہت سے ضعیف ر ا و یوں سے ر و ا  
ہ

 

ن
 نقل کی ہيں ۔نجاشی نے تصریح کی ہے کہ ا 

 

 ت ا ت

 پر کوئي 

 

ث
ق
ا 

 

ر ا ر  د ت ا  ہے ا نکا کوئي قصور  نہیں کیونکہ ا نہیں ا س کی و ت
ق
ا نیا ا بن د ا و د  نے ا سے مہمل 

 

ت

 نہیں ہے ا و ر  یہ کہنا کہ 

 

 ث
ی
ا 

 

د لیل نہیں ملی ا و ر  ا  ت  نے جو د لیل د  ی ہے و ہ علمی حوا لے سے ت

ر ا  د  کے لیے مختص کی 
ف
ہے صحیح نہیں کیونکہ ا بن د ا و د  نے ا پنی کتات  کی قسم ا و ل صرف ثقہ ا 

 کر کیا جیسا کہ جزء ا و ل کے ا  خر میں ا س کی تصریح کی 

 

 کو ا س میں د

 

ن
 
ملی
مہ

ا نہیں نے بہت سے 

 ہے ۔

 کی کوئي محکم د لیل کتب ر جال میں نظر نہیں ا  ئي جیسا کہ علامہ حلی 

 

ث
ق
ا 

 

 ا س ر ا و ی کی و ت

 

ا غرضص

 کے معاصر عظیم ر جالی ا بن د ا و د  نے تصریح کی ہے ۔

                                                           
28

 613-611ص6 ا لمقال ۔تنقیح 



  ۔ا حمد بن علی16

س

 

خ

 29  ..................................................... یبن کلثوم سر

 
 

ی  ۔ا حمد بن علی بن16

س

 

خ

 کلثوم سر

کی سند میں  1015ا س سے نقل کی ا و ر  ج 1018،1084،1087کشی نے ر جال میں ج

ر مات ا :
 وكان( خ الفقهاء)  القوم من وكان:السرخسي كلثوم علي ابن بن أحمدف

ے کے مطابق یہ ؛29الحديث على مأمونا

 

ح
س

 

ئ

یہ قوم فقہاء ت ا  عامہ میں سے تھا ا و  ر  د و سرے 

 کے

 

 ث
ی
 ل ا عتماد  تھا۔فقہاء میں سے تھا لیکن حد

ت
 د ا ر  ا و ر  قا

 

ث

 

ی
  معالے  میں ا ما

ر ین قیاس ہے ا س میں د و نوں طرف  
ق
 ت ا د ہ 

 

سا  لفظ ر

 

ئ
 میں لفظ قوم ت ا  فقہاء میں سے کو

 

ا س عبار ت

 شیخ 

 

 نور ی نے لفظ فقہاء کو ترجیح د ی ہے لیکن ا س کی و ضاخت

 

ا قوا ل موجود  ہيں بلکہ محدت

ر ما
ف
و ں نے ر جال میں 

ہ

 

ن
ت ا  :یہ شخص ا ہل سرخس میں سے تھا وسی  کے قول سے ہوتی ہے جو ا 

م تھا 

ہ

 

من

ا و ر  غلو کے ت ا ر ے میں 

30

 ت ا د ہ ترجیح 

 

ا  ر

 

، تو ا س کا کشی کے کلام میں غالیوں کی قوم سے ہوت

ے ہيں حالانکہ 

 

سکن
 کہہ کر گزر  

ّ
و 
ل

 

لع
م ت ا 

ہ

 

من

ا  ہے و ر نہ ا ت ک فقیہ کو شیخ وسی  کس طرج محض 

 

ی
ھ
ک

ر 

ر مائي ہے ۔ر جال کشی کی تصحیح ص تحقیق ا و ر  تدر يس ست  سے لے ب 
ف
و ں نے 

ہ

 

ن
 ا 

ر ا ر  د ت ا  ہے بلکہ ا س کو ا س کی 
ق
تجزیہ بعض د ا نش مندو ں نے ا س پر غلو کی تہمت کو غیر معتبر 

ر ا ر  د ت ا  ہے جیسا کہ ا ت ک وسیل کلام تنقیح ا و ر  ا س کے ج د ت د  حاشیہ 
ق
ا نی 

 

س

 

ئ
 ا و ر  عظمت کی 

 

ث
ل
ج لا

میں موجود  ہے 

31

 نہیں کیونکہ شیخ وسی  ا  

 

ے کی ا س کو نقل کرنے کی چندا ں ضرو ر ت

 

ح
س

 

ئ

و ر  ا ت ک 

 کے عد  ہم ا س شخص کے غالی ہونے میں شک نہیں کرتے 

 

بناء پر کشی ا و ر  ا بن د ا و د  کی شہاد ت

 کو بھی مناست  نہیں سمجھتے کہ ا ت ک ر ا و ی کے غالی نہ ہونے کے د فاع میں شیخ 

 

ا و ر  ا س ر و س

ر ا ر  د ت ا  جائے ۔
ق
ر  
مقص
 وسی  و  کشی و غیرہ عظیم علماء و  متکلمین کو 

                                                           
29

مۃ ، کشی ۔ر جال 
 
ح
ز ا ہیم تر

ی 
 ت ا ر  بن إ

 

ر
ه
م

 م 408 - 406   

30

م، يرو  لم) من ا ت  ت   ر جال ۔ 

ھ

 

عن

  

 

  کی غالیوں ا سے بھی نے د ا د و د  ا بن ، 4 ں

 

 کر میں فہرست

 

 ۔ ہے کیا د

31

 ۔11-7ص10 ا لمقال ۔تنقیح 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ک ا س ر ا و ی کے

 

ثقہ ا و ر  سچے ہوتے کا تعلق ہے تو کشی نے ت ا و جود  ا س کے غالی ہونے  جہاں ت

 ہ میں ا و ر  علامہ حلی 

 

 ر
ج ب
ر ا ر  د ت ا  ہے ا گرچہ صاخت  بحار  نے و 

ق
 کے معامل  میں ا مین 

 

 ث
ی
کے ا سے حد

لاف ا قوا ل میں ر جالی 

 

ی

 

خ
ر ا ر  د ت ا  ہے تو ا س ا 

ق
، صاخت  حاو ی ،ا بن د ا و د  و غیرہ نے ا سے ضعیف 

ر ا ر  د ت ا  جائےگا ا گرچہ ا ت ک غالی کا موثق  قوا نین کی طرف ر جوع کیا جائے
ق
گا ا و ر  ا سے موثق 

ر مات ا : 
ف
ا  علماء نے بعید سمجھا ہے صاخت  تکملہ نے کیا خوت  

 

 ہوت

 کے قبول 

 

 ث
ی
ا  مذه ت  کے فاسد ہونے کے منای نہیں کیونکہ ر و ا 

 

 کا معتبر ہوت

 

 ث
ی
بے شک حد

 ا س پر غلو کی تہمت کا کرنے میں معیار  سچے ہونے پر ہے ا س کے صحیح ا لعقیدہ ہونے پر نہیں تو

ا  ہے کیونکہ  ا س سے ا س کی 

 

ل جات

 

ت
 کے معالے  میں ا مین ہونے سے 

 

 ث
ی
ضرر  ا س کے حد

 کیا گیا ہے 

 

 میں ا س کے معتمد ہونے کو بیاں

 

 موثقہ شمار  ہوگی ا و ر  کشی کی صریح عبار ت

 

 ث
ی
حد

ترجیح د ی ا و ر  و ہی حجت ہے کیونکہ متاخرین کے ا قوا ل ا جتہاد ی ا و ر  حدی  ہيں تو کشی کے قول کو 

جائےگی 

32

 ۔

 ۔ا حمد بن محمد بن یعقوت  بیہقی 17

 نور ی نے بھی  903و  687ر جال کشی میں ج

 

ا س کی و سا طت سے نقل ہوئي ہيں ا و ر  محدت

 کر نہیں ہے ، 

 

خقق  مشہد میں ا س کا د
م

 کر کیا ہے لیکن مقدمہ ر جال کشی ظ 

 

ا سے مشائخ کشی میں د

ت  تنقیح نے ا لوسی ظ سے نقل کیا کہ کشی نے ا س پر 
 صاخ

 

 ث
ی
د ا  کی د عا کرتے ہوئے ر و ا 

 

 ج

 

مت
ح
ر 

 ہ پڑھی 

 

  جنار

 

 پر نمار

 

 ا ں

 

ا د

 

کی ہے ا و ر ا س سے نقل کیا ہے کہ ا س نے کہا : میں نے فضل بن س

 کو ر د ّ کیا  ، پھر صاخت  تنقیح 

 

 کے متعلق نقل کی جانے و ا لی مذمت

 

 ا ں

 

ا د

 

۔۔۔ا و ر  فضل بن س

ر ماتے ہيں: ا س کے شیعہ ا مامی ہونے میں شک نہیں ا و ر  کشی کا 
ف
 کی ا لمقال 

 

مت
ح
ا س کے لیے ر 

 ہے 

 

ا  ا س کے حسن کی علامت

 

د عا کرت

33

 ۔

                                                           
32

 کر بھی مدا ر ک کے ا قوا ل د یگر میں ا ی  ا و ر  ج د ت د  ظ 9ص7 ا لمقال ،تنقیح 74ص1 ا لرجال ۔مجمع 

 

 ۔ ہيں د

33

 ۔ ج د ت د  ظ 127-126ص8 ا لمقال ۔تنقیح 



 31  ...................................................... ا بو ا لحسن ی۔ا حمد بن محمد خالد18

 
 

 

 

 ث
ی
ت  و سی ظ کی مرا د  ر جال کشی کی ر و ا 

 ر ا  صاخ
ہ
ا 

 

 یل ہے : ا حمد بن یعقوت  ا بو علی بیہقی  1028ط

 

کا د

 کے ت ا ر ےمیں 

 

 ا ں

 

ا د

 

ر حمہ ا للہ نے کہا : جو تونے ا س توقیع کے متعلق سوا ل کیا جو فضل بن س

د ا  کی و جہ سے ا س پر لعنت کی تو یہ ت ا  ہ ہے بلکہ و ا ر د  ہوئي کہ ا مام نے ا س کے نظریہ تجسیم

 

 ج

ا م ا یوت  بن 

 

ا پور  میں عرا ق سے ا پنا ا ت ک و کیل بھیجا تھا جس کا ت

 

 س
ی

 

ت
ا مام نے ا پنے حقوق کے لیے 

 

 

 ث
ی
ا ت  تھا ۔۔۔ا و ر  ر و ا 

 

 کی 687ت

 

 بیاں

 

 ث
ی
میں ہے ا حمد بن محمد بن یعقوت  نے مجھے حد

  پڑھنا

 

 پر نمار

 

 ا ں

 

ا د

 

 ر  ا س ر ا و ی کا فضل بن س
ہ
ا 

 

ا  ا و ر  ا س کا  ۔۔۔ط

 

 کرت

 

مت
ح
،کشی کا ا س کے لیے د عا 

ا  ا س کے شیعہ ا مامی ہونے کے لیے ا و ر  

 

 کا د فاع کرت

 

 ا ں

 

ا د

 

ا  ا و ر  فضل بن س

 

کشی کے لیے ا ستاد  ہوت

حسن ہونے کی د لیل ہيں

34

 ۔ 

 ا و ر  کشی کے ا ستاد  ہونے کے کوئي 

 

مت
ح
تجزیہ: قوا عد ر جال کی ر و  سے سوا ئے ا س پر د عائے ر 

و ج ہونے کی د لیل نہیں ی ج جاسکتی کیونکہ و ہ تو خود  ا ی  کے قول د لیل ا س کے ثقہ ت ا  حسن و  مدو

 ر  
ہ
ر ا ر  ت ا سکتا ہے ا س طرج تو 

ق
 ہوتی ہيں ا و ر  خود  کسی ر ا و ی کا قول کیسے ا س کی مدج 

 

 ث
ی
ا 

 

سے ت

 ا و ر  مدج کو 

 

ث
ق
ا 

 

ر ا د  سے ا س کی و ت
ف
ر ا و ی چاہے گا کہ ا س کی مدج کی جائے بلکہ ا س کے ہم عصر ا 

ا  ہے ا و ر  جہاں

 

ا  پڑت

 

 کرت

 

 ث
ی
ا 

 

 ا و ر  کشی کے ا ستاد  ہونے کا تعلق ہے تو ا س پر  ت

 

مت
ح
ک د عائے ر 

 

ت

 

 

 ں

 

 ث
ی
 حسن نہیں، کشی کے شیخ ا لحد

 

 کر  12لے ب بحث ہوچکی کہ یہ علامت

 

میں ا س کی تفصیل د

 ہوچکی ہے ۔

 ۔ا حمد بن محمد خالدی ا بو ا لحسن18

 میں ا س 477ر جال کشی ج

 

 ث
ی
 کی گئی ہے ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 

 ث
ی
میں ا س سے ر و ا 

 کر نہیں ا س لیے ا سے مہمل شمار  کیا جائے گا ۔کا 

 

 کہيں د

                                                           
34

 ۔ حوا لہ سا بقہ 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ۔ا حمد بن منصور  خزا عی19

 محمدبن مسعود  کے  734و 714کشی نے ج

 

 لاو ا سط  نقل کی ہيں ا و ر  ت ا قی ا  ٹھ ر و ا ت ا ت
ا س سے ت

کے ت ا ت  میم میں محمد بن و ا طے  سے نقل کی ہيں ، ا و ر  شیخ وسی  نے ر جال میں ا صحات  ا مام ر ضا  

ر مات ا : ا سے ا حمد بن منصور  بھی ہتے  ہيں ا و ر  ا ی  طرج منصور  بن نصر خزا عی کا
ف
 کر کیا ہےا و ر  

 

 د

 میں ا س کی کتات  کی طرف سندمیں بھی یہ ر ا و ی و ا قع ہوا  

 

سری بن عاصم کے ترجمہ میں فہرست

ہے 

35

 ۔ 

ا نیا ا س کا ا گر یہ و ہی ر ا و ی ہے جسے شیخ نے ا صحات  ا مام ر ضا   

 

 کر کیا تو ا و لا و ہ مجہول ا لحال ہے ت

 

میں د

ی کے معاصر ہيں ا و ر  و ہ ا مام ر ضا  کشی کے

 

کلی ن

 

 

ا  مشکل ہے کیونکہ کشی ،محدت

 

کے   لیے ا ستاد  ہوت

 سے ت لاو ا سط  

 

 نقل کرتے ہيں  تو کس طرج کشی ا ں

 

 ث
ی
ا صحات  سے د و   تین و ا سطوں سے ر و ا 

ے ہيں ا و ر  ا گر یہ کوئي ا و ر  شخص ہےجیسا کہ قوی تر یہی ہے تو یہ مجہول ہے ا و ر  ا س 

 

سکن
 کر

 

 ث
ی
ر و ا 

 و ج ہونےکی کوئي د لیل نہیں ملی ہے ۔کے حسن و  مدو

 ۔ا حمد بن یعقوت  ا بو علی بیہقی20

 

 

 ث
ی
  1028ر و ا 

 

 ث
ی
 کی ہے ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 

مت
ح
میں کشی نے ا س کے لیے د عا ر 

 

 

 کر نہیں ہے ا س لیے یہ مہمل ہے ا س سے لے ب ا حمد بن محمد بن یعقوت  کے عنوا ں

 

میں ا س کا د

 کر ہوکا  ہے ۔

 

 سے ا س کا د

 محمد  ۔ا سحق بن21

 نور ی نے مستدر ک میں ا سے مشائخ کشی میں شمار  کیا 

 

محد ت

36

ا س سے  311،کشی نے ج

 نصر بن صباج کے و ا طے  سے نقل کی ہے ا و ر  مقدمہ 

 

 ث
ی
ت لاو ا سط  نقل کی ہے لیکن د و سری ر و ا 
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 391ص شیخ ۔ر جال 

 

  56ں

 

  151ص شیخ ،فہرست

 

 ا لمقال تنقیح ا سپرنگر، بتوسط ہند ظ مطابق مشہد ظ 315ں

 ۔149-148ص8

36

  مستدر ک ۔خاتمہ 

 

 ۔ ج د ت د  ظ 297ص3ج



 33  ................................................................ ۔ا سحق بن محمد21

 
 

 

 

 ث
ی
 کر نہیں کیا گیا بلکہ ر و ا 

 

 میں د

 

خقق  مشہد میں ا سےکشی کے شیوج
م

کی سندمیں  311ر جال کشی ظ 

 ر  ا س کی سند کا پہلا ر ا و ی سا قط ہوا  ہے ۔لکھا ہے کہ 
ہ
ا 

 

 ط

ا نیا ا س کی توثیق ت ا  مدج کی کوئي د لیل 

 

 نہیں ہے ت

 

 ث
ی
ا 

 

ا  ت

 

ا و لا تو ا س کا کشی کے مشائخ میں سے ہوت

ر ین قیاس یہ ہے کہ یہ ا سحق بن محمد و ہی بصری ہو جس سے نصر بن صباج 
ق
موجود  نہیں ہے بلکہ 

ا  ہے جسے شیخ وسی ؒ

 

 کرت

 

 ث
ی
و  ا و ر   ر جال  ا مام هاد ی نے ر جال میں  ر و ا 

ل

 

لع
م ت ا 

ہ

 

من

کے ا صحات  میں 

ر مات ا  ا س کی کنیت ا بو یعقوت  ہے ا مام عسکری  
ف
میں 

37

 ۔

 کے متعلق  محمد بن مسعود  عياشی سے سوا ل کی جن میں یہ شخص بھی 

 

خود  کشی نے ا ت ک جماعت

  
ی
و ں نے جوا ت  د ت ا  : ا بو  یعقوت  ا سحاق بن محمد بصری غالی تھا میں ا س سے ا حاد 

ہ

 

ن
 لکھنے ہے تو ا 

 

ث

 نقل کرلوں تو و ہ 

 

ا کہ ا س سے ر و ا ت ا ت

 

 کی کتات   مانگی ت

 

 ث
ی
کے لیے بغدا د  گیا ا و ر  ا س سے حد

 لات ا  تو میں نے ا س میں کوئي د لچسپی نہ 

 

میرے ت ا س تفویض سے متعلقہ مفضل بن عمر کی ا حاد ت

 کا نسخہ لات ا  ا و ر  میں نے د یکھا کہ و ہ کبو

 

 ث
ی
تر لی پھر و ہ میرے ت ا س ا پنے ثقہ  ا ستاد و ں کی ا حاد 

ا  ہے ا گرچہ جن لوگوں 

 

 نقل کرت

 

 ث
ی
 میں ا حاد 

 

ی لت

 

فص
 کو ر کھنے کی 

 

 ا  شوقین تھا ا و ر  ا ں

 

ز
ی 
 ی کا 

 

ت ا ر

ا  تھا 

 

ی
ھ
ک

 ت ا د ہ حافظہ ر 

 

 ست  سے ر

 

 کی ا ں

 

سے میں نے ملاقات

38

 ۔

ر مات ا  جس میں ا سحاق بن محمد بصری 
ف
 کی سندمیں 

 

 ث
ی
ی کے ترجمہ میں ا ت ک حد

خ عف

ز  
ی 
نیز کشی نے جا

 و ضعی ہے 

 

 ث
ی
 ہونے میں کوئي شک نہیں ہے ا و ر  ا س کے بھی ہے  : یہ حد

 

ا و ر  ا س کے جھوت

م ہيں 

ہ

 

من

تمام ر ا و ی غلو و  تفویض سے 

39

 ۔

 لفظوں میں غالی 

 

 کی سند میں بھی ا سے ا ں

 

 ث
ی
نیز کشی نے مفضل بن عمر کے ترجمے میں ا ت ک ر و ا 

 میں سے ہے  

 

ر ا ر  د ت ا : یہ غالی ہے بلکہ غالیوں کے ا ر کاں
ق

40

 ۔
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۔ کے هاد ی  ا مام ، وسی  ۔ر جال   ا صحات 

38

 ۔1014 ج ، کشی ۔ر جال 

39

 ۔42ج ، حوا لہ ۔سا بقہ 



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ........................... 34
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 بصری ہے جیسا کہ ا قوی یہی ہے تو ا س کے غالی ا و ر  غیر معتبر تجزیہ: ا گر یہ شخص ا سحاق بن محمد

 مہ 

 

ملار
ل

 کیا ہے ا و ر  ت ا 

 

ر ا د  نے غلو کی نسبتوں پر ا عترا ص
ف
ہونے میں کوئي شک نہیں ا گرچہ بعض ا 

 ا لا 

 

ر  کہہ د
مقص
سا بقہ د و ر  کے جلیل ا لقدر  متکلمین علماء و  فقہاء کو جنہوں نے غالیوں کو غالی کہا 

 کا تصو

 

ے کہ ا ت ک مجہول ا لحال ر ا و ی کے د فاع میں بلکہ ا ت ک ہے ہم تو ا س ت ا ت

 

سکن
ر  بھی نہیں کر

ا یسے ر ا و ی کی خاطر جسے علماء ر جال مثل شیخ وسی  و  کشی ا و ر  نجاشی نے غالی کہا ہو ا س کے د فاع 

 ا ئمہ  

 

ر  کہيں ا و ر  یہ کہيں کہ و ہ بہت سے ا یسے فضائل  کو جو ا  ج
مقص
 علماء کو 

 

 ا و ر  میں ا ں

 

ی لت

 

فص
کی 

 علماء کے علم  مدج شمار  ہوتے

 

ہيں ا نہیں و ہ غلو شمار  کرتے تھے یہ غلو کی حقیقت کو نہ سمجھنے ا و ر  ا ں

ا مہ کے ت ا و ر  نہ کرنے کانتیجہ ہے ا و ر  ا س بحث کو وسل د ینا کا کوئي خاص فائدہ 

 

 ت

 

کلام میں مہار ت

بھی نہیں 

41

 ۔

 ۔جبریل بن ا حمد فار ت ا بی 22

 میں و غیرہ میں جن کی تفصیل 7،13،21،26،27ر جال کشی میں ج

 

ر جال کشی کی تفصیلی فہرست

لاحظہ ہو یہ ر ا و ی سند کے شرو ع میں و ا قع ہوا  ہے فار ت ا بی فار ت ا ت  کی طرف نسبت ہے جو بلخ 
م

سے چھ مرا حل کے فاصلے پر و ا قع ا ت ک مشہور  شہر ہے 

42

 ۔

 

 

ر ت

 

ثب
 کے علماء سے 

 

ر مات ا : یہ شخص کشّ میں مقیم تھا ا و ر  عرا ق ، قم ا و ر  خرا سا ں
ف
شیخ وسی  نے 

 

 

 ث
ی
ا  تھا ؛سے ر و ا 

 

 وقم بالعراق العلماء عن الرواية كثير بكش مقيما كان کرت

43وخراسان
 ۔

                                                                                                                                        
40

 ۔84ج حوا ل،۔ ۔سا بقہ 

41

 ت د  

 

ر
م
 ، ج د ت د  ظ 195-191ص9 ا لمقال تنقیح ، ج د ت د   ظ294ص3 ، مستدر ک تمہخا ؛ ہو ملاحظہ لیے کے تفصیل ۔

ز  ظ و حيد تعلیقہ
ی 
  حاشیہ 

 

ج

ہ

 

من

 ۔24 ا و ل،فصل ظ51ص1، مقدمہ ا لرجال قاموس ،54ص ا لمقال 

42

  ۔معجم 

 

خقق ۔ ظ 229ص4 ا لبلدا ں
م

 

43

م، يرو  لم) من ت ا ت   ، وسی  ر جال ۔ 

ھ

 

عن

  

 

 ۔9ں
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ی ا نی کے تعلیقہ ا و ر  حوا شی مجمع ا لرجال میں ا س کے متعلق لکھا ہے
و حيد ن ہ

44

 کر  

 

: کشی کے ا سے د

 نقل کرنے ا و ر  ا س پر ا عتماد  کرنے حتی ا س کے خط ا و ر  ا س کی کتات  پر 

 

 ث
ی
کرنے ، ا س سے ر و ا 

 ر  ہوتی ہے ۔ا عتماد  کرنے سے ا س 
ہ
ا 

 

 ط

 

ث
ق
ا 

 

 بلکہ و ت

 

ث
ل
 کی ج لا

ر مات ا :
ف
 ا و ر  میرد ا ماد  نے ر جال کشی کے تعلیقہ میں ا بن د ا و د   ا و ر  شیخ کے کلام کو نقل کیا ا و ر  

 لايعتبرون " لم " باب في ين المذكور المشيخة أن الاصحاب ديدن ومن

 أحدهم في يكن لم واذا بالمدح، فيهم يكتفون بل اليه، التوثيق صريح فيهم

علماء کا طریقہ یہ ہے کہ و ہ  .عندهم الصحاح من معدودا حديثه كان وغميزه عنمط

 کر کیا 

 

م میں د

ھ

 

عن

 مشائخ کے ت ا ر ے میں توثیق کی تصریح نہیں کرتےجن کو ت ا ت  من لم) يرو  

 

ا ں

 میں کسی کے ت ا ر ے 

 

 کے ت ا ر ے میں مدج کرنے پر ا کتفاء کرتے ہيں ا و ر  خ ت  ا ں

 

گیا ہے  بلکہ ا ں

 کو صحیح شمار  کرتے ہيںمیں کوئي ا شکال نہ ہو 

 

 ث
ی
تو ا س کی حد

45

  

 کر نہیں ہوئي 

 

 د

 

 عبار توں میں ا س ر ا و ی کی توثیق ت ا  مدج کے لیے کوئي ا ہم علامت

 

تجزیہ: ا ں

 نقل کی ہے ا س سے 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

سوا ئے ا س کے کہ و ہ مشائخ کشی میں سے تھا ا و ر  کشی نے ا ں

ا  جیسا کہ  لے ب

 

 نہیں ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

ا  ت

 

 ر گز کسی کا معتبر ا و ر  حسن ہوت
ہ

 ا س کی تفصیل گزر  چکی ہے بلکہ 

ھلا جس 
 

ن

 کی جائے 

 

 ث
ی
ا 

 

 م ہے کہ قدماء میں سے کسی کی توثیق خاص ر ا و ی کے ت ا ر ے میں ت

 

لار

 کر کیا ہے   ا و ر  ا س کی توثیق نہیں کی ہے ا و ر  ا سکے 

 

ر ا و ی کو شیخ نے صریحا کتات  ر جال میں د

ر ا ر  د ے ت ا ر ے میں کوئي معتبر د لیل ا عتبار  کی نہیں ملی صرف ا س لیے ا س کی ر و  
ق
 کو معتبر 

 

 ث
ی
ا 

 کو نقل کیا ہے ۔

 

 ث
ی
 د ت ا  جائے کہ ا س سے کشی نے ر و ا 
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ز  ظ و حيد ۔تعلیقہ 
ی 
  حاشیہ 

 

ج

ہ

 

من

 174ص3 ا لمقال 

 

 ۔16ص2 ا لرجال ،مجمع326ں

45

و ں ا و ر ا   ، 32ص1 میرد ا ماد  ، کشی ر جال ۔تعلیقہ 
ہ

 

ن
 قسم کے ر ا و ی ا س سے 80ص ر جال کی د ا و د  ا بن نے 

 ۔ ہے کیا نقل کو ہونے مدوو حین



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 36
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 لفظوں میں ت ا د  کیا ہے :

 

 محمد أبو الفاريابي أحمد بن جبريلهاں ا بن حجر نےا سے ا ں

 وكان وغيره مسعود بن محمد عنه حدثنا: الكشي عمرو أبو قال: الكشي

 على الأفضال كثير متحريا   فاضلا   وكان الرواية كثير حلقة له بكش مقيما  

 كتاب من يقرأه كأنما فيه مر إلا بشيء ذاكرته ما: النجاشي ابن وقال الطلبة

 رجال في ذكراه فنسيته شيئا   سمعت ما: لي وقال منه احفظ رأيت ما

 .46الشيعة

جبریل بن ا حمدفار ت ا بی ا بو محمد کشی ؛ تو ا بو عمرو  کشی نے کہا ؛ہمیں ا س سے محمد بن مسعود  و غیرہ نے 

 نقل ر و 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

ر ت

 

ثب
 کا حلقہ د ر س تھا 

 

 کی ا و ر  و ہ کش میں ر ہتے تھے ا و ر  ا ں

 

 بیاں

 

 ث
ی
ا 

 کرنے و ا لے 

 

ا ت

 

 ا و ر  طلبہ پر ا حسات

 

سا ں

 

ئ
 ا د  ر ا ئے ر کھنے و ا لے ا 

 

کرتے تھے ا و ر  و ہ فاضل ا و ر  ا  ر

شخص تھے ا و ر  نجاشی 

47

 سے کسی مسئلے میں بحث کی تو و ہ ا یسے گزر   

 

نے کہا: میں نے خ ت  بھی ا ں

 ھ کر قوی جاتے تھے جیسے 

 

ز
ی 
 سے 

 

 کرر ہے ہوں ا و ر  میں نے ا ں

 

کسی کتات  سے د یکھ کر بیاں

حافظے و ا لا کسی کو نہیں د یکھا ا و ر  ا س نے مجھے بتات ا  کہ میں نے کوئي ا یسی چيز نہیں سنی جو میں 

 کر کیا ہے ۔

 

 د و نوں نے ا س کو ر جال شیعہ میں د

 

 بھول گیا ہو ا و ر  ا ں

 میں خلط موجود  ہے کیونکہ 

 

ہمار ے عظیم ر جالی نجاشی ا و ر  جبرئیل بن ا حمد تبصرہ : ا  س عبار ت

ے ہيں ا و ر  

 

سکن
 سے ت ا لمشافہہ بحث کر

 

 د و  و ا سطوں کا فاصلہ ہے تو کس طرج نجاشی ا ں

 

کے د ر میاں

ا نیا کشی نے جبریل بن ا حمد  سے ت لاو ا سط  

 

 کر نہیں کیا ہے ت

 

پھر نجاشی نے ا سے ا پنی ر جال میں د
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  ۔لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

  94ص2 ا 

 

 ۔380 ں

47

  کہ ہوں د و ر  قدر  ا س سے ر جال شیعہ و ہ کہ ہے بعید سے محقق ا و ر  ر جالی جیسے حجر ۔ا بن 

 

 ر گ کے ا ں

 

ز
ی 

 

ا م کے ر جالی ا لقدر  جلیل ا و ر 

 

ک ت

 

و ں ہو نہ ا قف سےو   ت
ہ

 

ن
 مگر ہے کیا تعبیر سے نجاشی ا بن کو نجاشی یہاں نے ،ا 

ی ا ہ سے و ا لوں بنانے نسخہ کہ یہ

 

ی

 

س
 ۔ ہو ہوا  ا 
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 میں تصریح کی 

 

 نقل کی ہيں ا و ر  ا س عبار ت

 

ر مات ا  کہ و ہ عياشی و غیرہ ر و ا ت ا ت
ف
گئی ہے کہ کشی نے 

 نقل کرتے ہيں بلکہ موجود ہ ر جال کشی میں ا س سے صرف 

 

 ث
ی
کے و ا طے  سے ا س سے ر و ا 

ا لثا جبریل بن ا حمد کے 

 

 کر نہیں ہوا  ہے ت

 

 نقل ہوئي ہيں ا س کے علاو ہ ا س کے ا حوا ل کا د

 

ر و ا ت ا ت

 خالی نظرا  تی ہيں ا و ر  محض کشی

 

 نقل  متعلق شیعہ متقدمین کی عبار ا ت

 

کا کسی سے کثیر ر و ا ت ا ت

و ں نے ضعفاء 
ہ

 

ن
 کی د لیل نہیں ہے کیونکہ نجاشی نے تصریح کی ہے کہ ا 

 

ث
ق
ا 

 

ا  ا س کی و ت

 

کرت

ا  مشکل ہے ۔

 

 نقل کی ہيں تو ا س ر ا و ی کے ت ا ر ے میں مدج کا حکم لگات

 

 سے بھی کثیر ر و ا ت ا ت

۔عفر  بن ا حمد بن ا یوت  سمرقندی ا بو سعید23

48

 

 ے شہرو ں میں سے ہے ا و ر  ا ت ک سمرقندی شہر سمرقند کی طرف نسبت

 

ز
ی 
 ہے جو مشہور  

 ے 

 

ا  ہے کہ ا س کے لوہے کے ت ا ر ہ د ر و ا ر

 

 و ا لقرنین نے بنات ا  ا و ر  کہا جات

 

قول ہے کہ ا سے د

ر سخ کا فاصلہ تھا ا و ر ا  سکے ا ندر  ا ت ک شہر تھا جس چار  
ف
 ا ت ک 

 

 و ں کے د ر میاں

 

 ر  د و  د ر و ا ر
ہ
تھے ا و ر  

 ے تھے و هاں ا ت ک نہر جار ی ہے جو ر صاص کے ا و پر 

 

 مین کی ا و پرو ا لی د ر و ا ر

 

بہتی ہے چونکہ ر

تہہ و ہی ہے 

49

 ۔

ر ماتے ہيں:
ف
 ر  ر جال شیعہ نجاشی 

ہ
 سعيد السمرقندي أبو أيوب بن أحمد بن جعفر ما

 بن محمد عنه روى والمذهب، الحديث صحيح كان العاجز، ابن له يقال

 من على الرد كتاب له أن الله رحمه الحسين بن أحمد ذكر. العياشي مسعود
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 301ص1 ا لنجاشی ر جال ۔ 

 

و ی  ر جال ،308 ں
لط
 458 ا 

 

 31 ا لعلماء معالم) ،7 ں

 

 82 د ا و د  ا بن ر جال ،171 ں

 

 ں

علامۃ ر جال ،296
ل
ی ا 

خل
ل

 32 ا 

 

ی ا ہ ا يضاج ،14 ں

 

ی

 

س
 130 ا لا

 

  ،128 ں

 

  لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 107ص2 ا 

 

 68 ا لرجال نقد ،438 ں

 

 ،9 ں

 2 ا لرجال مجمع

 

د  ،23ں

 

ض

 

ئ
  جامع ،74 ا لايضاج 

 

ی عۃ و سا ئل ،157ص1 ا لرو ا ہ

 

س
ل
 152ص20 ا 

 

  ،219 ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
 ہدا ت ۃ ،147 ا لو

خد ثين
م
ل

خ ۃ ،30 ا 
 ہ
ن

  ،212ص1 ا لمقال تنقیح ،508 ا لا  مال 

 

 عياں

 

ی عۃ ا

 

س
ل
 228ص10 ا لذر ئ عۃ ،81ص4 ا 

 

د بيل ،687 ں

 

عی
ل
 ،96 ا 

  ر جال معجم ،365ص1 ا لرجال ی ا لجامع

 

 ث
ی
 50ص4 ا لحد

 

 .372ص2 ا لرجال قاموس ،2122 ں
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  ،معجم736ص2 ا لاطلاع ۔مرا صد 

 

 ۔246ص3 ا لبلدا ں



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ........................... 38
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 طريقنا. النبوة قبل قومه دين على كان وآله عليه الله صلى بيالن أن زعم

 عن قولويه، بن محمد بن جعفر عن محمد بن محمد الله عبد أبو شيخنا إليه

 ۔50به[ عنه الكشي العزيز عبد بن عمر بن محمد

 ا و ر  

 

 ث
ی
ا  ہے و ہ حد

 

ترجمہ: عفر  بن ا حمد بن ا یوت  سمرقندی ا بو سعید جنہيں ا بن عاجز کہا جات

 کی ا و ر  ا حمد بن مذه ت  

 

 ث
ی
 سے محمد بن مسعود  عياشی نے ر و ا 

 

کے حوا لے سے صحیح تھے ا ں

  حسین ؒ

 

 لوگوں کی ر د ّ میں کتات  لکھی جو گماں

 

 کر کیا کہ ا س نے ا ں

 

ز ی منے د

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
 ا بن 

 سے لے ب ا پنی قوم مشرکین عرت  کے د ین پر تھے  صلى الله عليه وسلمکرتے ہيں کہ نبی ا کرم

 

 نبوت

 

ا علاں

  ا بن ا و ر  ہمار ی سند ا س کتات  کی طرف ہما

 

ر ے شیخ ا بو عبدا للہ محمد بن محمد  شیخ مفید ما ر

  ا بو عمرو  کشی ہے ۔

 

 قولویہ  ا ر

 ا و ر  مذه ت  کے صحیح ہونے پر تصریح قائم کی 

 

 ث
ی
تبصرہ: نجاشی نے ا س کلام میں ا س کی حد

 د ا ر ی کی و جہ سے ہے ا س کلام میں ا بن 

 

ث

 

ی
 د ا ر ی ا و ر  ا ما

 

ث

 

ی
ہے جو کہ ا س شخص کی د ت ا 

ز ی کے کلام کو نجاشی نے

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
س  ا ت ک عظیم 

ف

 

ئ
ز ی ی 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
 ر  ہے کہ ا بن 

ہ
ا 

 

ر مات ا  ا و  ر  ط
ف
 نقل 

ا لثا ا س کلام میں ا س عفر  سمرقندی کا و صف ا بن 

 

د ا نش مند ا و ر  ثقہ و  معتمد شیعہ عالم) تھے ت

 کیا گیا ہے جو کہ ر جال کشی کی کثیر سندو ں ا و ر  مجمع ا لرجال و  ر جال ا بن د ا و د  کے 

 

عاجز بیاں

و ں نے
ہ

 

ن
ا ئيد شیخ وسی  کے کلام  مطابق صحیح نہیں چونکہ ا 

 

ر ا ر  د ت ا  ہے ا و ر  ا س کی ت
ق
ا جر 

 

ا بن ت

 سے ہوتی ہے ۔

ا جر سمرقند کا ر ہنے و ا لا ہے ا و ر  

 

ر مات ا : عفر  بن محمد بن ا یوت  عروو ف بہ ا بن ت
ف
شیخ وسی  نے 

 متکلم ہے ا و ر ا  سکی کتابیں ہيں ۔
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 121ص نجاشی، ۔ر جال 

 

 ۔87ص بمبئی ہند ظ ا و ر  قم مدر سین ظ ،310ں



 39  .......................................... ا بو سعید یسمرقند ت  یو۔عفر  بن ا حمد بن ا 23

 
 

ے میں عفر  بن محمد لکھا ہے جو صحیح نہیں ہے

 

ح
س

 

ئ

 ر جال کشی کی تجزیہ : ر جال شیخ کے مطبوعہ 

کثیر ا سا نید ا و ر  ر جال نجاشی ا و ر  مجمع و  ر جال ا بن د ا و د  کے نسخوں کے مطابق صحیح یہ ہے کہ 

و ں نے 
ہ

 

ن
ا  ہے ا 

 

ا م ا حمد ہے نمونے کے وسر  پر ا بن د ا و د  کا کلام نقل کیا جات

 

عفر  کے ت ا ت  کا ت

ر مات ا 
ف
 " له يقال السمرقندي أيوب بن أحمد بن جعفر: ر جال کے قسم ا و ل میں 

 صحيح كان( جش جخ،) الله رحمه الشيخ بخط رأيته كذا التاجر ابن

و ں نے  .51العياشي مسعود بن محمد عنه روى والمذهب، الحديث
ہ

 

ن
یعنی ا 

 جو شیخ وسی  کے ر جال ا و ر  نجاشی میں ت ا ت ا  ا یسے ہے ۔

 میں ملاحظہ کیا جائے 

 

 کو ا س کی تفصیل فہرست

 

 ہيں ا ں

 

ر جال کشی میں جو ا س کی کثیر ر و ا ت ا ت

ر  متا

 

ثب
 کر کیا ہےا 

 

خرین نے ا سے ا پنی کتابوں میں نجاشی و  وسی  کے کلام کو د

52

 ۔

 کی،ا و ر  ا س سے  ا س بن فضل،علی بن حسن،ا و ر  علی بن محمد عبد ا للہ نے  ا و ر  ا س 

 

 ث
ی
سےر و ا 

ا گرد 

 

ز مكي.کے س
ی 
ا شی، ا و ر  محمد بن إسماعیل 

ّ
ی 
ع
 کیمحمد بن مسعود  

 

 ث
ی
  نے ر و ا 

 

، ا س کی ر و ا ت ا ت

نقل ہوئي ہيںتہذیبین ا و ر  کتب صدو ق میں بھی 

53

عن  بسنده أحمد بن جعفرجیسے   

 مع دخل رجل عن سئل وقد ـ السَّلام عليمها أحدهما محمد بن مسلم عن

 ذكر ثم الناس مع خرج الامِام فرغ فلماّ بركعة، سبقه وقد صلاته، في الاِمام
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 82ص د ا و د ، ا بن ر جال 

 

۔ حامعہ ظ 296ں

 

 طہرا ں

52

لاصۃ 

 

 32ص ، حلی علامہ ا لاقوا ل ۔ج

 

 234ص1 ا لاقوا ل ،حاو ی14ں

 

 1337 ا لرجال ،نقد118ں

 

خقق  ظ945ں
م

  

 

ج

ہ

 

من

 

 230ص2 ا لمقال

 

خقق  ظ24ص15 ا لمقال  ،تنقیح534ں
م

 ۔ 

53

 184ص2 ا لاحکام ۔تہذیب 

 

 197،ص732،ں

 

  د ر  370ص4 فقیہ ،776ں

 

خ
ن 

 

س
م

ز  ، 
ی 
 ا سناد  طرف کی ا نصار ی جا

  ۔4ج 38ت  2390، د ین ا کمال ،
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 وجهه يحوِّل لم إذا ذلك له يجوز واحدة، ركعة يعيد: قال ـ ركعة فاتته أنهّ

 ۔54استقبالا   الصلاة يستقبل أن فعليه وجهه حوَّل فإذا ة،القبل عن

ر  و  صاد ق 
ق
میں سے ا ت ک  عفر  بن ا حمد نے ا پنی سند سےمحمد بن مسلم کے و ا طے  سے  ا مام ت ا 

  کے سا تھ 

 

 کی؛ ا  ت  سے ا س شخص کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا گیا جو پیش نمار

 

 ث
ی
سے ر و ا 

  ا س سے ا ت ک ر کعت

 

 میں شرت ک ہوا  جبکہ ا مام جماعت

 

 بقت  کرکا  تھا  پس خ ت  ا مام جماعت

 ہوگیا پھر ا سے ت ا د  ا  ت ا  کہ ا س کی ا ت ک 

 

  سے فار ع

 

 ہوکا  و ہ لوگوں کے سا تھ نمار

 

 فار ع

 

جماعت

ر مات ا : و ہ ا ت ک ر کعت کو د و ت ا ر ہ پڑھے ا و ر  یہ ا س کے لیے ا س  ر کعت ر ہتی ہے ؟ ا  ت  
ف
نے 

ک ا س نے ا پنا چہرہ قبلے سے نہ پھیرا  ہو پس خ ت  ا سے پھیر

 

  ہے خ ت  ت

 

ز

 

ی
 جا

 

ث
ق
کا  ہو تو  و 

  قبلہ ر و  ہوکر پڑھے ۔

 

 پور ی نمار

 ی خوا ر ی24

 

 ۔عفر  بن محمد ا بو عبدا للہ ر ا ر

 ر ا  یہ بھی مہمل ہے یعنی ا س کا کتب  46کشی نے ر جال میں ج 
ہ
ا 

 

 کی ا و ر  ط

 

 ث
ی
میں ا س سے ر و ا 

 کر نہیں مل سکا۔

 

 میں د یگر کوئي د

 

 ث
ی
 ر جال و  حد

ی25

ّ

 

کس

 ۔عفر  بن محمد بن عروو ف ا بو محمد 

  40کشی نے ا س سے 

 

 ی ہے جن کو ر جال کشی کی تفصیلی فہرست

 

 ث
ی
 ا ئد موا ر د  میں ر و ا 

 

سے ر

 کا تکرا ر  بہتر نہیں ہے هاں بعض جگہوں پر ا بو محمد عفر  بن 

 

 کر کیا گیا ہے ،یہاں ا ں

 

میں د

 د ت ا  گیا ہے 

 

 ہے تو بعض میں عفر  بن محمد بن عروو ف کا عنوا ں

 

عروو ف کا عنوا ں

55

 ۔

ر مات ا : یہ ا بو محمد کشی 
ف
ا  تھا شیخ وسی  نے 

 

ی
ھ
ک

 ر 

 

 ث
ی
و کیل تھا ا و ر  ا مام سے خط کتا

56

،علامہ حلی 

 ر ا  یہ عفر  بن عروو ف سمرقندی نہیں ہے 
ہ
ا 

 

ر مات ا  : ط
ف
نے شیخ کا قول نقل کرنے کے عد  
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 : ا لاتبصارر  ۔ 

 

  ،1ج

 

 ث
ی
 .1401 ا لحد

55

  ، کشی ؛ر جال ہو ۔ملاحظہ 

 

 ۔1022 ،1109ں

56

م، يرو  لم) من ت ا ت   ، وسی  شیخ ۔ر جال 

ھ

 

عن

 458ص 

 

 ۔8ں



 بن نصیر26

 

 د   ۔حار ت

 

 41  .......................................................... یا ر

 
 

ر ف و  
ئ ع
 میں 

 

 ث
ی
 ه ت   غالیم ا و ر  حد

 

مد
ل

غ ا 

ف

 

ئ

ر مات ا  : و ہ مر
ف
ز ی نے 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
جس کے متعلق ا بن 

ز  
ک

 

 ی
57ی

ز ی نے ا س کی کنیت ا بو ا لفضل 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ر مات ا  : ا س سے ہے کیونکہ ا بن 

ف
 کی ہے ا و ر  

 

 بیاں

 نقل کی ہيں 

 

عياشی نے کثیر ر و ا ت ا ت

58

 ۔

ر ا د  
ف
ی ا و ر  سمرقندی  ا لگ ا لگ ا 

ّ

 

کس

ر ین قیاس ہے کہ عفر  بن عروو ف 
ق
 ہی 

 

لامہ حلی کی ت ا ت
ع

ر  ق ہے ۔
ف
و ں ا و ر  نسبتوں میں 

 

 ن
ی

 

ی
ک

 کی 

 

ا م ہيں کیونکہ ا ں

 

 کے ت

 کر کیا ہے  ا و ر  علی ا بن حجر نے کہا: عفر  بن عروو ف کشی کو شیخ وسی  نے 

 

ر جال شیعہ میں د

ا  تھا 

 

 کرت

 

 سے عباد ت

 

ر ت

 

ثب
بن حکم نے کہا کہ و ہ 

59

۔ ا و ر  کیونکہ متاخرین نے ا نہی ا قوا ل کو 

 نہیں ہے ۔

 

 ر ا نے کی ضرو ر ت
ہ
 کر کیا ہے ا س لیے ا نہیں د 

 

 د

 د ی26

 

 بن نصیر ا ر

 

 ۔حار ت

 نور ی  76یہ ر ا و ی ر جال کشی میں ج

 

نے کے شرو ع میں و ا قع ہوا  ہے ا س و جہ سے محدت

 

 

 کے شرو ع میں حار ت

 

 ث
ی
ا سے مستدر ک میں مشائخ کشی میں شمار  کیا ہے حالانکہ ا س حد

  میں 

 

 ث
ی
 تو ت ا لکل مہمل ہے ا و ر  کتب ر جال و  حد

 

 موجود  ہے ،پہلا عنوا ں

 

بن حصیرہ کا عنوا ں

 ر جال شیخ میں ا صحات  ا میر ا لمونین  

 

ر  و  موجود  نہیں ہے د و سرا  عنوا ں
ق
ا و ر  ا صحات  ا مام ت ا 

 کر کیا  صاد ق  

 

  کر ا تنا ت ا د  ر نا ض ضرو ر ی ہے کہ میں د

 

 ہے تو ا س کی ت ا قی ر جالی بحثوں کو چھور

                                                           
57

  

 

 کبھی لی جاتی ہے ا و ر  کبھی ر د  کی جاتی ہے ت ا  ا س کا مطلب یہ ہے کہ بعض د ا نش مند ا س کی ر و ا ت ا ت

 

 ث
ی
۔ا س سے مرا د  یہ ہے کہ ا س حد

 کا ا نکار کرتے ہيں  ا و ر  ا 

 

 کے کو قبول کرتے ہيں ا و ر بعض ا ں

 

 ث
ی
 ر ا و ی کے ضعیف ا و ر  غیر معتبر ہونے پر نہیں ہے کیونکہ حد

 

ث
ل
س کی د لا

 میں سے ہے ،

 

ا  ترجیحات

 

ا   ا گرچہ ا س کا نہ ہوت

 

ھی
ک

 نہیں ر 

 

 سے منافات

 

ث
ل
ا  ر ا و ی کے عدا 

 

 کا غیر مقبول ہوت

 

  مضموں

 

 ا لرجال، ج

 

، ص 1عدہ

، 437؛ نہات ۃ ا لدر ا ت ۃ، ص 245 - 244

 

 ہ

 

 ر
ج ب
لّ.ا لو
م
ا  

 

ۃ 5ص . ی د لالته علی ا لجرج ت
ّ
 علی ر و ت 

 

 ث
ی
 سبات  ا لجرج و  ضعف ا لحد

 

.  ليس من ا

 ی مقامہا.فوا ئد ا لوحيد، ص 

 

 ر ہ
ب

 

عی
م
ل

 سبات  ا لمرجوجي ّۃ ا 

 

ز ین. نعم ہو من ا
ّ

 

خ
ا  

 

می
ل
ج 43ا 

ضل

 

ئ

 بينه و  بين ا لعدا لۃ، لكن 

 

  لا منافاہ

 

 ر  ی ا لقدج؛ إد
ہ
. ليس بظا

 

 

 ا لرجال، ج

 

ر جیح.عدہ

 

للب
 437ج.نہات ۃ ا لدر ا ت ۃ، ص . لا ظهور  لہ ت ا لقد211. توضيح ا لمقال، ص 164، ص 1

 

 ث
ی
 هۃ ی إفاد تہ ا لذمّ ی حد

ن

 

. لا س

 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
لاف.مق

 

 .300 - 299، ص 2ا لرا و ی، و  ی د لالته علی ا لقدج ی ا لعدا لۃ ج

58

لاصۃ ۔ 

 

 31ص ا لاقوا ل ج

 

 ۔5ں

59

  

 

  ۔لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

  128ص2 ، ا 

 

 ۔554 ں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا نیا یہ ا ت ک مہمل ا و ر   صحابی ا مام صاد ق 

 

ا  ممکن نہیں ہے ا و ر  ت

 

کو کشی کے مشائخ میں شمار  کرت

 ہے 

 

غیر معتبر عنوا ں

60

 ۔

۔حسین بن ا شکیب 27

61

 

 

 

 ث
ی
  290یہ ر جال کشی کی حد

ی 
  محمد بن خالد 

 

 سے ا و ر  میں حسین بن ا شکیب ا ر

 

ز قی کے عنوا ں

 سے و ا قع ہوا  ہے شیخ وسی  نے ر جال  379ج

 

ز قی کے عنوا ں
ی 
  محمد بن خالد 

 

میں حسین ا ر

 ر   میں ا صحات  ا مام هاد ی  
لقب
میں حسین بن ا شکیب قمی کو خاد م ا 

62

 سے ت ا د  کیا ہے 

 

کےعنوا ں

 ی مقیم سمرقندو  کش کہا ہے  پھر ا مام حسن عسکری 

 

کے ا صحات  میں حسین بن ا شکیب مرو ر

م ا و ر  

ھ

 

عن

ر مات ا  ہے: و ہ ا ت ک عالم) ا و ر  متکلم ا و ر  کتابوں کا مصنف ہے پھر ت ا ت  من لم) يرو  
ف

میں  

 ی فاضل ،جلیل ا لقدر  ،متکلم ،فقیہ ا و ر  مناظر ،صاخت  

 

ر مات ا  : حسین بن ا شکیب مرو ر
ف

کلام ،جید ا لنظر شخصیت ہے ۔
ل
 تصانیف ،لطیف ا 

 میں سے

 

ر مات ا : حسین بن ا شکیب ہمار ے  خرا سا نی شیوج
ف
 ہے ا و ر  ثقہ ا و ر  مقدم نجاشی نے 

میں شمار  کیا ا و ر   ہے ا سے جنات  ا بو عمرو  کشی نے ا پنے ر جال میں ا صحات  ا مام ا بو ا لحسن عسکری  

 پر ا عتماد  کیا ہے ،ثقہ ، ثقہ 

 

 ث
ی
 کی ہے ا و ر ا  سکی ر و ا 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

ر ت

 

ثب
عياشی نے ا س سے 
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61

 146ص1 ا لنجاشی ر جال ۔ 

 

و ی  ر جال ،87ں
لط
 413 ا 

 

 429 و  18ں

 

 462 و  1ں

 

 41 ا لعلماء معالم) ،7ں

 

 ر جال ،262ں

 121 د ا و د  ا بن

 

علامۃ ر جال ،465 و  467ں
ل
ی ا 

خل
ل

 49 ا 

 

ی ا ہ ا يضاج ،8ں

 

ی

 

س
 149 ا لا

 

 102 ا لرجال نقد ،184ں

 

 ا لرجال مجمع ،22ں

د  ،167ص2

 

ض

 

ئ
  جامع ،101 ا لايضاج 

 

ی عۃ و سا ئل ،233ص1 ا لرو ا ہ

 

س
ل
 173ص20 ا 

 

  ،353ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
خ ۃ ،150 ا لو

 ہ
ن

 ا لا  مال 

 320ص1 ا لمقال تنقیح ،251ص3

 

  ،2849ں

 

 عياں

 

ی عۃ ا

 

س
ل
 227ص10 ا لذر ئ عۃ ،458ص5 ا 

 

 328 ص24 و  688ں

 

 ں

د بيل ،1723

 

عی
ل
  ر جال معجم ،581ص1 ا لرجال ی ا لجامع ،170ص1 ا 

 

 ث
ی
 199ص5 ا لحد

 

 ا لرجال قاموس ،3313ں

 .269ص3

62

 ر ا  
ہ
ا 

 

 ر  ا و ر   کاظم  موی  ا مام د ختر مرا د  سے ا س ۔ط
ہ
  بیت ا ہل ،کریمہ ر ضا  علی ا مام خوا 

 

 معصومہ فاطمہ حضرت

  جو ہے ا د مر قبر ؑ کی

 

  کی بیت  ا ہل محباں

 

 ت ا ر ت

 

 ۔ ہے گاہ ر
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،ثبت

63

ر ما
ف
ر مات ا : و ہ قمی خاد م قبر ہے ا و ر  ہمار ے شیخ مفید نے 

ف
ت ا :ہم سے ا بو ،ا و ر  کشی نے 

 عم 

 

 کی کتات  ا لرد  علی من ر

 

 نے ا ں

 

 کیا کہ مجھے محمد بن و ا ر ت

 

ا لقاسم عفر  بن محمد نے بیاں

 ا لنبی 

 

 علی د ین قومہ ا و ر  ا لرد  علی ا لزت د ت ۃ ۔۔۔ ا ں

 

 کاں

 

 

ث
ق
 د ینے کے لیے ا س و 

 

 جس میں  غانم کشمیری کو ا سلام کی د عوت

 

 ث
ی
ا و ر  ا ت ک وسیل حد

 ر ین علم کلام پر ترجیح د ی ا و ر  پھر ا س کے ا میر بلخ نے حسین بن ا شکیب کو د  
ہ
و سرے تمام ما

 مانہ 

 

 میں ا مام ر

 

 ث
ی
 کر ہے ر و ا 

 

کا معجزہ بھی د

64

 کر  

 

ا س لیے ا س کو ت ا و جود  مفصل ہونے کے د

ا  ہے :

 

 کیا جات

  ہے کہ میں ہند کے علاقہ کشمیر کے د ا خلی حصے کا ر ہنے 

 

ا بوسعید غانم ہندی کا بیاں

ے ا و ر   و ا لا تھا ا و ر  میرے چاليس سا تھی تھے ،ہم

 

ھن

 

ت ی ن

ا ہ کے د ا ئيں کرسیو ں پر 

 

ت ا د س
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ا  ہے  

 

 کر  کیا جات

 

 کوتکرا ر  کے سا تھ د

 

 کرنے کے لیے ا یسے ا لفاظ

 

 میں بلند مرتبے کو بیاں

 

ث
ق
ا 

 

 ا و ر  و ت

 

ث
ل
 بعض ر ا و یوں کی ج لا

 

۔بعض ا و قات

ا  ہے ،

 

ا کید ا و ر  ا س میں مبالغہ حاصل ہوجات

 

 نے ا س کی تصریحجس سے معنی کی ت

 

 ث
ی
و م حد
عل
 ر ین 
ہ
ق ی بعض  کی ہے؛جیسا کہ ما

ّف

 

ی ن

قد 

 ا لمدج.ا لرعات ۃ ی علم ا لدر ا ت ۃ، ص 

 

 ت ا د ہ

 

قۃ، و  ہو ت د لّ علی ر

 

م لفظ ا لن

ہ

 

ثی ن

 يكررّ  ی تز

 

 ں

 

، ا

 

 204ا لرو ا ہ

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
. لابدّ ی 160، ص 2؛ مق

 علی مرا تبه 

 

ر یح، و  ا
لص
قۃ»ا لتعدیل من ا للفظ ا 

 

ز ا ر  فن قا ل: «ئ
ک

 

لی

 كدّ ت ا 

 

 و
ئ
قۃ»، و  قد 

 

قۃ ئ

 

ی د  192.و صول ا لا  خيار ، ص «ئ
فن ف
قۃ، 

 

ر  لفظ ئ
ّ
ز 
ک

 

 ی
ی

مّا  
ن 
. ر 

 

 

.حاو ی ا لا  قوا ل، ج

 

 ث
ی
ر  ی ترجیح ا لا  حاد 

ه

 

ظ

 

ئ

 لك 

 

 د

 

 ا لمدج، و  فائدہ

 

 ت ا د ہ

 

ا  کید و  ر

 

: 101، ص 1ا لی

 

ن
 
ی
ّ
ی 
ل

 قول ا لرجا
ّ

 

 ں

 

و ر  ا
ہ

 

مس
ل

 ر  و  ا 
ہ
ا 

 

قۃ». ا لط

 

قۃ ئ

 

، «ئ

 موضع ا لثاء.فوا ئد ا لوحيد، ص 

 

 ا لثانی ت ا لنوں

 

مّا  قيل: إں
ن 
ا  کیدا ، و  ر 

 

 ر  394ا لدر ا ت ۃ، ص ؛ نہات ۃ 23 - 22تکرّر  ا للفظ ت
ہ
ا 

 

و ر   -. ا لط
ہ

 

مس
ل

ّ   -و  ہوا 

 

 ت

 

ا

 

 

ملۃ ا لرجال، ج
ك

 

ت
ا قۃ.

 

ۃ و  ا لتوکید للوت

 

 ا لمبالع

 

 ت ا د ہ

 

 .46، ص 1مكرّر  ت د لّ علی ر

64

  صدو ق شیخ ا لدین ۔کمال 

 

  نفی ت ا ت  179ص صدو ق شیخ توحيد ،6ج 428ص2ج

 

  و  ا لمکاں

 

 کای ،13ج  ا لزماں

ی شیخ

 

کلی ن

  

 

 مانہ ا مام مولد ت ا ت   516ص1ج

 

  ا ر ا لانو ،بحار  3ؑ ج ر

 

  سے کای ،یہاں27ص52ج

 

 ث
ی
 ہے گئی کی نقل حد

 کر  سندبھی سے ا لدین کمال لیکن

 

محمد بن علی بن محمد بن حاتم، عن عبد ا للہ بن محمد بن عفر ، عن محمد ا بن عفر   ہے؛ جاتی کی د

 ر ی مسرو ر  بن ا لعاص عن مسلم بن ا لفضل قال: 
ہ
 

 

عيد غانم بن سعيد أتيت أبا سا لفار ی ، عن محمد بن إسماعیل بن ت لال، عن ا لار

الهندي بالكوفة فجلست فلما طالت مجالستي إياه سألته عن حاله وقد كان وقع إلي شئ من خبره، فقال: 

كنت من بلد الهند بمدينة يقال لها: قشمير الداخلة ونحن أربعون رجلا. وحدثنا أبي، عن سعد، عن علان 

لان: وحدثني جماعة، عن محمد بن محمد الكليني، عن علي بن قيس، عن غانم بن سعيد الهندي. قال ع

 - الاشعري، عن غانم قال
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ز ا ہیم  
ی 
 بور  ا و ر  صحف ا 

 

 ،ا نجیل ، ر

 

 ث
ی
پڑھا کرتے تھے ،لوگوں کے کتات  تور 

مسائل حل کرتے ا و ر  علم د ین کی تعلیم د یتے ا و ر  جلا ل و  حرا م کے متعلق فتوی 

 نبی 

 

ا ہ ا و ر  ر عات ا  ست  ہمار ی طرف ر جوع کرتے تھے ،ا ت ک د ں

 

د یتے تھے و ا ر  ت ا د س

 کرصلى الله عليه وسلما کرم 

 

 کر تمام ا  سمانی کتابوں میں ہے لیکن کا د

 

 ہوا  ،ہم نے کہا : ا س نبی کا د

 

 

 کے متعلق جستجو کریں ا و ر  ا ں

 

 کا معامل  ہم پر مخفی ہے ،ہم پر و ا خ ت  ہے کہ ا ں

 

ا ں

 کا علم حاصل کریں 

 

کے حالات

65

 ۔

 معلوم کرو ں ،میں  بہت سا  

 

ہم ست  نے ا س ر ا ئے سے ا تفاق کیا کہ میں جاکر حالات

ر یب پہنچ گیا ، ر ا ستے میں  مال لیکر سفر میں
ق
 ل کے 
ت
نکل پڑا  ا و ر  ت ا ر ہ ماہ سفر کرنے کے عد  کا

 خمی کرد ت ا  ا و ر  مجھے شہر 

 

ز ی طرج ر
ی 
 لیا ا و ر  مجھے 

 

 ا کوو ں نے حملہ کیا ا و  میرا  تمام مال لوت

 

د

 سے 

 

ک ہوئي ا و ر  و ہ میرے حالات

 

ا ہ ت

 

ت  میری ر سا ئي و هاں کے ت ا د س
ل میں پہنچات ا  گیا ،خ 

 
ت
کا

 بلخ یج د د ت ا  ،و هاں کا حاکم د ا و د  بن عباس بن ا بو ا سود  تھا ا س کو لوگوں سے ت ا خبر ہوا  تو مجھے شہر

 سیکھ لی تھی پس و هاں 

 

 ت ا ں

 

میرے متعلق علم ہوا  کہ میں ہند سے ا  ت ا  ہو ا و ر  میں نے فار ی  ر

 لات ا  
کے فقہاء ا و ر  متکلمین سے مناظرے ہوئے ا و ر  د ا و د  بن عباس نے مجھے ا پنے د ر ت ا ر  میں ت

و ں نے ھ س سے مناظرہ کیا میں نے ا نہیں بتات ا  کہ میں ا پنے و     سے ا و ر  فقہاء کو جمع کیا
ہ

 

ن
 ، ا 

 کر میں نے ا  سمانی کتابوں میں پڑھا ہے  ا س نے کہا:و ہ 

 

کلا ہوں جس کا د

 

ئ
 میں 

 

لاس

 

ا س نبی کی ت
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  ۔ا س 

 

 ث
ی
 کر کرکے تقسیم سا تھ کے پیرا گرا ف کے ترجمے کو متن وسیل کے ر و ا 

 

ا  کیا د

 

 محمد بن علی: ہے جات

 صحابنا من و ا حد غیر و عن

 

، ا

 

ن
 
ی ی
م
لق

 الهند بمدينة كنت: قال الهندي غانم سعيد أبي عن ا لعامری محمد بن محمد عن ا 

 الكتب يقرأ كلهم رجلا أربعون الملك، يمين عن كراسي على يقعدون لي وأصحاب الداخلة بقشمير معروفةال

 حلالهم في نفتيهم و دينهم في ونفقههم الناس بين نقضي إبراهيم، وصحف والزبور والانجيل التوراة: الاربعة

 النبي هذا: فقلنا وآله، عليه الله صلى الله رسول ذكر فتجارينا دونه، فمن الملك إلينا، الناس يفزع وحرامهم،

 ۔أثره وطلب عنه الفحص علينا ويجب أمره علينا خفي قد الكتب في المذكور
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ا م کیا ہے ؟ میں نے کہا: محمدؐ

 

 ہے ا و ر  ا س کا ت

 

،ا س نے کہا : و ہ ہمار ے نبی ہيں جن کی تو  کوں

 کرر ها ہے

 

لاس

 

ت
66

 ۔ 

و ں نے بتائے ،میں نے کہا: 
ہ

 

ن
 کے ا حکام شریعت پوچھے ،پس ا 

 

میں نے علماء سے ا ں

 کیا ہے و ہ  میں تو جانتا ہوں کہ محمدؐ

 

 کا و صف جو تم نے بیاں

 

نبی ہيں لیکن یہ نہیں جانتا کہ ا ں

 ا و ر  د لائل 

 

ا کہ میں و هاں جاو ں ا و ر  جو علامات

 

 کے ر ہنے کی جگہ بتاو  ت

 

و ہی ہيں ت ا  نہیں ، مجھے ا ں

 میر

 

 پر ا اں

 

 ہے تو میں ا ں

 

لاس

 

 کوجاوں ں ا گر و ہی ہوے ج جن کی مجھے ت

 

ے ت ا س ہيں ا ں

 کا و صی کونے ہے ؟ 

 

و ں نے کہا : و ہ تو ا نتقال کرگئے ہيں میں نے کہا : ا ں
ہ

 

ن
لے ا  و ں گا ا 

و ں نے عبدا للہ بن 
ہ

 

ن
ا م بتاو ؟ ا 

 

و ں نے کہا: ا بوبکر ، میں نے کہا یہ تو کنیت ہے ا صلی ت
ہ

 

ن
ا 

 بتات ا  ا و ر  

 

و ں عثماں
ہ

 

ن
 کرو ؟ ا 

 

 کیا ، میں نے کہا ا پنے نبی کا نسب بھی بیاں

 

ک نسب بیاں

 

ر یش ت
ق

 ہے یہ و ہ نہیں ہيں، جن کو میں 

 

لاس

 

 کیا ،میں نے کہا جن کی مجھے ت

 

نے ا  ت  کا نسب بیاں

 ا د  

 

 کے چچا ر

 

 کے بھائي ،نسب میں ا ں

 

 کے خلیفہ و ہ ہيں جو د ین میں ا ں

 

 کرر ها ہوں ا ں

 

لاس

 

ت

 ر  ہيں 
ہ
 کی بیٹی کے شو

 

 کے بیٹوں کے ت ا ت  ہيں ،ا و ر  ا س نبی کی ا و لاد  ر و ئے ا و ر  ا ں

 

ا و ر  ا ں

 مین پر نہیں سوا ئے ا س شخص کی ا و لاد  کے جو ا س کے خلیفہ ہيں

 

ر

67

 ۔ 
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 شهرا عشر اثني فسرت جليل، مال ومعي فخرجت لهم، فارتاد أخرج أن على وتوافقنا رأينا واتفق ۔ 

 ودفعت شديده جراحات وجرحت مالي وأخذوا علي فقطعوا الترك من قوم لي فعرض كابل، من قربت حتى

 أبي بن العباس بن داود ذاك إذ وعليها بلخ مدينة إلى خبري على وقف لما ملكها فأنفذني كابل، مدينة إلى

 الكلام، وأصحاب الفقهاء وناظرت الفارسية وتعلمت الهند من مرتادا خرجت وأني خبري فبلغه سود،[ أ]

 بلدي من خرجت أني فأعلمتهم فناظروني الفقهاء علي عوجم مجلسه فأحضرني العباس بن داود إلي فأرسل

 الذي نبينا هو: فقال محمد،: فقلت اسمه؟ وما هو من: لي فقال الكتب، في وجدته الذي النبي هذا أطلب

 ۔تطلب

67

 لا أم تصفون الذي هذا أعلمه ولا نبي محمدا أن أعلم أنا: لهم فقلت فأعلموني، شرائعه، عن فسألتهم ۔ 

 به، آمنت طلبت الذي صاحبي كان فإن ودلالات، عندي علامات عن فاسائله لاقصده عهموض فأعلموني



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 46
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

و ں نے ھ س پر حملہ کرد ت ا  ا و ر  کہنے لگے: ا ے ا میر! یہ شخص شرک سے 
ہ

 

ن
ے ہی ا 

 

ن

 

سی
یہ 

 جلال ہے ،میں نے کہا: لوگو! میں ا ت  

 

ک ا یسے د ین نکل کر کفر کی طرف ا  ت ا  ہے ا س کا خوں

ک ا س سے بہتر د ین نہ ت ا لوں گا ا س کو ترک نہیں کرو ں گا میں 

 

ا  ہوں خ ت  ت

 

ی
ھ
ک

سے تعلق ر 

 ل ہوئيں ا س نبی کی یہی صفت ت ا ئي ہے ،میں ہند سے ا  ت ا  

 

ا ر

 

 ی ا ء پر ت
ی

 

ت
 کتابوں میں جو ا 

 

نے ا ں

 کرر ها ہوں ،خ ت  میں نے 

 

لاس

 

 کو ت

 

 کے سا تھ جو مجھے حاصل ہے میں ا ں

 

ہو ا و ر  ا ی  عزت

 کیا تو میں سمجھ گیا کہ یہ و ہ نبی نہیں تم سے تمہا

 

 نیں  جن کو تم نے بیاں

 

ر ے نبی کی فاتت

  ر ہو 

 

 ا  ر سا نی سے ت ا ر

 

 کرہ ہے ،لہذا  تم میری ا ت د

 

د

 

جن کا ا  سمانی کتابوں میں ت

68

 ۔

ا و ر  حاکم نے ا ت ک شخص حسین بن ا شکیب کو ت لا بھیجا ا و ر  کہا: ا س شخص سے مناظرہ 

ے بلخ میں ا و ر  بہت سے فقہاء ا و ر  علماء موجود  ہيں کرو ، ا س نے کہا: ا للہ ا  ت  کی حفاظت کر

 ت ا د ہ جاننے و ا لے ہيں ا و ر  مناظرے کے مشتاق ہيں ؟

 

 جو ھ س سے ر

ا س نے کہا: جیسا میں نے کہا ،تم ہی ا س سے مناظرہ کرو  ا و ر  ا کیلے میں لے جاکر نرمی سے 

 کرو ، خ ت  میں ا بن ا شکیب  کے ت ا س گیا تو ا س نے ھ س سے کہا: تمہار ا  مطلو

 

ن ت  خ 

 

ت  ت ا ت

لافت میں 

 

و ں نے کہا ا مر ج
ہ

 

ن
 کیا لیکن جیسا ا 

 

 لوگوں نے بیاں

 

و ہی نبی ہيں جن کا و صف ا ں

ث    صلى الله عليه وسلما س کا کوئي تعلق نہیں ،یہ نبی محمد بن عبدا للہ
ل
 کے و صی علی بن ا بی طا 

 

 ہيں ا و ر  ا ں

                                                                                                                                        
 كنيته؟ هذه فإن لي فسموه: قلت أبوبكر،: فقالوا وخليفته وصيه فمن: فقلت وآله عليه الله صلى مضى قد: فقالوا

 هذا ليس: فقلت لي، فنسبوه نبيكم محمدا لي فانسبوا: قلت قريش، إلى ونسبوه عثمان بن عبدالله: قالوا

 وأبوولده، ابنته وزوج النسب في عمه وابن الدين في أخوه خليفته أطلبه الذي صاحبي طلبت الذي صاحبي

 ۔خليفته هو الذي الرجل هذا ولد غير الارض على ذرية النبي لهذا ليس
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: لهم فقلت ،الدم حلال هذا الكفر إلى الشرك من خرج قد هذا إن الامير أيها وقالوا بي فوثبوا: قال ۔ 

 في الرجل هذا صفة وجدت إني منه، أقوى هو ما أرى حتى افارقه لا به متمسك دين معي رجل أنا قوم يا

 فحصت فلما به، طلبا فيه كنت الذي العز ومن الهند بلاد من خرجت وإنما أنبيائه على الله انزلها التي الكتب

 ۔عني فكفوا كتبال في الموصوف النبي يكن لم ذكرتم الذي صاحبكم أمر عن
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 ر  ہيں ا و ر  ا مام حسن و  حسین   بنت محمد  ہيں ا و ر  و ہ فاطمہ 
ہ
کے ت ا ت  ہيں جو نبی کے شو

 ہے : یہ سن کر میں نے کہا: ا للہ ا کبر ،یہی و ہ نبیؐکے نو صلى الله عليه وسلما کرم

 

ہيں  ا سے ہيں ،غانم کا بیاں

 ہے پھر میں د ا و د  بن عباس کے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  کہا:ا ے ا میر ! میں نے ت ا لیا 

 

لاس

 

جن کی مجھے ت

 تھی ا و ر  میں گوا ہی د یتا ہوں کہ ا للہ کے سوا  کوئي معبود  نہیں ا و ر  محمد 

 

لاس

 

جس کی مجھے ت

ا و کیا ا و ر  صلہ ر می ا للہ تعالی صلى الله عليه وسلممصطفی

 

ز ت
ی 
 کے ر سول ہيں ،ا سکے عد  ا س نے ھ س سے ا ھا  

ا و  کرو  ،میں حسین کے ت ا س 

 

ز ت
ی 
کی ا و ر ا  س نے حسین سے کہا: ا س کے سا تھ مہرت ا نی کا 

ر ا ئض کے متعلق  
ف
 ے ا و ر  د یگر 

 

  ر و ر

 

 علم د ین یعنی نمار

 

ست  ضرو ر ت
خ
ر ہنے لگا ا و ر  میں نے 

 سے حاصل کیا

 

ا ں

69

 ۔

 میں نے کہا: ہم 

 

 ہيں ا و ر  صلى الله عليه وسلمنے ا پنی کتابوں میں پڑھا ہے کہ محمد ا ت ک د ں

 

ن
 
ی ی

 

لی

خاتم ا 

 

 

 کے و صی ا و ر  و ا ر ت

 

 کے عد  ا ں

 

لافت ا ں

 

 کی ج

 

 کے عد  کوئي نبی نہیں ہے ا و ر  یہ کہ ا ں

 

ا ں

ک کہ د نیا ختم ہو 

 

 کے ا و لاد  میں چلتا ر ہے گا یہاں ت

 

د ا  ا ں

 

 کو لے  گیاو ر  یہ ا مر ج

 

ن
 
ی

 

س

 

ئ

ا و ر  جا

 محمد 

 

 ہے؟ صلى الله عليه وسلمپس حضرت

 

و ں نے جوا ت  د ت ا : ا مام حسن کے و صی کا و صی کوں
ہ

 

ن
، پھر  ا 

 ا مام صاخت  صلى الله عليه وسلمجو نبی ا کرم  ا مام حسین 

 

کے نوا سے ہيں ،پھر یہ و صیت کا سلسلہ حضرت
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 له فقال الهندي، الرجل هذا ناظر: له فقال فدعاه اشكيب بن الحسين: له يقال رجل إلى العامل وبعث ۔ 

 واخل لك أقول كما ناظره: له فقال بمناظرته، وأبصر أعلم وهم العلماء و الفقهاء عندك الله أصلحك: الحسين

 هؤلاء وصفه الذي النبي هو تطلبه الذي صاحبك إن: تهفاوض ما بعد اشكيب بن الحسين لي فقال له والطف به

 بن طالب أبي بن علي ووصيه عبدالمطلب بن عبدالله بن محمد النبي هذا قالوا، كما خليفته في الامر وليس

 غانم قال وآله، عليه الله صلى محمد سبطي والحسين وأبوالحسن محمد بنت فاطمة زوج وهو عبدالمطلب

 طلبت ما وجدت الامير أيها: له فقلت العباس بن داود إلى فانصرفت طلبت، الذي هذا برأك الله: فقلت أبوسعيد

 إليه فمضيت: قال تفقده، للحسين وقال ووصلني، فبرني: قال الله، رسول محمدا وأن الله إلا إله لا أن أشهد وأنا

 ۔والفرائض والصيام الصلاة من إليه احتجت فيما وفقهني به آنست حتى
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 بتائے  تو میں نے ا س طرف جانے کا ا ر ا د ہ  ا لزماں

 

و ں نے مجھے و ہ و ا قعات
ہ

 

ن
ک پہنچے گا ،پھر ا 

 

ت

کرلیا 

70

 ۔

 ہے :غانم قم پہنچا

 

ھ میں ہمار ے ا صحات  کے 264ا و ر   ر ا و ی  محمد بن محمد عامریم کا بیاں

سا تھ ر ها ا س کے عد  و ہ بغدا د  پہنچا، ا س کے سا تھ ا س کا ا ت ک سندھی سا تھی بھی تھا جو ا س 

ا پسندہوئيں لہذا  میں 

 

 کیا کہ مجھے ا پنے سا تھی کی بعض ت ا تیں ت

 

کا ہم مذه ت  تھا ،غانم نے بیاں

 میں

 

و مت
جک
ے کے نے ا س سے ج د ا ئي ا ختیار  کی ا و ر  میں قم سے چل کر عبای  

 

نن
  پڑ

 

 ا  ت ا  نمار

ک کیسے پہنچوں کہ ا ت ک 

 

 ہے ا س ت

 

لاس

 

عد  میں غور  و  فکر کرر ها تھا ا س معالے  میں جس کی ت

ا م غانم ہندی ہے؟ میں نے کہا : هاں ، ا س نے کہا: 

 

شخص میرے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  کہا: تیرا  ت

 میں

 

ک کہ ہم ا ت ک گھر ا و ر  ت ا ع

 

 تیرے مولا تجھے ت لاتے ہيں ،میں ا س کے سا تھ ج لا یہاں ت

ر مات ا : مرحبا ا ے غانم! پھر ہندی 
ف
و ں نے 

ہ

 

ن
ر ماتھے ا 

ف
 ر گ تشریف 

 

ز
ی 
پہنچے ،جہاں ا ت ک 

ک کہ 

 

 ا  ہے؟ یہاں ت

 

ر مات ا : تیرا  کیا حال ہے ا و ر  فلاں فلاں کو کس حال میں چھور
ف
 میں 

 

 ت ا ں

 

ر

 ا  تھا ا و ر  ا ت ک ا ت ک 

 

ا م گنوا ئے جن کو میں نے کشمیر میں چھور

 

ر ا د  کے ت
ف
 چاليس ا 

 

ا  ت  نے ا ں

ر مات ا  : تمہار ا  ا ر ا د ہ یہ ہے کہ تم ا ہل قم  کے متعلق ھ س سے
ف
 میں سوا ل کیا ،پھر 

 

 ت ا ں

 

ہندی ر

 

 

ر مات ا : ا ں
ف
 کی: هاں میرے مولا و  ا  قا! ا  ت  نے 

 

کے سا تھ ا س سا ل حج کرو ، میں نے عرص

 لیں گے م،ا س سا ل و ا پس چلے جاو  ا و ر  ا گلے سا ل 

 

 ا ق لوت

 

ر
ق
ا   و ر نہ 

 

کے سا تھ حج کو نہ جات

ا  پھر ا ت ک تھیلی جو حضر

 

ر مات ا : ا سے ا پنی حج کو جات
ف
 کے سا منے ر کھی تھی مجھے د ی ا و ر  

 

ت
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 من الامر وأن بعده نبي لا النبيين خاتم وآله عليه الله صلى محمدا أن كتبنا في نقرأ إنا: له قلتف: قال ۔ 

 حتى أعقابهم في جاريا الله أمر يزال لا الوصي، بعد الوصي إلى ثم بعده، من وخليفته ووارثه وصيه إلى بعده

 الامر ساق ثم وآله، عليه الله لىص محمد ابنا الحسين ثم الحسن: قال محمد؟ وصي وصي فمن الدنيا، تنقضي

 طلب إلا همة لي يكن فلم حدث، ما أعلمني ثم السلام، عليه الزمان صاحب إلى انتهى حتى الوصية في

 .الناحية
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ا  ا و ر  یہ حال ا س سے مخفی 

 

 میں صرف کرو  ا و ر  فلاں شخص کے ت ا س بغدا د  نہ جات

 

ضرو ر ت ا ت

ر نا ض

71

 ۔ 

 ہے کہ ا س کے عد  غانم قم میں  میرے ت ا س ا  گیا پھر ا س نے ا پنے مقصد 

 

ر ا و ی کا بیاں

 ا و ر  ا ما

 

 ث
ی
 مبین ا سلام کی طرف ہدا 

 

 مانہ میں کامیابی  د ں

 

م کےعد  قم میں  م ر

 

 ت ا ر ت

 

کی ر

و ں نے بتات ا  جو لوگ ا س سا ل حج کے 
ہ

 

ن
ر  لوگ لے  ا 

ف
ر هائش ا ختیار  کرلی ،پھر ہمیں بعض مسا

 ج لا گیا ،ا گلے سا ل ا س نے حج کیا 

 

 ا  ئے ،ا و ر  غانم خرا سا ں

 

لیے گئے تھے عقبہ سے و ا پس لوت

ک و ہيں ر 

 

  ت

 

 سے ہمار ے لیے تحفے بھیجے ،ا و ر  و ہ ا ت ک مدت

 

ها ا و ر  و ہيں ا س کی ا و ر  خرا سا ں

 ہوئي ،ا للہ تعالی ا س پر ر حم کرے 

 

و فات

72

 ۔

 ۔حسین بن حسن بن بندا ر  28

 کی سند میں و ا ر د  ہوا  ہے جیسے 

 

 ث
ی
و غیرہ شیخ وسی   111،175،220ر جال کشی کی بہت ی  ا حاد 

 کی ہے 

 

 ث
ی
ا  ہے ا و ر  ا س سے کشی نے ر و ا 

 

 کرت

 

 ث
ی
ر مات ا  : یہ سعد بن عبدا للہ سے ر و ا 

ف
نے  
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 رفيق ومعه بغداد وافى حتى معهم وخرج ومائتين وستين أربع سنة في أصحابنا مع وقعد قم فوافى ۔ 

 فهجرته أخلاقه، بعض رفيقي من وأنكرت: قال غانم فحدثني: قال ،المذهب على صحبه كان السند أهل من له
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 بما أخبرني ثم واحدا، واحدا عنهم فسائلني كلهم الاربعين عد حتى وفلانا؟ فلانا خلفت وكيف حالك؟
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 نحو ومضى العقبة من انصرفوا أصحابنا أن فأعلمونا الفيوج بعض وافانا ثم البلد، إلى إلينا وانصرف ۔ 72

 .الله رحمة مات ثم مدة، بها فأقام خراسان طرف من بهدية إلينا أرسل و حج قابل في كان فلما خراسان
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

73

ر ا ر  د ت ا  ا و ر  ،صاخت  تعلیقہ نے 
ق
 ا عتماد  

 

 کرنے کو علامت

 

 ث
ی
کشی کے ا س سے ر و ا 

 کی جو ا بن و ليد کی مانند 

 

 ث
ی
ا 

 

ز ا د ر ی محمد بن حسن قمی سے ت
ی 
د و سرے ا سکی ر شتہ د ا ر ی ا و ر  

ہيں

74

ر ماتے ہيں: ا  ت  کو علم ہے کہ کشی فن  
ف
ا و ر  صاخت  حاشیہ تنقیح نے تو حدّ کرد ی ہے 

 

 

ا قد ا خبار  ،ثقہ عين ہيں ا ں

 

سے بہت بعید ہے کہ و ہ کسی ضعیف ت ا  مجہول ر جال کے بصير ا و ر  ت

ر مات ا : کشی نے ضعیف ر ا و یوں سے 
ف
 کریں ا گر ا  ت  کہيں کہ نجاشی نے 

 

 ث
ی
ر ا و ی سے ر و ا 

 میں جرج و  

 

ث
ل
 کے هاں ضعف عدا 

 

 نقل کی ہيں تو ا س کا جوا ت  یہ ہے کہ ا ں

 

کثیر ر و ا ت ا ت

ہيں کہ و ہ قدج کا موخ ت  نہیں ہے تو د و نوں کلاموں میں جمع یہ ہے کہ  جبکہ ا  ت  جانتے 

 

 

 ث
ی
 کرنے سے ا جتنات  کرتے ہيں مو ہ ا س ضعیف سے ر و ا 

 

 ث
ی
مجہول ر ا و یوں سے ر و ا 

 کرنے ا و ر  مرا سیل پر ا عتماد  کرنے کی 

 

 ث
ی
کرتے یں جس کو کسی د و سرے ضعیف سے ر و ا 

 ر  حوا لے سے ضعیف ہو ۔۔۔کیا تم نے 
ہ
ر ا ر  د ت ا   ہو نہ ا یسے ضعیف سے جو 

ق
و جہ سے ضعیف 

 

 

 ث
ی
میں بہت حتاجظ تھے ا و ر  شیخ صدو ق کے ا ستاد  ا و ر  ا بن نوج نہیں د یکھا کہ قمی جو علم حد

 کرتے ہيں ۔۔

 

 ث
ی
م ر ا و یوں سے ر و ا 

ہ

 

من

 ت ا د ہ ضعیف و  

 

بہت ر

75

 ۔

تبصرہ: متن تنقیح میں حسن ظن کیاکم تھا کہ ا ت  محشی نے ا س کی حد کرد ی ہے ؟!!۔جس 

ا  ہے

 

 کرت

 

 ث
ی
 ر ا و ی کے متعلق شیخ وسی  صرف ا تنا کہہ سکے کہ و ہ سعد بن عبدا للہ سے ر و ا 

 

 

ث
ل
 کرتے ہيں ا س کے متعلق پندر ہویں صدی میں ا  کر حسن و  ج لا

 

 ث
ی
ا و ر  کشی ا س سے ر و ا 

 تھا 

 

ے ا و ر  کشی کے مشائخ کے متعلق جو نجاشی کا بیاں

 

ن
 
ی
ت لار یب ا و ر  ت لاشک کے فتوے د ے د 

ر ا ظ 
ف
ا ل د ت ا  جیسے کچھ بھی نہیں یہ ا 

 

 نقل کرتے ہيں ا سے ا یسے ت

 

 ث
ی
کہ و ہ ضعفاء سے کثیر ر و ا 

                                                           
73

م لم) ت ا ت   ، وسی  ر جال ۔ 

ھ

 

عن

 470،ص يرو 

 

 ۔51 ں

74

  نے ا لرجال قاموس صاخت   ۔ 

 

 کا د ا د ے کے قمی حسن بن محمد کیونکہ ہے کیا ر د ّ  کو د عوی میں 276ص3ج

ا  بندا ر 

 

  ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

ر ا ر  بھائي کا ا س کو حسن بن حسین ا س لیے ا س نہیں ت
ق

  ہے نہیں صحیح د ینا 

75

  ا لمقال ۔تنقیح 

 

 ج د ت د ۔ ،ظ حاشیہ  413ص21ج



 بن29

 

 51  .....................................................  ا حمد ا بو عفر  قلانسی۔حمدا ں

 
 

ر ضی  و  تفریط صحیح نہیں
ف
 

 

 ر  فن ر جال قديم شیعہ محقق نجاشی کا و ہ جملہ ا ں
ہ
ا  ما

 

 ی
ہے ئ قی

ا ستدلالوں پر حاو ی ہے ا و ر  ا یسے مجہول ر ا و ی کی تصحیح کے لیے ا یسی د لیلوں کوئي و قعت نہیں 

 میں ا یسی ضعیف د لیلوں کو 

 

ن قا ت

 

 محققین نے ترجیح د ی ہے جو توی

 

ے کو ا ں

 

ن
 
ی
ہےا و ر  ا ی  نظر

 کے قائل

 

  کر محکم ر ا ہ و  ر و س

 

 ہيںچھور

76

 ۔

 بن ا حمد ا بو عفر  قلانسی۔29

 

حمدا ں

77

 

 

 

ا و ر  تہذیب ا لاحکام ، کای  292،421،468،747،757یہ ر ا و ی ر جال کشی کی ر و ا ت ا ت

 

 

 ث
ی
ی نے ا س سے ا ت ک و ا طے  سے ر و ا 

 

کلی ن

 کی سندو ں میں و ا ر د  ہوا  ہے ا و ر  

 

ا و ر  کامل ا لزت ا ر ا ت

 کی ا و ر  ر جا

 

 ث
ی
ل کشی کی ا سا نید میں کی ہے ا و ر  کشی نے بھی ا س سے عياشی کے و ا طے  سے ر و ا 

 بن ا حمد ا بو عفر  قلانسی نہدی کوی ہے ا و ر  ر جال 

 

ا س کے عناو ین کا مجموعہ حمدا ں

ر مات ا  ؛ محمد بن 1014کشی ج
ف
و ں نے 

ہ

 

ن
 کے متعلق پوھا  ؟ تو ا 

 

ممیں ہے کہ میں نے عياشی سے ا ں

 قلانسی ہے کوی ، فقیہ ،ثقہ ا و ر  خیر بہترین شخص ہے

 

 ۔ا حمد نہدی جو کہ حمدا ں

 نجاشی نے ا سے طرب ت  کہہ کر ت ا  د  کیا ہےلیکن  

78

ز ی نے ضعیف کہا ہے  

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ا و ر  ا بن 

لیکن د و سری طرف ا بن د ا و د  نے ا سے کشی کے ا صحات  ا جماع میں شمار  کیا ہے 

79

،مجموعا ا س 
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ا نی ،ص 

 

ر مات ا   15۔تحرير طا و و ی  ، ا بن ہید  ت
ف
ز ہیم بن ا بی ت لاد  میں 

ی 
 حال ا لحسين بن ا لحسن: ترجمہ ا 

 

ن ت

 

ی

 

سی
 

 

؛ مجھے ا س حسین بن  ا نی لم) ا

 نہیں ہوا ، ا و ر  ا ی  کتات  کے ص

 

 ث
ی
ا 

 

 ا ی  تحقیق کو تکرا ر  کیا ہے مفضل بن عمر کے ترجمے میں ، معجم علم میں 540حسن کا کے حسن ت

 

 

و ف ج
مکف
 

 

ر مات ا  83ص23ر جال محقق خوئي ،ترجمہ ا بو هار و ں
ف
الحسين بن الحسن هذه الرواية ضعيفة ، فإن  :سند کی تحقیق میں 

 کی سند ضعیف ہے کیونکہ ا س حسین بن حسن بن بندا ر  کی القمي لم يوثق؛ بن بندار

 

 ث
ی
قاموس ا لرجال  توثیق نہیں ہوئي ا س ر و ا 

 

 

 ۔ظ ا و ل  276ص3ج

77

  445ر جال ا لکشی ۔

 

 231ص2، ر جال ا لنجاشی401ں

 

  292، ر جال ا بن د ا و د 915ں

 

  256، ا لتحرير ا لطاو ی  497و   1267ں

 

ں

ی 383

خل
ل

علامۃ ا 
ل
  152، ر جال ا 

 

ی ا ہ 73ں

 

ی

 

س
  274، ا يضاج ا لا

 

  287، نقد ا لرجال 603ں

 

د  142و   133ص5، مجمع ا لرجال 76ں

 

ض

 

ئ
 ،

 269يضاج ا لا

 

ی عۃ 60ص2، جامع ا لرو ا ہ

 

س
ل
  313ص20، و سا ئل ا 

 

 968ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
خد ثين 162، ا لو

م
ل

خ ۃ ا لا  مال 225، ہدا ت ۃ ا 
 ہ
ن

، تنقیح 251ص6، 

  70ص2ا لمقال 

 

  231ص23، ا لذر ئ عۃ 10312ں

 

  337ص24و   8769ں

 

 1787ں

 

 ث
ی
  329ص14، معجم ر جال ا لحد

 

و   10092ں

  570ص15و   10093

 

 .19ص8جال ، قاموس ا لر10183و  10175و   10173ں



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 52
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ز ی کی 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
لاف کو د یکھتے ہوئے عياشی کی صریح توثیق کو ترجیح حاصل ہے کیونکہ ا بن 

 

ی

 

خ
ا 

 نہیں پہنچا ا و ر  نجاشی کا کلام ا س کی توثیق کے منای نہیں ا س لیے کتات  کا نسخہ معتبر ا سناد  سے

ر ا ر  د ینا مشکل نہیں ہے ۔
ق
 کو معتبر 

 

 ا س کی ر و ا ت ا ت

و ں نے 
ہ

 

ن
، علی بن ر ا شد، محمد  نیز ا 

 

ا ج
ّ
وّ ت  بن نوج بن د ر 

ئ 
 

 

، ا

 

ی، إسحاق بن بناں

 

ی ن

 

ض
خ

علی بن محمد

 حمد بن فضل، علی بن حسین بن عمر بن و ليد، معاو یہ

 

م، ا
 

کن
ُ
ج

و ، محمد بن عبد ا للہ، إسماعیل بن بن 

 ت د ، و 

 

ز
ی 
، یعقوت  بن 

 

 سے مہرا ں

 

 کی ا و ر  ا ں

 

 ث
ی
ی، غیرہ سے ر و ا 

م
ص

 حمد بن محمد عا

 

محمد بن یحیی، ا

 کی ۔ علی بن محمدا و ر  حسین بن محمد، 

 

 ث
ی
 و غیرہ نے ر و ا 
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  کی ا س کہ ہے یہ مرا د  سے ا س ۔ 

 

 ث
ی
لاف و  ا ضطرا ت   یہ ،ا و ر   ہے ہوتی مختلف حد

 

ی

 

خ
 ہوسکتا میں سند کبھی ا 

ا  میں متن کبھی ا و ر  ہے

 

ک جہاں ا و ر  ، ہے ہوت

 

  ا سبات   کے ا س ت

 

 میں ا س تو ہے تعلق کا ہونے میں و قدج مذمت

لاف

 

ی

 

خ
 209ص ا لرعات ۃ ی علم ا لدر ا ت ۃ،  ؛ کریں ر جوع لیے کے تفصیل ہے ا 

 

 26؛ جامع ا لمقال، ص 101، ص 1؛ حاو ی ا لا  قوا ل، ج

 

. ا ں

 قدج میں شمار  کیا گیا ملیکن فوا ئد ا لوحيد،ص 

 

 211. توضيح ا لمقال، ص 43میں ا سے ا لفاظ

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
. ا لرو ا شح 300 - 298، ص 2. مق

ما و ت ۃ، ص 
لس

خۃ 60ا 

 

ش
 م میں ا سے قدج کے ا سبات  میں نہیں سمجھا گیا .12 ر ا 

79

  کے ۔کشی 

س

 

ئ

ے

 

ح
 کر میں ا جماع ا صحات   ا سے 

 

  ا س نے خوئي محقق لیے ا ی  ہيں خالی سے کرنے د

 

 بہت کو ت ا ت

ا و یلیں کی ا س نے علماء بعض بھی پھر لیکن کیا شمار  میں ا جماع ا صحات   ا سے نے د ا و د  ا بن کہ سمجھا عجیب

 

 ہيں کی ت

  کہ ،جیسا

 

ا ت د : کہا نے نور ی محدت

 

ے ا صل کے کشی ر جال نے د ا و د  ا بن س

 

ح
س

 

ئ

 کی شیخ ا گرچہ ہو د یکھا کو ا س میں 

  و ہ کہ ہے د ت ا  ا حتمال نے بحرا لعلوم صاد ق محمد سید محقق کے کشی ر جال ا و ر  ہے خالی سے ا س تلخیص

 

ما د   عبار ت
ح

 

  بن

 

  ت ا  د ا و د  ا بن لیکن ہے مربوظ سے عمرو  بن عثماں

 

ی ا ها نے و ا لوں بنانے نسخہ کا کتات   کی ا ں

 

ی

 

س
  ا سے ا 

 

 کے حمدا ں

ما د  پر صفحے ہی ا ت ک کہ ہے ہوسکتی یہ و جہ کی ا س لیا سمجھ متعلق
ح

  بن 

 

ما د  پھر عثماں
ح

  بن 

 

  کا عثماں

 

 ہے موجود  عنوا ں

  عد  کے ا س

 

  کا ا حمد بن حمدا ں

 

و ں ا و ر  ہے گیا لگات ا  عنوا ں
ہ

 

ن
  سے غلطی نے ا 

 

  و ہ ا و ر  د یکھا کو ا حمد بن حمدا ں

 

 عبار ت

ست   سا تھ کے ا س
خ 

 و ہ کیونکہ جاسکتا سمجھا نہیں کای کو ر ا ئے منفرد  کی د ا و د  ا بن میں مسائل ا یسے پھر ا و ر  ہوگئی 

 ۔ ہيں ہوتے شمار  میں طبقہ کے متاخرین
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حمدو یہ بن نصیر۔30

80

 

ی، حمدو یہ بن نصیر

ّ

 

کس

 بوا لحسن 

 

ا ہی، ا

 

 سے یہ عياشی ا و ر  کشی کے ا ستاد  تھے، کشیا بن س

 

 نے ا ں

 میں 

 

 ر جال کشی کی تفصیلی فہرست

 

 نقل کیں،جن کی فہرست

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

ر جال میں بہت ر

حکام»ملاحظہ ہو ، شیخ وسی  نے 
َ
 نقل کیں جنہيں حمدو یہ  «تہذیب ا لا

 

 سے چھ ر و ا ت ا ت

 

میں ا ں

طا ت  نے 

 

خ
ل
 بی ا 

 

 یوت  بن نوج نخعی،مھ262ممحمد بن حسین بن ا

 

محمد سے نقل کیا ا و ر  ا س سے  ا

ا شیبن مسعو
ّ
ی 
ع
ر مات ا  ؛ د  

ف
 ت د  نے حمدو یہ  نے نقل کیا ،ا و ر  شیخ وسی  نے 

 

ز
ی 
سے یعقوت  بن 

 نقل کی ؛

 

 ث
ی
 سے یہ ر و ا 

 

 نیں  ، ا و ر  شیخ وسی  نے ا ں

 

وقد ؑ أبي عبد اللهّ  عن ر و ا ت ا ت

سُئل عن الرجل تدركه الصلاة وهو في ماء يخوضه لا يقدر على الاَرض ـ 

ليوَم إيماء ، وإن كان في قال: إن كان في حرب أو سبيل من سُبُل اللهّ ف

تجارة، فلم يكن ينبغي له أن يخوض الماء حتى يصلي، قال: قلتُ : كيف 

 .81يصنع؟ قال: يقضيها إذا خرج من الماء، وقد ضيّع

 مین پر نہ 

 

 بکی لگا ر ها ہو ا و ر  ر

 

ا مام صاد ق سے ا س شخص کے ت ا ر  ے میں سوا ل کیا گیا جو ت ا نی میں د

گ

 

 ی
خ
ر مات ا  ؛ا گر تو و ہ 

ف
د ا  کی ر ا ہوں میں سے کسی ر ا ہ میں ہو تو و ہ  ا  سکتا ہو ؟

 

 میں ہو ت ا  ج

 

ث
ل
کی حا

لا ہو تو ا س کے لیے سزا و ا ر  نہیں کہ و ہ ت ا نی 
ک

 

ئ
 کی خاطر 

 

  پڑھے ا و ر  ا گر و ہ تجار ت

 

ا ر ے سے نمار

 

ا س

 کی ؛ا ت  و ہ کیا کرے؟ 

 

  پڑھ لے ،ر ا و ی کہتا ہے میں نے عرص

 

ک کہ نمار

 

 بکی لگائے یہاں ت

 

میں د

ر مات ا  خ ت  ت ا نی سے نکلے تو 
ف

  ا س نے ضايع کرد ی ۔

 

 ا س کی قضاء کرے و ہ نمار
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و ی   ۔
لط
  463ر جال ا 

 

  134، ر جال ا بن د ا و د  9ں

 

ی 517ں

خل
ل

علامۃ ا 
ل
  62، ر جال ا 

 

، جامع 233ص2، مجمع ا لرجال 118، نقد ا لرجال 3ں

 

 

ی عۃ 278ص1ا لرو ا ہ

 

س
ل
  182ص20، و سا ئل ا 

 

خ ۃ ا لا  مال 417ں
 ہ
ن

  370ص1، تنقیح ا لمقال 381ص3، 

 

ی عۃ 3350ں

 

س
ل
 علام ا 

 

 ا

 

، طبقات

 123ص1

 

 ث
ی
 علم ر جال ا لحد

 

  267ص3، مستدر کات

 

 5015ں

 

 ث
ی
  255ص6، معجم ر جال ا لحد

 

، 412ص3، قاموس ا لرجال 4015ں

ها ء،ص
فق
ل
 صحات  ا 

 

 184موسوعۃ ا

 

 .1395، ں

81

حکام تہذیب ۔ 
َ
  ت ا ت   ،3:ا لا

 

ر ،ج صلاہ
ط

 

مص
ل

 ۔950ا 



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 54
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ۔خالد بن حامد ا بوصالح 31

ی ا ر  کے ت ا و جود   1076یہ ر ا و ی ر جال کشی کی ج
 س
ئ
 

 

لاس

 

کے شرو ع میں و ا قع ہوا  ہے مگر ت

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا ۔

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
 د و سری کتب ر جال و  حد

ما د  ا بوصالح کشی عامی32
ح
لف بن 

 

 ۔ج

 

 

و غیرہ میں ر جال کشی میں ا  ئي ہيں شیخ وسی  نے  39،258،390،445ا س کی ر و ا ت ا ت

ر مات ا : ا س کی کنیت ا بو صالح ہے ا و ر  ا ہل کشّ میں سے ہے 
ف

82

 ۔

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے 

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
ا س کے علاو ہ متقدمین کی د و سری کتب ر جال و  حد

ی میں سے ہونے کی و جہ سے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا ا گرچہ بعض نے ا س کے مشائخ 

ّ

 

کس

 نہیں ہيں 

 

ر مات ا  ہے: مشائخ تو توثیق کے حتاجج
ف
حسن و مدوو ج شمار  کیا ہے ا و ر  

83

 ۔

ا  گیا ہے خود  

 

  گرد ا ت

 

ھلا کونسے قاعدے علمی کے تحت مشائخ کو توثیق سے بے نیار
 

ن

تبصرہ: 

 ہ کی طرج نہیں ہے کسی کا

 

 تو مشائخ ا جار

 

 ث
ی
ا   مشائخ کو بحث میں کہا کہ مشائخ حد

 

 ہوت

 

 ث
ی
شیخ ا لحد

 ہ میں ہے حالانکہ ا س میں بھی 

 

لاف ہے و ہ مشائخ ا جار

 

ی

 

خ
ا س کی توثیق کا سی ت  نہیں ا و ر  جو کچھ ا 

 نہیں ہے تو 

 

 ث
ی
ا 

 

ا  بھی ت

 

 ہ میں سے ہوت

 

محققین نے ا شکال کیا ہے تو خ ت  ا س  ر ا و ی کا مشائخ ا جار

 
ق
  

 

 کرلی ا س کو توثیق سے بے نیار

 

 ث
ی
ر ا ر  د ت ا  پھر کس طرج ا ت ک ر ا و ی جس سے ا ت ک ثقہ نے ر و ا 

 کرنے کی 

 

 کے عد  تفصیل سے بیاں

 

ا گر غور  کرتے تو ا س میں ا و ر  بھی بحث ہے جسے سا بقہ بیاں

ر ا ر  د ت ا  گیا ہے  ۔
ق
 نہیں کیونکہ ا س کو عامی 

 

 ضرو ر ت

 کشی33

 

لف بن محمد مناں

 

 ۔ج

 کے طریق 

 

ت

 

ا بو عمرو  کشی نے ا س سے کتات  ر جال میں عمار  بن ت ا سر کے ترجمہ میں ا ہل سی

 نقل

 

 سے ر و ا ت ا ت

 

،ا و ر  ر جال کشی کے بعض نسخوں میں ا س کا لقب منار  لکھا 71-61 کی ہيں ں
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  لم) ت ا ت   ، وسی  شیخ  ر جال کتات   ۔ 

 

م،ں

ھ

 

عن

 ۔1يرو 

83

 ۔ ج د ت د  ظ377ص25 لا لمقا ۔تنقیح 
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 کی سند میں و ا قع ہو ا  ہے ا س کے علاو ہ متقدمین کی 

 

ہے ، ا س طرج یہ ر ا و ی د س ر و ا ت ا ت

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا لیکن 

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
د و سری کتب ر جال و  حد

ر ماتے ہيں : یہ 
ف
 نقل کی ہيں ا س صاخت  تنقیح 

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

عامی ہے لیکن کشی نے ا س سے ر

و ں نے ا س پر ا عتماد  کیا ہے تو ا س کی خبر قوی ہے
ہ

 

ن
ا  ہے کہ ا 

 

 ر  ہوت
ہ
ا 

 

سے ط

84

 ۔

و ں نے ا خبار ی نظرئیے کو 
ہ

 

ن
تعجب ہے کہ علم ر جال کی ا یسی تحقیق ا و ر  مفصل کتات  میں ا 

 ا  ئي ا س کے لیے کوئي جابجا ترو یج د ے د ی ہے کہ جس کے ت ا ر ے میں کوئي تصریح نظر نہیں

ا  ہے ا و ر ا  

 

 م ا  ت

 

ا  لار

 

ھلا کسی شخص کی د س ر و ا یتوں کو نقل کرنے سے ا س پر ا عتماد  کرت
 

ن

توجیہ کرلی، 

 ہوجاتی ہے ا س طرج تو ا ت ک نئی ر جال لکھنی چاہیے جس میں 

 

 ث
ی
س سے ا س کی توثیق ا و ر  تقو

 نقل کی ہو

 

 نے د س پندر ہ ر و ا ت ا ت

 

 ر ا و یوں کو جمع کیا جائے جن سے ثقات

 

 ا ں

 

 کو ثقات

 

ں ا ں

 نقل 

 

میں شمار  کرد یں ،حالانکہ نجاشی کی تصریح موجود  ہے کہ کشی نے ضعفاء سے کثیر ر و ا ت ا ت

ا  بھی ا سکی توثیق کے لیے کای نہیں ہے جبکہ بہت سے 

 

کی ہيں ا و ر  کسی کا مشائخ میں سے ہوت

ن ف کی گئی ہے  جیسے شیخ صدو ق ا پنے ا ت ک شیخ ا و ر  ا ستاد  حسین بن 
ع

 

ص

 

ئ
ا حمد بن مشائخ کی صریحا 

ا صبی 

 

 ے کسی ت

 

ز
ی 
ا صبی تھا ا و ر  ا س سے 

 

ر ماتے ہيں کہ و ہ ت
ف
ا پور ی مرو ا نی کے ت ا ر ے میں 

 

 س
ی

 

ت
عبيد 

 ا ہل بیت   

 

م صّل سے میں نہیں ملا ا و ر  و ہ ا پنی عدا و ت

ھ
لل

ک پہنچ کا  تھا کہ و ہ کہتا تھا ا 

 

میں ا س حد ت

پر د ر و د  نہیں بھیجتا تھا ا و ر  ا  ت  کی ا ہل بیت ا طہار  صلى الله عليه وسلمعلی محمد 
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 پکڑ ،ا گرچہ یہ ر 

 

سم ا ت  تو ر و ا ج

 چکی ہے ۔

 ۔سعد بن جناج کشی34

کی سندو ں میں ر ا و ی و ا ر د  ہوا  ہے ا و ر  ا س بعض نسخوں  422،429،1023ر جال کشی میں ج

 میں 

 

 ث
ی
 سعدبن صباج ہے ا س کے علاو ہ متقدمین کی د و سری کتب ر جال و  حد

 

میں ا س کا عنوا ں
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 ۔400،ص سا بقہ ۔حوا لہ 

85

  

 

  ا لرضا ا خبار  ۔عیوں

 

 ۔279ص2ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا لیکن

 

 تنقیح طبع ج د ت د  کے محشی نے ا س ا س کا د

 علیہ ا لحسن ؛ ا س کا کشی کے لیے ا ستاد  

 

غ

سی 

 

ئ

ۃ ا لکشی ر بما 

 

ر مات ا  ہے: شیخوج
ف
کے متعلق ا ت ک ا د بی جملہ 

گ چڑھا د یتا ہے 

 

ا  ا س پر حسن کا ر ت

 

ہوت

86

 ا ی  طرج ست  ر ا و یوں پر ثقہ ر ا و یوں کی ا ستاد ی 

 

، کاس

 

 

ا  ا و ر  کسی پر صحابی معصوم ہونے کا ر ت

 

گ ہوجات

 

گ کا ر ت

 

ا  ا و ر  کسی پرحسن کے د و سرے ر ت

 

گ ہوجات

 نہ پڑتی ا و ر  

 

 نہ بولتا جس سے علم ر جال کی بحثوں کی ضرو ر ت

 

نظرا  تے ا و ر  کوئي شخص جھوت

 کی سندو ں کی بحثیں محض 

 

ا  کہ ست  ر ا و یتیں معتبر ہيں ا ں

 

 ہوجات

 

 ث
ی
ا 

 

 کا و ہ نظریہ ت

 

 ث
ی
ا خبار 

 ا و ر  

 

 کريم کی ا  ت ا ت

 

ر ا  ں
ق
 توفا ترہ ا و ر  بدیہی تبرک کے لیے کی جاتی ہيں لیکن یہ نظریہ 

 

ت

 

سی

ے کو نہیں 

 

ن
 
ی
 ر گز محققین نے ا یسے نظر

ہ
ر ا ظ پر مبنی ہے ،

ف
لاف ا و ر  سرا سر ا 

 

عقل کے فیصلے کے ج

 سست 

 

ا و ت لات

 

 ا و ر  ت

 

ر گز ا یسے حسن ظن کو ر د ّ کیا ہے جس میں توجیہات
 
ہ
ا  ا و ر  علماء شیعہ نے 

 

مات

 علم ر جال کے مبانی علمی کی بحثوں 

 

ی لات
فص

 

ئ

 کر ہيں ہم نے بھی سے سہار ا  لیا گیا ہو ا سکی 

 

میں د

 قدم 

 

 ث
ی
ا 

 

د ا  ہمیں ر ا ہ حق کی پیرو ی پر ت

 

 کر کیا ہے ،ج

 

 میں ا س کی د

 

 ث
ی
و م ا لحد
عل
سد ت د  ی 

ل
ا لقول ا 

 ر کھے ۔

 ت ا د  ا بو سعید ا  د می 35

 

۔سہل بن ر

87

 

ما د  کے و ا طے  سے سہل 1116حمدو یہ ا و ر  1093جبرئیل بن ا حمد ، 33کشی نے ج
ح
لف بن 

 

ج

 نو

 

 ت ا د ا  د می سے نقل کی ہے مگر محدت

 

ر ی نے ا سے مشائخ کشی میں شمار  کیا ہے ،ا گرچہ بن ر
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 ۔ ج د ت د  ظ حاشیہ 317-316ص30 ا لمقال ۔تنقیح 

87

 474، ر جال ا لکشی 60و   58ر جال ا لبرقی  ۔ 

 

 417ص1، ر جال ا لنجاشی 454ں

 

و ی  448ں
لط
 401، ر جال ا 

 

 416و   1ں

 

و   4ں

431 

 

و ی  2ں
لط
 ا 

 

 106، فہرست

 

 57، معالم) ا لعلماء 341ں

 

 460، ر جال ا بن د ا و د  383ں

 

 143، ا لتحرير ا لطاو و ی  222ں

 

، ر جال 184ں

ی 

خل
ل

علامۃ ا 
ل
 228ا 

 

 179ص3، مجمع ا لرجال 165، نقد ا لرجال 2ں

 

ی عۃ 393ص1، جامع ا لرو ا ہ

 

س
ل
 213ص20، و سا ئل ا 

 

 568ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
، 154، ا لو

خد ثين 
م
ل

خ ۃ ا لا  مال 78ہدا ت ۃ ا 
 ہ
ن

 75ص2، تنقیح ا لمقال 514ص4، 

 

ی عۃ  5396ں

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

، ا لذر ئ عۃ 322ص7ظ حجری ، ا

 479ص4

 

 332ص24و   2133ں

 

 1743ں

 

 ث
ی
 337ص8، معجم ر جال ا لحد

 

د  37ص5، قاموس ا لرجال 5629ں
ّ
م ا لموج
 
ح
مع
ل

، ا 

 .383ص1
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 57 ..................................................... ا  د می ا بو سعید ا د ت  ۔سہل بن ر

 
 

 مذکور  کی ا تباع میں ا س 

 

تحقیق کے مطابق ا سے مشائخ کشی میں شمار  نہیں کیا جاسکتا لیکن محدت

 کر کی جاتی ہے سو و ا  ہ ہو کہ ا س کے متعلق متاخرین علماء کےا قوا ل 

 

کےمتعلق مختصر تحقیق د

و ں نے
ہ

 

ن
فیصلہ کرنے کےلیے ا ستخار ہ کرنے کی ر ا ہ  مختلف ہيں حتی بعض کتب میں د یکھا کہ ا 

 ر ین علم ر جال شیعہ کے ا قوا ل پر ا کتفاء کیا 
ہ
نکالی لیکن صحیح یہ ہے کہ ا س کے متعلق متقدمین ما

 ہی علم ر جال شیعہ کی ا صل و  ا سا س ہيں کیونکہ و ہ ر ا و یوں کے معاصر 

 

ا ت

 

جائے جن کے بیات

ر یب ا لعہد ہونے کی و جہ سے ا و ر  علم ر جا
ق
 کے 

 

  1502ل کی قديم تھے ت ا  ا ں

 

کتابیں موجود  ا و ر  ا ں

ا  ہے ا و ر  متاخرین کی 

 

کی ا سناد  پر ا عتماد  کرتے ہوئے جوکچھ ہتے  تھے و ہ حسی ا قوا ل میں شمار  ہوت

و ص پر مبنی ہيں لیکن ا جتہاد ی ا و ر  
ل

 

ج
 ا و ر  حسن نیت ا و ر  

 

مت
ح
 

 

ن ق  ا گرچہ بہت محنت ا و ر  ر

 

 ا ی

 

تحقیقات

 کو

 

 ہونے کی و جہ سے حجیت کی ا د لہ ا ں

 

ا مل نہیں ہيں ۔حدی  نظرت ا ت

 

  س

ر ماتےہيں:1
ف
 زياد بن سهل " ۔قوم شیعہ کے عظیم نقاد  ا و ر  جلیل ا لقدر   ثقہ ر جالی ،نجاشی 

 وكان ، فيه عليه معتمد غير في الحديث ضعيفا كان الرازي الآدمي أبوسعيد

 إلى قم من وأخرجه بالغلووالكذب عليه يشهد عيسى بن محمد بن أحمد

 يد على السلام العسكري عليه محمد باأ كاتب وقد يسكنها وكان الري

 خمس الآخر سنة ربيع شهر من للنصف العطار عبدالحميد بن محمد

الحسين  بن وأحمد ، نوح بن علي بن أحمد ذلك ذكر ومائتين وخمسين

 الفضل بن أحمد بن العباس أبوالحسن رواه ، التوحيد كتاب له الله رحمهما

 كتاب وله ، الآدمي سعيد أبي عن ، أبيه عن ، الصالحي الهاشمي بن محمد

 محمد عن ، محمد بن جعفر حدثنا:  قال محمد بن محمد النوادر أخبرناه
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 عنه ورواه ، زياد بن سهل عن محمد بن علي حدثنا: قال يعقوب بن

 . " جماعة

 کے معامل  میں ا س 

 

 ث
ی
 میں ضعیف ہے ا و ر  حد

 

 ث
ی
 ی حد

 

 ت ا د  ا بوسعید ا  د می ر ا ر

 

ترجمہ: سہل بن ر

 کی گوا ہی د ی ا و ر ا  پر ا عتماد  نہیں

 

ی نے ا س پر غلو ا و ر  جھوت

عی س

 کیا جاسکتا ہے ا و ر ا حمد بن محمد بن 

سے قم سے ر ی کی طرف نکال د ت ا  ا و ر  و ہ و ہيں ر ہتا تھا ا و ر  ا س نے ا بو محمد عسکری کو  محمد بن 

 کو ا حمد بن علی بن نوج ا و ر  255ر بیع ا لا  خر 15عبدا لحمید عطار  کے هاتھوں 

 

ھ کو خط لکھا ا س ت ا ت

 کر کیا ا و ر  ا س کی کتات  توحيد کو ا بوا لحسن عباس  ا حمد

 

 د و نوں پر ر حم کرے ،د

 

د ا  ا ں

 

بن حسین کہ ج

 کی 

 

 ث
ی
بن ا حمد بن فضل بن محمد هاشمی صالحی نے ا پنے ت ا ت  کے و ا طے  سے ا بو سعید ا  د می سے ر و ا 

 

کل

  محمد بن یعقوت  

 

ی ا و ر  ا س کی کتات  نوا د ر  کی ہمیں محمد بن محمد  شیخ مفید منے عفر  بن محمد ا ر

 

ی ن

 کیا ۔

 

 ث
ی
 نے ر و ا 

 

 ت ا د  سے خبر د ی ا و ر  ا سے ا س سے ا ت ک جماعت

 

  سہل بن ر

 

  علی بن محمد ا ر

 

 ا ر

ر مات ا :
ف
 میں 

 

 ا و ر  عظیم ر جالی شیعہ شیخ  وسی  نے فہرست

 

 بن سهلشیخ ا لطائفہ ،فقیہ و  محدت

 أبي ابن به أخبرنا كتاب له ، ،ضعيف سعيد أبا يكنى الرازي الآدمي زياد

 بن أحمد بن محمد عن ، بن يحيى محمد عن ، الحسن بن محمد عن ، جيد

 عن والحميري عن سعد ، الوليد بن الحسن بن محمد ورواه ، عنه ، يحيى

 ی ا بو سعید ضعیف ہے ا س کی کتات  سعنه؛  عبدالله أبي بن أحمد

 

 ت ا د ا  د می ر ا ر

 

ہل بن ر

 کی ہمیں خبر د ی ۔۔۔

 زياد سهل بن " : میں ا سے ا س طرج تعبیر کیا ا و ر  شیخ وسی  نے ر جال میں ا صحات  جوا د  

سلام میں یہ ا " الري أهل من سعيد أبا يكنى ، الآدمي
ل
 صحات  ا مام هاد ی علیہ ا 

 

و ر  ا
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 59  ..................................................... ا  د می ا بو سعید ا د ت  ۔سہل بن ر

 
 

ر مات ا :
 صحات  ا مام عسکری  ثقة سعيد أبا يكنى ، الآدمي زياد بن سهل ف

 

 ی  ا و ر  ا

 

ر ا ر

ر مات ا :
ف
سلام میں 

ل
 .الرازي الآدمي سعيد يكنى أبا ، زياد بن سهل علیہ ا 

ر مات ا : ا و ر  شیخ وسی  نے ا تبصار
ف
 ، الآدمي أبوسعيد فراويه الاول الخبر وأمار  میں 

 رجال في بابويه ابن أبوجعفر استثناه وقد الاخبار عند نقاد جدا وهوضعيف

 .88 الحكمة نوادر

 د ت ک ا 

 

ز

 

ی
 ر ین کے 

ہ
ا قدین ا و ر  ما

 

 کے ت

 

 کا ر ا و ی ا بو سعید ا  د می ہے ا و ر  و ہ ر و ا ت ا ت

 

 ث
ی
ی ر و ا 

 هل
ن

و ر  

مۃ کے ر ا و یوں سے ا ستثناء کرد ت ا  یعنی ا س بہت ہی ضعیف ہے ا و ر  ا بو عفر  ا بن ت  
خك
ل

ا بویہ نے نوا د ر  ا 

ر ا ر  د ت ا  ۔
ق
 کو ضعیف 

 

 ث
ی
 کی ا حاد 

ی نے کہا  

ی ن

 

قی

ر مات ا :علی بن محمد 
ف
 ی کے ترجمہ میں 

 

ما د  ر ا ر
ح
 بی 

 

 كان: کشی نے صالح بن ا

 الآدمي سعيد ولايرتضى أبا ويمدحه يرتضيه(  شاذان بن)  الفضل أبومحمد

 . الاحمق هو:  ويقول

 ی سے ر ا ضی تھے ا و ر  ا س کی مدج کرتے تھے لیکن ا بو فضل بن

 

ما د  ر ا ر
ح
 ا س صالح بن ا بو 

 

 ا ں

 

ا د

 

 س

 تھے ا و ر  ہتے  تھے و ہ بے و قوف ہے ۔

 

ا خوس

 

 سعید ا  د می سے ت

ر مات ا 
ف
 حمد بن یحیی کے ترجمہ میں 

 

 من الوليد واستثنى ابن: ا و ر  نجاشی و شیخ وسی  نے محمد بن ا

 سهل بن عن روايته ستثناها ما جملة في يحيى بن أحمد بن محمد روايات

 رواية على يعتمدوا فلم نوح وابن الصدوق ذلك على وتبعه الآدمي زياد

 . زياد بن سهل عن ، يحيى بن احمد محمد بن
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 : ا تبصارر  ۔ 

 

 نہ ت ا ت   3 ج

 

ج لا ا

ئ ص

ها ر  

 

لظ
  ا 

 

ن
 
 می
ی ن

 یل ی 

 

  د

 

 ث
ی
 ۔935 حد
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 سے جن ر ا و یوں کی ر و ا یتوں کو ج د ا  کرد ت ا  ترجمہ : 

 

ا بن و ليد نے محمد بن ا حمد بن یحیی کی ر و ا ت ا ت

 ہيں ا و  

 

 ت ا د  ا  د می کی ر و ا ت ا ت

 

 میں سہل بن ر

 

 کی شیخ صدو ق ا و ر  ا بن نوج ا ں

 

ے میں ا ں

 

ن
 
ی
ر  ا س نظر

و ں نے 
ہ

 

ن
 ر و ا یتوں پر ا عتماد  نہیں کیا جو ا 

 

و ں نے محمد بن ا حمد بن یحیی کی ا ں
ہ

 

ن
نے پیرو ی کی ا و ر  ا 

 ت ا د  سے نقل کی تھیں ۔

 

 سہل بن ر

 کے ر جال کا نسخہ معتبر ا سناد  

 

ر ا ر  د ت ا  لیکن ا ں
ق
ز ی نے بھی ا س کو ضعیف 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ا ی  طرج ا بن 

ا  ہے ، یہ ہيں متقدمین کی و ہ عبار تیں کے سا تھ نہ 

 

پہنچنے کی و جہ سے ا نہی شہاد توں پر ا عتماد  کیا جات

ی کو مدوو ج شمار  کیا جائے جیسا   

ی ن

 

قی

جو ا س ر ا و ی کے متعلق ہيں ا و ر  خ ت  کشی کے شیخ علی بن محمد 

 کا قول بھی نجاشی و  

 

 ا ں

 

ا د

 

کہ عد  میں ا س کے ت ا ر ےمیں تحقیق پیش کی جائے گی تو فضل بن س

 کے سا تھ ہے یہی و جہ ہے کہ مشہور  محقق فقہاء ا و ر  شیخ 

 

 کے بیاں

 

وسی  کے ا تبصارر  و فہرست

ر ا ر  د ت ا  جیسے علامہ حلی ، ا بن د ا و د  ، محقق حلی ، 
ق
 و  علماء ر جال نے ا سے ضعیف 

 

 ث
ی
ا صحات  حد

 ندر ا نی ، محقق ا ر د بیلی ، 

 

ا ر ج مار

 

ا نی ، صاخت  مدا ر ک ،س

 

  ،سیور ی ، ہید  ت

 

صاخت  کشف ا لرمور

سبزو ا ر ی و غیرہ 

89

 ۔

و ں نے کچھ 
ہ

 

ن
 ها نی ہيں ا 

 پر بناء ر کھی ہے جن میں و حيد ن ہن

 

ث
ق
ا 

 

لیکن جن علماء نے ا س کی و ت

ا م د ت ا  ہے جیسے ا س کا 

 

 توثیق کا ت

 

و ں نے ا مار ا ت
ہ

 

ن
ر ا ئن سے ا ستدلال کیا ہے جن کو ا 

ق
ا یسے 

 ہ 

 

ا  ، ا س کا شیخ ا جار

 

 کرت

 

 ث
ی
ا ، ا س سے جلیل ا لقدر سچے ر ا و یوں کا ر ا و 

 

 نقل کرت

 

 سے ر و ا ت ا ت

 

ر ت

 

ثب

ا  

 

 ر ین کی صریح حسی ا  ر ا ء کے ہوت
ہ
و غیرہ لیکن جیسا کہ معلوم ہے کہ علم ر جال کے قديم ما

ا نیا خ ت  ضعیف ر ا و یوں کو ا س 

 

 نہیں ت

 

 ث
ی
ا 

 

 کی حجیت ہی ت

 

ر ا ئن کا کیا فائدہ ا و لا تو ا ں
ق
 

 

سا منے ا ں
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لاصہ 

 

  228، حلی علامہ ا لاقوا ل ۔ج

 

  د ا و د  ا بن ،ر جال2ں

 

 460ں

 

ی ع  مختلف ،222ں

 

س
ل
 يع،شرا 294ص2، حلی علامہ ا 

  2 فصل ا لفرا ئض کتات  94ص4، حلی محقق ا لاسلام

 

ی میرا ت

 

ن

 

ی

 

ج

کا ج کتات   292ص2 حلی محقق ا لنہات ۃ ،نکت 

 

 لو مسئلہ ا لن

 

 

 ضي ي ۃ ر جل تزو ج
ئ

  لم) 

 

غ

ی ل

 

ی

 ر  ، 
ب

 

عی
م
ل

   ،کشف75،77،95ص حلی محقق ا 

 

 68ص1ا  بی، ا لرمور

 

ج109ص2،ج

قن 

 

ن

 

ی

 ا لرا ئع ،

 ندر ا نی صالح مولی کای ا صول ،شرج230ص6 ا لاحکام ،مدا ر ک حجری ظ 540ص1 ا لافہام ،مسالك385ص1

 

 مار

  مجمع78ص1

 

  و  ا لفائدہ

 

  ،211و ص207ص1 ا ر د بیلی ا لبرهاں

 

 خیرہ

 

  ۔ صوم ء قضا ت ا ت   18 سطر529ص د
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 61  ...................................................... ا  د می ا بو سعید ا د ت  ۔سہل بن ر

 
 

طرج معتبر بنانے کی گنجائش ہے تو پھر سا بقہ علماء کے حسی ا قوا ل کی کیا قیمت ر ہے گی ،یعنی جس 

ا  ا س سے د و سرے ر ا و یوں نے و ہ ر ا و ی 

 

 ی
 نقل کی ہيں ا و ر  ئ قی

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

کو د یکھا کہ ا س نے ر

 کو سچا بناتے جائيں ۔

 

 نقل کی ہونگی تو ا ں

 

 ر و ا ت ا ت

یہی و جہ ہے کیونکہ ا س ر ا و ی کو ثقہ بنانے کی کوشش کسی طرج صحیح نہیں ہوسکتی تھی محقق 

ر مات ا :
ف
 فكيف تسليمها ديرتق وعلى نفسها في تامة غير الوجوه هذهخوئي نے 

 بالغلو عليه عيسى بن محمد بن أحمد شهاده مع عليها يمكن الاعتماد

 روايات واستثنائهم بضعفه نوح وابن بابويه وابن الوليد وشهادة ابن والكذب

 وشهادة الحكمة نوادر رجال من استثنوه فيما عنه بن يحيى احمد بن محمد

 معتمد غير الحديث في ضعيف بأنه النجاشي ضعيف وشهادة بأنه الشيخ

 متسالما كان ضعفه أن الاستبصار في الشيخ من كلام الظاهر بل فيه عليه

 ووقوعه ثقة بأنه رجاله في الشيخ شهادة يبق الا فلم الاخبار نقاد عند عليه

 عليهما الاعتماد يمكن لا أنه الظاهر ، ومن ابراهيم بن علي تفسير اسناد في

 أن أو الشيخ قلم في السهو ويا وقوعق المظنون بل عرفت ما قبال في

 . النساخ زيادة من التوثيق

 کو صحیح 

 

ا نیا ا گر ا ں

 

 ت ا د  کو معتبر بنانے کی یہ و جہيں ا و لا تو خود  مکمل نہیں ت

 

ترجمہ : سہل بن ر

ی کی ا س پر غلو 

عی س

 پر کیسے ا عتماد  کیا جاسکتا ہے حالانکہ ا حمد بن محمد بن 

 

 کرلیا جائے تو بھی ا ں

 

ر ص
ف

گوا ہی موجود  ہے ،ا بن و ليد و  شیخ صدو ق ا و ر  ا بن نوج کی ا س پر ضعیف ہونےکی  ا و ر  کذت  کی

مۃ 
خك
ل

و ں نے نوا د ر  ا 
ہ

 

ن
 کو ج د ا  کرد ینا جو ا 

 

 کا محمد بن ا حمد بن یحیی کی ا س سے ر و ا ت ا ت

 

گوا ہی ا و ر  ا ں

 

 

 ث
ی
کے ر ا و یوں کو ج د ا  کیا ا و ر  شیخ وسی  کے ا س کو ضعیف کہنے کی گوا ہی ، نجاشی کے ا س کو حد



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 62
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا  ہے میں ضعیف ا  

 

 ر  ہوت
ہ
ا 

 

 سے ط

 

و ر  غیر معتمد کہنے کی گوا ہی ، بلکہ ا تبصارر  میں شیخ وسی  کی عبار ت

ا قدین کے هاں ا تفاقی تھا تو ا ت  ا س کے 

 

 کے ت

 

ا  ر و ا ت ا ت

 

 ت ا د  ا  د می کا ضعیف ہوت

 

کہ سہل بن ر

ا  

 

ا  ت ا قی بچ جات

 

ت ا ر ے میں شیخ کو ر جال میں ثقہ کہنے کی گوا ہی ا و ر  ا س کے تفسیر قمی میں و ا قع ہوت

 ر  ہے کہ سا بقہ گوا ہیوں کے مقابلے میں ا س پر ا عتماد  نہیں کیا جاسکتا بلکہ قوی ا حتمال  ہے ا و ر  
ہ
ا 

 

ط

ز د ا ر و ں نے ا ضافہ کی ہے
ی 
ہے کہ شیخ کے قلم سے سہو ہوا  ہے ت ا  و ہ توثیق نسخہ 

90

 ۔ 

یہاں تعجب ا  و ر  صاخت  تنقیح  ا و ر  مولی و حيد کا کلام ہے جو بجائے ضعیف کو ضعیف کہنے کے 

 کی قديم علماء کے متعلق

 

ر ماتے ہيں: فوا ئد میں ہے قدماء ر ا و ی کو بعض ا یسی ر و ا ت ا ت
ف
 ہ چی ی فر 

 د ین سمجھی جاتی ہيں ۔۔۔ا و ر  ا حمد 

 

 کل ضرو ر ت ا ت

 

م کرتے تھے جو ا  ج

ہ

 

من

و جہ سے غالی ہونے سے 

 ل توجہ نہیں کیونکہ ا س نے د و سرے کئي ر ا و یوں کو 
ت
ی کا ا سے قم سے نکالنا بھی قا

عی س

بن محمد بن 

 نہیں تھے ۔۔۔مولی و حيد نے  بھی ا یسے ا سبات  

 

کی و جہ سے قم سے نکالا جو موخ ت  ہتک حرمت

طا  تھی لیکن و ہ قم کا ر ئیس تھا ا و ر ا  لوگ مشہور  کے سا تھ 

 

ر مات ا : ۔۔۔یہ ا حمد کا ا جتہاد  ہے ا و ر  خ
ف

 ر کھے ،ا گر تم کای ت ا ت  نص ا مام هاد ی کو ملاحظہ کو ا و ر  ا س کے 

 

د ا  محفوظ

 

ہوتے ہيں مگر جسے ج

صت  جاہلی کی و جہ
ع

 

ئ
 نہیں کرو  گے مگر 

 

 ث
ی
 سے ا س نص کا ا نکار  د کھو  تو تم ا س سے کچھ بھی ر و ا 

د ا  بھی ا سے بخش د ے

 

ا س نے توبہ کرلی ہو ا و ر  ہمیں ا مید ہے کہ ج

91

 ۔
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ر ینہ کا ۔ا س 
ق

 کر یہ نے خوئي محقق 

 

 گیا کیا نہیں نقل کو توثیق  سے شیخ میں ر جال کے د ا و د  ا بن کہ کیا د

و ں حالانکہ
ہ

 

ن
و ں کہ کی تصریح پن جگہوں کئي نے ا 

ہ

 

ن
ھلا تھا د یکھا نسخہ کا ر جال ا نکے سے هاتھ کے شیخ نے ا 

 
ن

 شیخ 

ا قدین کہ ہيں چکے کہہ و ہ حالانکہ ہوسکتی صاد ر  کیسے توثیق کی ا س سے وسی 

 

 د ت ک کے ا خبار  ت

 

ز

 

ی
 ضعیف ہی بہت و ہ 

 ۔ ہے ر ا و ی

91

  ا لمقال ۔تنقیح 

 

  ہے بہتر سے کرنے تبصرہ کوئي پر کلام ا س ، ج د ت د  ظ 188-187ص34ج

 

 کیا ر ا ختیا سکوت

  کی ر ا و ی جو ہے ہوسکتا پر بنیاد   کی ظن حسن صرف  کلام ا یسا عد  کے ملنے ا د لہ معتبر کیونکہ جائے

 

 سے ر و ا ت ا ت

  علمی و گرنہ ہو متعلق

 

ک جہاں  ا و ر  نہیں ر بط سے قوا عد کے ر جال علم کا ا س سے لحاظ

 

  ا س ت

 

 ث
ی
  ہے تعلق کا ر و ا 

 ر گز ا س تو
ہ
  قدج کی قسم کسی سے

 

 ث
ی
ا 

 

  کسی کیونکہ ہوتی نہیں ت

 

 ث
ی
  کو ر و ا 

 

 ا س لے ب سے کرنے پیش لیے کے مذمت

  معتبر تو بھی سند کی

 

 ث
ی
ا 

 

ی ہے نہیں یہاں و ہ ا و ر  ہے پڑتی کرنی ت

 

کلی ن

 ا   سے خیرا نی نے ا س سے محمد بن حسین نے 



ما د  36
ح
 63  .............................................................. ۔صدقہ بن 

 
 

ما د  36
ح
 ۔صدقہ بن 

 نور ی نے خاتمہ مستدر ک میں ا سے مشائخ کشی میں شمار  کیا ہے

 

محدت

92

مگر نہ کوئي ا س کی  

 ر جال کشی میں کہيں نظر سے ا  

 

 ث
ی
 کر ر و ا 

 

 میں ا س کا کوئي د

 

 ث
ی
ئي  ا و ر  نہ د و سری کتب ر جال و  حد

 مذکور  نے کہاں سے مشائخ کشی میں شمار  کیا ہے هاں ر جال کشی کی ج

 

 346ہے ،نہ جانے محدت

 کی ا و ر  کشی نے ا س سے تین چار  

 

 ث
ی
 کر ہے جس نے عمرو  بن شمر سے ر و ا 

 

میں ا ت ک صدقہ کا د

ا  مشائخ کشی میں 

 

 ی
 کی تو و ہ ئ قی

 

 ث
ی
ی ا ہ ا و ر  سہو و ا سطوں سے ر و ا 

 

ی

 

س
 کا ا 

 

 ر ا  یہ محدت
ہ
ا 

 

سے نہیں ہے ،ط

 قلم ہے ۔

ا ق 37
ّ
ی و ر 

عی س

 ر  بن 
ہ
 ۔طا 

ا جر سمرقندی 

 

 نقل کی ہيں جو ا س نے عفر  بن ا حمد بن ا یوت  ت

 

کشی نے ا س سے کثیر ر و ا ت ا ت

 میں موجود  ہے جیسے 

 

 کی تفصیل  ر جالی کشی  کی تفصیلی فہرست

 

و غیرہ سے نقل کیں ،ا ں

ا ق ا بو محمد ا ہل کّش میں سے و غیرہ شیخ  34،35،164،168ج
ّ
ی و ر 

عی س

 ر  بن 
ہ
ر مات ا : طا 

ف
وسی  نے 

 کی ا و ر ا  س نے عفر  بن ا حمد خزا عی 

 

 ث
ی
ہے ا و ر  صاخت  کتب ہے ا س سے ا بو عمرو  کشی نے ر و ا 

 کی

 

 ث
ی
طا ت  سے ر و ا 

 

خ
ل
کے و ا طے  سے محمد بن حسین بن ا بو ا 

93

 ۔ 

 ہوتی

 

 ث
ی
ا 

 

 میں کوئي ا یسی تعبیر نہیں جس سے ا س کی توثیق ت

 

 ہو ا و ر  ت ا قی قدماء شیخ کی عبار ت

ن ف سے خالی نظر ا  تی ہيں هاں بعض متاخرین نے ا س کے مشائخ 
ع

 

ص

 

ئ
کی کتابیں ا س کی توثیق ت ا  

                                                                                                                                        
ا ر ہ ت ا ت  325ص1 کای ۔۔۔ سے ت ا ت   ا پنے نے س

 

ص و  ا لاس

 

لن

  ا لحسن ا بی علی ا 

 

ث
ل
  ا سم ا لثا

 

 ث
ی
 ا و ر  خیرا نی یہ میں ر و ا 

 کو ت ا ت   کا ا س

 

  کی جس ہے ں

 

 ث
ی
ا نہ کو شخصیت ا لقدر  جلیل ا و ر  فقیہ کے شیعہ قوم پر بنیاد  کی حد

 

س

 

ئ
!!  گیا بنات ا  

  ا ستاد  ہمار ے: طریفہ

 

 ث
ی
  کے تدر يس کی کای حد

 

ث
ق
  کے سند و 

 

ث
ق
ر  و 

 

ثب
 ر ا ت ا   جملہ عروو ف و ہ کا ا عظم شیخ پر وسر  ا 

ہ
 د 

 : تھے کرتے

 

ل ی ا لامر ا ں
ه
لس

  کے محققین علماء ا قوا ل یہی نے میں د فعہ ،ا ت ک سہل ا 

 

 جملے مشہور  ا س تو کئے عرص

ا ئيد کی تحقیقی قول ہوئے نظرکرتے صرف سے

 

ر مائي ت
ف

 وسل ا و ر  سلامتی و  صحت ا نہیں تعالی ا للہ ، د ی خیر د عاء ا و ر  

ر مائے عطا عمر
ف

  کی مرا جع و  علماء تمام ا و ر  

 

ر مائے ا ضافہ میں خیر توفن قا ت
ف

 ۔ 

92

 ۔ ج د ت د  ظ295ص3 ، خاتمہ ا لوسا ئل ۔مستدر ک 

93

 477ص ، وسی  شیخ ۔ر جال 

 

 ۔ حجری ظ 77ص1 ا لمقال تنقیح د یکھئے ،1،ں



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 64
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا  ہے جس کو ت ا ر ها بحث کیا جاکا  ہے ا س لیے ا قوی 

 

کشی میں سے ہونے کی و جہ سے ا سے معتمد جات

 نہیں ہے ۔

 

 ث
ی
ا 

 

 ت ا  ا عتبار  ت

 

ث
ق
ا 

 

 یہ ہے کہ ا س ر ا و ی کی و ت

ا فعی سمرقندی  ۔عبدا للہ بن محمد38

 

 نخعی س

 کر  117کشی نے ج

 

 میں ا س کا کوئي د

 

 ث
ی
ا س سے نقل کی ہے ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

ے کے مطابق سند میں عبيد بن محمد نخعی ہے 

 

ح
س

 

ئ

نہیں ہے ا س لیے یہ مہمل ہے ا و ر  د و سرے 

 قائم کیا ہے ۔

 

 نور ی نے بھی یہی عنوا ں

 

 جیساکہ مستدر ک میں محدت

خالد طیالسی ۔عبدا للہ بن محمد بن 39

94

 

 عياشی نے ا س  380،391،762ر جال کشی میں ج

 

کشی نے ا س سے نقل کیا ا و ر  کچھ ر و ا ت ا ت

رّ   1014سے نقل کیں ا و ر  
ب 

 

ج
عياشی سے نقل کیا کہ عبدا للہ بن محمد بن خالد کوی ثقہ 

95

یعنی 

 قال]بہترین شخص ہيں میں تو بس ا سے ثقہ ا و ر  بہترین شخصیت ہی سمجھتا ہوں 

 ذكرهم جماعة)هؤلاء؟ جميع مسعود عن بن النضرمحمد اأب سألت:أبوعمرو

 بن عبدالله وأما:فقال(خالدالطيالسي بن محمد بن عبدالله:منهم ذلك، قبل

ا و ر  نجاشی نے عبدا للہ بن [ " خيرا،ثقة إلا علمته فما الطيالسي خالد بن محمد

ر مات ا : ہمار ے ا صحات  میں سے
ف
 سے 

 

 ا ت ک ثقہ ا و ر  لیم ا بی عبدا للہ محمد بن خالد طیالسی کے عنوا ں
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 219ص نجاشی ۔ر جال 

 

  عسکری ا مام ،ا صحات   433ص شیخ ر جال ، 572ں

 

 ر جال معجم ،1014،ج کشی ر جال ،11ں

 

 

 ث
ی
  ا لحد

 

 123د ا و د ،ص ا بن ر جال ،6683،ں

 

 346ص ا لطاو و ی  ،ا لتحرير900ں

 

لاصۃ ،238،ں

 

 حلی علامہ ا لاقوا ل ج

 110،ص

 

 ۔35ں

95

 ت ا د ہ بہت سے لفظ ا س ۔ 

 

  تو حسن ا و ر  مدج ر

 

 ث
ی
ا 

 

  ا و ر  توثیق سے ا س لیکن ہے ت

 

ث
ق
ا 

 

  کے و ت

 

 میں ثبوت

لاف

 

ی

 

خ
 ،24 ص ا لوحيد، فوا ئد ،192 ا لا  خيار ،ص و صول ،208-207 ص ا لدر ا ت ۃ، علم ی ا لرعات ۃ ہو؛ ملاحظہ تفصیل ، ہے ا 

ی ا س ،399 ص ا لدر ا ت ۃ، نہات ۃ ،27 ص ا لمقال، جامع
  ا لهدا ت ۃ، مق

 

  ،246 ص ،2 ج

 

  ا لرجال، عدہ

 

 ا لرو ا شح ،119 ص ،1 ج

ما و ت ۃ،
لس

خ   60 ص ا 

 

ش
  کے توثیق ا سے میں د و  ا  خریم 13 ر ا 

 

 . ہے کیا شمار  میں ا لفاظ



 بن حامد کشی40

 

 65  ............................................................ ۔ عثماں

 
 

ی   شخص تھے 

 

خ ی
ل

ا 

الطيالسي  عمر بن خالد بن محمد عبدالله أبي بن عبدالله"،]96

 أخوه وكذلك ، الجنبة سليم ، ثقة ، أصحابنا من رجل التميمي أبوالعباس

 [۔۔۔نوادر كتاب الله ولعبد.  أبومحمد الحسن

 

 

 کے معتبر ہونے میں کوئي شک نہیں ہوت

 

 ث
ی
 ا  چاہیے ۔ا س طرج ا س ر ا و ی کی ر و ا 

 بن حامد کشی 40

 

 ۔ عثماں

 ا س سے نقل کی ہيں ا و ر  شیخ وسی  نے  128،198،199،307کشی نے ر جال ج

 

و غیرہ ر و ا ت ا ت

 یہ ہے

 

 کی عبار ت

 

 الوجيني سعيد أبا حامد يكنى بن عثمان :ا س کی توثیق کی ہےا ں

 بن حامد ا بو سعید و جینی ا ہل کش میں سے ا ت ک ثقہ شخص ہيں  عثمثقة؛  كش، أهل من

 

ا ں

 کر کیا ہے 

 

ا و ر  ا ی  و جہ سے متاخرین نے بھی ا س کے ثقہ ہونے کو د
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 ۔
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خ ي ي ۃ ۔ 
ل
 و  لیم ا لطرئ قۃ.فوا ئد ا لوحيد، ص  لیم ا 

 

 ث
ی
ا ہ لیم ا لا  حاد 

 

عی
م
.  و ت 
لعن
ز ی ء من ا 

ی 
  

 

 ی
ا جی

 

خ ي ي ۃم: جانبه و  ت
ل
 و  سا لم) ا 

 

 هۃ ی 36 ا
ن

 

. لا س

د ّ بہ، 

 

عی
م
ل

 د لالته علی ا لمدج ا 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
ج.مق

صطل
م
ل

 عمّ من ا لتوثیق ا 

 

ّ  ا

 

کی
ل

 238، ص 2

 

 ه ت  نظرا  إلی سياق كلمات

 

مد
ل

ّ  بمعنى سلامۃ ا 

 

 ت

 

 ظنّ ا

 

. ا

 

 

.سماء ا لمقال، ج

 

ن
 
ی
ّ
ی 
ل

 لك 432، ص 2ا لرجا

 

 مطلق ا لمدج من د

 

 ا لبناء علی حسن حال ا لرجل، نعم ا ستفاد ہ

 

ن

مک
 
ن

 تفسیرہ فلا 

 

ن ت

 

. حيث لم) ت ی

 .238معلوم.توضيح ا لمقال، ص 
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 429،ص وسی  شیخ ر جال۔ 

 

 433ص ،و 6ں

 

لاصۃ50ں

 

 126،ص ا لاقوا ل ،ج

 

 د ا و د   ا بن ،ر جال3،ں

 133ص

 

  ا لرجال ،نقد989ں

 

ے میں ت ا ر ے کے لقب کے ا س ،لیکن3363،ں

 

ح
س

 

ئ

 ا و ر   ہے ر جینی میں بعض ہيں مختلف 

 ا  جو ہے  و جینی  میں بعض

 

 بعض تیسرے جبکہ  کیا نقل سے ر جال کے شیخ میں ا لوسی ظ نے ا سترا  ت ا د ی محمد میرر

ے ا ت ک کے ر جال ا و ر  ہے جیبیر 

 

ح
س

 

ئ

ے کے ا د ر يس ا بن شیخ جو ہے و حشی میں 

 

ح
س

 

ئ

 کے حلی علامہ یہی ،ا و ر  گیا لیا سے 

  ر جال معجم  ہے میں ر جال

 

 ث
ی
   ا لحد

 

  میں7586ں

 

و ں ا ں

 

 ن
ی

 

ت
 حجری ظ 244ص2 ا لمقال تنقیح ، ہے کیا نقل کو نسخوں 

 ۔
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ۔علی بن حسن 41

ا س سے نقل کی ہيں ا و ر  ا س طبقے میں کوئي علی بن حسن  45،301کشی نے ر جال میں ج

 ر و ا یتوں میں مرا د  ا بن فضال ہو تو و ہ مشائخ کشی میں سے نہیں ہوگا 

 

مدوو ج نہیں ہے  ا و ر  ا گر ا ں

 ا گرچہ و ہ ثقہ ہے ۔

 ی  ۔42
ی

 

قیُ
مدّ  بن 
ح
م

 علی بن 

98

 

  
ی

 

ت
 بوا  لحسن 

 

 ا

 

 جو ا بور ی، س

 

 ا ں

 

ا د

 

و ں نے فضل بن س
ہ

 

ن
ا گرد و ں میں سے تھے ا 

 

کے خصوصی س

 

 

 ا ں

 

ا د

 

و م فضل بن س
عل
 کی ا و ر  و ہ مختلف 

 

 ث
ی
 ،فقه کی تمام کتابوں کی ر و ا 

 

 ث
ی
ہ میں کلام و غیر،حد

و ں نے 
ہ

 

ن
 ت ا د ہ تھیں ا و ر  ا 

 

  بہت ر
ی

 

ت
 

 

 بن سلیماں

 

 حمدا ں

 

 کی ا و ر   ا بور یس

 

 ث
ی
 سے  سے بھی ر و ا 

 

 ا ں

ا ر 
ّ
عط
ل
 حمد ا بن إد ر يس ا شَعری ا ستاد  شیخ صدو قم،عبد ا لوا حد بن محمد بن عبدو س نيسابور ی ا 

 

 ا

 تھے  غیرہو 

 

 کی ا و ر و ہ ا ت ک فاضل محدت

 

 ث
ی
ی نے ر و ا 

ّ

 

کس

 بو عمرو  

 

 سے ا

 

نے کتات  ر جال میں ا ں

و ں نے ا ت ک کتات  تصنيف کی جس میں 
ہ

 

ن
 نقل کیں ،ا 

 

 ر و ا ت ا ت

 

 ا ں

 

ا د

 

کے مخالفین  فضل بن س

 ا و ر  کے سا تھ مباخ 

 

 ت

 

 ہل بلدا ں

 

 کو جمع کیا ۔ مسائل ا

 جرجانی 43

 

غ

 

ئ

 د ا د  صا

 

ز
ی 
 ۔علی بن 

 کر نہیں ہے  109کشی نے ج

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
ا س سے نقل کی لیکن د و سری کتب ر جال و  حد

 ۔

                                                           
 

98

 85ص2 ا لنجاشی ر جال ۔

 

و ی  ر جال ،676 ں
لط
 478 ا 

 

  250 ا و د د  ا بن ر جال ،2 ں

 

مۃ ر جال ،1064 ں
ّ
علا
ل
ی ا 

خل
ل

 ا 

94 

 

  243 ا لرجال نقد ،16 ں

 

  جامع ،222ص4 ا لرجال مجمع ،225 ں

 

ی عۃ و سا ئل ،601ص1 ا لرو ا ہ

 

س
ل
  270ص20 ا 

 

 ں

828،  

 

 ہ

 

 ر
ج ب
خ ۃ ،159 ا لو

 ہ
ن

  308ص2 ا لمقال تنقیح ،533ص5 ا لا  مال 

 

  ،8505 ں

 

ی عۃ ا علام طبقات

 

س
ل
  ،205ص1 ا 

 

 مستدر کات

  ر جال علم

 

 ث
ی
  465ص5 ا لحد

 

  ر جال معجم ،10466 ں

 

 ث
ی
  159ص12 ا لحد

 

 .60ص7 ا لرجال قاموس ،8461 ،8460 ں



  ۔عمر بن علی44

فل

 

ئ

 

ی 

 

س

 67  ..................................................... ا بو ا لحسن ی

 
 

ی ا بو ا لحسن 44

لی س
ف

 

ئ

 ۔عمر بن علی 

 میں ا س کی توثیق کا مد  205کشی نے ج

 

 ث
ی
ا س سے نقل کی لیکن د و سری کتب ر جال و  حد

  ہے ۔ج  نہیں ملی

ا ق 45
ّ
ز ا ہیم ا بو عبدا للہ و ر 

ی 
 ۔محمدبن ا 

 کر  79،423کشی نے ج

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
ا س سے نقل کی لیکن د و سری کتب ر جال و  حد

 نہیں ملا  ہے ۔

 ۔محمدبن ا بی عوف بخار ی46

 ہے ا و ر   2،48ر جال کشی ج 

 

 ہے  57میں یہی عنوا ں

 

میں محمدبن ا حمد بن ا بی عوف کا عنوا ں

 ر ا  کوئي و جہ  ا س لیے محمدبن ا حمد بن ا بی
ہ
ا 

 

 نور ی نے علیحدہ شمار  کیا ہے جس کی ط

 

عوف کو محدت

ر مات ا  : ا س میں کوئي 
ف
 کیا جائے  ا و ر  شیخ وسی  نے ر جال میں 

 

ر ص
ف
نہیں بنتی خ ت  د و نوں کو متحد 

 نہیں]لات ا س بہ

 

حرج

99

[ ،یہ عياشی کے ا صحات  میں سے ہے 

100

، 
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 ہونے میں ا شکال ہے لیکن ا س سے ا س ر ا و ی کی  ۔ 

 

 ث
ی
ا 

 

 کے ت

 

ث
ل
 ا و ر  عدا 

 

ث
ق
ا 

 

 نہیں ا س سے ا گرچہ و ت

 

لا ت ا  س بہ:ا س میں کوئي حرج

 کے معتبر ہونے ا و ر  ا س ر ا و ی کی مدج کو سمجھا جاسکتا ہے جس کے ت ا ر ے میں یہ تعبیر ا ستعما

 

 ث
ی
ل ہو ا گرچہ علماء د ر ا یہ کے ا قوا ل ا س ر و ا 

 ا ئد ر ا و یوں کے ت ا ر ے میں یہ تعبیر موجود  ہے جن کو ا بن د ا و د  نے علیحدہ فصل میں 

 

میں مختلف ہيں ا و ر  قدماء کی کتب ر جال میں د س سے ر

 ها نی ،صاخت  211جمع کیا  ر جال ا بن د ا و د  ص
 میں و حيد ن ہن

 

ر ا ر  د ت ا  ا ں
ق
توضيح ،صاخت  تنقیح ،ا و ر  م؛جن علماء نے ا سے مدج ت ا  توثیق کے لیے 

 :

 

ن
 
ی
ّ
ی 
ل

 ر  ہے ؛ قول ا لرجا
ہ
ا 

 

 کے ا قوا ل سے ط

 

 «لا ت ا  س بہ»صاخت  و صول و  میرد ا ماد  ہيں جیسا کہ ا ں

 

 ظهر إں

 

ل ا
ّ
 ، و ا لا  و 

 

 ی
 و  ر و ا ی

 

 هبه ا

 

مد
 
ن

 ی: 

 

، ا

ت  میں ت ا  
 کے مذه 

 

 نہیں یعنی ا ں

 

ی د  ا لمدج یعنی ر جالیوں کا یہ کہنا کہ ا س میں کوئي حرج
ئ ف
  ّ

 

 ت

 

و ر  ا
ہ

 

مس
ل

 کر مطلقا، و  ا 

 

 میں ا گر بغیر د

 

 ث
ی
ا س کی ر و ا 

ی مرا د  ہے ا و ر  مشہور  یہ ہے کہ یہ لفظ مدج کا فائدہ د یتا ےہ فوا ئد ا لوحيد، ص 

 هل
ن

 کر ہو تو 

 

ّ  لا ئ قد ج ی 32-31قید کے د

 

 ت

 

  ا

 

ر  لنا می
ه

 

ئ ظ

. ا لذی 

 

 

قۃ ی ا لرو ا ت ۃ مطلقا، و  إں

 

 ل ئ
ت
 م کونہ مدوو حا مدحا معتداّ  بہ، 

 

ل بہ، و  هذا  ت لار
م
ئ ع

 ی: 

 

 ، ا

 

 ہی
ح
 یعنی ا س لفظ سے  ا لسند من 

 

قا ت

 

ز  ا لن

 

ی
لم) يكن كسا

د شہ نہیں ہے یعنی ا س پر عمل کیا جائے ا و ر  یہ ا س کی ا چھی خاصی مدج ہے 

 

ا  ہے کہ ا س کی طرف سے سند میں کوئي ج

 

 ر  ہوت
ہ
ا 

 

ہمار ے لیے ط

ر ا ر  د یتی ہے ا گرچہ ا س کا د ر جہ د یگر ثقہ ر ا و یوں کی مانند نہ ہو.توضيح ا لمقال، ص
ق
 میں ثقہ 

 

 ث
ی
و ع بعض ا لا  مُور  203 بلکہ ا س کو ر و ا 

 م
ح
 م
ن

 .

 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ،ج
ا  ہے.مق

 

 ہوت

 

 فاد تہ ا لتوثیق یعنی مجموعا ا س سے توثیق کے حاصل ہونے کا گماں

 

 ت ا

 

ن

 

لط

ل ا 
ض
 خ
ن

. من ا لمدا ئح ا لتي 228،ص 2

 

 

 ث
ی
ا ہدا  یعنی یہ ا س مدج میں سے ہے جس سے حد

 

 مقوت ا  و  س

 

  للاعتبار  و  ا لنظر و  يكوں

 

 ی
ل حدی
ق

 

 ن
فی

 ی قسم ا لحسن، 

 

 ث
ی
حسن شمار  ہوتی ت د خل ا لحد

 حاصل کرنے کے لیے نقل کی جاتی ہے،و صول ا لا  خيار ، 

 

 ث
ی
 معتبر ہونے ا و ر  ا س میں غور  کرنے ا و ر  ا س ا س سے تقو

 

 ث
ی
ہے تو ا س کی حد

ما و ت ۃ، ص 192ص 
لس

 میں سے ہے ؛ا لرو ا شح ا 

 

 ا لتوثیق و  ا لمدج،یعنی یہ توثیق و  مدج کے ا لفاظ

 

 لفاظ

 

خ   60. من ا

 

ش
 م.12  ر ا 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

47 

 

 ا ں

 

ا د

 

۔محمد بن ا حمد بن س

101

 

ر ماتے ہيں 408کشی ج
ف
 نے کھ  ھیجی،، کی سند میں 

 

 ا ں

 

ا د

 

 مجھےمحمد بن  ا حمد بن س

 

 ث
ی
 ؛ یہ حد

ر ا ر  د ت ا  ہے جس کے ت ا ر ے میں 
ق
 ا نی سے متحد 

 

ا د

 

لیکن محقق خوئي نے ا سے محمد بن ا حمد بن نعیم س

ر ماتے ہيں :ا  د م بن محمد نے مجھے خبر د ی کہ ا س نے مجھے بتات ا  کہ میرے ت ا س  1017کشی ج
ف
میں 

 ا ل د ت ا  تو ا مام کا مال جمع ہوگیا تھا تو میں 

 

 ا تی مال بھی د

 

 کی طرف بھیجا ا و ر ا س میں کچھ ا پنا د

 

نے و ہ ا ں

مجھے جوا ت  میں یہ توقیع ملی میرے ت ا س و ہ پہنچ گیا جو تونے ا پنے خالص مال میں  سے بھیجا ا س 

ر مائے؛ 
ف
د ا  و ہ تجھ سے قبول 

 

 الشاذاني نعيم بن أحمد بن محمد أبوعبداللهمیں یہ یہ تھا ج

 جمع:  يقول نعيم بن شاذان بن محمد سمعت : قال ، محمد بن آدم ":

 قال ، مالي صلب من شيئا فيه وألقيت ، إليه به فأنفذت ، للغريم عندي مال

                                                                                                                                        
ا نی، سید حسن صدر ، صاخت  حاو ی ا و ر  صاخت   لیکن ا س کے مقابلے میں

 

د یگر بعض د ا نش مند ا سے توثیق کا مدج نہیں سمجھتے جن میں ہید  ت

 

 

ث
ل
 پر د لا

 

ث
ق
ا 

 

ی ا  س یعنی یہ تعبیر و ت
ی ا  س یوہم ا ل

 نفی ا ل
ّ

 

 ں

 

و ر  ا
ہ

 

مس
ل

 ل من ا 
ت
ا قۃ، 

 

 بھی ملاحظہ ہوں؛ لا ت د لّ علی ا لوت

 

 کے كلمات

 

 ہيں،ا ں

 

نہیں عدہ

ا  ہےا لرعات ۃ ی علم ا لدر ا ت ۃ، ص  کرتی بلکہ مشہور  یہ ہے کہ کسی

 

 ہونے کا و ہم پیدا  کرت

 

ا  ا س میں حرج

 

 کی نفی کرت

 

؛ نہات ۃ ا لدر ا ت ۃ، 207سے حرج

 نہیں ر کھتی پس ا س کا 400ص 

 

 و لی، یہ تعبیر مدج معتبر ہونے کی صلاخن ت

 

 ا لتعدیل بطریق ا

 

و ر ہ عن إفاد ہ
قص
ف

 ر ، 
ب

 

عی
م
ل

مد ج ا 
لل

. غیر صالح 

ا  بدر جہ

 

 کرنے سے کم ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

 کو ت

 

ث
ل
 عدا 

 

 ل ر بما عدّ ی ا لتوثیق. و  101-100، ص 1 ا و لی ہے .حاو ی ا لا  قوا ل، ج
ت
ی د  ا لمدج، 

ئ ف
ماّ  
م
ّ  ی ا لعرف 

 

. إت

  ّ

 

ط ، نقول: إت
ّ
 ی توفس

 

ج

ہ

 

من
ل

 لك صاخت  ا 

 

ۃ  -ا ستقرت  د

 

 ہل ا لعرف  -بحسب ا للع

 

 ا لكمال، لكن ا

 

ا ہ إثبات

 

ض

 

مقن
ی ا  س علی ا لعموم، و  

ی ا ل

ف

 

لن

 

 

 کاں

 

و  إں

 لك ا لكما

 

ّ  ليس ت د

 

 ت

 

  ا

 

 می

 

و ں
ئ عقل

 کے 

 

 نے توفسط میں ا ی  کو حق ت ا ت

 

ج

ہ

 

من

ل،یعنی عرف میں یہ تعبیر مدج  کا فائدہ د یتی ہے بلکہ ا و ر  صاخت  

ا  ہے لیکن ا ہل 

 

 ہوت

 

 ث
ی
ا 

 

ا  عمومی ہے ا و ر  ا س کمال ت

 

 کی نفی کرت

 

ر یب سمجھا لیکن ہم ہتے  ہيں کہ لغت کے ا عتبار  سے ا گرچہ کسی سے حرج
ق

 عرف ا س سے سمجھتے ہيں کہ و ہ ا س کمال کو نہیں

 

 ا لرجال، ج

 

ا قۃ، حق یہ ہے کہ یہ لفظ 123 - 122، ص 1 چتا .ع .عدہ

 

ّ  لا د لالۃ فيه علی ا لوت

 

 ت

 

. ا لحقّ ا

 

 

 ا لرجال، ج

 

ا  .عدہ

 

 نہیں کرت

 

ث
ل
 پر د لا

 

ث
ق
ا 

 

 .249، ص 1و ت

100

 440ص ، وسی  شیخ ۔ر جال 

 

  ر جال ،معجم 451ص 4287 ں

 

 ث
ی
  ا لحد

 

 328ص15ج

 

 ۔10089ں

101

 447 ا لکشی ۔ر جال 

 

و ی  ر جال ،410ں
لط
 436 ا 

 

 296 د ا و د  ا بن ر جال ،31ں

 

 290 ا لرجال نقد ،1283ں

 

 ،101ں

  جامع ،142ص5 ا لرجال مجمع

 

ی عۃ و سا ئل ،130 و  63ص2 ا لرو ا ہ

 

س
ل
 315ص20 ا 

 

  ،981ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
 ا لمقال تنقیح ،164 ا لو

 74ص2

 

  ،10354ں

 

  ر جال علم مستدر کات

 

 ث
ی
 133ص7 ا لحد

 

  ر جال معجم ،13508ں

 

 ث
ی
 335ص14 ا لحد

 

 و   10102ں

 23ص15

 

 .211 و  37ص8 ا لرجال قاموس ،10151ں



47 

 

 ا ں

 

ا د

 

 69  ........................................................ ۔محمد بن ا حمد بن س

 
 

 كذا فيها ، مالك خاصة من أنفذت ما إلي وصل قد:  من الجواب فورد: 

 .102"الله منك فقبل ، وكذا

  نے نقل کی ہے؛ا و ر  ا ت ک د و سری توقیع میں ا س کے ت ا ر ے میں مدج و ا ر د  ہے جو شیخ وسی 

 و غالب الزراري وأبي ، قولويه بن محمد بن جعفر عن ، جماعة عن الشيخ

 قال ، يعقوب بن إسحاق عن ، الكليني يعقوب بن محمد عن ، غيرهما

 سألت قد كتابا لي يوصل أن ، الله رحمه العمري عثمان بن محمد سألت:

 عليه الدار حبصا مولانا بخط التوقيع فورد ، علي أشكلت عن مسائل فيه

 فإنه ، نعيم بن شاذان بن محمد وأما(: قال أن إلى)عنه أما ماسألت:  السلام
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 کو شیخ صدو ق 

 

 ث
ی
ی ۔ا و ر  ا س ر و ا 

 

کلی ن

  م  سے نقل کیا ہے ؛ و ںنے د و سری سند و  

 

 حمد بن ا لوليد ر ضی ا للہ عی

 

" حدثنا محمد بن ا لحسن   بن ا

غ 

م

 

خ ن

 سا بور  ، قال : إ
ی

 

 ی
ی
 بن نعیم ، 

 

 ا ں

 

ا د

 

ی محمد بن س

 

ن

 

ی

ی ،قال : حد

 

لکلی ن

 ا 

 

 علاں
ئ
 ی ا لمعرو ف 

 

ی عند،عن سعد بن عبدا للہ ، عن علی بن محمد ا لرا ر

ها  من عندی ، و بعثت

 

من
م

 

ن

ضۃ هذا  ا لمقدا ر  ، فا  
ق
ا 

 

 بعث بها ت

 

 ا

 

 ں

 

 د ر  ہما ، فا  نفت ا

 

ص منها عشرو ں

ق

 

ی ن

ۃ د ر ہم ، 

 

ما ت
مس

 

ح

سلام 
ل
بها إلی محمد  مال للقائم علیہ ا 

 د ر ہما " کما

 

ۃ د ر ہم ، لك منها عشرو ں

 

ما ت
مس

 

ح

 ، و فيه : و صلت 

 

ص

قن 
ل

  إلی محمد بن عفر  ا 

 

فد

 

ئ
 کتب مالی فيها ، فا  

 

ل ا لدین بن عفر  ، و لم) ا

 

 

 عن ا لقائم ، 45،ت ا ت  2ج

 

 ا لوا ر د ہ

 

ن عا ت
ق
 کر ا لتو

 

 5، ی د

 

 ث
ی
عطا ر  ، عن  37،ا و ر  ا ی  ت ا ت  کی حد

ل
 حمد بن محمد ا بن یحیی ا 

 

میں یہ سند ہے: عن ا

 کو ا س سند سے نقل کیا: عن علی بن محمد

 

 کے مضموں

 

 ث
ی
ی نے ا س ر و ا 

 

کلی ن

 ا نی .لیکن محمد ا بن یعقوت  

 

 بن نعیم ا لشاد

 

 ا ں

 

ا د

 

 بيه ، عن محمد بن س

 

 ا

 

 

غ عندی ... ا لكای:ج

م

 

خ ن

 سا بور ی ، قال : إ
ی

 

لی
 ا 

 

 ا ں

 

ا د

 

سلام 1، عن محمد بن علی بن س
ل
،ا و ر  یہ قصہ   23مج125،ت ا ت  مولد ا لصاخت  علیہ ا 

 

 

 ث
ی
  و  بيناتہ و ا  ت ا تہ ،حد

 

 کرطرف من د لائل صاخت  ا لزماں

 

ا د شیخ مفید]ت ا ت  د

 

ص علی ا مامۃ 16ا لار س

 

لن

مۃ ا ر بلی ]ت ا ت  ما جاء من ا 

 

لع
[ ا و ر  کشف ا 

 صاخت  ا لزما

 

 ث
ی
سلام،حد

ل
 علیہ ا 

 

 بی ا لقاسم عفر  بن محمد ، عن محمد بن 17ں

 

ی د  عن ا
مف
ل

 سے نقل ہے؛ ا 

 

 کے عنوا ں

 

 ا ں

 

ا د

 

[میں بھی محمد بن س

 
ق
ا 

 

 ها ت

 

فد

 

ئ
 

 

 ا

 

 ں

 

 خت  ا

 

 د ر ہما ، فلم ا

 

ص عشرو ں

ق

 

ی ن

ۃ د ر ہم 

 

ما ت
مس

 

ح

غ عندی 

م

 

خ ن

 سا بور ی ، قال : إ
ی

 

لی
 ا 

 

 ا ں

 

ا د

 

ضۃ یعقوت  ، عن علی بن محمد ، عن محمد بن س

 من عندی عشر

 

ث

 

ی
 

 

 د ر ہما؛یعنی ،فور

 

ۃ د ر ہم ، لك منها عشرو ں

 

ما ت
مس

 

ح

 کتب ما لی فيها ، فور د  ا جواا ت  : و صلت 

 

ها  إلی ا لاسدی و لم) ا

 

ن

 

ین د ر ہما ، و ئ عی

ا قص بھیجوں لہذا  میں نے ا پنی طرف سے 500کم 20میرے ت ا س 

 

د ر ہم ا ضافہ 20د ر ہم جمع ہوگئے تھے تو میں نے ا ھا  نہیں سمجھا کہ ت

ے ا و ر  ا س میں

 

ن
 
ی
 کر نہیں کیا جو میں نے خود  ا ضافہ کیئے تھے تو مجھے جوا ت  موصول ہوا :مجھے و ہ کرکے ا سدی کویج د د 

 

 کا د

 

د ر ہم مل 500 ا ں

 د ر ہم ا  ت  کے ہيں ۔20گئے جن میں سے 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ؛103 البيت شيعتنا أهل من رجل

 

 ہے کہ میں نے محمد بن عثماں

 

ا سحق بن یعقوت  کا بیاں

ا مہ ا مام  عمری ؒ

 

ک پہنچائيں جس میں نے مشکل مسائل کے ت ا ر ے  سے خوا ہش کی کہ و ہ میرا  ت

 

ت

 مانہ  میں سوا ل کیا تھا

 

 بن   تو ا مام ر

 

 ا ں

 

ا د

 

کے خط مبار ک سے یہ توقیع و ا ر د  ہوئي : جو تونے  محمد بن س

 کے شیعوں میں سے ا ت ک شخص ہے ۔ نعیم کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا تو ہم ا ہل بیت 

 کے مطابق 

 

 ر و ا ت ا ت

 

 مانے میں ر ہتا تھا ا و ر  شیخ ا ں

 

 بن نعیم غيبت صغری کے ر

 

 ا ں

 

ا د

 

محمد بن س

ر ا د  میں
ف
 ا 

 

 کو د یکھا ا و ر  ا  ت  کی صدو ق نے ا نہیں ا ں

 

 مانہ کے معجزا ت

 

 شمار  کیا جنہوں نے ا مام ر

 کی 

 

 ت ا ر ت

 

ر
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 نقل کیں ت ا  

 

 سے بہت ی  ر و ا ت ا ت

 

، ا و ر  کشی نے محمد بن مسعود  کے و ا طے  سے ا ں

 کے ت ا ر ےمیں مختلف تعبیریں ا و ر  عناو ین 

 

 کے خط سے موجود  کتابوں سے نقل کیں ا و ر  ا ں

 

ا ں

 ا نی

 

ا د

 

 بی عبدا للہ س

 

قائم کیئے جیسے ا

105

 ا نی ا و ر  کبھی صرف  ،

 

ا د

 

 بوکہا جیسا کہ س

 

ز ا ہیم بن  ا
ی 
صباج كنانی إ

 کے ترجمے میں کہا ا و ر  کبھی  نعیم

 

 ا ں

 

ا د

 

 عين کہا جیسا کہ  محمد بن س

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

کے ترجمے میں ہے ا و ر  

 ا نیکبھی 

 

ا د

 

 بوسے تعبیر کیا جیسا کہ  محمد بن نعیم س

 

  ا

 

 حمد کےترجمے میں ہے ا و ر  کبھی نجرا ں

 

محمد بن ا

 

 

 ا ں

 

ا د

 

 د ت ا  ہے ،ا س میں بن سعید  ہمغيرکہ جیسا بن س

 

کے ترجمے میں ہے ا و ر ا  ی  کا ہم نے عنوا ں

ر مات ا 
ف
 وكتب إلي محمد بن أحمد بن شاذان ، قال : حدثنا الفضل . . :کشی نے 

 کے معاصر تھے ا و ر  یہ 

 

 ر  ہے کہ کشی ا ں
ہ
ا 

 

 کی تعبیر  سے ط

 

 ث
ی
 ؛ا س حد

 

 ا ں

 

ا د

 

و ہ ہيں جو محمد بن س

 کرفضل 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

ر ت

 

ثب
 سے 

 

 ا ں

 

ا د

 

 تے ہيں ا و ر  و ہ بن س

 

 ا ں

 

ا د

 

 حمد بن س

 

ہی ہے ا س محمد بن ا
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  من ظهر ما وسی ،فصل  شیخ ۔غيبت 

 

 ہی
ح

سلام علیہ 
ل
  من ا 

 

 ث
ی
،حد

 

ن عا ت
ق
 ا لدین کمال نے صدو ق شیخ ،ا و ر 9 ا لتو

ی عصام بن محمد بن محمد میں

 

کلی ن

ی یعقوت   بن محمد سے و ا طے  کے -ا للہ ر حمہ-

 

کلی ن

 کمال. ہے کیا نقل طرج ا س سے 

  ا لدین

 

 ی   علۃ ،48 ،ت ا ت  2 ج
ی

 

لع
  ا 

 

 ث
ی
  ا  خری کی ت ا ت   ا س یہ ،ا و ر 49 ،حد

 

 ث
ی
 ہے۔ حد

104

  کمال ۔ 

 

 کر ی   43 ،ت ا ت  2ا لدین،ج

 

ا ہد من د

 

سلام علیہ ا لقائم س
ل
 م و ر ا  ہ ا 

 

 ث
ی
 ۔16 حد

105

   میں کشی ر جال ۔یہ 

 

 یل کے ترجمے کے عجلي سعد بن هار و ں

 

صت   بیاع سا لم)، بن محمد میں د
ق

 میں ترجمے کے 

 بی ا و ر 

 

 حمد میں،ا و ر  ترجمے کے بغدا د ی صالح بن نوج ا و ر  میں ترجمے کے قماظ خالد ا

 

ما د  بن ا
ح

 ی 

 

  میں ترجمے کے مرو ر

 ہے۔



47 

 

 ا ں

 

ا د

 

 71  ......................................................... ۔محمد بن ا حمد بن س

 
 

 ر  ہوا  کہ محمد
ہ
ا 

 

 بوعبدا للہ سے یہ بھی ط

 

 ا نی ا

 

ا د

 

 حمد بن نعیم س

 

 کیا ہے و ہ محمد  بن ا

 

جسے کشی نے عنوا ں

 بن نعیم 

 

 ا ں

 

ا د

 

کے سا تھ متحد ہے بن س

106

 ۔

 ر  
ہ
ا 

 

 کے ط

 

 ر و ا ت ا ت

 

لاف ہے جن لوگوں نے ا ں

 

ی

 

خ
 کے حوا لے سے ا 

 

ث
ق
ا 

 

ا س ر ا و ی کے متعلق و ت

 مانہ کو د یکھا

 

و ں نے ا س کے و کیل ا مام ر
ہ

 

ن
ہونے ا و ر  ثقہ و  مدوو ج ہونے کا حکم لگات ا  ہے   ہے ا 

 

 

 ث
ی
 کرنے کے لیے ضرو ر ی ہے کہ لے ب ا س ر و ا 

 

 ث
ی
ا 

 

 سے کسی ر ا و ی کی مد ج ت

 

 ث
ی
لیکن کسی ر و ا 

 میں ا سحاق 

 

 ث
ی
 نہیں کیونکہ د و سری ر و ا 

 

 ث
ی
ا 

 

 ر و ا یتوں کی سند ت

 

کی سند معتبر ہو لیکن یہاں تو ا ں

ی بن یعقوت  مجہو

 هل
ن

ل ا لحال ہے ا و ر  ر جال کی قديم کتابوں میں ا س کی توثیق و  مدج نہیں ملی ا و ر  

  میں  ا  د م بن محمد بھی ا ی  طرج ہے کیونکہ شیخ وسی  نے ر جال میں ا س کو ا  د م بن محمد 

 

 ث
ی
ر و ا 

ر مات ا  ؛ا ت ک 
ف
ر مات ا : یہ ا ہل بلخ میں سے ہے  لیکن توثیق و غیرہ نہیں کی بلکہ 

ف
 کر کیا ہےا و ر  

 

قلانسی  د

ل ہے کہ و ہ تفویض کا قائل تھاقو

107

 ۔

ر مات ا :
ف
 کر کرنے کے 

 

 ينبغي لایہی و جہ ہے کہ محقق خوئي نے ت ا و جود  ا س توقیع ا و ر  معجزے کو د

 وذلك ، فلم يثبت ، حسنه وأما ، إماميا شيعيا الرجل كون في الاشكال

ا س میں شک نہیں  ؛108الحال مجهول فالرجل ، المتقدمة الروايات جميع لضعف

 نہیں ہے کیونکہ ا س کے متعلق مدج کی کہ یہ شخص 

 

 ث
ی
ا 

 

ا مامی شیعہ ہے لیکن ا س کا حسن ت

 ضعیف ہيں تو یہ مجہول ا لحال ہوگا۔

 

 ر و ا ت ا ت
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  ر جال معجم 

 

 ث
ی
 335ص14 ، ا لحد

 

 23ص15 و  10102ں

 

 ۔10151ں

107

 407،ص وسی  شیخ ۔ر جال 

 

 ۔ 5ں

108

  ر جال ۔معجم 

 

 ث
ی
 335ص14،23ص15 ا لحد

 

 ۔10102ں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا پور ی 48

 

 س
ی

 

ت
۔محمدبن ا سماعیل بندقی 

109

 

ا س سے نقل کی ہيں لیکن ا س کے علاو ہ کتب  356،817۔17،98کشی نے ر جال میں ج

 مذکور 

 

 میں ا س کی کوئي مدج ت ا  مذمت

 

 ث
ی
نہیں صرف شیخ وسی  نے ر جال میں ا سے  ر جال و  حد

ا  ہے  تو ا س 

 

ر کہا جات
ف
ر مات ا  ا سے بند

ف
 کر کیا ا و ر  

 

 سے د

 

ا پور ی کے عنوا ں

 

 س
ی

 

ت
محمد بن ا سماعیل ا بو ا لحسن 

ر مات ا : ا س 
ف
ر ا ر  د ینے کے عد  

ق
 ہ میں ا سے مجہول 

 

 ر
ج ب
سے ا س کی کوئي مدج نہیں سمجھی جاتی ،هاں و 

ا  مضر نہیں کیونکہ یہ مشائخ ا 

 

ر مات ا : کا مجہول ہوت
ف
ا نی نے و ا ی میں 

 

 ہ میں سے ہے ا و ر  فیض کاس

 

جار

 کرتے ہيں ا س کی کنیت ا بو ا لحسن ہے و ہ 

 

 ث
ی
ا پور ی جس سے ا بو عمرو  کشی ر و ا 

 

 س
ی

 

ت
محمد بن ا سماعیل  

ا گرد  ہيں ا و ر  محقق د ا ماد  نے 

 

 کے خاص س

 

 ا ں

 

ا د

 

 ا و ر  فضل بن س

 

متکلم فاضل متقدم ت ا ر ع محدت

ر مات ا : یہ شخص شیخ کبیر، فاضل جلیل ا لقدر 
ف

، ا سا نید  

 

عروو ف ا لامر ہے ا و ر  متقدمین کے طبقات

ی و  ا بو عمرو  کشی و غیرہ علماء کی سندیں فضل بن 

 

کلی ن

ز  تھا ا س لیے 

 

ی
 کرہ د ا 

 

د

 

 و ں میں ا س کا ت

 

،ا جار

ر  ا و ر  ا بو ا لحسن علی 
ف
ا گرد و ں ا بو ا لحسن محمد بن ا سماعیل بند

 

 کے د و  فاضل س

 

 کی طرف ا ں

 

 ا ں

 

ا د

 

س

 

 

ی  کے و ا طے  سے ہيں ا و ر  ا ں  

ی ن

 

قی

  بن محمد 

 

 ر ین کے هاں بیاں
ہ
 ا س فنّ کے ما

 

ث
ل
  ا و ر  منز

 

ث
ل
ج لا

 سے بلند تر ہے ۔

 کو نقل کرنے 

 

تبصرہ: خ ت  متقدمین کی توثیق ا س کے متعلق موجود  نہیں تو محض ر و ا ت ا ت

 کیا جاسکتا ہے 

 

 ث
ی
ا 

 

 ہ ہونے سے ا س کو ثقہ ت

 

 نہیں ہوگی ا و ر  نہ شیخ ا لاجار

 

 ث
ی
ا 

 

سے تو ا س کی توثیق ت

ا  ہے جیساکہ ا س بحث کے شرو  ع میں ا س کی تحقیق کیونکہ و ہ تو محض ا تصال سند کے

 

 لیے لیا جات
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 452ر جال ا لکشی ۔ 

 

و ی 416ں
لط
 496، ر جال ا 

 

 154ص5، مجمع ا لرجال 30ں

 

، تنقیح ا لمقال 70، 67ص2، جامع ا لرو ا ہ

 80ص2

 

 10386ں

 

 ث
ی
 علم ر جال ا لحد

 

 457ص6، مستدر کات

 

 12682ں

 

 ث
ی
 84ص15، معجم ر جال ا لحد

 

، قاموس 10238، 10235ں

 کرنے 2ظ 252ۃ  ص، د ر و س تمہیدت ۃ ی ا لقوا عد ا لرجالي 56ص8ا لرجال 

 

 ث
ی
ا 

 

 يع ت

 

ز
ی 
ی ع  نے ا سے ا بن 

 

س
ل
ا سیس ا 

 

، سید حسن صدر  صاخت  ت

 کرتے ہيں جو کہ کشی 

 

 ث
ی
ی ا س سے د و  و ا سطوں سے ر و ا 

 

کلی ن

ا  ہے ا و ر  

 

 کرت

 

 ث
ی
ا لیف کیا لیکن و ہ ا مام ر ضا  سے ر و ا 

 

کےلیے مستقل ر سا لہ ت

ز مكي بھی نہیں کیونکہ ا س سے ا ت ک و ا طے  سے نقل کرتے ہيں تو
ی 
 کےمعاصر ہيں ا و ر  

 

 ث
ی
ا 

 

 کوت

 

ث
ق
ا 

 

 یہ ا ت ک تیسرے شخص ہيں جس کی و ت

 کرنے کی د لیل ہونی چاہیے ۔



  بندقی ۔محمدبن ا سماعیل48

 

ت
  
ی

ا پور  

 

 73  ................................................. یس

 
 

 عالیہ ہيں تو حدی  ا و ر  ا جتہاد ی 

 

ا ت

 

ک متاخرین کے ا س کے متعلق بیات

 

ہوچکی ہے ا و ر  جہاں ت

ک و ہ کسی متصل سلسلے سے ا س 

 

ے ہيں خ ت  ت

 

سکن
ا قوا ل ہونے کی و جہ سے ر جالی حجت نہیں بن 

 نہ کریں ها

 

 ث
ی
ا 

 

 سے ت

 

ا ت

 

 کو قدماء کے بیات

 

 کا تعلق ت ا ت

 

ک ا س کی ینکڑوو ں ر و ا ت ا ت

 

ں جہاں ت

ر مات ا  
ف
ہے تو ا س کے لیے د یگر ر ا ہ حل نکالنے ہوے ج جیسا کہ بعض محققین نے 

110

: 

 سے نقل 

 

 ا ں

 

ا د

 

 فضل بن س

 

ر  ر و ا ت ا ت

 

ثب
ی نے جو ا 

 

کلی ن

 ہوجاتی ہے کہ 

 

یہ مشکل ا س طرج ا  سا ں

ں پر ا س کے سا تھ و ہ کی ہيں و ہ  صرف محمد بن ا سماعیل کی سند میں منحصر نہیں بلکہ بہت ی  جگہو

 کرتے ہيں ا و ر  بعض جگہوں پر 

 

 ث
ی
ز ا ہیم قمی سے نقل کرتے ہيں جو ا پنے ت ا ت  سے ر و ا 

ی 
علی بن ا 

ا  ہے جیسے محمد بن عبدا لجبار  ت ا  محمد بن حسین و غیرہ 

 

ز ا ہیم کی جگہ پر کوئي د و سرا  شخص ہوت
ی 
علی بن ا 

 موا ر د  کو ہم نے شمار  کیا تو و ہ 

 

 ت ا د ہ تھے ا و ر  د و سر300ا و ر  ا ں

 

ی جہت سے یہ بھی ہے کہ شیخ سے ر

ی کی 

 

کلی ن

 کر کی تو ا س میں 

 

 کی طرف جو سند د

 

  تہذیبین میں فضل کی ر و ا ت ا ت

 

خ
ن 

 

س
م

وسی  نے 

  فضل ا و ر  تہذبين میں فضل 

 

  ت د ر  خود  و  محمد بن ا سماعیل ا ر

 

ز ا ہیم ا ر
ی 
د و نوں سندیں ہيں  یعنی علی بن ا 

ی نے ا ت  

 

کلی ن

 بعینہ و ہی ہيں جو 

 

 سے مذکور  بعض ر و ا ت ا ت

 

 ا ں

 

ا د

 

 کر کی ہيں یعنی بن س

 

ک سند سے د

 کی 

 

 ا ں

 

ا د

 

ی کے ت ا س فضل بن س

 

کلی ن

 ر  ہوا  کہ 
ہ
ا 

 

 تو ا س سے ط

 

 ا ں

 

ا د

 

  فضل بن س

 

محمد بن ا سماعیل ا ر

و ں نے ا ختصار  کی خاطر بعض جگہوں 
ہ

 

ن
 ت ا د ہ سندیں موجود  تھیں ا 

 

 کی طرف ا ت ک سے ر

 

ر و ا ت ا ت

                                                           
110

  ۔ 

 

 ،ج

 

 ث
ی
 99ص16معجم ر جال ا لحد

 

ی 10264ں

 

لکلی ن

 ا 

 

 ر و ا ت ا ت

 

 ں

 

طت  : ا

 

خ
ل

ل ا 
ه
ئ س

ما  
م
  -ر ہ  -؛ و 

 

 ی ا لا غلب لا تكوں

 

 ا ں

 

ا د

 

عن ا لفضل بن س

ز ا ہیم
ی 
ما  إلیہ ، علی بن إ

 

ص

 

من

 کر کثیرا  

 

 ل ت د
ت
 عن طریق محمد بن إسماعیل ، 

 

ز ا ہیم شخص ا  خر مثل منحصرہ
ی 
 علی بن إ

 

 بيه ، و ی بعض ا لموا ر د  ان ں

 

 ، عن ا

 ا لشیخ 

 

 خری : إں

 

 هۃ ا
ح
ۃ مور د  . و من 

 

لاثمات

 

ر  من ت

 

ثب
 

 

 ا

 

ت

 

ی لع
ف
ا  هذہ ا لموا ر د  

 

 ی
ضی
خ
 

 

 و  محمد بن ا لحسين و غیرہما ، و قد ا

 

 کر ی  -ر ہ  -محمد بن عبدا لجبار  ا

 

د

  ، عن محمد

 

خ
ن 
ر و ی عن مشا

ف
 ا لفضل ، 

 

ۃ طریقہ إلی ر و ا ت ا ت

 

خ
ن 

 

س
م
ل

 بيه و محمد بن إسماعیل ، عن ا لفضل ، ا 

 

ز ا ہیم ، عن ا
ی 
 بن یعقوت  ، عن علی بن إ

ی 

 

لکلی ن

 کرها ا 

 

 ا لتي د

 

 یبین عن ا لفضل نفس ا لرو ا ت ا ت

 

هد

 

لن
 ی ا 

 

 کور ہ

 

مد
ل

 ا 

 

بطریق و ا حد ، یعنی عن محمد بن إسماعیل ، عن  -ر ہ  -و بعض ا لرو ا ت ا ت

ر  من طریق و ا حد إلی ر 

 

ثب
 

 

 ا

 

ی کاں

 

للکلی ن

 

 

 ں

 

 لك ا

 

ر  من د
ه

 

ن ظ
ف

 لك . ا لفضل ، 

 

 ر  د
ب

 

لع
 و  

 

ی بوا حد منها ی بعض ا لموا ر د  ا ختصار ا  ا

ف

 

کن

 ا لفضل ، و إنما ا 

 

و ا ت ا ت

ها ۔
ح
 ، و لا يلزم طر

 

ها  معتبرہ
من ع
ح 

 ل 
ت
ی عن محمد ا بن إسماعیل هذا  

 

لکلی ن

 ا 

 

ر  ر و ا ت ا ت

 

ثب
 

 

ج ا

صن 

 

ئ

 

 

ن
 
ی

 

 ہی
ح
ل

 بهاتین ا 

 

 ں

 

 و ا لحاصل : ا
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ی کی ا س ا سما

 

کلی ن

و ں سے 
ح ہ
 د و  و 

 

 کر کیا ہے نتیجہ یہ ہوا  کہ ا ں

 

ر  پر صرف ا ت ک کو  د

 

ثب
عیل سے ا 

ا ۔

 

 م نہیں ا  ت

 

ا  لار

 

 ت

 

 کو چھور

 

 معتبر ہونگی ا و ر  ا ں

 

 بلکہ تمام کی تمام ر و ا ت ا ت

 

 ر و ا ت ا ت

 

 

 ا ں

 

ا د

 

 مانے میں فضل بن س

 

 ہوجائے کہ ا س ر

 

 ث
ی
ا 

 

ا و ر  د و سرا  ر ا ہ حل یہ بھی ہوسکتا ہے کہ ا گر ت

ے علماء کے هاں موجود  تھے

 

ح
س

 

ئ

 کے 

 

 د ر جہ محافل علمی میں مشہور  تھیں ا و ر  ا ں

 

 ث
ی
ا و ر   کی کتابیں نہا

 ہ لیا 

 

 نقل کیں ا و ر  محمد بن ا سماعیل سے ا تصال سند کی خاطر ا جار

 

 سے ر و ا ت ا ت

 

ی و  کشی نے ا ں

 

کلی ن

ا  جیسا 

 

 کے معتبر ہونے میں مشکل پیدا  نہیں کرت

 

 ر و ا ت ا ت

 

ا  ا ں

 

تو بھی محمد بن ا سماعیل کا مجہول ہوت

 کیا جاکا  ہے ۔

 

 کہ ا بتدا ء بحث میں ا س کو بیاں

یّ ۔49

 

ن

ْ

ه 

ُ
کرمانی محمدبن بحر ر 
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  ں

 

 ث
ی
ک ا س کے  235کشی نے ر جال میں ا س سے صرف ا ت ک ر و ا 

 

نقل کی ہے ا و ر  جہاں ت

 کر کیا ہے :

 

 لفظوں میں د

 

 متعلق قديم شیعہ ر جالی محققین کا تعلق ہے تو ا سے نجاشی نے ا ں

 أرض من نرماشير الشيباني ساكن الحسين أبو الرهني بحر بن محمد

 من قريب وحديثه. عارتفا مذهبه في كان إنه أصحابنا بعض قال. كرمان

 كتاب البدع، كتاب منها كتب، له. ذلك قيل أين من أدري ولا السلامة،

 البرهان، كتاب القرآن، في المراء وترك الاتباع كتاب التقوى، كتاب البقاع،

 مسائل على كلام فيه القلائد، كتاب المتعة، كتاب والعشرة، الأول كتاب
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  معجم ۔ 

 

  303ص2 ا لنجاشی ر جال. 108ص3:ا لبلدا ں

 

و ی  ر جال ،1045 ں
لط
  510ا 

 

  ،610 ں

 

و ی  فہرست
لط
  158ا 

 

 ں

  96 ا لعلماء معالم) ،599

 

ؑدُ ت ا ء معجم ،662 ں
َ
  31ص18 ا لا

 

  500د ا و د  ا بن ر جال ،11 ں

 

مۃ ر جال ،418 ں
ّ
علا
ل
ی ا 

ّ خل
ل

  252ا 

 

 ں

ی ا ہ ا يضاج ،26

 

ی

 

س
  290ا لا

 

  جامع ،163 و 162ص5 ا لرجال مجمع ،294ا لرجال نقد ،671 ں

 

ی عۃ و سا ئل ،79ص2 ا لرو ا ہ

 

س
ل
 ا 

  318ص20

 

  ،989 ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
خ ۃ ،163ا لو

 ہ
ن

  85ص2 ا لمقال تنقیح ،312ص6 ا لا  مال 

 

  ،10434 ں

 

 عياں

 

ی عۃ ا

 

س
ل
 ،190ص9 ا 

 

 

ی عۃ ا علام طبقات

 

س
ل
  160ص17 ا لذر ئ عۃ ،248ص1 ا 

 

  ر جال معجم ،844 ں

 

 ث
ی
  122ص15 ا لحد

 

 ا لرجال قاموس ،10297 ں

ی عۃ موَلفي معجم ،73ص8

 

س
ل
 .232ا 
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 بن علي بن أحمد العباس أبو لنا قال. المخالفين وبين بيننا التي الخلاف

 .ورواياته كتبه بسائر بحر بن محمد حدثنا نوح بن العباس

 مین کے علاقے نرماشیر کا ر ہنے و ا لا ہے ہمار ے بعض 

 

 ر

 

ی ا بوا لحسن شیبانی جو کرماں

 

ه ن

محمد بن بحر ر 

ر یب 
ق
 سلامتی کے 

 

 ث
ی
ا صحات  نے کہا کہ ا س کے مذه ت  میں غلو موجود  ہے حالانکہ ا س کی حد

 ا س کے ت ا ر ے میں کہاں سے ی ج گئی ا و ر  ا س کی بہت ی  ہے ا 

 

و ر  مجھے معلوم نہیں کہ یہ ت ا ت

 کتابیں ہيں ۔۔۔

ر مات ا :
ف
محمد بن بحر  ؛بالتفويض الرهني يرمى بحر بن محمد شیخ وسی  نے ر جال میں 

ی پر تفویض کی تہمت لگائي گئی ہے۔

 

ه ن

 ر 

ر مات ا :
ف
 میں 

 

من  وكان ، جستانس أهل من ، الرهني بحر بن محمد"  ا و ر  فہرست

 من نحو وله ، بالغلو متهم أنه إلا ، فقيها بالاخبار عالما وكان ، المتكلمين

 ، خراسان ببلاد موجود أكثرها ، موجودة وكتبه ، ورسالة خمسمائة مصنف

 ." القلائد وكتاب ، والائمة الآل بين كتاب الفرق:  كتبه فمن

 میں سے ہيں  ا  

 

ا ں

 

ی
 س
خ
ش

ی جو ا ہل 

 

ه ن

 ر ین میں سے ہيں ا و ر  و ہ محمد بن بحر ر 
ہ
و ر  علم کلام  کے ما

 کی تقریبا ت ا نچ سو کتابیں 

 

م ہيں ا و ر  ا ں

ہ

 

من

 کے عالم) ا و ر  فقیہ ہيں  مگر و ہ غالی ہونے میں 

 

ر و ا ت ا ت

لاقوں میں ت ا ئي جاتی ہيں 
 کے ع

 

ر  خرا سا ں

 

ثب
 میں ا 

 

 کی کتابیں موجود  ہيں ا ں

 

ا و ر  ر سا لے ہيں ا و ر  ا ں

 کی کتابوں میں سے ہيں ؛۔۔۔

 

 ا و ر  ا ں

ر مات ا :" کشی
ف
 عين کے ترجمے میں 

 

 ر ا ر ہ بن ا

 

 عمر ابن بن محمد أبوعمرو قال نے ر

) الرهني  الكرماني بحر بن محمد أبوالحسين وحدثني:الكشي عبدالعزيز
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 112الحنيفين الغلاة من وكان: ،قال( النرماشيري)  ماشيري التر(  الدهني

 هذا ربح بن محمد:  الكشي قال ":  قال أن إلى ،(  الحديث)"(الحنقين)

 . " غال

 کی جو سرسخت غالیوں 

 

 بیاں

 

 ث
ی
ی نرماشیری نے حد

 

ه ن

کشی کا کہنا ہے کہ مجھے محمد بن بحر کرمانی ر 

ر مات ا :کشی کا کہنا ہے کہ محمد بن بحر غالی ہے ۔
ف
ک کہ 

 

 میں سے تھے  یہاں ت

 حمویّ 

 

كان لقِنا ، حافظا ، يُذاكر بثمانية آلاف  :نے کہا  ر شید ا لدین شیخ ت ا قوت

ف المترجَم كتبا  كثيرة، قيل أنهّا بلغت نحوا  من خمسمائة مصنّف حديث.صنّ

ورسالة.فمن كتبه: البدع، البقاع، التقوى، الاتَباع وترك المراء في القرآن، 

القلائد في مسائل الخلاف، البرهان، الفروق بين الاَباطيل والحقوق، الفرق 

رب.توفّي في حدود بين الآل والاَُُمّة، المتعة، الاَول والعشرة، ونحل الع

 کی أربعين وثلاثمائة

 

 ث
ی
 ا ر  ا حاد 

 

 ر
ہ
 کے حافظ تھے و ہ ا  ٹھ 

 

 ث
ی
 ہین و  فطین  ا و ر  ا حاد 

 

؛ و ہ بہت د

و ں نے بہت ی  کتابیں لکھيں ا ت ک قول کے مطابق و ہ ت ا نچ سو کتب و  
ہ

 

ن
بحث کیا کرتے تھے ا 

 یل ہيں ۔۔۔و ہ تقریبا 

 

 د

 

 میں د ر ج

 

ک پہنچتی ہيں ا ں

 

 ہوئے۔340ر سا ئل ت

 

 ھ  کو فوت

 ر  یہ ہے کہ محمد بن بحر غالی ہے کیونکہ کشی جو کہ ا س کے تبصرہ
ہ
ا 

 

ر ماتے ہيں ط
ف
:محقق خوئي 

 ا و ر  گوا ہی د ی ہے کہ و ہ غالی ہے ا و ر  

 

و ں نے شہاد ت
ہ

 

ن
معاصر ہيں و ہ ا س کو بہتر جانتے ہيں ا و ر  ا 

ز ی کے قول سے  ہوتی ہے تو نجاشی کا یہ کہنا کہ ''بعض علماء نے ا سے 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ا ئيد ا بن 

 

ا س کی ت
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  ا ہل تو و ہ کیونکہ نہیں حنفی مذه ت   مرا د   سے حنفی ۔ا س 

 

ت

 

  کا مکتب فقہی ا ت ک کے سی

 

 غالیوں و ہ ہے عنوا ں

 گار نہیں سے

 

 ر گ کے قبیلے حنیفہ یہ بلکہ سا ر

 

ز
ی 

ا ل 

 

م بن ا ت
 

خ ن
ل

 جو ہے لقب کا و ا ئل بن بکر بن علی بن صعب بن 

   ہيں و ا لے قوم کے کذا ت   مسیلمہ

 

ر ہ
ه
 م
ح

ی   توضيح ،309ص حزم ا بن 

 

ی

 

س
م
ل

 مجلد ا  خر 86ص2 ا لمقال ،تنقیح350ص3 ا 

 م د و م
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ق
ر یب ہيں ا و ر  مجھے معلوم نہیں کہ غالی 

ق
ر ا ر  د ت ا  حالانکہ ا س کی حدیثیں معنی کی سلامتی کے 

ر ا ر  د ینا ہو تو کشی 
ق
ز ی کا ا سے غالی 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
 کی مرا د  ا بن 

 

ر ا ر  د ت ا  گیا ''تو ا گر ا ں
ق
ا سے کہاں سے غالی 

ا ت د  نجاشی نے کشی

 

 کی گوا ہی سے ا س کو غالی کہا گیا ہے ،تو ا س کا مدر ک ا و ر  د لیل موجود  ہے س

ا  

 

 ا س سے غافل ہوئے  ا و ر  ا س ر ا و ی کا ضعیف ہوت

 

ث
ق
کے قول کو نہیں د یکھا ت ا  یہ سطور  لکھتے و 

ز ی کی کتات  کا نسخہ معتبر سند سے نہیں پہنچا لیکن ا س کی 

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
 نہیں کیونکہ ا بن 

 

 ث
ی
ا 

 

بھی ت

 کا معنی

 

 ث
ی
 نہیں ہوئي کیونکہ نجاشی کے کلام میں فقط ا تنا کہا گیا کہ ا س کی حد

 

 ث
ی
ا 

 

 بھی ت

 

ث
ق
ا 

 

 و ت

 

 

 ث
ی
ا 

 

ث  نہیں ا س سے محمد بن بحر کا حسن حال ت
ل
 میں غلو کے مطا

 

ر یب ہے یعنی ا ں
ق
سلامتی کے 

ا  ا س لیے یہ مجہول شمار  ہوگا 

 

نہیں ہوت
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 ۔

 میں موجود  ا و صاف کو سا منے ر کھتے ہوئے بعض د ا نش مند ا س کے 

 

لیکن شیخ وسی  کے بیاں

 کی

 

 ث
ی
 کو جاننے حسن کو ترجیح د یتے ہيں جس میں ا سے عالم) ا خبار  یعنی ا حاد 

 

 سندو ں ا و ر  توفں

ز ی کے کلام کو نقل کرکے 

 

ی
ر ا ر  د ت ا  گیا  جیسا کہ صاخت  تنقیح نے حا

ق
و ا لے ہيں م ،فقیہ ا و ر  متکلم 

 

 

 ث
ی
ا  خ ت  ا ت ک شخص عالم) ا خبار  ،فقیہ ا و ر  متکلم ہے ا و ر  ا س کی حد

 

 مجھے معلوم ہوت

 

سرا ها ہے : کاس

ر یب ہے ا و ر  ا س کی کتابیں بہترین مفید ہيں تو 
ق
ا س کے غالی ہونے کا کیا معنی ہے سلامتی کے 

 

 

ز ی ا و ر  کشی سے تعجب نہیں کیونکہ ہمار ے تمام علماء سوا ئے شیخ صدو ق ا و ر  ا ں

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ا و ر  ا بن 

 د و نوں کی پیرو ی کرتے ہيں 

 

 سے ہے جو طعن میں ا ں

 

جیسے چند علماء کے غالی ہيں لیکن تعجب ا ں

 خود  

 

ر ا ر  د ت ا  گیا ہے یہ ت ا ت
ق
 ہ میں جو ا س ر ا و ی کو ضعیف 

 

 ر
ج ب
 ضعیف ہے ۔تو و 

 د ینی کی و جہ سے غصہ کیا ہے ا و ر  جو تمام علماء 

 

 ر  ہے کہ قائل نے غیرت
ہ
ا 

 

ا س کلام میں ط

 کسی کے ثقہ ت ا  غیر ثقہ ہونے کی ہے ا س 

 

 ا لا ہے صحیح نہیں کیونکہ یہاں ت ا ت

 

شیعہ کو غالی بناد

 ہونے سے کسی کو کوئي ا نکار  نہیں کیا د نیا میں عالم) ا خبار  ،فقہاء ا و ر  متکلمین

 

 ر  فنوں
ہ
 نے کے ما

 ا و ر  ا عتبار  کی د لیل کا سوا ل 

 

ث
ق
ا 

 

 کے متعلق و ت

 

و ں نے کتابیں بھی لکھيں لیکن ا ں
ہ

 

ن
گزر ے ،ا 
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  ر جال معجم ۔ 

 

 ث
ی
  122ص15 ا لحد

 

 ۔71029 ں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ا و ر  ا عتبار  ا و ر  ہے ؟؟ ا گرچہ بعید نہیں 

 

ث
ق
ا 

 

ا  ا و ر  ہے ا و ر  ا س کی و ت

 

 ر  فن ہوت
ہ
کیا جار ها ہے کیونکہ ما

 کا حسن حال سمجھا جائے کیونکہ کسی کو شیعہ فقیہ

 

 سے ا ں

 

 فاتت

 

ہے کہ مجموعا ا ں

114

و  عالم) ا و ر   

 موجود  ہوں لیکن ا س کے ت ا ر ے میں 

 

 کی فاتت

 

ا  ہے خ ت  ا س میں ا ں

 

ث  د ت ا  جات

 

ی
متکلم کا د ر جہ 

 

 

 عقیدے کے حوا لے سے کشی و غیرہ کی موجود  ہے  تو بہتر ہے ا س کی ر و ا ت ا ت

 

جو مستند شہاد ت

 میں ا حتیاظ ا و ر  ا س کے ت ا ر ے میں توقف ا ختیار  کیا جائے ۔

 ۔محمدبن بشیر50

 کر نہیں  321جکشی نے ا س سے  

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
نقل کی ہے ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا ۔

ز ا نی51
ی 
 ۔محمد بن حسن 

ر مات ا : یہ  55167،308کشی نے ا س سے ج
ف
نقل کی ہے شیخ وسی  نے ا س کے ت ا ر ے میں 

 نقل کی

 

 ث
ی
 ہيں ا و ر  ا س سے کشی  نے ر و ا 

 

ث  ہے ا و ر  ا س کی ر و ا ت ا ت

 

ی
ہے  کا

115

 ۔

ز ا نی بخار ا  سے 
ی 
  کی طرف نسبت ہے  ا و ر  کشی  5تبصرہ:

 

ا ں
ّ
ز 
ی 
ر سخ کے فاصلے پر ا ت ک گاو ں 

ف

ا  کی طرف نسبت ہوسکتی ہے جو بغدا د  

 

ز ا ت
ی 
ز ا ثی ثبت کیا ہے جو 

ی 
کے بعض نسخوں میں ا سے 
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 کے ت ا ر ے میں د ا نش مند یہ ہتے  ہوئے نظر ا  تے ہيں  

 

ث
ل
 مدج میں سے ا و ر  ا س ۔کسی ر ا و ی کے ت ا ر ے میں فقیہ کے لفظ کی د لا

 

،یہ ا لفاظ

 میں ہے 

 

 ث
ی
 کے متن کی تقو

 

 ث
ی
 ر و ا 

 

ث
ل
  ؛کی د خا

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
.مق

 

ن

 

می
ل

 ا 

 

 ا لمدج، و  لہ د خل ی قوہّ

 

 لفاظ

 

.ا س کے بہت 140،ص2من ا

 کرنے میں

 

 ت ا د ہ مدج بیاں

 

 هۃ ر
ن

 

ا  ا س کے سچےہونے سے عام تر ہے ، لا س

 

 شک نہیں لیکن ا س سے توثیق نہیں سمجھی جاتی کیونکہ کسی کا فقیہ ہوت

 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
ميّ ّۃ منها.مق

ع
ا قۃ للا  

 

 ا لوت

 

د ّ بہ، و عدم إفاد ہ

 

عی
م
ل

 248،ص2ی إفاد تہ ا لمدج ا 

 

 لفاظ

 

 میں سے ہے؛ من ا

 

. یہ توثیق و  مدج کے ا لفاظ

ما و ت ۃ،صا لتوثیق و ا لمدج.ا لرو ا شح
لس

خۃ 60 ا 

 

ش
 نہیں ہوتی هاں ا س میں کچھ مدج سمجھی جاسکتی 12 ر ا 

 

ث
ل
 پر د لا

 

ث
ل
 ر ی وسر  پر ا س کی عدا 

ہ
ا 

 

م. ط

و ل، ص 
فص
ل

 ر ا ، نعم فيه نوع مدج.ا 
ہ
ا 

 

 .303ہے  لا د لالۃ لہ علی ا لتعدیل ط

115

  491ص ، وسی  ۔ر جال 

 

 ۔1ں



 79  ......................................................... ۔محمد بن حسن بن بندا ر  52

 
 

ر ا ئن نہیں لے  
ق
 و  مدج  کا مسئلہ تو ا س کے معتبر 

 

ث
ق
ا 

 

کےمحلوں میں سے ہے ،ت ا قی ر ها ا س کی و ت

 ا سے مجہول ا لحال شمار  کیا جائے گاا س لیے

116

 ۔

 ۔محمد بن حسن بن بندا ر  52

 ها نی نے ا سے محمد بن  206،396،957کشی نے ا س سے ج
و غیرہ نقل کی ہيں ، ا و ر  و حيد ن ہن

ر ا ر  د ت ا  
ق
حسن قمی کے سا تھ متحد 

117

ر مات ا : و ہ ا بن و ليد نہیں  
ف
ا و ر  شیخ وسی  نےجس کے متعلق 

بن ا حمد بن و ليد جلیل ا لقدر  فقہاء ا و ر  علماء شیعہ ا مامیہ میں  مگر ا س کی مانند ہے ا و ر  محمد بن حسن

سے ہيں

118

ر مات ا : 
ف
 بن الحسن بن محمد"جیسا کہ نجاشی نے ا بن و ليد کے ت ا ر ےمیں 

 ، ووجههم ومتقدمهم ، وفقيههم شيخ القميين:  أبوجعفر ، الوليد بن أحمد

 له ، إليه كونمس ، عين ، ثقة ،ثقة منها أصله كان وما ، قم نزيل إنه:  ويقال

 . الجامع وكتاب ، القرآن تفسير كتاب:  منها ، كتب

ر مات ا  :
ف
 میں  

 

 كتب له ، به موثوق ، بالرجال القدر،عارف جليل شیخ وسی  نے فہرست

ا و ر  ر جال میں یہ  . ذلك ،وغير التفسير وكتاب ، الجامع كتاب:  منها ، جماعة

ر مائي:
ف
 ۔ثقة ، بالفقه بصير ، القدر جليل تعبیر 
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  ا لمقال ۔تنقیح 

 

  100ص3،ج

 

ر ا ر  مجہول ا سے بھی نے مامقانی محقق یہاں ،ا و ر  10536ں
ق

 کے ا س ا و ر  ہے د ت ا  

 لگات ا ۔ نہیں حکم کا مدج کی ا س سے ہونے و غیرہ شیخ کے کشی

117

  ر جال ۔معجم 

 

 ث
ی
  ا لحد

 

 223ص16ج

 

ا ئيد کی ا تحاد  ا س بھی نے خوئي محقق ،10493 ں

 

  ا و ر  ت

 

 ث
ی
 ہے کی تقو

  تو ا ت ک کیونکہ

 

 ہيں۔ متحد مشائخ کے ں د و نو ا و ر  ہے ا ت ک طبقہ کا ا ں

118

 301ص2لنجاشی ر جال ا  ۔تفصیل د یکھئے ؛ 

 

و ی  1043ں
لط
 495، ر جال ا 

 

و ی  23ں
لط
 ا 

 

 184، فہرست

 

ز قم 111، معالم) ا لعلماء 708ں
ی 

 304، ر جال ا بن د ا و د  762

 

ی 1319ں

ّ خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
 147، ر جال ا 

 

 182ص5، مجمع ا لرجال 299، نقد ا لرجال 43ں

 

خ ۃ 90ص2، جامع ا لرو ا ہ
 ہ
ن

 ،

 100ص3، تنقیح ا لمقال 41ص2، ہدت ۃ ا لعار فين 341ص6ا لا  مال 

 

ی عۃ 10534ں

 

س
ل
 ا علام ا 

 

 259، 265ص1، طبقات

 

 ث
ی
، معجم ر جال ا لحد

ز قم 206ص15
ی 

 .183ص9، معجم ا لمولَفین 120ص8، قاموس ا لرجال 10463
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ۔محمدبن حسن کشی 53

 سے ج

 

 327و 128،198،199کشی نے ا ں

 

 ث
ی
و غیرہ نقل کی ہيں ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا ۔

 

 میں ا س کا د

 ۔محمدبن حسین بن ا حمد فار ی  54

 

 

 ث
ی
 کر 827کشی نے ا س سے ر و ا 

 

 میں ا س کا د

 

 ث
ی
 نقل کی ہے ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جائے گا ۔

 ر و ی 55
ہ
 ۔محمد بن حسین بن محمد 

 نقل کی ہيں ا و ر  ا س کا حال بھی سا بقہ ر ا و ی کی مانند ہے ۔ 1028و 1027کشی نے ا س سے ج

 ر و ی ا بو سعید 56
ہ
 ۔محمدبن ر شید 

 کی ہے ا و ر  ا س کا حال معلوم نہیں ہے ۔ 506کشی نے ا س سے ج

 

 ث
ی
 ر و ا 

 ت د  کشی۔محمدبن 57

 

ر
م
 سعد بن 

ی ک  2،48،57،1097،1131کشی نے ا س سے ج

 

ی
ر مات ا  : و ہ صالح و  

ف
نقل کی ہيں شیخ وسی  نے 

شخص

119

ا و ر  مستقیم مذه ت  کا پیرو کار  ہے  

120

، ا س تعبیر سے ا س ر ا و  ی کی مدج سمجھی جاتی ہے کیونکہ 

 ر ہ ے ۔
ہ
ا 

 

 د ا ر ی بھی ط

 

ث

 

ی
 نیکی ا و ر  صالح ہونے سے ا س کی ا ما
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 ۔ 

 

 بھی شمار  کیا گیا ہے چند ا قوا ل ملاحظہ ہوں:من ا لمدا ئح ا لتي لها د خل ی قوہّ

 

 مدج بلکہ توثیق کی علامت

 

ز د ست
ی 
 

 

صالح ، ا س تعبیر کو ر

 ر 
صب
 کے حسن ت ا  قوی ہونے کا ا لسند، فهو یوخ ت  

 

 ث
ی
 میں د خل ہے تو یہ حد

 

 ث
ی
 و  قوت ا ؛ یعنی یہ و ہ مدج ہے جس کا سند کی تقو

 

 حسنا ا

 

 ث
ی
 ا لحد

 

و ر ہ

 میں شمار  24سی ت  ہے ،فوا ئد ا لوحيد، ص 

 

 صحابنا.یعنی یہ توثیق کے ا لفاظ

 

 ا  صدر  ا لوصف بہ من ا

 

 إد

 

 اں

 

 ا لتوثیق، و  تدلّ علی ا لا

 

 لفاظ

 

د ّ من ا
. ئ عُ

 ہوتی ہے ا و ر  خ ت  ہمار  

 

 ا لرجال،ج

 

 کی سلامتی کی بھی د لیل ہے ، عدہ

 

. 119، ص 1ے علماء کسی کے ت ا ر ے میں یہ تعبیر کہيں تو ا س کے ا اں

ی د  ا لمدج یعنی یہ مدج کا فائدہ د یتی ہے ،ا لرعات ۃ ی علم ا لدر ا ت ۃ،ص 
ئ ف

208 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ، ج
 249، ص 2؛ مق

 

 ث
ی
. من ا لمدا ئح ا لتي ت د خل ا لحد

  ل 

 

 ی
ل حدی
ق

 

 ن
فی

 حسن شمار  ہوتی ہے تو ا س کی ی قسم ا لحسن، 

 

 ث
ی
ا ہدا ، یعنی ا س مدج میں سے ہے جس سے حد

 

 مقوت ا  و  س

 

لاعتبار  و  ا لنظر، و  يكوں

ا  ہے .و صول ا لا  خيار ، ص 

 

ا ہد کے وسر  پر نقل کیا جات

 

 و  س

 

 ث
ی
 کو معتبر ہونے ،غور کرنے ا و ر  تقو

 

 ث
ی
ي ۃ ا لا  و لی 192حد

 

 ا لمدج ی ا لمرت

 

 لفاظ

 

.من ا

 میں سے ہے . ا لرو ا شح 399ا لدر ا ت ۃ،ص یعنی یہ د ر جہ ا و ل کی مدج ہے.نہات ۃ 

 

 ا لتوثیق و  ا لمدج، یعنی یہ توثیق و  مدج کے ا لفاظ

 

 لفاظ

 

. من ا

ما و ت ۃ،ص 
لس

خ   60ا 

 

ش
 ۔12ر ا 



 بن نعیم58

 

 ا ں

 

ا د

 

 81  ......................................................... ۔محمد بن س

 
 

 بن نعیم58

 

 ا ں

 

ا د

 

  ۔محمد بن س

 کرکرنے 

 

 میں گزر چکی ہے ا س لیے یہاں ا سے د و ت ا ر ہ د

 

 ا ں

 

ا د

 

ا س کی بحث محمد بن ا حمد بن س

 نہیں ہے۔

 

 کی ضرو ر ت

 ہ قمی 59

 

ر
م
ح

 ۔محمد بن علی بن قاسم بن ا بی 

 

 

 ث
ی
 میں ا س کا 1051و  790کشی نے ا س سے ر و ا 

 

 ث
ی
نقل کی ہے، ا س کے علاو ہ کتب ر جال و  حد

 کر نہیں ملا ا س لیے ا سے مہمل ہی شمار  کیا جا

 

 ئے گا ۔د

 ۔محمد بن قولویہ قمی60

و غیرہ نقل کی ہيں ،ا س کی توثیق خاص  تو نہیں ملی مگر ا س  20،111،170،171ا س سے کشی نے ج

 

 

 نے ا پنی کتات  کے مقدمے میں ا ں

 

ت  کامل ا لزت ا ر ا ت
 ند ا ر جمند شیخ ا لمشائخ عفر  صاخ

 

ر ر
ف
کے 

 کی ہے ا و ر  ا نہیں ثقہ

 

 ث
ی
و ں نے ر و ا 

ہ

 

ن
ر ا د  کی توثیق کی ہے جن سے ا 

ف
 میں  ا 

 

 ث
ی
ا و ر  علم و  حد

ر ا ر  د ت ا  ہے 
ق
مشہور  

121

 نقل کی ہيں ا س لیے و ہ 

 

و ں نے ا پنے و ا لد سے بہت ی  ر و ا ت ا ت
ہ

 

ن
ا و ر  پھر ا 

ا مل ہے ا س طرج و ہ ثقہ ہيں ،ا س بحث کی مکمل تحقیق کشی کے 

 

 کو بھی س

 

توثیق یقینی وسر  پر ا ں

                                                                                                                                        
120

م يرو  لم) من ،ت ا ت   شیخ ۔ر جال

ھ

 

عن

 ،  

 

 ۔36ں

121

ا  ۔ 

 

 ت

 

 طا ل - لك مبین و ا

 

ا ت   ما - بقاک ا للہ ا

 

ز  بہ ا للہ ا ت

 

ی
 ی   ا لزا 

ی

 

لی
  و ا ہل 

 

 ی
  ت ی

 

ا ر ت ا لا ا جمعين، عليهم ا للہ صلوا ت

 

 ت

 

 

سلام عليهم:  عنهم ا لوا ر د ہ
ل
  و لم) ....ما 

 

 ا  غیرہم عن ر و ی حديثا فيه ا خرج

 

  إد

 

م من عنهم ر و ینا فيما کاں

ہ

 

ی ن

  حد

 

 ا للہ صلوا ت

  عن كفات ۃ عليهم

 

 ث
ی
ا  و قد غیرہم، حد

 

می
عل

ا  

 

خن ظ لا ا ت

 

ن
غ 

 من 
ح
ن 

 من لنا و قع ما لكن غیرہ، ی و لا ا لمعنى هذا  ی عنهم ر و ی ما 

 هۃ
ح

  

 

قا ت

 

ز حمته، ا للہ ر حمهم ا صحابنا من ا لن
ی 

  و لا 

 

  عن ر و ی حديثا فيه ا خرخ ت

 

 ا د

 

د

 

س
ل
 ثر ا لرجال، من ا 

 

 و
ئ

 لك 

 

 عن عنهم د

 کور ین

 

مد
ل

و ر ین ت ا لرو ا ت ۃ ا لمعرو فين غیر ا 
ہ

 

مس
ل

  ا 

 

 ث
ی
  و ا لی ہونے و ا ر د  سے معصومین  تمہيں میں و ا لعلم؛ ت ا لحد

 

 ث
ی
 کے ا حاد 

 ر یعے

 

  د

 

  ا و ر  صلى الله عليه وسلمنبی ا پنے نے تعالی ا للہ جو کا ں کرو  بیاں

 

ز  ؑ کے بیت ا ہل کی ا ں

 

ی
 ا 

 

ر ا ر  ثوا ت   لیے کے ر
ق

 ہے د ت ا  

  کوئي میں ۔۔۔ا و ر ا س

 

 ث
ی
 کی معصومین  لیے ہمار ے کیونکہ گئی کی نقل سے د و سرے جوکسی گا کرو ں نقل نہیں حد

 

 

 ث
ی
  د یگر ا و ر  میں موضوع ا س کہ ہے علم ہمیں ا و ر  ہيں کای ہی ا حاد 

 

 ہے منقول سے معصومین   جوکچھ میں موضوعات

ے نہیں ا حاط  کا ست   ا س

 

سکن
 ر یعے کے ا صحات   ثقہ ر ےہما جو و ہ لیکن کر

 

ک ہم د

 

د ا  پہنچا ت

 

  ،ج

 

  ا پنی پر ا ں

 

مت
ح
 کرے ر 

  ا یسی کوئي میں ا س میں تو

 

 ث
ی
  کسی جو گا لاو ں نہ حد

 

ا د

 

  جو ہو نقل سے ر ا و ی س

 

 ث
ی
  ا و ر  نہیں عروو ف میں ر و ا 

 

 ث
ی
 حد

  میں علم و 

 

  کامل ،مقدمہ ر کھتے نہیں شہرت

 

خقق  ظ37ص ا لزت ا ر ا ت
م

ه  
ش
 ۔ قم ا سلامی نشر مو
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا گر

 

 کر کی جائے گی کیونکہ عفر  بن محمد بن قولویہ ،کشی کے س

 

ا گرد و ں میں د

 

د و ں میں سے ہيں  س

 کر کیا جائے گا۔

 

 کو بھی د

 

 ا و ر  عد  میں ا ں

ا شی۔61
ّ
ی 
ع
 محمد بن مسعود  

122

 

 میں 

 

 نقل کی ہيں جن کی تفصیل ر جال کشی کی تفصیلی فہرست

 

 سے کثیر ر و ا ت ا ت

 

کشی نے ا ں

ر  سمرقندی،د یکھی جائے ،بہرحال محمد بن مسعود 

 

ص

 

ئ
 بو 

 

 سلمي، ا

 

ا س
ّ
ی 
ع
م ھ320م بن محمد بن 

 کا بہت موقع ملا ،ا پنے شیعہ ا مامیہ کے عظیم

 

د مت

 

 فقہاء میں سے تھے ا و ر  ا نہیں فکر ا سلامی کی ج

و ں نے مختلف 
ہ

 

ن
  تھے ا و ر  ا 

 

ز

 

ی
  گا ا و ر  علم و  ا د ت  ا و ر  د ا نش میں فا

 

ا بغہ ر و ر

 

و م شرق کا ت
عل
 مانہ میں 

 

ر

و م 
عل

 ،فقه 

 

 ث
ی
ا ر یخ کلام،حد

 

 کا گھر و غیر،تفسیر ،ت

 

 ت ا د ہ کتابیں تصنيف کیں ا و ر  ا ں

 

ہ میں بہت ر

و م ا  ل محمد  
عل

  تھا ،

 

ز
ک
ر مات ا   نجاشیکا مر

ف
 عياش بن محمد بن مسعود بن محمد ":نے 

 من عين ، صدوق ، ثقة:  بالعياشي المعروف السمرقندي، أبوالنضر ، السلمي

 أمره أول في وكان ، كثيرا الضعفاء عن وكان يروي ، الطائفة هذه عيون

 وكان ، اإلين وعاد تبصر ثم ، منه العامة فأكثر حديث وسمع ، المذهب عامي

 محمد بن وعبدالله ، فضال بن بن الحسن علي أصحاب سمع ، السن حديث

 والقميين ، والبغداديين ، شيوخ الكوفيين من وجماعة ، الطيالسي خالد بن

بن  علي الحسن أبا القاضي سمعت:  عبيدالله بن الحسين أبوعبدالله قال.
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  530ا لرجال  ر جال ا لکشیما ختیار  عروفۃ  ۔

 

 ا بن ا لنديم1014ں

 

  247ص2، ر جال ا لنجاشی 288، فہرست

 

 945ں

 

، فہرست

و ی 
لط
  163ا 

 

و ی  605ں
لط
 497، ر جال ا 

 

  99، معالم) ا لعلماء 32ں

 

  335، ر جال ا بن د ا و د   668ں

 

ی1471ں

ّ خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
  145، ر جال ا 

 

ں

 41ص6، مجمع ا لرجال 333، نقد ا لرجال37

 

ی عۃ ، و سا ئل192، جامع ا لرو ا ہ

 

س
ل
  342ص20 ا 

 

 150ص4، ر جال بحر ا لعلوم 1117ں

 

، ر و ضات

 

 

خ ۃ ا لا  مال 129ص6ا لجنات
 ہ
ن

  183ص3، تنقیح ا لمقال 630ص6، 

 

ی عۃ 11367ں

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

ی عۃ56ص10، ا

 

س
ل
ا  سیس ا 

 

، ا لكنى 260و  332، ت

لقات  شیخ عباس قمی 
َ
ۃ شیخ عبای  قمی490ص2و ا لا

ّ
ی عۃ 642، فوا ئد ر ضوت 

 

س
ل
 ا علام ا 

 

 295ص4 ، ا لذر ئ عۃ305ص1، طبقات

 

 ث
ی
، معجم ر جال ا لحد

  224ص17

 

  11768ں

 

  129ص23و  11773و  11765و ں

 

 .20ص12، معجم ا لمولَفین 375ص8، قاموس ا لرجال 15417ں
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 تركة والحديث لعلما على أبوالنضر أنفق:  الزاهد أبوجعفر لنا قال:  محمد

 ناسخ بين ، كالمسجد داره وكانت ، دينار ألف ثلاثمائة وكانت ، أبيه سائرها

 ۔۔۔كتبا أبوالنضر وصنف. الناس من مملوءة ، معلق أو ، قارئ ،أو مقابل أو ،

 د ر جہ سچے ا و ر  ا س گرو ہ شیعہ کے  ا شرا ف 

 

 ث
ی
ر  ثقہ ، نہا

 

ص

 

ئ
محمد بن مسعود  عياشی سمرقندی ا بو

ہيں کے چشم و  چرا ع
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 نقل کیں  

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

 ت ا د ہ ر

 

و ں نے ضعیف ر ا و یوں سے بہت ر
ہ

 

ن
ا 

 بھی نیں  تھیں 

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

 سے بہت ر

 

 سے تعلق ر کھتے تھے ا و ر  ا ں

 

ت

 

،ا بتدا ء میں و ہ ا ہل سی

پھر ا نہیں مذه ت  حق کی عروفت حاصل ہوئي ا و ر  ا س کی طرف پلٹ ا  ئے د ر حالانکہ و ہ ا بھی 

و ں نے علی بن حسن بن 
ہ

 

ن
 تھے ا و ر  ا 

 

، عبدا للہ بن محمد بن خالد طیالسی جوا ں فضال کے ا صحات 

 نیں  ا و ر  حسین 

 

 میں سے ا ت ک گرو ہ سے ر و ا ت ا ت

 

 و ں  کے شیوج
من
ق

ا و ر  کوفیوں،بغدا د یوں ا و ر  

 ہے کہ میں نے قاضی ا بوا لحسن علی بن محمد  سے سنا کہ ہمیں ا بو عفر  

 

ز ی کا بیاں

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
بن عبدا للہ 

ر  عياشی نے علم و  حد

 

ص

 

ئ
 ا ہد نے بتات ا  کہ ا بو 

 

 کرد ت ا  ا و ر  و ہ تین ر

 

 پر ا پنے ت ا ت  کا تمام ترکہ خرج

 

 ث
ی

ا  ت ا  نسخوں کا ت ا ہم 

 

 کوئي نسخہ بنا ر ها ہوت

 

ث
ق
 ر  و 
ہ
 کا گھر مسجد کی طرج تھا ا س میں 

 

لاکھ د ینار  تھے ا و ر  ا ں
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ۃ؛یعنی لغت میں ا س کا معنی  ۔ 

 

 شرا فهم لع

 

 کر کیئے ہيں: عين ا لقوم ا

 

 د

 

 یل بیاں

 

 د

 

 کے ت ا ر ےم یں علماء نے د ر ج

 

ث
ل
عين ؛ ا س لفظ  کی د لا

 شریف و  نجیب ا و ر کسی قو

 

 ہے ؛سماء ا لمقال،ج

 

 265،ص2م کا  چشم  چرا ع

 

ملۃ ا لرجال،ج
ك

 

ت
 ا لتعدیل؛ یعنی ا س لفظ سے 52،ص1؛ 

 

 لفاظ

 

.من ا

،ص

 

 ہ

 

 ر
ج ب
 ہوتی ہے، ا لو

 

 ث
ی
ا 

 

 ت

 

ث
ل
 ت ا د ہ مدج ہوتی ہے ،فوا ئدا لوحيد،ص5عدا 

 

ی د  مدحا معتداّ  بہ؛ یعنی ا س سے بہت ر
ئ ف
؛ ر جال 32.

 ا لتوثیق323ا لخاقانی،ص

 

 لفاظ

 

ی ر ہم من ا

خ لس
م
ل

ی ا 

ق

 

لن

؛ یعنی مجلسی ا و ل نے ا سے .عدہّ ا 

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا لعين بمعنى ا 
ّ

 

ضد ق؛ لا  ں
لل
 

 

ّ  ا ستعار ہ

 

 ت

 

 عم ا

 

ز
ی 
 ،

 

 

 ا لرجال،ج

 

 ہے ،عدہ

 

 سے کہ و ہ سچائي سے ا ستعار ہ ہے کیونکہ عين کا معنی میزا ں

 

 میں شمار  کیا ہے ا س گماں

 

. لا 121-120،ص1توثیق کے ا لفاظ

 نہیں

 

ث
ل
 ت ا د ہ د لا

 

ر  من ا لحسن. یعنی یہ لفظ حسن سے ر

 

ثب
 

 

 ت د لّ علی ا

 

ملۃ ا لرجال،ج
ك

 

ت
ا  ،

 

صّف بہ ی ا لحسن 52،ص 1 کرت

 

من
ل

د ّ ر و ا ت ۃ ا لرا و ی ا 
. ئ ع

 صحیح کی مانند حسن ہوتی ہے ،نہات ۃ ا لدر ا ت ۃ،ص

 

 ث
ی
ج؛ یعنی ا یسے ر ا و ی کی ر و ا 

خن 
لص

 میں سے 397کا

 

 ا لمدج؛ یعنی  یہ مدج کے ا لفاظ

 

 لفاظ

 

. من ا

 

 

ی ا س ا لهدا ت ۃ،ج
 ا لتوثیق و  ا لمدج؛ یعنی یہ تو209،ص 2ہے ،مق

 

 لفاظ

 

ما و ت ۃ ص.من ا
لس

 60ثیق و  مدج د و نوں کا فائدہ د یتا ہے ، ا لرو ا شح ا 

خ ،

 

ش
 ۔12،ر ا 



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ........................... 84
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

و ں 
ہ

 

ن
ا  ا و ر  و ہ لوگوں سے بھرا  ر ہتا تھا ا و ر  ا 

 

ا  ت ا  حاشیہ لگا ر ها ہوت

 

 کرر ها ہوت

 

ر ا ءت
ق
ا  ت ا  

 

مقایسہ کرر ها ہوت

 ت ا د ہ کتابیں لکھيں ۔۔نے بہت 

 

ر

124

 ۔
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 کرکی ہے

 

 د

 

 کی کتابوں کی ا ت ک لمبی فہرست

 

 ت ا د ہ ہيں ۔نجاشی و  شیخ وسی  نے ا ں

 

 ملاحظہ ہو؛ جو د و  سو ر

 

کتات  ا لتفسير، ،نجاشی کی عبار ت

، کتا

 

ضلاہ
ل
 ا لكبير، کتات  مختصر ا 

 

ها ر ا ت
لظ
، کتات  ا لصوم، کتات  ا 

 

ضلاہ
ل
 ، کتات  کتات  ا 

 

ز

 

ی
  ا لكبير، کتات  مختصر ا لجنا

 

ز

 

ی
ت  مختصر ا لصوم، کتات  ا لجنا

، کتات  ا لا  ضاحي، کتات   ، کتات  ا لا  شرت ۃ کتات  حد ا لشار ت 

 

 ا لفطرہ

 

 کاہ

 

، کتات  ر

 

م، کتات  ا لدعاء، کتات  ا لزکاہ

عل

 

من
ل

ا لمناسك، کتات  ا لعالم) و ا 

قي ۃ، کتات  ا لا  جو

 

لاق، کتات  ا لن
کا ج، کتات  ا لصدا ق، کتات  ا لط

 

ن قۃ، کتات  ا لن
، کتات  ا لقول بين ا لقوين،، ا لعق

 

ۃ، کتات  جودد  ا لقرا  ں

 

کی
س
م
ل

ت ۃ ا 

 

سل
ل

 و ع، کتات  ا 
 ن
لی
ما  کول و حرا مہ، کتات  ا 

ل
و م و ا لقيافۃ، کتات  ا لقرعۃ، کتات  ا لفرق بين حل ا 

خ 

 

لن

 ت ا ، کتات  ا 

 

، کتات  ا لرو

 

ن
 
قلی

م، کتات  عروفۃ ا لنا

عۃ، کتات  ا لا
ف

 

س
ل
ر ف، کتات  ا لرهن، کتات  ا لشركة، کتات  ا لمضار ت ۃ، کتات  ا 

لص
 د ت  کتات  ا 

 

، کتات  ا لقضاء و ا ست 
لک
 و ا 

 

ستبرا ء، کتات  ا لتجار ہ

لاہی، کتات  
م
ل

، کتات  ا لمعاقل، کتات  ا 

 

 ف، کتات  ا لدت ا ت

 

ا ، کتات  ا لحدو د  ی ا لسرقۃ، کتات  حد ا لقاد

 

ما  د ا ت   ا لحكم، کتات  ا لحد ی ا لزت

ما لۃ، کتا
ح
ل

 مۃ و ا لفي ء، کتات  ا لدین و ا لحوا لۃ و ا 
ن

 

ی

 

لع

مۃ ا 
قس

ق و ا لرمی، کتات  
 
سی
ل

، کتات  معار یض ا لشعر، کتات  ا 

 

 ا ر عات

 

ر
م
ل

 و ا 

 

ی ا لات
ت  ا لق

عۃ، 

 

من
ل
ی د ، کتات  ا لذت ا ئح، کتات  ا لرضاع، کتات  ا 

لص
فۃ ا لجنة و ا لنار ، کتات  ا 

هي ۃ، کتات  ا لزہد، کتات  ا لا  جناس، کتات  ص
ل
، کتات  ا 

 

 جار ا ت

 

ا لا

لاق، کتات  حقوق ا ل

 

ضلۃ، کتات  محاسن ا لا  ج
ل
، کتات  ا لبر و ا 

 

 ث
ی
، کتات  ا لوصات ا ، کتات  ا لموا ر 

 

ن
 
 می
لن

ملک ا 
 
ن

، کتات  ا لوظء 

 

، کتات  ا لا  اں

 

 خوا ں

 

ا

 مع ا لشاہد، کتات  

 

ن
 
 می
لن

، کتات  ا لشرو ظ، کتات  ا 

 

ها د ا ت

 

لس
 ا لنساء، کتات  ا 

 

،کتات  عشرہ

 

 ا ں

 

د

 

ی

 

سی
 و ر ، کتات  ا لنساء و ا لولاء، کتات  ا لا

 

د

 

کتات  ا لی

 ر ، کتات  ا لعدد ، کتا
ی ب

 

خ

 

لن

ی ا ر  و ا 

 

خ
ل

، کتات  صنائع ا لمعرو ف، کتات  ا 

 

غ و ا لمبار ا ہ

ل

 

خ
ل

  و ا 

 

و ر

 

س

 

لی

د بير، کتات  ا 

 

ق و ا لی

 

لعن

 ت لاء، ا لكتات ۃ و ا 

 

ها ر ، کتات  ا لا

 

لظ
ت  ا 

 فطر قبل 

 

 و  ا

 

، کتات  ا لرد  علی من صام ا

 

ا ر ا ت

 

 س
لی
، کتات  ا لبدا ء، کتات  ا 

 

 اں

 

فۃ، کتات  ا لا
 عۃ، کتات  ا لتوحيد و ا لص

، کتات  ا لرخ

 

کتات  ا للعاں

ی لۃ، کتات  ا لجزت ۃ
لق
 ، کتات  ا 

 

خی
ک

لام، کتات  من تکرہ منا
س
ل
 إمامۃ علی بن ا لحسين علیہ ا 

 

ی ا س، کتات  إثبات
 ، کتات  ا لل

 

 ی
 ی

 

، کتات  ا لطاعۃ،  ر و

 

و ا لخرا ج

ج علی ا لقدمین، کتات  ا لا  و صياء، کتات  

مس
ل

ما ليك، کتات  ا 
م
ل

، کتات  مکۃ و ا لحرم، کتات  نکاج ا 

 

، کتات  ا لعمرہ

 

ص

خن 
ل

 ، کتات  ا 

 

ز
خ 
مع
ل

 ا 

 

 کتات  ا حتجاج

ي ي 

 

، کتات  ا لع

 

ن
 
ی

 

 ی
خ
ل

م و ا لجنات ۃ عليهم، کتات  د ت ۃ ا 
 
ح
لع

 ی د ، کتات  ا لحدو د ، کتات  ا 
لعی
سا مۃ، کتات  جنات ۃ ا 

لق
ر ، کتات  ا 

سف
ل

کا ج، ا 

 

 علی ا لن

 

خت
ل

ۃ، کتات  ا 

ر کین، کتات  ا لجهاد ، کتات  

 

ش
م
ل

کا ج، کتات  قتل ا 

 

 ی ا لن

 

ها د ا ت

 

لس
، کتات  ا لا  كفاء و ا لا  و لیاء و ا  و ل، کتات  حبس ا لمحار ت 

ل

 

لع
کتات  ا لا  سا ر ی و ا 

م
قس

، کتات  

 

کفا ر ا ت
ل
مۃ، کتات  صوم ا 

 

ن
، کتات  د لائل ا لا  

 

لاتین، کتات  ا لاستخار ہ
ض
ل
 ا ر ، کتات  ا لجمع بين ا 

 

ر
م
ل

 ی ا ء، کتات  ا 
ی

 

ت
، کتات  ا لا  

 

ۃ ا لزکوا ت

 بيح قتله ی ا لحر

 

، کتات  ما ا عي ۃ، کتات  جلد ا لشار ت 
ي ۃ، کتات  ا لک  طا عۃ ا لعلماء، کتات  ا لصدقۃ غیر ا لوا ج 

 

ر ص
ف
ما  تم، کتات  

ل
م، ا لمساج د ، کتات  ا 

 معاو ت ۃ، کتات  معیار  ا لا  خبار ، کتات  ا لمو

 

، کتات  سيرہ

 

 عثماں

 

 عمر، کتات  سيرہ

 

 بی بکر، کتات  سيرہ

 

 ا

 

 کر فيه کتات  و جوت  ا لحج، کتات  سيرہ

 

د

 

ضع ت

ر  و ا لعصر،
ه

 

لظ

 نوا فل ا لنہار ، کتات  موا قيت ا 

 

، کتات  صلاہ

 

ضلاہ
ل
، کتات  ا لمساج د ، کتات  سي ۃ ا 

 

ضلاہ
ل
 ا 

 

ر ص
ف
، کتات  ا بتدا ء 

 

ضلاہ
ل
 ا لشرا ئع، کتب ا 

ل، کتات  صلا
ی 
لعل

 ا 

 

و ، کتات  صلاہ
سہ
ل

، کتات  ا 

 

ضلاہ
ل
 قامۃ ی ا 

 

 ا لليل، کتات  ا لا

 

، کتات  ا لوتر و صلاہ

 

ضلاہ
ل
، کتات  حدو د  ا 

 

 ا ں

 

ر ، کتات  کتات  ا لا  د
سف
ل

 ا 

 

ہ

سفي ي 
ل
 ا 

 

و ف، کتات  صلاہ
س
لک

 ا 

 

 ا لاستسقاء، کتات  صلاہ

 

 ا لخوف،کتات  صلاہ

 

د ير، کتات  صلاہ

 

 ا لع

 

 ا لحوا ئج، کتات  صلاہ

 

عۃ، کتات  صلاہ
 م
ح
ل

 یوم ا 

 

ۃ، صلاہ

. 

 

ز

 

ی
 ، کتات  غسل ا لميت، کتات  ا لجنا

 

ز

 

ی
 علی ا لجنا

 

ضلاہ
ل
 کتات  ا 
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 85  .............................................................. ی۔محمد بن نصیر

 
 

و ں نے 
ہ

 

ن
 حمد،  ا 

 

ا و ر  کوی  عبد ا للّ  بن محمد بن خالد طیالسی، حمدو یہ، محمد بن نصیر،عفر  بن ا

 کی ا و ر  

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

 یب»نے  شیخ وسی ،بغدا د ی، ا و ر  قمی علماء کی ا ت ک جماعت

 

هد

 

لن
 «ا 

 نقل کی ۔ 15میں  «ا لاتبصارر  »و  

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

 مور د  میں ا ں

ی۔62
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 بو و  فقیہیہ 

 

ّر  ا
ش
مف

ا شی
ّ
ی 
ع
ر  محمد بن مسعود  

 

ص

 

ئ
و ں نے  

ہ

 

ن
محمد بن حسین بن کے بھی ا ستاد  تھے،ا 

طا ت   

 

خ
ل
 بی ا 

 

 ت ا د  ا  د می ھ262ما

 

 کی ا و ر  ا س سے مسہل بن ر

 

 ث
ی
ا شیسے ر و ا 

ّ
ی 
ع

 نقل  

 

 ث
ی
نے ر و ا 

 نصیب 

 

ث
ل
کی ،و ہ ثقہ محدثين میں سے تھے جنہيں کثیر علم و  د ا نش عطا ہوا  تھا ا و ر  عظمت و  ج لا

ی  »نے شیخ صدو قمیں ا و ر   ر د ا مو8میں «تہذیب »نے  شیخ وسی ہوئي ،
لفق
ر ہ ا 

 

خص
 
ن

 «من لا 

هۃ کم ا و ر  عياشی کے  مور د  ا ت ک  میں 
ف
 سے ر جال میں مشا

 

 کی ۔کشی نے ا ں

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

میں ا ں

 نقل کیں جیسے ج

 

 و غیرہ ۔ 9،194،231و ا طے  سے کثیر ر و ا ت ا ت

ر مات ا : یہ کشّ کے ر ہنے و ا لے تھےشیخ وسی  ؒ
ف
ا و ر  ثقہ، جلیل ا لقدر  ،کثیر ا لعلم  نے ر جال میں 

 کی ۔

 

 ث
ی
 سے کشی نے ر و ا 

 

 تھے ا ں

ر ا ر  د ت ا  
ق
 کو ثقہ و  صاد ق 

 

 کے ت ا ر ے میں نقل کیا ا و ر  ا ں

 

 کو ا ں

 

ا و ر  متاخرین نے ا ی  عبار ت

 نہیں ہے ۔

 

 کر کرنے کی ضرو ر ت

 

 کی عبار توں کو د

 

 ہے ا س لیے ا ں

ر     
ق
و ں نے ا مام ت ا 

ہ

 

ن
 کی کہ جس کا پیٹ غالبا خرا ت  ہوا 

 

 ث
ی
تو و ہ ا ت ک و ضو کرے ا و ر   سے ر و ا 

 و ا قع ہوجائے 

 

 میں حدت

 

  پڑھے ا گرچہ د ر میاں

 

قال:  ؑ أبي جعفرالباقرا س کے سا تھ نمار

126صاحب البطََن الغالب يتوضأ في صلاته فيتمّ ما بقي
 ۔

                                                           
 

125

و ی ۔ 
لط
  497ر جال ا 

 

  338، ر جال ا بن د ا و د 34ں

 

ع 1487ں
ل
ی، ر جال ا 

ّ خل
ل

مۃ ا 
ّ
  148لا

 

  337، نقد ا لرجّال50ں

 

، مجمع 775ں

 62ص6ا لرّجال 

 

ی عۃ 208ص2، جامع ا لروّ ا ہ

 

س
ل
 344ص20، و سا ئل ا 

 

ثين1131ں د ّ
خ
م
ل

خ ۃ ا لا  مال 257، ہدا ت ۃ ا 
 ہ
ن

، تنقیح ا لمقال 677ص6، 

  196ص3

 

 11451ں

 

 ث
ی
  297ص17، معجم ر جال ا لحد

 

ه417ص8، قاموس ا لرجّال 11902و  11900ں
فق
ل
 صحات  ا 

 

 467ا ء،ص، موسوعۃ ا

 .1648نمبر
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ۔محمد بن یحیی فار ی  63

 سے ج

 

 کر نہیں ملا  921کشی نے ا ں

 

 میں ا س کا کوئي د

 

 ث
ی
 کی مگر د یگر کتب ر جال و  حد

 

 ث
ی
ر و ا 

 ت ا  مدج کے لیے کای نہیں جیسا کہ ا سکی تحقیق ا و ر  محض

 

ث
ق
ا 

 

ا  کسی کی و ت

 

 کشی کے لیے شیخ ہوت

 گزر چکی ہے ا س لیے ا سے مہمل شمار  کیا جائے گا۔

۔نصر بن صباج بلخی64

127

 

 کی ہے جیسے 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

کشی نے کتات  ر جال میں بہت سے موا ر د  میں ا ں

  و غیرہ ا س میں کوئي شک نہیں کہ یہ کشی کے 8،42،44،125ج

 

مشائخ میں سے ہيں لیکن ا ں

 کو جاننا ضرو ر ی ہے :

 

 کے ر جالی حالات

ر مات ا :
ف
 بلخ أهل من ، القاسم أبا يكنى ، الصباح النصرابن شیخ وسی  نے ر جال میں 

 أنه إلا ، عنهم وروى ، والعلماء من المشايخ عصره في كان من جلة لقي ،

 مانے میں بہت سے علماء و  یہ ا ہل بلخ میں سے ا و ر  ا پنے ؛"غال ، الطيارة من كان قيل

 

 ر

 کی لیکن ا ت ک قول ہے کہ و ہ طیار ہ ا و ر  غالیوں میں سے 

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

 کی ا و ر  ا ں

 

مشائخ سے ملاقات

 ہيں ۔

ر ا ر  د ت ا  ہے ۔
ق
 خود   ا بو عمرو  کشی نے مفضل بن عمر کے ترجمے میں ا سے غالی 

ر مات ا : 
ف
 عنه روى. المذهب البلخي غال القاسم أبو صباح بن نصرنجاشی نے 

نصر بن صباج ا بو ؛الشيعة فرق كتاب الناقلين، معرفة كتاب منها كتب، له شيالك

                                                                                                                                        
126

حکام تہذیب ۔ 
َ
 :ا لا

 

 3ج

 

 ث
ی
 ۔942 ،حد

127

و ی  ا لشیخ ر جال ۔ 
لط
سلام، عليهم عنهم يرو  لم) من ،ت ا ت  515: ا 

ل
  ر جال ،معجم385: 2 ا لنجاشی ر جال ا 

 

 ث
ی
 ا لحد

 149ص20

 

  ،جامع13043ں

 

لاصۃ ،290: 2 ا لرو ا ہ

 

خ
ل

د   ،322: ا لکشی ر جال ،282: د ا و د   ا بن ر جال ،262: ا 

 

ض

 

ئ
: ا لايضاج 

 80،ص ا لطاو و ی  ا لتحرير.347

 

 49ں

 

ی ا ہ ،ا يضاج443و ں

 

ی

 

س
 307،ص حلی علامہ ا لا

 

 سیدبحرا لعلوم ا لرجالیہ ،ا لفوا ئد731ں

 

 

 ۔406ص1ج
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 کی ہے ا و ر  ا س کی کتابوں میں عروفۃ 

 

 ث
ی
ا لقاسم بلخی ،مذه ت  میں غالی سے ا س سے کشی نے ر و ا 

ی ع  ہے ۔

 

س
ل
ر ق ا 
ف
 ا و ر  کتات  

 

ن
 
قلی

 ا لنا

ر ا ر   د ت ا  ا و ر  قسم ا و ل میں
ق
 

 

 ث
ی
 علی بن سری کے علامہ حلی نے قسم د و م میں ا سے غالی کثیر ا لرو ا 

 د ت ک ضعیف ہے ۔

 

ز

 

ی
ر مات ا : نصر میرے 

ف
 ترجمے میں 

 ر ین علم ر جال کی ر ا ئے لیکن متاخرین 
ہ
تبصرہ: یہ ہے ا س ر ا و ی کے ت ا ر ے میں سا بقہ د و ر  کے ما

 ا س قسم کے 

 

ث
ل
میں سے  بعض   د ا نش مندو ں نے غلو کے ت ا ر ے میں ا پنی خاص ر ا ئے کی بدو 

ر ا و یوں کا د فاع کیا ہے

128

و ں نے 
ہ

 

ن
 کو متقدمین کی عروفت سے بہتر   چونکہ ا 

 

ا پنے ا عتقاد ا ت

 

 

 و ہ ضرو ر ت ا ت

 

 کا کہنا ہے کہ سا بقہ د و ر  میں جو چيزیں علماء غلو شمار  کرتے تھے ا  ج

 

سمجھا ہے ا ں

ی  ا و ر  شیخ مفید 

 

کلی ن

 ر گ علماء مثل شیخ وسی  ، نجاشی، 

 

ز
ی 
مذه ت  میں شمار  ہوتی ہيں حالانکہ ہمار ے 

 معتبر  فضائل کو نقل کیا

 

ر مات ا  ا ت   و غیرہ نے ا ں
ف
 

 

 پر ا پنے ا عتقاد  کے متعلق بھی بیاں

 

ا و ر  ا ں

 ہے جو صدیوں عد  کے 

 

 ث
ی
 کی کونسی چيز تقصیر نظر ا  تی ہے ا و ر  کونسی معتبر ر و ا 

 

معلوم نہیں ا ں

 عروفت کی 

 

 کے و ا طے  کے بغیر ا ئمہ معصومین سے پہنچ گئی ہے کہ ا ں

 

 د ا نش مندو ں کو ا ں

 

ا ں

 سے بہت بلند ہے ا و ر  ا س کی و جہ 

 

ا  سطح بھی ا ں

 

سے سا بقہ د و ر  کے غالی ر ا و یوں کا د فاع بھی کرت

پڑر ها ہے کیونکہ غلو کی بحث ر جال کشی کے چند د یگر ر ا و یوں سے بھی مربوظ ہے ا س لیے عد  

 میں تحقیق کے سا تھ پیش کیا جائے گا ۔

 

 میں ا س کی بحث کو کتات  کے متن سے متعلقہ ا بحات

 ۔یوسف بن سخت65

 نور ی نے خاتمہ مستدر ک میں ا سے

 

 312مشائخ کشی میں شمار  کیا ہے ر جال کشی میں ج محدت

لامہ مامقانی نے یوسف بن سخت ا بو یعقوت  
کی سند  کی ا بتدا ء میں یہ ر ا و ی و ا ر د  ہوا  ہے ا و ر  ع

ر ا ر  د ت ا  ہے
ق
 کر کیا ا و ر  ا سے ضعیف 

 

 مکو د

 

ر و س
ف
  خاو ل 

 

ا ع ا ر ر
ّ
 ی 
ی
بصری 

129

۔

                                                           
128

  ا لمقال ؛تنقیح د یکھئے نمونہ ۔بطور  

 

 268ص3،ج

 

ز و جرد ی علی سید ا لمقال طرا ئف ،12444ں
ی 

  

 

 ۔356ص3ج

129

  خاتمہ ا لوسا ئل ۔مستدر ک 

 

 ۔294ص3،ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

ا گرد  ا و ر  ر ا و ی

 

 کشی کے س

 ر کھنے و ا لی شخصیت ا بو عمرو  کشی ا پنے د و ر  کے ا ت ک عظیم عا

 

 کی بصيرت

 

 ث
ی
لم) ا و ر  ر جال و حد

 ندگی تفصیلی 

 

 کی ر

 

 کے علمی کام کے علاو ہ ا ں

 

 کیا گیا ا ں

 

 کے تعار ف میں بیاں

 

تھے لیکن جیساکہ ا ں

 ہ سے کسب فیض کیا ا ی  طرج 

 

د

 

و ں نے بہت سے ا سا ت
ہ

 

ن
 معلوم نہیں ،جس طرج ا 

 

حالات

ا 

 

 کے س

 

ا گرد و ں کی تربیت کی خصوصا خ ت  ا ں

 

و ں نے بہت سے س
ہ

 

ن
گرد و ں میں ا یسے د ا نش مند ا 

 ر  ہيں جیسے عفر  بن ا حمد بخار ی ،عفر  بن 
ہ
و م ا سلامی کے ما

عل
ا  ہے جو ا پنے د و ر  میں 

 

ا م ا  ت

 

علماء کا ت

 ر ی ۔
عکب
ل

 

ت

 بن موی  

 

 ، حيدر   بن محمد بن نعیم ا و ر  هار و ں

 

ت  کامل ا لزت ا ر ا ت
 محمد بن قولویہ صاخ

ر ا د  ا ت ک شخص کی پہچا
ف
ر یبی ا 
ق
 ا و ر  

 

 ہوا  کرتے ہيں مگر علمی یوں تو مشہور  ہے کہ د و ست

 

ں

 کی عکای  کرنے میں 

 

ا گرد  کا تعلق ا ستاد  کی شخصیت ا و ر  ا س کے ر و حي د ر جات

 

حلقوں میں س

ا  ہے ا گرچہ متاخر 

 

ا گرد  ا پنے ا ستاد  کی تعلیم و  تربیت کا ثمر ہوت

 

ا  ہے کیونکہ س

 

ا  جات

 

 ت ا د ہ معتبر مات

 

ر

ا گرد ی کا و ہ تقدس ا و ر  ت ا ہم ر و حي ا حترا م 

 

 مانوں میں ا ستاد ی و  س

 

و  ر بط نہیں ر ها جیسا کہ شیخ ا عظم ر

 مانے میں ا س کا شکوہ کیا ہے

 

نے ان ست  میں ا پنے ر

130

گ میں  

 

ا و ر  ا ت  ج د ت د  د و ر  میں ا س کے ر ت

                                                           
130

  ۔ا لمکاست   

 

  بحث 91ص1،ج
ّ
  ست 

 

م لعد  ؛ ا لمونین؛عبار ت

معل
ل

م ا 

 

ن

 

 س
ئ

م 

عل

 

من
ل

ا  لم) ا 

 

 مي ۃ ا لسائ قۃ من عدم ت

 

 ی ا لا  ر

 

ا  ت

 

س

 

ئ
 إنما 

 

 ر ہ
سب
ل

 ا 

 

 ں

 

فا

 

 

 ی
ما  لم) ی
م
م 

معل
ل

م فيه من ا 

عل

 

من
ل

ا  لم) ا 

 

 ی
 ماننا هذا  ا لذی ی

 

 ما ر

 

طف . و ا
ل
، لدلالته علی کمال  ست 

ل
ز  ت ا 

 

خ

 

ئ فن

 

 

 ل ر بما کاں
ت
 من عبدہ، 

 

 د و ں

 

س  ا
ف

 

ئ
  

 

ا  لم) بہ من شرکات

 من ا لقول و ا لفعل

 

خت
 
لن
 مانو ؛سا بقہی ا 

 

  یہ میں ںر

 

ز ا  کے معلم ا پنے طلبہ کہ تھی ر و س
ی 
ھلا 
 
ن

م  کرنے تنبیہ ا و ر   کہنے 

لام کے ا س کو ا  ت   ا پنے و ہ کیونکہ تھے کرتے نہیں محسوس د کھ سے

 

 تو کبھی بلکہ تھے کرتے شمار  تر کم بھی سے ع

  یہ کیونکہ تھے کرتے محسوس فخر و ہ سے ا س

 

  کے ا ستاد   ت ا ت

 

 ث
ی
  پر لطف د ر جہ نہا

 

ث
ل
 ہمار ے لیکن تھی کرتی د لا
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ا گرد  مکمل وسر  پر ا پنے ا ستاد  کے ا حترا م کے قائل ہوتے 

 

 مانے مین س

 

 ت د  کمی ا  ئي ہے مگر قديم ر

 

ر
م

 

 

 ا و ر  ا س کی تحقیقی میرا ت

 

 ہوتے تھے ،یہاں  تھے ا و ر  ا پنے ا ستاد  کے علمی نظرت ا ت

 

کے و ا ر ت

 کے 

 

ا  مقصود  ہے د و ر  حاضر کی طرج ا ں

 

ا گرد و ں کے متعلق تحقیق پیش کرت

 

جنات  کشی کے س

 تو نہیں ملی لیکن بلخ و  سمرقند و  کّش میں چند لائق و  ا مین ا و ر  معتبر 

 

ا گرد و ں کی لمبی فہرست

 

س

 سے

 

ر ا د  کی فہرست
ف
 بیسیوں ا 

 

ا  بھی قدر  و  قیمت میں  ا ں

 

ا گرد و ں کی تربیت کرت

 

کم نہیں جو ا پنے  س

ے ۔

 

سکن
 ا ستاد  کے لیے علمی سرمایہ ا و ر  صدقہ جار یہ نہیں بن 

 ۔عفر  بن ا حمد بخار ی 1

 راوية: البخاري أحمد بن جعفرا بن حجر نے ا پنی کتات  میں ا س کے ت ا ر ے میں لکھا:

: طي أبي ابن قال الشيعة رجال معرفة في كتابه عنه حمل الكشي عمرو أبي

 .131القدر جليل فاضلا   كان

 نقل کرنے و ا لا ہے ،ا س نے کشی 

 

عفر  بن ا حمد بخار ی  جنات  ا بو عمرو  کشی سے کثیر ر و ا ت ا ت

ر مات ا : و ہ 
ف
  کی ا و ر  ا بن ا بی طیّ نے 

 

د

 

 کی کتات  جو شیعہ ر ا و یوں کی عروفت پر مشتمل ہے ا ج

 

سے ا ں

 ہے ۔

 

سا ں

 

ئ
 عفر  فاضل ا و ر  جلیل ا لقدر  ا 

ا گرد  ہونے کے

 

 کی ا س  عظیم ر جالی تبصرہ: ا س نقل کی بناء پر یہ شخص کشی کا س

 

 علاو ہ ا ں

 کو عد  و ا لی نسلوں کی طرف پہنچانے و ا لوں میں سے ہے ۔

 

 میرا ت

 

                                                                                                                                        
 مانے

 

  کی ا ستاد  طلبہ تو میں ر

 

 نہیں کرد کھی سن سے طلبہ بحث ہم و ہ کو جن ہيں ہوجاتے د کھی بھی سے ت ا توں ا ں

 ۔ ہوتے

131

  

 

، ۔لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

  194ص2ا 

 

  ا لمقال تنقیح ،446ں

 

 30ص15ج

 

غ حاشیہ 3780ں

 م
ح
م
ل

ی عۃ ر جال ی ا لحاو ی من ،ا 

 

س
ل
 ا 

 62ص ا لامامیہ

 

 ۔28ں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا بن قولویہ۔ عفر  2

132

 

ی، صاخت  کتات  
ّ
م
ق

 بو ا لقاسم 

 

کامل »عفر  بن محمد بن عفر  بن موی  بن قولویہ، ا

 

 

و ں نے«ا لزت ا ر ا ت
ہ

 

ن
 300 مسعد بن عبد ا للہ ا 

 

 سے د و  چار  ر و ا ت ا ت

 

ھمکو د ر ک کیا ا و ر  ا ں

 سے ا پنے ت ا ت  ا و ر  بھائي کے و ا طے  سے نقل کرتے ہيں و ہ فقه شیعہ کے نقل

 

 کیں لیکن و ہ ا ں

 سے 

 

و ں نے ا پنے ت ا ت  ،507عظیم علماء میں سے تھے ا ں
ہ

 

ن
 نقل ہوئيں ا 

 

ی ر و ا ت ا ت

 

کلی ن

سے 

 نقل کیں ا و  ر  ،

 

 ت ا د ہ ر و ا ت ا ت

 

ا م ا بن سهيل،  محمد بن عبد ا للہبہت ر
ّ
 م
ه
مدّ  بن 
ح
م

بن عفر  حميری، 

 ، محمد بن علی بن حسین 

 

 ا ر

 

مدّ  بن عفر  ر ر
ح
م

ی، 
ّ
م
ق

مدّ  بن حسن بن و ليد 
ح
م

بن ت ا بویہ و ا لد صدو ق، 

 ت ا ر ، و غیرہ

 

ر
ه
م

 سے  حسن بن علی بن 

 

 کیں ا و ر  ا ں

 

حسین بن عبيد ا و ر  شیخ مفید سے بھی ر و ا ت ا ت

ز ی ا للہ

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
و ں نے  

ہ

 

ن
 نقل کیں ا 

 

 »کتات  نے ر و ا ت ا ت

 

تصنيف کی، یہاں   ،«کامل ا لزت ا ر ا ت

 کے ت ا ر ے میں بعض قد

 

 کر کیئے جاتے ہيں :ا ں

 

 ماء کے ا قوا ل د

ر ماتےہيں:
ف
 أبو قولويه بن موسى جعفربن بن محمد بن جعفر جنات  نجاشی  

 من القاسم أبو وكان سعد، أصحاب خيار من مسلمة يلقب أبوه وكان القاسم

 سعد عن وأخيه أبيه عن روى والفقه، الحديث في وأجلائهم أصحابنا ثقات

 الله عبد أبو شيخنا قرأ وعليه أحاديث، عةأرب إلا سعد من سمعت ما وقال
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  305ص1 ا لنجاشی ۔ر جال

 

و ی  ر جال ،316 ں
لط
  458 ا 

 

  ،5 ں

 

و ی  فہرست
لط
  67 ا 

 

 30 ا لعلماء معالم) ،141 ں

 

 

  88 د ا و د  ا بن ر جال ،160 ں

 

علامۃ ر جال ،332 ں
ل
ی ا 

خل
ل

  31 ا 

 

  ،6 ں

 

  لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

  125ص2 ا 

 

  ،ا لوا ی536 ں

 

 ت ا لوفیات

 151ص1 صفدی

 

ا ر یخ ،237ں

 

 ہبی،ص ا لاسلام ت

 

 393د

 

  73 ا لرجال نقد ھ،380-351سنہ حوا د ت

 

 ا لرجال مجمع ،69 ں

د  ،41ص2

 

ض

 

ئ
  جامع ،77 لايضاجا  

 

ی عۃ و سا ئل ،157ص1 ا لرو ا ہ

 

س
ل
  155ص20 ا 

 

  ،239 ں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
  ،147 ا لو

 

 ا لعلماء ر ت ا ص

  ،112ص1

 

  ر و ضات

 

  171ص2 ا لجنات

 

خ ۃ ،166 ں
 ہ
ن

  223ص1 ا لمقال تنقیح ،557ص2 ا لا  مال 

 

  ،1829 ں

 

 عياں

 

ی عۃ ا

 

س
ل
 ا 

  ،154ص4

 

 علام طبقات

 

ی عۃ ا

 

س
ل
  255ص17 ا لذر ئ عۃ ،76ص1 ا 

 

  ،139 ں

 

  ر جال علم مستدر کات

 

 ث
ی
  194ص2 ا لحد

 

 ں

  ر جال معجم ،2745

 

 ث
ی
  106ص4 ا لحد

 

 .411ص2 ا لرجال قاموس ،2254 ں
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 فوقه،و فهو وفقه وثقة جميل من الناس به يوصف ما وكل حمل، ومنه الفقه

 ۔حسان كتب له

 کے ت ا ت   سعد کے 

 

ترجمہ: عفر  بن محمد بن عفر  بن موی  بن قولویہ ا بو ا لقاسم ،ا ں

ا  تھا ا و ر  خو

 

 ا  مسلم کہا جات

 

ز
ی 
د  ا بو ا لقاسم ہمار ے ثقہ و  معتمد بہترین ا صحات  میں سے تھے ا و ر  ا نہیں 

 میں سے تھے ا و ر  و ہ ا پنے ت ا ت  و  بھائي کے 

 

 و  فقه میں جلیل ا لقدر  شخصیات

 

 ث
ی
ا صحات  ا و ر  حد

 کرتے تھے سوا ئے چار  حدیثوں کے ا و ر  ہمار ے ا ستاد  ا بو عبدا للہ شیخ 

 

 ث
ی
و ا طے  سے سعد سے ر و ا 

 سے فقه سیکھی ا و ر ا  نہی سے علم کا خزا نہ  حاصل کیا ا  

 

و ر  لوگوں کو جتنی بھی ا ھا ئي ا و ر  مفید نے ا ں

 کی بہترین کتابیں 

 

 ست  سے بہتر ہيں ا و ر  ا ں

 

 کی جاتی ہيں و ہ ا ں

 

 بیاں

 

ا عتماد  ا و ر  د ین فہمی کی فاتت

ہيں 

133

 ۔

ر ا ر  د ت ا  ہے ۔
ق
  میں ا س کو ثقہ 

 

 ا و ر  شیخ  وسی  نے فہرست

 کی بے حد مدج کی ہے جیسے 

 

ا ر یخ و ر جال نے ا ں

 

 ر ین ت
ہ
 ما

 

 ا ج

 

ر
م
 کے منصف 

 

ت

 

بلکہ ا ہل سی

 القاسم أبو قولويه، ابن موسى بن جعفر بن محمد بن جعفر صفدی کا قول ہے:

 المشهورين علمائهم ومن الشيعة أئمة كبار من هذا كان. السهمي الشيعي

 فيه وقال المفيد الشيخ شيخ وهو الله، عبد بن سعد أصحاب من وكان بينهم،
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 کی ہے 

 

 بیاں

 

 کی کتابوں یہ وسیل فہرست

 

ز ی  ۔نجاشی نے ا ں

 

ی
ا 

 

ض

 

ع
ر  کتابیں شیخ مفید ا و ر  حسین بن عبيد 

 

ثب
 کی ا 

 

ر مات ا  ہے میں نے ا ں
ف
ا و ر  

 معۃ و ا لجما :سے پڑھیں 
ح
ل

، کتات  ا 

 

ضلاہ
ل
سد ، کتات  ا 

خ 
ل

 ا 

 

، کتات  مدا و ا ہ

 

عۃ، کتات  قیام ا لليل، کتات  ا لرضاع، کتات  لہ کتب حساں

، کتات  ا لعدد ، 

 

مۃ ا لزکاہ
قس

 من محرمہ، کتات  

 

 و ا ں
خن
ل

 حل ا 

 

، کتات  بیاں

 

ن
 
 می
لن

ملک ا 
 
ن

ر ف، کتات  ا لوظء 
لص
ا لصدا ق،کتات  ا لا  ضاحي،کتات  ا 

، کتات  ا لحج، کتات  

 

، کتات  ا لزت ا ر ا ت

 

، کتات  ا لرد  علی ا بن د ا و د  ی عدد  شہر ر مضاں

 

ی لۃ، کتات  ا لقضاء کتات  ا لعدد  ی شہر ر مضاں
ل
یوم و 

ر  هذہ

 

ثب
 

 

 ا

 

 ت

 

ر ا
ق
م . 

 

ی ن
 فيها، کتات  ا لنوا د ر ، کتات  ا لنساء و لم) 

 

و ر  و ا لحوا د ت
ہ

 

لس

ا ر یخ ا 

 

ن قۃ، کتات  ت
، کتات  ا لعق

 

ها د ا ت

 

لس
خکا م، کتات  ا 

ل
 و ا  د ا ت  ا 

 بی عبد ا للہ ر حمہ ا للہ و علی ا لحسين بن عبيد ا للہ ر حمہ ا للہ.

 

ا  ا

 

ی

 

 خ
ن

 

س

 ا لكتب علی 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 كتب   وله. كذل فوق فهو وثقة ودين فقه من به الناس يوصف ما كل: المفيد

 ۔۔۔حسان  

 کے مشہور  علماء میں سے 

 

 ے پیشوا  و ں ا و ر  ا ں

 

ز
ی 
عفر  بن محمد ا بو ا لقاسم شیعی سہمی شیعہ کے 

 کے ت ا ر ے 

 

ہيں ا و ر  سعد بن عبدا للہ کے ا صحات  میں سے ہے ا و ر و ہ شیخ مفید کا ا ستاد  ہے ا و ر  ا ں

کے ا عتبار  سے صفت  میں شیخ مفید  نے کہا: لوگوں کی جتنی بھی د ین فہمی ،د یندا ر ی ا و ر  سچائي

 کی بہترین کتابیں ہيں ۔۔۔

 

 سے بلند تر ہيں ا و ر  ا ں

 

 کی جاتی ہے و ہ ا ں

 

 بیاں

 مانہ  

 

 ا و ر  ا مام ر

 

 کا معجزہا ت ک کرا مت

 بغداد وصلت لما: قال قولويه بن محمد بن جعفر القاسم ابي عن روي

 فيها القرامطة رد التي وهي السنة للحج، وثلاثمائة وثلاثين تسع سنة في

 لانه الحجر، ينصب بمن الظفر همي اكبر كان البيت، من مكانه الى الحجر

 الزمان، في الحجة مكانه في ينصبه وانه اخذه قصة المتب اثنأ في يمضي

. فاستقر مكانه في( السلام عليه) العابدين زين وضعه الحجاج زمان في كما

 له، قصدت ما لي يتهيأ ولم نفسي، على منها خفت صعبة علة فاعتللت

 مدة عن فيها اسأل مختومة، رقعة واعطيته هشام بابن المعروف ستنبتفا

 الرقعة هذه ايصال همي: وقلت لا، ام العلة هذه في المنية تكون وهل عمري

 .لهذا اندبك وانما جوابه واخذ مكانه في الحجر واضع الى

 الحجر اعادة على وعزم بمكة حصلت لما: هشام بابن المعروف فقال:قال

 الحجر واضع اري بحيث الكون من معها تمكنت جملة البيت لسدنة بذلت

 عمد فكلما الناس، ازدحام عني يمنع من منهم معي واقمت مكانه، في



 مانہ  کا معجزہ کت  ا 

 

 ا و ر  ا مام ر
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 الوجه، حسن اللون اسمر غلام فاقبل يستقم، ولم اضطرب لوضعه انسان

 لذلك وعلت عنه، يزل لم كأنه فاستقام، مكانه في ووضعه فتناوله

 وادفع اتبعه، مكاني من فنهضت الباب، من خارجا وانصرف الاصوات،

 والناس العقل، في الاختلاط بي ظن حتى وشمالا، يمينا عني الناس

 السير اسرع الناس، فكنت عن انقطع حتى تفارقه، لا وعيني لي، يفرحون

 .ادركه ولا تؤده على يمشي وهو خلفه

 ما هات: فقال الي والتفت وقف غيري، يراه احد لا بحيث حصل فلما

 في عليك خوف لا: له قل: فيها ينظر ان غير من فقال الرقعة، فناولته معك،

 حتى الزمع على فوقع: قال. سنة ثلاثين بعد منه بد لا ما ويكون العلة هذه

 الجملة، بهذه فأعلمني: القاسم أبو قال. وانصرف وتركني حراكا، اطق لم

 وتحصيل امره في ينظر فاخذ القاسم أبو اعتل وستين تسع سنة كان فلما

 هذا ما: له فقيل ذلك، في الجد واستعمل وصيته وكتب قبره الى جهازه

 هذه: فقال مخوفة، عليك فما بالسلامة، تعالى الله يتفضل ان ونرجو الخوف

 ۔134علته من فمات فيها، خوفت التي السنة
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مۃ کشف کیا؛ نقل سے ،ا س475: 1  ر ا و ندی ۔ا لخرا ئج

 

لع
 ،58: 52 مجلسی علامہ ا لانوا ر  بحار  ،502: 2 ا ر بلی ا 

99 :226،  

 

  ا ثبات

 

  ،614  بحرا نی ا لمعاجز مدت ي ۃ ،346: 7 حرعاملی ا لهدا ہ

 

  93 ں

 

ر ج
ف

و م 
م
مہ
ل

 .255 طا و و س،ص ا بن ا 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ھ میں339ا بو ا لقاسم عفر  بن محمد بن قولویہ سے منقول ہے کہ خ ت  میں حج کے قصد سے 

ر ا مطہ
ق
بغدا د  پہنچا جس سا ل 

135

نے حج ا سود  کو خانہ کعبہ کی طرف و ا پس پلٹات ا  تھا ،میرا  پور ا  ہم و  

 کرو ں چونکہ کتب میں ا س نصب 

 

غم یہ تھا کہ حجر ا سود  کو نصب کرنے و ا لے سے ملاقات

 مانہ 

 

 ر  لکھا تھا کہ ا سے صرف ا مام ر
ہ
ا 

 

 کے  کرنے کا قصہ ط

 

ا  ہے جیسا کہ حجاج

 

ا پنی جگہ نصب کرت

 مانے

 

 ین ا لعابدین ر

 

 نے   میں ا مام ر

 

نے ا سے نصب کیا ،ا فسوس کہ بغدا د  میں مجھے شدت د  مرص

 کا ا نتظار  کرنے لگا ا و ر  میں ا پنے ا ر ا د ے کو پور ا  نہیں کرسکا ،میں نے  ا ت ک 

 

 لیا ا و ر  میں موت

 

ا  ں

ر ا ر  د ت ا  ا و ر  ا سے ا ت ک مہر لگا ر قعہ د ت ا  
ق
ث  

 

ی
ا 

 

ا م سے عروو ف تھا ا س کو ا پنا ت

 

ا م کے ت

 

س
ه 
 شخص  جو ا بن 

 میں 

 

 ا ی  مرص

 

 کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا تھا ،کیا میری موت

 

جس میں میں نے ا پنی عمر کی مدت

ک پہنچا د ے جو حجر ا سود  

 

ہوگی ت ا  نہ؟ میں نے ا سے کہا: میرا  ہم و  غم یہ ہے کہ یہ ر قعہ ا س شخص ت

 کو ا پنی جگہ ر کھے ا و ر  ا س سے جوا ت  حاصل کرلے۔

 ہے :خ ت  میں مک  مكرمہ پہنچا

 

ا م کا بیاں

 

س
ه 
 ا و ر خ ت  حجر ا سود  کو ا پنی جگہ ر کھنے کا ا ر ا د ہ کیا گیا ا بن 

تو میں ا ت ک کونے میں کھڑا  ہوگیا ا و ر  حجر ا سود  کو ر کھنے و ا لے کا نظار ہ کرنے لگا ا و ر  لوگوں کی بھیڑ 

سے بچنے کے لیے میں نے لے ب ہی ا نتظام کرلیا تھا ، لوگ ا سے ا ٹھا کر ر کھتے مگر و ہ تھرتھرا  

ا  ،ا  خر کار  ا ت ک 

 

 ھا ،ا س کرنیچے ا  ت

 

ز
ی 
گ ،حسین نور ا نی چہرے کے سا تھ ا  گے 

 

 ر ت

 

 سرج

 

نوجوا ں

 یں  بلند ہوئيں ا و ر  و ہ 

 

نے حجر ا سود  کو ا ٹھا کر ا پنی جگہ ر کھ د ت ا  ا و ر  و ہ ا پنی جگہ تھم گیا لوگوں کی ا  و ا ر

ا  ،میں ا پنی جگہ سے ا ٹھا ا و ر  ا س کے پیچھے پیچھے چل پڑا  ،میں لوگوں 

 

 ے کی طرف و ا پس لوت

 

د ر و ا ر

 و ر  سے د ا ئيں

 

 سمجھنے لگے ا و ر  مجھے ر ا تہ  د ینے کو ا س ر

 

ا  جار ها تھا کہ لوگ مجھے جنونں

 

 ت ا ئيں کرت
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سلامم کے عد  محمد بن ا  ۔ 
ل
ر ا مطہ ا سماعیلی شیعوں کا ا ت ک گرو ہ ہے ا و ر  و ہ ا مام عفر صاد ق علیہ ا 

ق
سماعیل بن عفر  کو ا مام قائم ا و ر  مہدی 

و ں نے بحرین میں
ہ

 

ن
 ندہ ہيں کہ نہیں مرےا و ر  و ہ ر و م کے شہرو ں میں ہ ي ںا و ر  و ہ ا و لو ا لعزم ہيں ا 

 

 ہتے  ہيں ا و ر  ا نہیں ر سول ہتے  ہيں کہ و ہ ر

ک کہ و ہ 

 

 بنائي ا و ر  پھر ا سے مغرت  میں و سعت د ی یہاں ت

 

و مت
جک
ک پہنچ گئے؛معجم ا لفر288ا پنی 

 

ا م ت

 

ا ر یخ کی 192ق ا لاسلامیہ: ھ کو س

 

.ا و ر  ت

ر ا مطہ نے 
ق
 کے ت ا س 39ھ کو حجر ا سود  غصب کیا ا و ر  317کتابیں متفق ہيں کہ 

 

سا ل ر ها ؛ا لكامل ا بن ا لاثير 22سا لوں عد  و ا پس کیا و ہ ا ں

8:486 

 

 ر ہ
ہ
 و م ا لزا 
خ

 

لن

 ر  301ص3، ا 
لعب
 ، و غیرہ۔223: 11، ا لبدا ت ۃ و ا لنہات ۃ 56ص2، ا 



 مانہ  کا معجزہ کت  ا 

 

 ا و ر  ا مام ر
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ک کہ و ہ لوگوں سے د و ر  ج لا گیا ،میں ا س 

 

لگے ،میری نظر ا س شخص پہ جمی ہوئي تھیں ،یہاں ت

 چلے جار ها تھا ۔

 

 کے پیچھے تیز تیز چل ر ها تھا جبکہ و ہ پرو قار  ا و ر  پر سکوں

 نہیں د یکھتا تھا تو ہو ر ک گئے ا و ر  میری طرف توفجہ خ ت  ا تنا فاصلہ ہوگیا کہ کوئي ہمیں

ر مات ا : ا س سے 
ف
 میں ر قعہ د ت ا  تو د یکھے بغیر ہی 

 

د مت

 

ر مات ا : لاو  و ہ ر قعہ، میں نے ا نکی ج
ف
ہوئے ا و ر  

سا ل کےعد  ضرو ر و ا قع ہوگی ، تو میں  30کہہ د و :تمہيں ا س بیمار ی سے کوئي خوف نہیں ا و ر  و ہ 

 نہیں 

 

ث
ک
 د ہ ہوا  کہ حر

 

 ا  ا و ر  ج لا گیا ، ا بو ا لقاسم نے ا س قدر  خوف ر

 

کرسکا ا و ر  ا س نے مجھے چھور

 لاحق ہوا  تو ا س نے 369کہا: ا س نے مجھے ا س جملے کی خبر د ی خ ت  

 

ھ ہوا  تو ا بو ا لقاسم کو مرص

ے ا و ر  ا پنی قبر کی تیار ی کرلی ا و ر  و صیت کھ  لیاو ر  ا سے بہت  

 

ن
 
ی
 سمیٹنے شرو ع کرد 

 

ا پنے معاملات

 سے کہا گیا: یہ 

 

ر مائے گا تو حقیقی لیا ،ا ں
ف
د ا  تجھے سلامتی عطا 

 

کیا خوف ہے؟ ہمیں ا مید ہے کہ ج

 ہوگئے۔

 

 ا س نے کہا: یہ و ہ سا ل ہے جس کی مجھے خبر د ی گئی ہے  ا و ر  و ہ ا ی  بیمار ی میں فوت

ر مات ا  
ف
 کے مقدمے میں 

 

 - لك مبين وأنا :ا نہی عفر  نے ا پنی کتات  کامل ا لزت ا ر ا ت

 عليهم الله صلوات بيته واهل لنبيه الزائر به الله اثاب ما - بقاك الله أطال

 روي حديثا فيه اخرج ولم(.... السلام عليهم: )عنهم الواردة بالاثار اجمعين،

 كفاية عليهم الله صلوات حديثهم من عنهم روينا فيما كان إذا غيرهم عن

 هذا في عنهم روي ما بجميع نحيط لا انا علمنا وقد غيرهم، حديث عن

 رحمهم اصحابنا من الثقات جهة من لنا وقع ما نلك غيره، في ولا المعنى

 يؤثر الرجال، من الشذاذ عن روي حديثا فيه اخرجت ولا برحمته، الله

 بالحديث المشهورين بالرواية المعروفين غير المذكورين عن عنهم ذلك

 کرو  ں کا جو ا للہ یعنیوالعلم؛

 

 ر یعے بیاں

 

 کے د

 

 ث
ی
 میں تمہيں معصومین  سے و ا ر د  ہونے و ا لی ا حاد 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ر ا ر  د ت ا  ہے ۔۔۔ا و ر ا س میں کوئي 
ق
ز  کے لیے ثوا ت  

 

ی
 ا 

 

 کی ا ہل بیت  کے ر

 

تعالی نے ا پنے نبی ا و ر  ا ں

 نہیں نقل کرو ں گا جوکسی د و سرے سے نقل کی گئی کیونکہ ہمار ے لیے معصومین  کی 

 

 ث
ی
حد

 میں جوکچھ  

 

 ہی کای ہيں ا و ر  ہمیں علم ہے کہ ا س موضوع میں ا و ر  د یگر موضوعات

 

 ث
ی
ا حاد 

ے لیکن و ہ جو ہمار ے ثقہ ا صحات  کے معصومین  سے 

 

سکن
منقول ہے ا س ست  کا ا حاط  نہیں کر

 نہ لاو ں گا جو 

 

 ث
ی
 کرے تو میں ا س میں کوئي ا یسی حد

 

مت
ح
 پر ا پنی ر 

 

د ا  ا ں

 

ک پہنچا ،ج

 

 ر یعے ہم ت

 

د

 نہیں 

 

 و  علم میں شہرت

 

 ث
ی
 میں عروو ف نہیں ا و ر  حد

 

 ث
ی
  ر ا و ی سے نقل ہو جو ر و ا 

 

ا د

 

کسی س

ر کھتے 

136، 

 سے د ا نش مند

 

ے نکالے ہيں:ا س عبار ت

 

ن
 
ی
 و ں نے د و  قسم کے نظر

 کے ا سناد  کے تمام ر ا و ی معتبر ہيں جیسا کہ 1

 

 ث
ی
۔بعض نے سمجھا کہاس کتات  کی ا حاد 

 کی نظر میں 

 

ا ئيد کی کیونکہ ا ں

 

ے کی ت

 

ن
 
ی
صاخت  و سا ئل قائل تھے ا و ر  محقق خوئي نے لے ب ا ی  نظر

 معصو

 

 ث
ی
 کرتی ہے کہ و ہ ا پنی کتات  میں کوئي ر و ا 

 

ث
ل
 و ا  ہ د لا

 

م سے نقل نہیں کریں یہ عبار ت

 کی کتات  میں 

 

 ر یعے پہنچی ہوگی ا و ر  ا س طرج ا ں

 

 388گے مگر و ہ ثقہ ا و ر  معتبر ر ا و یوں کے د

ر ا و ی معتبر ہيں

137

 ۔ 

 ر ا و یوں کی توثیق ہوتی 2

 

 سے سمجھا کہ ا س سے صرف ا ں

 

۔بعض د یگر علماء نے ا س عبار ت

 ر ا 

 

 نقل کرتے ہيں کیونکہ ا ں

 

 ث
ی
و یوں کے ت ا ر ے میں  جو ہے جن سے ا بن قولویہ ت لاو ا سط  ر و ا 

 لاو ا سط  ر ا و یوں کے ت ا ر ےمیں ی ج جاسکتی ہيں و گرنہ تو 
 کر کی ہيں و ہ صرف ت

 

و ں نے د
ہ

 

ن
 ا 

 

فاتت
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  کامل مقدمہ ۔ 

 

  ظ37ص ا لزت ا ر ا ت

م

ه  خقق 
ش
 ۔ قم ا سلامی نشر مو

137

ی ع ، ۔و سا ئل 

 

س
ل
  ا 

 

  ر جال معجم جلدی،20 ظ 68ص 20ج

 

 ث
ی
   ا لحد

 

  ر ضا محمد ا و ر  50ص1ج

 

 مشائخ نے عرفانیاں

قا 

 

  ا لن

 

  میں ت

 

  کی ر ا و یوں 388 ا ں

 

 ۔ ہے کی تیار  فہرست



 مانہ  کا معجزہ کت  ا 

 

 ا و ر  ا مام ر

 

 97  ..................................................... کرا مت

 
 

 

 

ے کو محدت

 

ن
 
ی
 بھی ہيں ا و ر  مختلف عقائد کے لوگ ہيں ،ا س نظر

 

ا س کتات  میں مرسلہ ر و ا ت ا ت

و ں نے ا پنے 
ہ

 

ن
ا ئيد کی ہے ا س طرج ا 

 

 ہ کی توثیق کی ہے 32نور ی نے ت

 

د

 

ا سا ت

138

 ۔ 

 کے صرف مشائخ کی توثیق ہوتی ہے جن سے ا و ر  

 

 کے کلام سے ا ں

 

صحیح بھی یہی ہے کہ ا ں

 نقل کی ہے 

 

 ث
ی
و ں نے ت لاو ا سط  ر و ا 

ہ

 

ن
ا 

139

 ۔

                                                           
138

  ا لوسا ئل ۔مستدر ک 

 

  نور ی محدت

 

 حجری۔ ظ 777و ص 523ص3،ج
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 ہ کے ا سماء یہ ہيں ۔

 

د

 

 کے و ا لد محمد بن قولویہ. -1:عفر  بن قولویہ کے ا سا ت

 

 کے بھائي علی بن محمد بن قولویہ. -2ا ں

 

 بو علی ا حمد  -3ا ں

 

ا

ث  بن محمد بن علی ر قی ا نصار ی. -4بن ا د ر يس بن ا حمد ا شعری قمی، فقیہ.
ل
 بو علی ا حمد بن علی بن مہدی بن صدقہ ر قی بن هاشم بن غا

 

 -5ا

ا قد. 

 

 بو ا لحسين ا حمد بن عبد ا للہ بن علی ت

 

ز ا ہیم بن عبد ا للہ بن موی  بن  -7 محمد بن ا لحسن بن سہل.ا حمد بن -6ا
ی 
 بو ا لقاسم عفر  بن محمد بن ا 

 

ا

 طبری.-8عفر  موسوی.

 

ز قاں
ی 
 

 

ی. -9حسن بن ر

عی س

 عفرا نی. -10حسن بن عبد ا للہ بن محمد بن 

 

 بو عبد ا للہ حسین بن علی بن ر

 

 بو عبد  -11ا

 

ا

 بن ا بی بکر ا شعری قمی

 

ی عبيدا للہ بن فضل بن محمد بن ہ لال  -13حكيم بن د ا و د  بن حكيم. -12.ا للہ حسین بن محمد بن عامر بن عمرا ں

عی س

 بو 

 

ا

 و ینی،صاخت  کتب کثیرہ. -14طا ئي بصری.

 

ر
ق
 بو ا لحسن علی بن حاتم بن ا بی حاتم 

 

 بو ا لحسن علی بن حسین سعد ا  ت ا د ی قمی. -15ا

 

 بو ا لحسن علی  -16ا

 

ا

 ر ی كسائي کوی.علی بن محمد بن یعقوت  بن-17بن حسین بن موی  بن ت ا بویہ قمی.
صب
ز ا ہیم  -18 ا سحاق بن عمار  

ی 
قاسم بن محمد بن علی بن ا 

.

 

ا حيہ  د ر همدا ں

 

ز ا ہیم.-19همدا نی، و کیل ت
ی 
 عفرا نی عسکری مصری. -20محمد بن ا حمد بن ا 

 

 محمد بن ا حمد حسین ر

 

ما ں
ح
 بو عبد ا لر

 

 بو ا لفضل محمد  -21ا

 

ا

 ضا بونی، صاخت  کتات  ا 
فن
ی کو

خ عف

 

 

ز ا ہیم بن سلیماں
ی 
 بو عبد ا للہ محمد بن ا حمد بن  -22لفاخر ی ا لفق  جس کے  فتاو ی منقول ہيں.بن ا حمد بن ا 

 

ا

 ر  ہوا . -23یعقوت  بن ا سحاق بن عمار .
ہ
ا 

 

 مانہ کا معجزہ ط

 

 کے لیے ا مام ر

 

 ، ا ں

 

 ا ر

 

ز
ی 
ر شی 
ق
 بو ا لقاسم محمد بن عفر  بن محمد بن حسن 

 

محمد بن  -24ا

.

 

ن
 
ی ی
م
ق

 ت ا ر . -25حسن بن و ليد، شیخ 

 

ر
ه
م

 ر ی. -26محمد بن حسن بن علی بن 
ہ
شیخ جلیل محمد بن عبد ا للہ بن عفر   -27محمد بن حسین جو

 ر  ہوئي.
ہ
ا 

 

 ط

 

ن عا ت
ق
 مانہ کی تو

 

 من مؤد ت  قمی.-28حميری قمی جن کے لیے ا مام ر

 

و
م
ل

 بو ا لحسن محمد بن عبد ا للہ بن علی  -29محمد بن عبد ا 

 

ا

ا قد.

 

ث  بغدا د ی، شیخ ا لطائفہ جو ا مام عسکری -30ت

 

ی
 بوعلی محمد بن ہمام بن سهيل کا

 

و ں نے  کتات  ا
ہ

 

ن
سلاممکی د عا سے پیدا  ہوئے ا 

ل
علیہ ا 

یؒ. -31تمحيص لکھی .

 

کلی ن

قۃ ا لاسلام 

 

 ر ی شیبانی۔ -32ئ
عکب
ل

 

ت

 بن موی  بن ا حمد بن سعید بن سعد 

 

 بو محمد هار و ں

 

 ا
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 2ج

حيدر  بن محمد بن نعیم۔3

140

  

 بو

 

ر قندیّ،ا
م َ
ش

ا شی 
ّ
ی 
ع
 حمد، فقیہ محمد بن مسعود  

 

ا گرد و ں میں سے تھے ا

 

  س

 

کے خصوصی ا و ر  ت ا ر ر

 

 

 ث
ی
و ں نے ا پنے ا ستاد  کی تمام کتب کو ر و ا 

ہ

 

ن
 کے شرت ک  ا 

 

 میں ا ں

 

کیا ا و ر  بہت ی  ر و ا ت ا ت

 کی ا و ر  ا بو

 

 ث
ی
و ی و غیرہ سے ر و ا 

عل
 ا لقاسم عفر  بن محمد بن قولویہہوئے ا و ر  کشی ا و ر  ا بو ا لقاسم 

ت ا س بھی ر فت و  ا  مد ر کھتے تھے ا و ر  و ہ عالم) ،فاضل، جلیل ا لقدر  تھے ا و ر  شیعہ کے ا صول ا و ر  

 کو نقل کیا ، بعض قدماء کے ا قوا ل ملاحظہ 

 

 ہوں:تصنیفات

ر مات ا :
ف
 جليل القدر، فاضل، السمرقندي، نعيم بن محمد بن حيدر"شیخ وسی  نے 

 عليه وقرأها مصنفاته جميع روى وقد العياشي، مسعود بن محمد غلمان من

 بن محمد يشارك وهو واجازة، بقراءة ، الشيعة كتب من كتاب ألف ،وروى

 العلوي لقاسما أبى عن وروى فيها، ويتساويان كثيرة، روايات مسعود في

 عبدالعزيز بن عمر بن محمد وعن قولويه، بن محمد بن ،جعفر القاسم وأبى

 عالم تنبيه كتاب منها مصنفات، وله الحلقي، محمد زيدابن وعن الكشي،

 من جماعة بهما أخبرنا تدبره، لمن النور ،وكتاب معه هو الذي علمه قتله

 . " حيدر عن التلعكبري، هارون ابوموسى ، محمد أبى عن أصحابنا

                                                           
 

140

 ا بن ا لنديم ۔

 

و ی   289فہرست
لط
مۃ ا لعياشی، ر جال ا 

 
ح
 یل تر

 

  463د

 

و ی  8ں
لط
 ا 

 

  90، فہرست

 

  45، معالم) ا لعلماء 261ں

 

، ر جال 429ں

  136ا بن د ا و د  

 

ی 532ں

خل
ل

علامۃ ا 
ل
  57، ر جال ا 

 

 253ص2، مجمع ا لرجال 121، نقد ا لرجال 1ں

 

ی عۃ 288ص1، جامع ا لرو ا ہ

 

س
ل
، و سا ئل ا 

  185ص20

 

 ا لعلماء 429ں

 

خ ۃ ا لا  مال 229ص2، ر ت ا ص
 ہ
ن

  384ص1، تنقیح ا لمقال 422ص3، 

 

ی عۃ 3497ں

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

، 276ص6، ا

ی عۃ 

 

س
ل
 علام ا 

 

 ا

 

 126ص1طبقات

 

  ، مستدر کات

 

 ث
ی
  300ص3علم ر جال ا لحد

 

 703و  702ص1، ا لجامع ی ا لرجال 5173ں

 

 ث
ی
، معجم ر جال ا لحد

  315ص6

 

 .457ص3، قاموس ا لرجال 4135ں
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حيدر  بن محمد بن نعیم سمرقندی ا ت ک فاضل ا و ر  جلیل ا لقدر  شخص تھے ا و ر  محمد بن مسعود  عياشی 

 کی تمام کتابیں نقل کیں ا و ر  

 

و ں نے عياشی سے ا ں
ہ

 

ن
ا گرد و ں میں سے تھے ا و ر  ا 

 

کے خصوصی س

 ہ کی

 

 ا و ر  ا جار

 

ر ا ءت
ق
 ا ر  کتابوں کو 

 

 ر
ہ
و ں نے شیعوں کی ا ت ک 

ہ

 

ن
 ست  سے پڑھا ا و ر  ا 

 

 سےا ں

 

 ا ں

 میں 

 

 میں محمد بن مسعود  کے شرت ک ہيں ا و ر  ا ں

 

 میں نقل کیا  ا و ر  و ہ بہت ی  ر و ا ت ا ت

 

صور ت

و ی ،ا بو ا لقاسم عفر  بن محمد بن قولویہ ،محمد بن عمر بن 
عل
و ں نے ا بو ا لقاسم 

ہ

 

ن
ز  ہيں ا و ر  ا 

ی 
ز ا 
ی 

 میں سے

 

 ہيں ا ں

 

 کی بہت ی  تصنیفات

 

 کی ا و ر  ا ں

 

 ث
ی
 ت د  بن محمد حلقی سے ر و ا 

 

ی ا و ر  ر

ّ

 

کس

  

 

ز
ی 
 عبدا لعز

ا ت ک و ہ ہے جو ا س عالم) کو توفجہ کرنے کے لیے ہے جس کے علم نے ا سے قتل کرد ت ا  ا و ر  

 کے و ا طے  سے حيدر  

 

 نے هار و ں

 

ز  کرے ہمیں ا س کی ا ت ک جماعت
ی 
د و سری کتات  نور  ہے جو تد

 سے خبر د ی۔

ر مات ا :
ف
 السمرقندي، نعيم بن بن محمد حيدر"ا و ر  شیخ وسی  نے کتات  ر جال میں 

 عن وأصولهم، مصنفات الشيعة جميع يروى أحمد، أبا يكنى جليل، عالم،

 بن الحسين أبى عبدالله وعن القمي، الوليد بن أحمد بن الحسن بن محمد

 القمي، قولويه محمد ابن بن جعفر القاسم أبى وعن القمي، إدريس بن أحمد

 عنه روى مصنفاته، جميع العياشي عن الكشي، عن أبيه،روى وعن

 في ذكرناها كتب وله اجازة منه وله ،ه340 سنة منه التلعكبري وسمع

 ."الفهرست

و ں نے 
ہ

 

ن
حيدر  بن محمد بن نعیم سمرقندی عالم) ا و ر   جلیل ا لقدر   ہيں جن کی کنیت ا بو ا حمد ہے ا 

شیعوں کی تمام کتابیں ا و ر  ا صول محمد بن حسن بن ا حمد بن و ليد قمی ،ا بو عبدا للہ حسین بن ا حمد 

 بن قولویہ قمی ا و ر  ا س کے ت ا ت  محمد بن قولویہ سے نقل بن ا د ر يس قمی، ا بو ا لقاسم عفر  بن محمد
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 کی ا و ر  ا س سے 

 

 ث
ی
 ر ی نے ر و ا 

عکب
ل

 

ت

 سے 

 

کیں ا و ر  کشی سے عياشی کی تمام کتابیں نقل کیں ا ں

 کر کیا ۔340

 

 میں د

 

 کی کتابوں کو ہم نے فہرست

 

 نیں  ا ں

 

 ھ میں ر و ا ت ا ت



 ر 4
عکب
ل

 

ت

 بن موی  

 

 101  ......................................................... ی۔هار و ں

 
 

 

 

 بن موی ۔4

 

 ر ی هار و ں
عکب
ل

 

ت

 

 بن موی 

 

 حمد بن سعید شیبا هار و ں

 

نیبن ا

 141

َر یمھ 385م 
ب 
ْ
ُک
ع
ّ ل َ

 

ت

 بو محمد 

 

، ثقہ ،و ہ ا

 

، جلیل محدِّت

 لہ

 

ر

 

مب
ل

ر مات ا :ا لقدر ،عظیم ا 
ف
 کے ت ا ر ے میں 

 

 کرنے و ا لے تھے ، نجاشی نے ا ں

 

 ث
ی
  ا و ر  و یع  ر و ا 

 التلعكبري من محمد، أبو سعيد، بن سعيد بن أحمد بن موسى بن هارون

 منها كتب، له. يهعل يطعن لا معتمدا ثقة، أصحابنا، في وجها كان. شيبان بني

 جعفر، أبي ابنه مع داره في أحضر كنت. الدين علوم في الجوامع كتاب

 .عليه يقرءون والناس

 سے ہيں و ہ ہمار ے 

 

 ر ی جو بنی شیباں
عکب
ل

 

ت

 بن موی  بن ا حمد بن سعید بن سعید ا بو محمد 

 

هار و ں

 پر کوئي طعن نہیں کیا 

 

 ل ا عتماد  تھے ا و ر  ا ں
ت
 کی ا صحات  میں بہت عظیم تھے ،ثقہ قا

 

جاسکتا ا ں

 کے بیٹے ا بو عفر  کے 

 

 کے گھر میں ا ں

 

و م ا لدین ہے میں ا ں
عل
کتابوں میں کتات  ا جواا مع ی 

 سے پڑھا کرتے تھے ۔

 

ا  تھا ا و ر  لوگوں ا ں

 

 سا تھ جات
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  407ص2ر جال ا لنجاشی ۔ 

 

و ی  1185ں
لط
  516، ر جال ا 

 

  365، ر جال ا بن د ا و د  1ں

 

ی 1635ں

ّ خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
  180ص1، ر جال ا 

 

، ا يضاج 1ں

ی ا ہ 

 

ی

 

س
 314ا لا

 

 ا لاعتد753ں

 

  287ص4ا ل ، میزا ں

 

 9174ں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

  182ص6، لساں

 

د  ا لِايضاج 642ں

 

ض

 

ئ
 366، نقد ا لرجال 352، 

 

 

 204ص6، مجمع ا لرجال 22ں

 

ی عۃ 308ص2، جامع ا لرو ا ہ

 

س
ل
  361ص20، و سا ئل ا 

 

خد ثين1230ں
م
ل

 264، ہدا ت ۃ ا 

 

 ہ

 

 ر
ج ب
، مستدر ک 168، ا لو

خ ۃ ا لا  مال 748ص3ا لوسا ئل 
 ہ
ن

  286ص3، تنقیح ا لمقال 175ص7، 

 

 12762ں

 

 عياں

 

ی عۃ  ، ا

 

س
ل
د ت  236ص10ا 

َ
ۃ ا لا

 

، 345ص1، ر یحات

ی عۃ 

 

س
ل
 ا علام ا 

 

  246ص5، ا لذر ئ عۃ 328ص1طبقات

 

 1186ں

 

 ث
ی
  235ص19، معجم ر جال ا لحد

 

، قاموس ا لرجال 13244و  13242ں

 .283ص9
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ر مات ا :
ف
 محمد، أبا يكنى التلعكبري، موسى هارون ابن"شیخ وسی  نے ر جال میں 

 جميع النظر،ثقة، روى الرواية،عديم واسع ، المنزلة عظيم القدر، جليل

 جماعة أخبرناعنه وثلاثمائة، وثمانين خمس سنة والمصنفات،مات الاصول

 ی "أصحابنا من

 

ز
ی 
 ر ی جن کی کنیت ا بو محمد ہے و ہ جلیل ا لقدر  ،

عکب
ل

 

ت

 بن موی  

 

یعنی هار و ں

ا ل نہیں ملتی ا و ر  و ہ ثقہ 

 

ی
م
 کی کوئي 

 

 میں و سعت ر کھنے و ا لے تھے ا و ر  ا ں

 

 ث
ی
 و ا لے ،ر و ا 

 

ث
ل
منز

و ں
ہ

 

ن
 سے 385نے تمام ا صول و  کتابوں کو نقل کیا  ا و ر  و ہ  تھے ا 

 

 ہوئے ہمیں ا ں

 

ھ میں فوت

 نے خبر د ی ۔

 

 ہمار ے ا صحات  کی ا ت ک جماعت



د ِیّ  َ
 س

 

  ا
َ
ا ج 
َ
ج  مْ بن د َ

ن 
َ
ع
ُ

 

ئ

 .............................................................  103 

 
 

 

 

 

ى الله على محمد و آله الطيبين الطاهرين  الرَّحمْنِ الرَّحِيمِ و صلبِسْمِ اللهِ

 ۔و سلم تسليما

 
َ
ا ج 
َ
ج  مْ بن د َ

ن 
َ
ع
ُ

 

ئ

د ِیّ    َ
 س

 

 ا

يهِْ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عنَِ الْحَسنَِ بنِْ حَدَّثنََا حَمْدَوَ 144

مَحْبُوبٍ، عنَْ رَجُلٍ، عنَْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ بَعَثَ عَلِيُّ بنُْ أَبِي طَالِبٍ )ع( 

بهِِ رَسُولُ عَلِيٍّ إِلىَ بَنيِ  إِلَى بِشْرِ بنِْ عُطاَرِدٍ التَّمِيمِيِّ فِي كَلاَمٍ بلََغهَُ عَنهُْ، فَمَرَّ

أَسَدٍ، فَقاَمَ إِلَيهِْ نُعَيْمُ بنُْ دَجاَجَةَ الْأَسَدِيُّ فَأَفْلَتَهُ، فَبَعَثَ إِلَيهِْ عَلِيُّ بنُْ أَبيِ 

مَ طَالِبٍ )ع( فأََتَوْا بهِِ فَأَمَرَ بهِِ أَنْ يُضْرَبَ، فقََالَ لهَُ نُعيَمْ  أَمَا وَ اللَّهِ إِنَّ الْمُقَا

مَعَكَ لَذُلٌّ وَ إِنَّ فِرَاقَكَ لكَفُْر ، قَالَ فَلمََّا سَمِعَ ذَلِكَ عَلِيٌّ )ع( قَالَ لهَُ قَدْ 

عَفَوْتُ عَنْكَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَى يَقُولُ: ادْفَعْ بِالَّتِي هِيَ أحَسْنَُ السَّيِّئَةَ، أَمَّا قَوْلكَُ 

اكْتَسبَْتهََا وَ أمََّا قَوْلكَُ إنَِّ فِرَاقَكَ لكَفُْر  حَسَنَة   إِنَّ الْمُقاَمَ مَعَكَ لَذُلٌّ فَسيَِّئَة 

 اكْتَسبَْتهََا، فهََذِهِ بِهَذِهِ.

کو ا طلاع ملی کہ بشر بن عطار د  تمیمی نے ا  ت  کے متعلق غیر مناست  جملے کہے ہيں ا  ت   ا مام علی  

 میں بھیجا خ ت  و ہ قبیلہ بنی ا سد میں پہنچا

 

لاس

 

لام کو ا س کی ت

 

 حال کا نے ا ت ک ع

 

 ا و ر  نعیم کو صور ت

 کی ا و ر  ا سے بچا لیا تو ا مام  

 

 نہ ہو ا  ا و ر  بشر کی ملامت

 

ت

 

ز د ا س
ی 
نے ا س کو پکڑو ا  لیا  علم ہوا  تو ا س سے 
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د ا  کی قسم ا  ت  کے سا تھ 

 

ت  ا سے لائے تو ا  ت  نے ا سے مار نے کا حکم د ت ا  تو نعیم کہنے لگا ج
ا و ر  خ 

ا  کفر ہے خ ت  ا مام نے یہ

 

 ت

 

 ہے ا و ر  ا  ت  کو چھور

 

ث
ل
 

 

د ا  کا ر ہنا د

 

ر مات ا  میں نے تجھے بخش د ت ا  ج
ف
 سنا تو 

 ہے،یہ 

 

ث
ل
 

 

ز ا ئي کو بہتر طریقے سے د و ر  کرو  ،تیرا  یہ کہنا کہ ا  ت  کے سا تھ ر ہنا د
ی 
 ہے کہ 

 

ر ماں
ف

ا  کفر ہے، نیکی ہے جو تو نے حاصل 

 

 ت

 

ز ا ئي ہے جو تو نے کسب کی لیکن تیرا  یہ کہنا کہ ا  ت  کو چھور
ی 

 کی پس ا س کے بدلے میں تجھے بخشا۔

َف

 

ن
ْ
خ
 

 

سْ ا

قیَ 

 بن 

وَ قِيلَ لِلْأَحْنَفِ إِنَّكَ تُطِيلُ الصَّوْمَ قَالَ أُعِدُّهُ لِشَرِّ يَوْمٍ عَظِيمٍ ثُمَّ قَرَأَ؛ 145

هُ مُسْتطَِيراً   ۔يخَٰافوُنَ يَوْماً كٰانَ شَرُّ

  

 

ا  ہے ؟ ا س نے کہا :میں ا سے عظیم د ں

 

ی
ھ
ک

 ے کیوں ر 

 

ک ر و ر

 

ف سے کہا گیا تو لمبے عرصے ت

 

ا خن

 کے لیے

 

کلات

 

س
م
 سے خوف کی 

 

 کی : ا و ر  و ہ ا س د ں

 

لاو ت

 

 کی ت

 

 ث
ی
 تیار  کرر ها ہوں ا و ر  پھر ا س ا  

ز ا ئي غلبہ ت ا نے و ا لی ہے ۔
ی 
 ر کھتے ہيں جس کی 

وَ رُوِيَ أَنَّ الْأَحْنَفَ بنَْ قَيْسٍ وَفَدَ إِلَى مُعَاويَِةَ وَ جَاريَِةَ بْنِ قُدَامَةَ وَ 

حْنَفِ أَنْتَ السَّاعِي عَلَى أَمِيرِ المُْؤْمِنِينَ الخَْبَّاتِ بنِْ يَزيِدَ، فَقَالَ مُعَاويَِةُ لِلْأَ

عثُْمَانَ وَ خاَذِلُ أُمِّ المُْؤْمِنِينَ عَائِشَةَ وَ الْوَارِدُ المَْاءَ عَلَى عَلِيٍّ بِصفِِّينَ فَقَالَ يَا 

ؤْمنِِينَ عُثمَْانُ: أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ منِْ ذَاكَ مَا أَعْرِفُ وَ مِنهُْ مَا أنُكِْرُ، أَمَّا أَمِيرُ الْمُ

فَأَنْتُمْ مَعْشَرَ قُرَيْشٍ حَصَرْتُمُوهُ بِالْمَديِنَةِ وَ الدَّارُ منَِّا عَنهُْ نَازِحَة ، وَ قَدْ حَصَرَهُ 

الْمهُاَجِرُونَ، وَ الْأَنْصَارُ عَنْهُ بِمَعْزِلٍ، وَ كُنْتُمْ بَينَْ خَاذِلٍ وَ قَاتِلٍ، وَ أَمَّا عَائِشَةُ: 

ذَلْتهَُا فِي طُولِ بَاعٍ وَ رُحْبِ سِرْبٍ، وَ ذَلِكَ أنَِّي لَمْ أَجِدْ فِي كتَِابِ فَإِنِّي خَ

اللَّهِ إِلَّا أَنْ تَقِرَّ فِي بيَْتهَِا، وَ أَمَّا وُرُودِي المَْاءَ بِصِفِّينَ: فَإِنِّي وَرَدْتُ حِينَ أَرَدْتَ 

وَ تفََرَّقَ النَّاسُ، ثُمَّ أَمَرَ مُعَاويَِةُ لِلْأحَْنَفِ أَنْ تَقْطَعَ رِقَابنََا عطََشا ، فَقاَمَ مُعَاويَِةُ 



سْ

ی 
قَ

َف بن 

 

ن
ْ
خ
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بِخَمْسِينَ أَلْفَ دِرْهَمٍ وَ لِأَصْحَابهِِ بِصِلَةٍ، وَ قَالَ لِلْأَحْنَفِ حِينَ وَدَّعهَُ حَاجَتُكَ 

كَ منَِّا رِجَال  قَالَ تُدِرُّ عَلَى النَّاسِ عَطيَِّاتِهِمْ وَ أَرْزَاقَهُمْ فَإنِْ سَأَلْتَ الْمَدَدَ أتََا

  سَليِمَةُ الطَّاعَةِ شَدِيدَةُ النِّكَايَةِ،

 ت د  کے ت ا س گئے 

 

ز
ی 
 بن 

 

ف  بن قيس  معاو یہ ،جار یہ بن قدا مہ ا و ر  خبات

 

مرو ی ہے کہ ا خن

 کی ا و ر  تو نے ا م ا لمونین 

 

 س

 

لاف قتل کی سا ر

 

 کے ج

 

تو معاو یہ نے کہا تو نے ا میر ا لمونین عثماں

 لیل کیا ا و ر  ا س کی 

 

 میں تو علی کے ت ا س ت ا نی لے گیا ؟ ا س نے کہا عائشہ کو د

 

ن
 
صفی

مدد  نہیں کی ا و ر  

ا  ہوں 

 

 میں سے بعض ت ا توں کا میں معترف ہوں ا و ر  بعض کا ا نکار  کرت

 

ا ے مومنوں کے ا میر! ا ں

 کا محاصرہ کیا 

 

ر یش نے مدینہ میں ا ں
ق
 کے معالے  میں کہتا ہوں کہ تم گرو ہ 

 

، ا میر ا لمونین عثماں

 سے بہت

 

 سے ج د ا  ہمار ا  گھر تو ا ں

 

 ر ے میں لیا ا و ر  ا نصار  ا ں
ھب

ی

 د و ر  تھا ا و ر  ا نہیں مہاجرین نے 

 نے و ا لے ا و ر  قتل کرنے و ا لے ہو ا و ر  عائشہ کو میں نے کھلی ر ا ہوں 

 

ہوگئے تو تم ہی ا سے چھور

 نے مجھے حکم د ت ا  کہ و ہ ا پنے گھر میں بیٹھی ر ہے ا و ر  

 

ر ا  ں
ق
 ا  کیونکہ 

 

گ میں تنہا چھور

 

 ی
خ
 

 

ا و ر  میدا ں

 میں ،میں ا س 

 

ن
 
صفی

 ت ا نی لات ا  خ ت  تو نے ہمیں پیاسا  مار نے کا ا ر ا د ہ کرلیا تھا تو معاو یہ کھڑا  ہو 

 

ث
ق
و 

ف کے لیے 

 

 ا ر  د ر ھم ا و ر  ا س کے سا تھیوں کے  50گیا ا و ر  لوگ چلے گئے پھر معاو یہ نے ا خن

 

 ر
ہ

 

 

 بیاں

 

ف کو و د ا ع کرتے ہوئے کہا ا پنی ضرو ر ت ا ت

 

 د ینے کا حکم د ت ا  ا و ر  ا خن

 

لیے بھی عطیات

 ہوئي تو کرتے ر ہنا؟ تو ا س نے 

 

 د یتے جا پھر ا گر تجھے مدد  کی ضرو ر ت

 

کہا لوگوں کو عطیات

 گزا ر  ا و ر  شدت د  بدلا لینے و ا لے ہوے ج ۔

 

 تیرے ت ا س ا یسے مرد  پہنچیں گے جو ا طا عت

وَ قِيلَ إِنَّهُ كَانَ يَرَى رَأْيَ الْعَلَويَِّةِ وَ وَصَلَ الخَْبَّاتَ بِثَلَاثِينَ أَلْفَ دِرْهَمٍ وَ  

يَ الْأُمَويَِّةِ، فصََارَ الخَْبَّاتُ إِلىَ مُعَاويَِةَ وَ قَالَ يَا أمَِيرَ الْمُؤْمنِِينَ كَانَ يَرَى رَأْ

تُعْطِي الْأحَْنَفَ وَ رَأْيُهُ رَأْيُهُ خَمْسِينَ أَلْفَ دِرْهَمٍ وَ تُعْطِينِي وَ رَأْيِي رَأيِْي 
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فَقَالَ الخَْبَّاتُ يَا ،142يْتُ بهَِا دِينَهُ ثَلَاثِينَ أَلْفَ دِرْهَمٍ فَقَالَ يَا خَبَّاتُ إِنِّي اشْتَرَ

أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ تَشْتَرِي مِنِّي أَيْضا  ديِنِي! فَأَتَمَّهَا لَهُ وَ أَلْحَقهَُ بِالْأحَْنَفِ، فَلَمْ يَأْتِ 

الفَْرزَْدَقُ  عَلَى الخَْبَّاتِ أسُْبُوع  حَتَّى مَاتَ وَ رُدَّ المَْالُ بِعَيْنِهِ إِلَى مُعَاويَِةَ، فَقَالَ

 يَرْثِي الخَْبَّاتَ:

 جو کہ ا موی تھا ا س کو 

 

و ی تھا ا و ر  خبات
عل
ف 

 

 ا ر  د ر ھم لے  تو و ہ  30ا ت ک قول ہے کہ ا خن

 

 ر
ہ

ف کی ر ا ئے تجھے معلوم ہے پھر بھی 

 

معاو یہ کے ت ا س گیا ا و ر  کہا ا ے  مومنوں کے ا میر!ا خن

ے ا و ر  میری ر ا ئے تجھے معلوم ہے مگر 50تونے ا سے 

 

ن
 
ی
 ا ر  د ر ھم د 

 

 ر
ہ

ے ہيں ؟ تو  30مجھے  

 

ن
 
ی
 ا ر  د 

 

 ر
ہ

 نے 

 

ف کا د ین خرت د ا  ہے ، تو خبات

 

 ر یعے میں نے ا خن

 

 ا س کے د

 

ا س نے جوا ت  د ت ا  : ا ے خبات

ف کے  50کہا ھ س سے بھی میرا  د ین خرت د  لو تو معاو یہ نے ا سے بھی 

 

ے ا و ر  ا خن

 

ن
 
ی
 ا ر  د ر ھم د 

 

 ر
ہ

 ندہ ر ها ا و ر  مرگیا ا و ر  و  

 

 ا سے کے عد  چند ہفتے ر

 

ز  کر د ت ا  لیکن خبات
ی 
ز ا 
ی 

 ا  ت ا  

 

ہ پور ا  مال معاو یہ کو لوت

 کا یوں مرثیہ کہا  ،

 

 د ق نے خبات

 

ر ر
ف

: 

 وَ مِيرَاثُ حَرْبٍ جَامِد  لَكَ ذَائِبُهُ ۔۔أَتَأْكُلُ مِيرَاثَ الْخبََّاتِ ظُلَامَة  ؎

 تُرَاثا  فيََخْتَارُ التُّرَاثَ أقَاَرِبُهُ …أَبُوكَ وَ عَمِّي يَا مُعَاوِي أوَرَْثَا

 عَرَفْتَ مِنَ الْمَوْلَى القَْلِيلُ حَلاَئِبُهُ ۔۔ الدِّينُ فِي جَاهِلِيَّةٍوَ لَوْ كَانَ هَذَا 

 لَأَدَّيتَْهُ أَوْ غَصَّ بِالمَْاءِ شَارِبُه۔۔۔وَ لَوْ كَانَ هَذَا الْأَمْرُ فِي غَيْرِ مُلْكِكُمْ

 .يُقَارِبُهُ أَبُوكَ الَّذِي مِنْ عَبْدِ شَمْسٍ …فَكَمْ مِنْ أَبٍ لِي يَا مُعَاوِي لَمْ يَكنُْ

وَ رَوَتْ بعَْضُ الْعَامَّةِ، عنَِ الْحَسنَِ الْبَصْريِِّ، قَالَ حَدَّثَنِي الْأحَْنَفُ، أَنَّ  146

عَليِّا  )ع( كَانَ يَأْذَنُ لبَِنِي هَاشِمٍ وَ كَانَ يَأْذَنُ لِي مَعهَُمْ، قاَلَ، فَلمََّا كَتَبَ إِلَيْهِ 
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سْ

ی 
قَ

َف بن 

 

ن
ْ
خ
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لْحَ فَامْحُ عَنْكَ اسْمَ الْخِلَافَةِ، فاَسْتَشَارَ بَنِي هَاشِمٍ، مُعَاويَِةُ إِنْ كُنْتَ تُرِيدُ الصُّ

فَقَالَ لهَُ رَجُل  مِنْهُمْ: انْزَحْ هَذَا الِاسْمَ نَزَحهَُ اللَّهُ قَالُوا فَإِنَّ كفَُّارَ قُرَيْشٍ لمََّا كَانَ 

ضَى عَلَيهِْ مُحَمَّد  رَسُولُ بَينَْ رَسُولِ اللَّهِ )ص( وَ بَيْنَهُمْ مَا كَانَ، كَتَبَ هَذَا مَا قَ

اللَّهِ أهَْلَ مَكَّةَ، كَرِهُوا ذَلكَِ وَ قَالوُا لَوْ نعَْلَمُ أَنَّكَ رَسُولُ اللَّهِ ماَ مَنَعنَْاكَ أنَْ 

بْنُ  143تطَُوفَ بِالْبَيْتِ، قَالَ: فَكَيْفَ إِذَا قَالُوا اكْتُبْ هَذاَ مَا قاَضَى عَلَيهِْ مُحَمَّدُ 

هِ وَ أَهْلُ مَكَّةَ فَرَضِيَ. فَقُلْتُ لِذَلِكَ الرَّجُلِ كَلِمَة  فِيهَا غِلْظَة  وَ قُلْتُ عَبْدِ اللَّ

لِعَلِيٍّ أيَُّهَا الرَّجُلُ وَ اللَّهِ مَا لَكَ مَا قَالَ رَسُولُ اللَّهِ )ص( إِنَّا مَا حَابَيْنَاكَ فِي 

وْمَ أَحَقَّ بِهَذَا الْأَمْرِ مِنْكَ لبََايَعْنَاهُ وَ بيَْعَتنَِا وَ لَوْ نَعْلَمُ أَحَدا  فِي الْأَرْضِ الْيَ

لَقاَتَلنَْاكَ مَعهَُ، أُقْسِمُ بِاللَّهِ إِنْ مَحَوْتَ عَنْكَ هَذَا الِاسْمَ الَّذِي دَعَوْتَ النَّاسَ 

 إِليَْهِ وَ بَايَعْتهَُمْ عَليَْهِ لَا يَرْجِعُ إِلَيْكَ أَبدَا .

ف سے نقل کیا کہ ا مام علی    بعض عامہ نے حسن بصری کے و ا طے 

 

نے مجھے بنی هاشم کے  سے ا خن

ا م سے 

 

 حضور  د ت ا  ،پس خ ت  معاو یہ نے ا  ت  کو لکھا کہ ا گر تم صلح چاہتے ہو تو ا پنے ت

 

 ں

 

سا تھ ا د

د ا  نے ا س 

 

ا م کو مٹا د یں ، ج

 

خلیفہ کو مٹا د و  تو ا  ت  نے بنی هاشم سے مشور ہ کیا تو ا ت ک نے کہا ا س ت

ر یش
ق
 کیا  خ ت  نبی ا کرم  کو مٹوا ت ا  تھا ،كفار  نے 

 

نے  صلى الله عليه وسلمسے صلح حدیبیہ کے موقع پر ا عترا ص

د ا  نے ا ہل مک  سے صلح کی، تو كفار  

 

ا مہ لکھا : ا س پر محمد ر سول ج

 

 لفظوں میں صلح ت

 

ا نکی طرف ا ں

د ا  مانتے ہوتے تو ہم ا  ت  کو وسا ف کعبہ سے کیوں 

 

ا پسند کیا ا گر ہم ا  ت  کو ر سول ج

 

نے ا سے ت

ر مات ا  پھر کیسے
ف
و ں نے کہا : لکھئے : ا س پر محمد بن عبدا للہ ا و ر    ر و کتے ؟!تو ا  ت  نے 

ہ

 

ن
لکھوں؟ تو ا 

ؐ  میں جوا ت  د ت ا   ا ہل مک  نے صلح کی،تو ا  ت 

 

ا س پر ر ا ضی ہوگئے تو میں نے ا س شخص کو سخت ا لفاظ
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 2ج

د ا  کی قسم یہاں نبی ا کرم ؐ  ا و ر  ا مام علی   

 

 کی ،ج

 

 عرص

 

د مت

 

کا قول ہمار ے لیے نہیں ہے ،ہم کی ج

 کے لیے

 

 کا کوئي نے ا  ت  کی مدد  و  نصرت

 

 ث
ی
 عت ک کی ہے ا گر ہمیں ا  ت  سے بہتر ا س ا مر و لا

د ا  کی 

 

گ کرتے ،میں ج

 

 ی
خ
خقد ا ر  ملتا تو ہم ا س کی عت ک کرتے ا و ر  ا س کے سا تھ مل کر ا  ت  سے 

ا م ا پنے ا سم مبار ک سے ج د ا  کرد ت ا  جس کی طرف ا  ت  نے 

 

قسم کھا کر کہتا ہوں ا گر ا  ت  نے یہ ت

 سے ا  ت  نے ا ی  ا 

 

 د ی ا و ر  ا ں

 

مر پر عت ک لی ہے تو پھر یہ ا  پکی طرف کبھی نہیں لوگوں کو  د عوت

 لوٹے گا ۔

 بو عبد ا للہ ج د لی 

 

 بو د ا و د   ر   و ا  ا

 

 ا

حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ الْحَسنَِ بنِْ عَليِِّ بنِْ  147

مُحَمَّدِ بنِْ حُكَيْمٍ، عنَْ أَبَانِ  فَضَّالٍ، قَالَ حَدَّثَنِي الْعبََّاسُ بنُْ عَامِرٍ وَ جَعفَْرُ بنُْ

بنِْ عثُْمَانَ الْأحَْمَرِ، عنَْ عَبْدِ الرَّحْمنَِ بنِْ سَيَابَةَ، عنَْ أَبِي دَاودَُ، عنَْ أَبِي عَبدِْ 

اللَّهِ الْجَدَلِيِّ، قَالَ دَخَلتُْ عَلىَ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ )ع( قَالَ: أُحَدِّثُكَ بسَِبْعَةِ 

قَبْلَ أَنْ يَدْخُلَ عَلَينَْا دَاخِل ، قَالَ فَقُلْتُ افْعَلْ جُعِلْتُ فِدَاكَ، قَالَ، أَحاَدِيثَ 

فَقَالَ: مَا أَنفُْ الْهُدَى وَ عَينَْاهُ فَقُلتُْ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ قَالَ: وَ حاَجبَِا الضَّلَالَةِ وَ 

، قاَلَ، قُلْتُ أَظنُُّ وَ اللَّهِ يَا أَمِيرَ منَْخِرَاهَا تَبْدُوَ مخََازِيهِمَا فِي آخِرِ الزَّمَانِ

الْمُؤْمنِِينَ! قَالَ:وَ الدَّابَّةُ وَ ماَ الدَّابَّةُ عِدْلهَُا وَ مَوْضِعُ صِدقْهَِا وَ الْحقَُّ بيَْنهََا وَ اللَّهُ 

الَ، فَضَرَبَ بِيَدِهِ يَهْلِكُ ظَالِمَهَا، وَ الرَّابِعَةُ: يقُتَْلُ هَذَا وَ أنَْتَ حَيٌّ لَا تَنْصُرُهُ، قَ

عَلَى كَتِفِ الْحُسَينِْ )ع( قَالَ، قُلْتُ وَ اللَّهِ إِنَّ هَذِهِ لَحَيَاة  خَبيِثَة ، وَ دَخَلَ 

 ۔دَاخِل 



 بو د ا و د  

 

 بو عبد ا للہ ج د لی ا و ر    ا
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ر مات ا  کسی د و سرے  ا بو عبدا للہ ج د لی نے کہا میں ا مام علی  
ف
 میں حاضر ہوا  تو ا  ت  نے 

 

د مت

 

کی ج

 حدیثیں بیا

 

 شخص کے ا  نے سے لے ب میں تجھے سا ت

 

ر ت ا ں
ق
 کی ا  ت  پر 

 

 کرو ں گا میں نے عرص

 

ں

 کی : ا ے 

 

ا ک ا و ر  ا  نکھیں کیا ہيں ؟ میں نے عرص

 

 کی ت

 

 ث
ی
ر مات ا  ہدا 
ف
ر مائیے ، ا  ت  نے 

ف
ہوجاو ں ،

 مانے میں 

 

 لیل کرنے و ا لے ا  خری ر

 

 ھ کے د

 

د

 

ر مات ا  ا و ر  گمرا ہی کی بھنویں ا و ر  سوت
ف
ا میر ا لمونین ! 

د ا  کی قسم ، ا ے ا میر

 

 کی: ج

 

ر مات ا  ،و ہ پیدا  ہوے ج ، میں نے عرص
ف
 ا لمونین !مجھے ا س کا قین  ہے ، 

د ا  ا س پر ظلم کرنے 

 

 کے مابين حق کیا ہے ؟  ا و ر  ج

 

د ا بہ ا و ر  ا س کا ہم پلہ  ا و ر  محل صدق ا و ر  ا ں

 ندہ ہوگا مگر 

 

 یہ ہے کہ ا سے قتل کیا جائے گا جبکہ تو ر

 

 لاک کرد ے گا ا و ر  چوتھی ت ا ت
و ا لے کو ہ

کے کندھے پر ر کھا، ر ا و ی کہتا ہے ؛میں  تھ ا مام حسین  ا س کی مدد  نہیں کریگا ،ا و ر  ا  ت  نے ا پنا ها

 ندگی ہوگی ،ا تنے میں ا ت ک شخص ا  گیا ۔

 

د ا  کی قسم ، پھر تو یہ بدترین ر

 

 کی ،ج

 

 نے عرص

وَ بِهَذَا الْإسِْناَدِ: عَنْ أَبَانٍ، عنَْ فُضَيْلٍ الرَّسَّانِ، عنَْ أَبِي دَاودَُ، قَالَ:  ۔148

جَابِر  الْجُعْفِيُّ عِنْدَ رَأْسِهِ، قَالَ، فَهَمَّ أَنْ يُحَدِّثَ فَلَمْ  حَضَرتُْهُ عِنْدَ الْمَوْتِ وَ

يَقْدِرْ، قاَلَ، وَ مُحَمَّدُ بنُْ جَابِرٍ أَرْسَلهَُ، قاَلَ، فَقُلتُْ يَا أبَاَ دَاوُدَ حَدِّثنَْا الْحَديِثَ 

أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ )ص(  الَّذِي أَرَدْتَ قَالَ حَدَّثَنِي عِمْرَانُ بنُْ حُصَيْنٍ الْخُزَاعِيُّ

أَمَرَ فُلَانا  وَ فُلَانا  أَنْ يُسَلِّمَا عَلَى عَلِيٍّ )ع( بِإِمْرَةِ الْمُؤْمنِِينَ، فَقَالا مِنَ اللَّهِ وَ 

دةََ منِْ رَسُولهِِ ثُمَّ أَمَرَ حُذيَفَْةَ وَ سَلْمَانَ فَسَلَّمَا ثُمَّ أَمَرَ الْمِقْدَادَ فسََلَّمَ وَ أمََرَ بُريَْ

أَخِي وَ كَانَ أخََاهُ لِأُمِّهِ، فَقَالَ: إِنَّكُمْ قَدْ سَأَلتُْمُونِي منَْ وَلِيُّكُمْ بَعْدِي وَ قدَْ 

أَ  أَخْبَرتُْكُمْ بهِِ وَ أَخَذتُْ عَلَيْكُمُ المِْيثَاقَ كمََا أَخَذَ اللَّهُ تَعَالَى عَلَى بَنِي آدَمَ:

 مُ اللَّهِ لَئنِْ نَقَضتُْمُوهَا لَتَكْفُرَنَّ.، وَ ايْ ىبَل الُوالَسْتُ بِرَبِّكمُْ ق

 

 

ی ا ں

خ عف

ز  
ی 
 حاضر تھا ا و ر  جا

 

ث
ق
 کے و 

 

 کی موت

 

 کہتا ہے میں ا بو د ا و د  کے ت ا س ا ں

 

فضیل ر سا ں

 کے 

 

ز  نے ا ں
ی 
 کرنے کی کوشش کی مگر کر نہ سکے ا و ر  محمد بن جا

 

کے سرهانے تھا تو ا س نے ت ا ت



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ............................ 110
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 سنائیے جو ا  ت  ت ا س ا ت ک ا  د می بھیجا ،ا س کے عد  میں نے کہا : 

 

 ث
ی
ا ے ا بو د ا و د  ہمیں و ہ حد

 بن حصین خزا عی نے بتات ا  کہ ر سول ا کرم 

 

نے فلاں  صلى الله عليه وسلمچاہتے تھے ، ا س نے کہا مجھے عمرا ں

لاں کو حکم د ت ا  کہ ا مام علی  
د ا  ا و ر   ف

 

و ں نے کہا یہ حکم ج
ہ

 

ن
کو ا میر ا لمونین کہہ کر سلام کریں تو ا 

 کو حکم

 

 یفہ ا و ر  سلماں

 

د

 

لام کرد ت ا  پھر مقدا د  کو ر سول کی طرف سے ہے ، پھر ج
و ں نے س

ہ

 

ن
 د ت ا  تو ا 

 کے ماد ر ی بھائي تھے 

 

ز ت د ہ کو حکم د ت ا  ا و ر  و ہ ا ں
ی 
حکم د ت ا  تو ا س نے بھی سلام کیا ا و ر  میرے بھائي 

ر مات ا  : تم نے ھ س سے میرے عد  ا پنے مولا ا و ر  ا  قا کا سوا ل کیا ہے ا و ر  میں نے تم کو بتا د ت ا  
ف
پھر 

 لے

 

 لیا جیسا کہ ا للہ نے بنی ا  د م سے عہد لیا کیا میں تمہار ا  ر ت  نہیں ا و ر  تم سے ا س پر عہد و  پیماں

ر  
ف
  د ت ا  تو تم کا

 

 کو تور

 

د ا  کی قسم ا گر تم نے ا س پیماں

 

ہوں ؟ تو ست  نے کہا : تو ہمار ا  ر ت  ہے ، ج

 ۔ ہوجاو گے



لِ 

 

رِ  بن و ا ت
م
 111  ..................................................................... عا

 
 

 

 

 

لِ

 

رِ  بن و ا ت
م
 عا

144

 

الْحُسَينِْ بنِْ عَلِيِّ بْنِ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ  149

فَضَّالٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَبَّاسُ بْنُ عَامِرٍ، عَنْ أَبَانِ بنِْ عُثْمَانَ، عنَْ شِهَابِ بنِْ عَبْدِ 

رَبِّهِ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( كَيْفَ أَصْبَحْتَ جُعِلْتُ فِدَاكَ قَالَ أَصْبَحْتُ 

 أَبُو الطُّفَيْلِ عَامِرُ بنُْ وَاثِلَةَ:  أَقُولُ، كمََا قَالَ 

 عَلَى النَّاسِ إيَِّاهَا أَرْجَى وَ أَرْقبَُ ۔۔۔   وَ إِنَّ لِأَهْلِ الْحَقِّ لَا بُدَّ دَوْلَة   ؎   

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق  

 

 ہو جاو ں ،  ا  ت  نے  شہات  کا بیاں

 

ر ت ا ں
ق
 کی؛ میں ا  ت  پر 

 

سے عرص

ر مات ا  میں
ف
ل  کا یہ کس حال میں صبح کی ؟ 

 

 نے ا س حال میں صبح کی جبکہ میں ا بو یل ع عامر بن و ا ت

 ہے ا و ر  میں ا ی  کی ا نتظار  ا و ر  ا مید 

 

و مت
جک
شعر کہہ ر ها تھا ،بے شک ا ہل حق کے لیے لوگوں پہ 

 سے ہوں۔۔
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 ا لكبری لابن سعد 130ص7، ا لا َُؑم 347ا لموطا    ۔ 

 

طن قا ت
ل
، ا لجرج 295ص1، ا لمعرفۃ و ا لتار یخ 446ص6ا لكبير  ، ا لتار یخ457ص5، ا 

مصار  123و   94، ا ختیار  عروفۃ ا لرجال 328ص6و ا لتعدیل 
َ
  64، مشاهير علماء ا لا

 

 214ں

 

ا ں
ّ
ی 
 لابن خ

 

قا ت

 

خا کم 291ص3، ا لن
لل
د ر ک 

 

سی
م
ل

، 618ص3، ا 

و ی  
لط
و ی  98و   69و   25ر جال ا 

للط
لاف 

 

خ
ل

ا ر یخ بغدا د  305ص1، ا 

 

ُ 115ص4، ا لاستيعات  198ص1، ت  

 

، ر جال 113، ر جال ا بن د ا و د  233ص5سد ا لغات ۃ ، ا

ی 

خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
 ہبی  سي ۃ 79ص14، تہذیب ا لكمال 242ا 

 

ا ر یخ ا لِاسلام للد

 

 ہبی 526م ص ـہ100، ت

 

 ر  للد
لعب
ی لاء 89ص1، ا 

 

لی
 علام ا 

 

، ا لوا ی 467ص3، سير ا

 

 

 584ص16ت ا لوفیات

 

 ا لجناں

 

ي ي ۃ 199ص9، ا لبدا ت ۃ و ا لنہات ۃ 207ص1، مرا  ہ

 

ض
م
ل
 ر  ا 
ہ
 ، 426ص2، ا جواا 

 

 ر ہ
ہ
 و م ا لزا 
خ

 

لن

، تہذیب 113ص4، ا لاصات ۃ 243ص1ا 

 یب 

 

هد

 

لن
 یب 82ص5ا 

 

هد

 

لن
 ا لذه ت  389ص1، تقریب ا 

 

ی ا ئي118ص1، شذر ا ت
 241ص3، مجمع ا لرجال للقہ

 

، تنقیح ا لمقال 428ص1، جامع ا لرو ا ہ

ی عۃ 117ص2

 

س
ل
ا  سیس ا 

 

ی عۃ 186، ت

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

ی 408ص7، ا

م
للق

لقات  
َ
 ، معجم ر جال ا 317ص1، ا لذر ئ عۃ 111ص1، ا لكنى و ا لا

 

 ث
ی
  203ص9لحد

 

 .6108ں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

مَّنْ يَقُولُ قَالَ أَنَا وَ اللَّهِ مِمَّنْ يُرْجَى وَ يُرْقَبُ، وَ كَانَ عَامِرُ بْنُ وَاثِلَةَ كِيسَانيِّا  مِ

بِحَيَاةِ مُحَمَّدِ بنِْ الْحَنفَِيَّةِ، وَ لهَُ فِي ذَلِكَ شِعْر ، وَ خَرَجَ تَحْتَ رَايَةِ المُْختَْارِ بْنِ 

 أَبِي عبَُيْدَةَ وَ كَانَ يَقُولُ: مَا بَقِيَ مِنَ السَّبْعيِنَ غيَْرِي، وَ يَقُولُ:

 ، سَتُرْمَى بِهِ أَوْ يَكْسِرُ السَّهْمَ كاَسِرُهُ  وَ بَقِيتُ سهَْما  فِي الْكنَِانَةِ وَاحِدا    ؎

ل  

 

 میں سے ہوں جن کی ا مید ا و ر  ا نتظار  ہے ، عامر بن و ا ت

 

د ا  کی قسم میں ا ں

 

د ا  کی قسم ، ج

 

ر مات ا  ج
ف
پھر 

 کے قائل تھا  ا و ر  ا س نے ا س کے متعلق شعر بھی کہے ا و ر  

 

کیسانی تھا ا و ر  محمد بن حنفیہ کی حیات

 ستر میں سے صرف میں ت ا قی  مختار  بن ا بی عبيدہ کے

 

جھنڈے تلے نکلے ا و ر  یہ کہہ ر ہے تھے : ا ں

 بچا ہوں ا و ر  یہ شعر کہا ۔
وَ كَانَ أَبُو الطُّفَيْلِ رَأَى رَسُولَ اللَّهِ )ص( وَ هُوَ آخرُِ منَْ رَآهُ مَوتْا ، وَ هُوَ 

  الْقاَئِلُ:

 مِنَ الْأزَوَْاجِ نحَْوِي نوَاَزِعُ وَ هُنَّ  وَ يَدْعوُنَنِي شيَخْا  وَ قدَْ عشِتُْ حِقْبةَ   ؎

 ۔عَليََّ وَ لَكِنْ شَيَّبتَْنيِ الْوَقاَئِعُ   وَ مَا شاَبَ رَأْسِي مِنْ سنِِينَ تتَاَبعَتَْ 

 کی تھی ا و ر و ہ ا  پکے ا صحات  میں ست  سے ا  خر میں  صلى الله عليه وسلما بو یل ع نے ر سول ا کرم 

 

 ت ا ر ت

 

کی ر

 ھا ہتے  ہيں

 

 ہوئے  ا و ر  ا س نے یہ شعر کہے : مجھے بور

 

 ندگی کی ہے ا و ر   80 ا و ر  میں نے فوت

 

سا ل ر

 مانے کے گزر تے سا لوں 

 

 ر و ں کی ت ا د و ں میں مشتاق ہيں ا و ر  میرے سر کو ر
ہ
عور تیں ا پنے  شو

 ھا کیا ۔

 

 نے بور

 

 ھا نہیں کیا بلکہ مجھے ا س کے و ا قعات

 

 نے بور

 

 

ا ں ْد َ
و  َ 

 

 بنو د

سنَِ بنِْ فَضَّالٍ عنَْ بَنِي حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ مَسعْوُدٍ قَالَ سَأَلْتُ عَلِيَّ بنَْ الحَْ  150

 ذَوْدَانَ الَّذيِنَ فِي الْحَديِثِ قَالَ: هُمْ قَوْم  مِنَ الفُْرْسِ بَزَّازُونَ. 



 

 

ا ں ْد َ
و  َ 

 

 113  ...................................................................... بنو د

 
 

 کے متعلق پوھا  جو 

 

 و د ا ں

 

 بنو د

 

محمد بن مسعود  نے کہا میں نے علی بن حسن بن فضال سے ا ں

ر مات ا  یہ فار س کے ر ہنے و ا لے ہيں ا و ر  ت ا ر چہ 
ف
 میں ا  تے ہيں ؟ 

 

 ث
ی
ر و شی کیا کرتے تھے۔حد

ف
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 قيس

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ أَخْبَرَنَا عَلِيُّ بنُْ الْحَسنَِ، قَالَ حَدَّثَنِي  151

مُعَمَّرُ بنُْ خَلَّادٍ، قاَلَ، قَالَ أبَوُ الْحَسنَِ الرِّضَا )ع( إنَِّ رجَُل ا منِْ أَصْحَابِ عَليٍِّ 

 كَانَ يُصَلِّي فَلمََّا صَلَّى رَكْعَة  أَقْبَلَ أسَْوَدُ فَصَارَ فِي مَوْضِعِ )ع( يُقَالُ لهَُ قَيْس  

، فَلمََّا نَحَّى جَبِينَهُ عنَْ مَوْضِعِهِ تَطَوَّقَ الْأسَْوَدُ فِي عُنُقهِِ ثُمَّ انْسَابَ 145السُّجُودِ

الصَّلَاةُ فَنَزَلْتُ فَصِرْتُ فِي قمَِيصهِِ، وَ إِنِّي أَقْبَلْتُ يَوْما  منَِ الفُْرْعِ، فَحَضَرَتِ 

إِلَى ثمَُامَةٍ، فَلمََّا صَلَّيْتُ رَكْعَة  أَقْبَلَ أَفْعَى نَحْويِ، فَأَقْبَلْتُ عَلَى صَلاَتِي لمَْ 

ء  فَدَنَا مِنِّي ثُمَّ رَجَعَ إِلَى ثمَُامَةٍ، فَلمََّا فَرَغْتُ مِنْ أُخفَِّفهَْا وَ لَمْ يَنْتَقِصْ مِنْهَا شَيْ

تِي وَ لَمْ أُخَفِّفْ دُعاَئِي دَعَوْتُ بَعْضَهُمْ مَعيِ فقَلُتُْ دُونَكَ الْأَفْعَى تَحْتَ صَلَا

 الثُّمَامَةِ، وَ منَْ لَمْ يَخَفْ إِلَّا اللَّهَ كفََاهُ.

لاد  نے ا مام ر ضا  

 

ر مات ا  ا مام علی  معمر بن ج
ف
کے ا صحات  میں ا ت ک شخص ہے جسے قيس  سے نقل کیا ، 

  

 

ا  ہے نمار

 

ث  سا منے ا  ت ا  ا و ر  سجدے کی  کہا جات

 

ی
پڑھ ر ها تھا خ ت  ا ت ک ر کعت پڑھ کا  تو ا ت ک سياہ سا 

 میں چمٹ گیا 

 

 کی گرد ں

 

ث  ا ں

 

ی
ا نی سجدے سے ا ٹھائي تو و ہ سا 

 

 س
ھ گیا خ ت  ا س نے ا پنی ت ی

 

ت ی ن
جگہ 

ر ع سے و ا پس ا  ر ها 
ف
 ر  ا پنی جائيدا د  م

ہ
 مدینے سے ت ا 

 

 میں گھس گیا  ا و ر  میں ا  ج

 

ص

من 
ق

ا و ر  پھر ا س کی 

  کا

 

  کے لیے کھڑا  ہوگیا ا بھی ا ت ک تھا کہ نمار

 

 ا  گیا تو میں نے سوا ر ی سے ا تر کر ھاسس پر نمار

 

ث
ق
 و 
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 115  .......................................................................... قيس

 
 

  کی طرف توفجہ ر ها 

 

 ھا مگر میں ا پنی نمار

 

ز
ی 
ث  میری طرف 

 

ی
 ا  سا 

 

ز
ی 
ر کعت ہی پڑھی تھی تو ا ت ک 

  

 

 گیا خ ت  میں نمار

 

ر یب ہوا  پھر ھاسس میں لوت
ق
میں نے ا س میں کوئي کمی نہیں کی تو و ہ ھ س سے 

 ہوا 

 

 ا و ر  د عائيں پڑھیں ا و ر  کچھ کمی نہیں کی بلکہ د یگر لوگوں  سے فار ع

 

 ی ا ت
عقی

 

ئ
تو میں نے پور ی 

د ا  کے 

 

ث  ھاسس میں ہی ر ہنا ا و ر  جو شخص ج

 

ی
کوبھی د عاو ں میں شرت ک کیا ا و ر  میں نے کہا ا ے سا 

د ا  ا س کے لیے کای ہے۔

 

 ر ے ج

 

 علاو ہ کسی سے نہ د

ن )ع( أربعة قال أبو عمرو محمد بن عمر الكشي: في أصحاب أمير المؤمني

نفر و أكثر يقال لكل واحد قيس فلا أعلم أيهم هذا، أول الأربعة. قيس بن 

سعد بن عبادة و هو أميرهم و أفضلهم، و قيس بن عباد البكري و هو خليق 

أيضا بهذا إن كان، و قيس بن قرة بن حبيب غير خليق به لأنه هرب إلى 

ؤلاء صحبوا أمير معاوية، و قيس بن مهران أيضا خليق ذلك به، فكل ه

 المؤمنين )ع( و لا أدري أيهم أراد أبو الحسن الرضا ع.

ر ماتے ہيں  ا مام علی 
ف
ا م قيس ہيں مجھے معلوم  ا بو عمرو کشی 

 

 ت ا د ہ  کے ت

 

ر ا د سے ر
ف
کے ا صحات  میں چار  ا 

 میں ا فضل تھا 

 

 کا ا میر ا و ر  ا ں

 

نہیں کس کا یہ و ا قعہ ہے ؟ لے ب تو قيس بن سعد بن عباد ہ ہے جو ا ں

 بن عباد  بکری و ہ بھی ا س قسم کے و ا عے  کا سزا و ا ر  ہے ا گر ا س کا و ا قعہ ہو ، ا و ر  قيس بن ا و ر  قيس

ر ہ بن حبیب ا س میں تو ا س قسم کا و ا قعہ نہیں ہوسکتا کیونکہ و ہ تو معاو یہ کی طرف بھاگ گیا تھا 
ق

 ست  نے ا مام علی  

 

 بھی ا س قسم کے و ا عے  کا سزا و ا ر  ہے، ا ں

 

 کے صحابی ہونےا و ر  قيس بن مہرا ں

 نے کس کو مرا د  لیا ۔ کا شرف ت ا ت ا  ا و ر  مجھے معلوم نہیں کہ ا مام ر ضا 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 سدی مرقع بن قمامہ

 

 ا

حَدَّثنََا حَمْدَويَهِْ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا الْحُسَينُْ بنُْ مُوسَى، قَالَ حَدَّثَنَا  152

يِّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُطهََّر ، عنَْ عَبْدِ عَمْرُو بنُْ عُثمَْانَ، عنَْ إِسْمَاعِيلَ بنِْ أَبَانٍ الْأزَْدِ

اللَّهِ بنِْ شَريِكٍ الْعَامِريِِّ، عنَِ الْمُرَقَّعِ بنِْ قُمَامَةَ الْأَسدَيِِّ، قَالَ: إِذَا هَزَّ مُحَمَّدُ
ا مَجْزُومَ بنُْ عَلِيٍّ الرَّايَةَ الْمُعْلِيَةَ بَيْنَ الرُّكنِْ وَ الْمَقاَمِ لَودَِدْتُ أَنِّي فِي ظِلِّهَ 146

ءَ يُسَدِّدُنِي، قَالَ قُلْتُ إِنَّ هَذَا الْخَطَرَ الْأَنْفِ وَ الْأُذُنَينِْ ذَاهِبَ الْبَصَرِ لَا شَيْ

عظَِيم ! قاَلَ، فَقَالَ مُرَقَّع : إنِِّي سَمِعْتُ عَليِّا  )ع( يَقُولُ إِنَّ تِلْكَ الْعِصَابةََ نُظَرَاءُ 

 لِأَهْلِ بَدْرٍ.

 ل على أنه كان كيسانيا.هذا الخبر يد

 میں لہرا ت ا  

 

مرقع بن قمامہ ا سدی نے کہا خ ت  محمد بن علی نے بلند جھنڈا  ر کن و  مقام کے د ر میاں

 ہوجائيں ا و ر  

 

ر ت ا ں
ق
 کاٹے جائيں ا و ر  ا  نکھیں 

 

ا ک ا و ر  کاں

 

تو میں نے چاها ا س کے نیچے میری ت

 ہے ا و ر  مرقع

 

ث
ل
 نہ د ے ا و ر  کہا یہ بہت عظیم منز

 

 ث
ی
 نے کہا میں نے ا مام علی    کوئي چيز مجھے تقو

ا ل ا ہل بدر  کی ہے ۔

 

ی
م
 سے سنا تھا ا س گرو ہ کی 
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 عوف عقيلي

حَدَّثَنِي طَاهِرُ بنُْ عِيسَى، ذَكَرَهُ عنَْ جَعفَْرِ بْنِ أَحْمَدَ بنِْ سَعْدٍ، أَوْ غَيْرُهُ،  153

نجَْرَانَ، عنَْ أَبيِ عِمْرَانَ،  عنَْ صَالِحِ بنِْ سَلَمَةَ أَبيِ الخَْيْرِ الرَّازيِِّ، عنَِ ابنِْ أبَِي

عنَْ فُرَاتِ بنِْ أحَْنَفَ، قاَلَ، الْعُقَيْليُِّ كَانَ منِْ أَصْحَابِ علَِيٍّ )ع( وَ كَانَ خمََّارا  

 وَ لَكنَِّهُ يُؤَدِّي الْحَديِثَ كَمَا سَمِعَ.  

ف کہتا ہے کہ عقيلي ا مام علی کے ا صحات  میں سے تھا ،و ہ شرا ت  خور 

 

 بن ا خن

 

ر ا ت
ف

  

 

 ث
ی
تھا مگر حد

ا  تھا جیسے سنی ہو ۔

 

 کرت

 

 و یسے بیاں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 هاد  ثمانيہ

 

 ر

عَليُِّ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ قتُيَْبَةَ، قَالَ سُئِلَ أَبُو مُحَمَّدٍ الفَْضْلُ بنُْ شاَذَانَ، عَنِ  154

يْس  الْقَرَنِيُّ وَ عَامرُِ الزُّهَّادِ الثَّمَانِيَةِ فَقَالَ الرَّبِيعُ بنُْ خُثَيْمٍ وَ هَرِمُ بْنُ حَيَّانَ وَ أُوَ

بنُْ عَبْدِ قَيْسٍ وَ كَانُوا مَعَ عَلِيٍّ )ع( وَ منِْ أَصْحَابهِِ وَ كَانُوا زُهَّادا  أتَْقيَِاءَ، وَ أَمَّا 

أَبُو مُسْلِمٍ فَإِنَّهُ كَانَ فاَجِرا  مُرَائيِا  وَ كَانَ صَاحِبُ مُعَاويَِةَ وَ هُوَ الَّذِي كَانَ يَحُثُّ 

سَ عَلَى قتَِالِ عَلِيٍّ )ع( وَ قَالَ لِعَلِيٍّ )ع( ادْفَعْ إِليَْنَا الْأَنْصَارَ وَ الْمهُاَجِرِينَ النَّا

حَتَّى نَقْتُلَهُمْ بِعُثْمَانَ، فَأَبَى عَلِيٌّ )ع( ذَلِكَ، فَقَالَ أَبُو مُسْلِمٍ الْآنَ طَابَ 

أَمَّا مَسْرُوق  فَإِنَّهُ كَانَ عشََّارا   الضِّرَابُ، إِنَّمَا كَانَ وَضَعَ فخَّا  وَ مَصِيدَة ، وَ

لِمُعَاويَِةَ وَ مَاتَ فيِ عَمَلهِِ ذلَِكَ بِمَوْضِعٍ أَسفَْلَ منِْ وَاسطٍِ عَلَى دِجْلَةَ يُقَالُ لهَُ 

الرُّصَافَةُ وَ قَبْرُهُ هُناَكَ، وَ الْحَسنَُ كَانَ يَلْقَى أَهْلَ كلُِّ فِرْقَةٍ بمَِا يَهْوَوْنَ وَ 

لِلرِّئاَسَةِ وَ كَانَ رَئِيسَ الْقَدَريَِّةِ. وَ أُوَيْس  القَْرنَيُِّ مفَُضَّل ا عَليَْهِمْ كُلِّهِمْ،  147نَّعُ يَتَصَ

 قَالَ أَبُو مُحَمَّدٍ: ثُمَّ عَرَفَ النَّاسُ بَعْدُ.

و ں نے کہا: ر بیع بن 
ہ

 

ن
 گزا ر و ں کے متعلق سوا ل کیا گیا تو ا 

 

 سے ا  ٹھ عباد ت

 

 ا ں

 

ا د

 

فضل بن س

 ر م بن
ہ
م،
 

ن

 

ی

 

ج

ر نی ، عامر بن عبد قيس، یہ ا مام علی کے سا تھ تھے ا و ر  ا  پکے 
ق
 ، ا و يس 

 

 حیاں

 کرنے و ا لے تھے لیکن ا بو مسلم فاسق ا و ر  ر ت ا  کار  تھا ا و ر  

 

ا صحات  میں تھے ا و ر  پرہیزگار  عباد ت
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 هاد  ثمانيہ

 

 119  ........................................................................ ر

 
 

ا  تھا ا و ر  ا مام علی سے کہنے لگا 

 

گ کرنے کے ا كسات

 

 ی
خ
معاو یہ کا سا تھی تھا و ہ لوگوں کو ا مام علی سے 

 کے بدلے قتل کرد یں تو ا مام علی نے ا یسا  ا نصار  و  

 

ا کہ ہم ا نہیں عثماں

 

مہاجرین ہمار ے سپرد  کرو  ت

  ہوگئی ہے ا س نے یہ حیلہ کیا ، 

 

ز

 

ی
ا  جا

 

گ کرت

 

 ی
خ
کرنے سے ا نکار  کرد ت ا  تو ا س نے کہا ا ت  ا  ت  سے 

ا  تھا ا و ر  ا ی  کام میں د جلہ پر و ا سط سے نیچے 

 

ا و ر  مسرو ق بھی معاو یہ کے لیے عشر جمع کیا کرت

 کی ر صا

 

ر قے کے سا تھ ا ں
ف
 ر  
ہ
فہ میں مرا ، ا و ر  ا س کی قبر بھی و ہيں ہے ، ا و ر  حسن بصری، و ہ 

ا  تھا ا و ر  قدر یہ کا ر ئیس تھا ا و ر  ا و يس 

 

 کا ا ظہار  کرت

 

ا ست

 

ا  تھا ا و ر  ر ت

 

 کرت

 

خوا ہش کے مطابق ملاقات

ا  ہے م

 

 ت د  بتات ا  جات

 

 کر نہیں ہوا  و ہ ا سود  بن ر

 

ا م د

 

ا  ہے  ا  ٹھویں کا ت

 

ی
ھ
ک

 ر 

 

ی لت

 

فص
 ست  پر 

 

ر نی ا ں
ق

 ۔
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 

ر نی
قَ
س 
ْ
ئ 

 وُ َ

 

 ا

رَوَى يَحْيَى بنُْ آدمََ، عنَْ شَرِيكٍ، عنَِ ابنِْ أَبِي زيَِادٍ، عنَِ ابنِْ أَبِي لَيْلىَ  155

عَبْدِ الرَّحْمنَِ، قَالَ: خَرَجَ رَجُل  بِصفِِّينَ منِْ أَهْلِ الشَّامِ، فَقَالَ فِيكُمْ أوُيَْس  

تُ رَسُولَ اللَّهِ )ص( يَقُولُ: خَيْرُ التَّابِعِينَ أَوْ منِْ خَيْرِ الْقَرَنيُِّ قُلنَْا نَعَمْ. قَالَ سَمِعْ

 التَّابِعِينَ أُويَْس  الْقَرَنِيُّ، ثُمَّ تحََوَّلَ إِلَينَْا.

ر نی 
ق
کلا ا و ر  کہنے لگا کیا تم میں ا و يس 

 

ئ
ا م میں سے 

 

 میں ا ت ک شخص ا ہل س

 

ن
 
صفی

ا بن ا بی لیلی نے کہا :

ا بعین میں سے بہترین  صلى الله عليه وسلممیں نے ر سول ا کرم ہے ،ہم نے کہا ، هاں ا س نےکہا 

 

سے سنا تھا ت

ر نی ہے ا و ر  ہمار ے سا تھ مل گیا۔ 
ق
 شخص ا و يس 

وَ رَوَى الحْسَنَُ بنُْ الْحُسَينِْ الْقمُِّيُّ، عنَْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسنَِ الْعُرَنِيِّ، عَنْ  156

ا مَعَ عَلِيٍّ )ع( بِصفِِّينَ فَبَايَعَهُ سَعْدِ بنِْ طَريِفٍ، عَنِ الْأَصْبَغِ بنِْ نُبَاتَةَ، قَالَ: كُنَّ

تِسْعَة  وَ تِسْعُونَ رَجُل ا ثُمَّ قَالَ أيَنَْ تَمَامُ المِْائَةِ لَقَدْ عَهِدَ إِلَيَّ رَسُولُ اللَّهِ )ص( 

أَنْ يبَُايِعَنِي فِي هَذَا اليَْوْمِ ماِئَةُ رَجُلٍ! قاَلَ، إِذْ جَاءَ رَجُل  عَلَيْهِ قَبَاءُ صُوفٍ 

مُتَقَلِّدا  بِسَيفَْينِْ، فَقَالَ ابْسُطْ يَدَكَ أُباَيِعْكَ! قَالَ عَلِيٌّ )ع( عَلَى مَا تُبَايِعُنِي قَالَ 

عَلَى بَذْلِ مُهْجَةِ نفَْسِي دُونَكَ، قَالَ منَْ أَنْتَ قَالَ أَنَا أُوَيْس  الْقَرَنِيُّ، قَالَ، 



ر نی
قَ
س 
ْ
ئ 

 وُ َ

 

 121  ...................................................................... ا

 
 

يهِْ حَتَّى قُتِلَ فَوُجِدَ فِي الرَّجَّالَةِ. وَ فِي روِاَيَةٍ فَباَيَعهَُ فَلَمْ يَزَلْ يُقَاتِلُ بَيْنَ يَدَ

أُخْرىَ، قَالَ لهَُ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( كنُْ أُوَيْسا  قَالَ أَنَا أُويَْس ، قَالَ كنُْ قَرَنِيّا  

،و إياه يعني دعبل بن علي الخزاعي في قصيدته التي قَالَ أَنَا أوَُيْس  الْقَرَنيُِّ 

يقول  148فيها على نزار و ينقض على الكميت بن زيد قصيدته التي يفخر

 فيها:

 أويس ذو الشفاعة كان منّا   الا حييت عنا يا مدينا   ؎

 أويس ذو الشفاعة كان منّا  فيوم البعث نحن الشافعونا

 فيوم البعث نحن الشافعونا

 میں ا مام علی   

 

ن
 
صفی

 بن نباتہ نے کہا ہم 

 

غ

صن 

مرد و ں نے ا  پکی عت ک کی تو  99کے سا تھ تھے تو ا 

ر مات ا  ا ت ک ا و ر  کہاں ہے جس سے سو کا عدد  پور ا  ہو مجھے ر سول ا کرم 
ف
نے خبر د ی  صلى الله عليه وسلما  ت  نے 

 

 

مرد  عت ک کریں گے تو ا ت ک شخص ا و نی قباء پہنے ہوئے ا و ر  د و  تلوا ر یں  100تھی کہ ا س د ں

 ھائیے میں ا  ت  کی عت ک کرو ں تو ا مام علی 

 

ز
ی 
کا ئے ہوئے ا  ت ا  ا و ر  کہنے لگا هاتھ 

 

ر مات ا ؛تو کس  لن
ف
نے 

 کرنے کے لیے ، 

 

ر ت ا ں
ق
 

 

 کی ؛ تجھ پر ا پنی جاں

 

ا  چاہتا ہے؟ ا س نے عرص

 

 پر میری عت ک کرت

 

ت ا ت

ر نی ہوں پس ا س نے  عت ک کی ا و ر  ا  ت  کے 
ق
 ہے ؟ ا س نے کہا میں ا و يس 

 

ا  ت  نے پوھا  تو کوں

 

 

 ث
ی
ا  ہوں ہید  ہوگیا ا و ر  ا نہیں مقتوين، میں ت ا ت ا  گیا ا و ر  د و سری ر و ا 

 

میں ہے ا مام علی سا منے لڑت

ر نی  ہے تو ا س 
ق
نے ا س سے کہا تو ا و يس ہوگا ا س نے کہا هاں میں ا و يس ہوں پھر ا  ت  نے کہا تو 

 ل بن علی خزا عی نے ا پنے ا س قصیدے میں جس میں 
ی
ع

ر نی ہوں ۔ا و ر  د 
ق
نے کہا هاں میں ا و يس 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کرنے ہم میں سے ہے

 

 ا ر  پر فخر کیا ا و ر  کمیت کے قصیدے کا جوا ت  د ت ا  ، ا و يس شفاعت

 

ز

 

ی
 ا و ر  

 کریں گے ۔

 

 ہم شفاعت

 

 کے د ں

 

 قیامت
وَ كَانَ أُوَيْس  منِْ خيَِارِ التَّابِعِينَ لَمْ يَرَ النَّبِيَّ )ص( وَ لَمْ يَصْحَبهُْ، فَقَالَ النَّبِيُّ 

)ع( ذَاتَ يَوْمٍ لِأَصْحَابهِِ أَبْشِرُوا بِرَجُلٍ منِْ أُمَّتِي يُقَالُ لهَُ أُوَيْس  الْقَرَنِيُّ فَإِنَّهُ 

يَشْفَعُ لمِِثْلِ رَبِيعَةَ وَ مُضَرَ، ثُمَّ قَالَ لِعُمَرَ يَا عُمَرُ إنِْ أنَتَْ أَدرَْكْتهَُ فَأَقْرِئهُْ مِنِّي 

السَّلاَمَ! فَبَلَغَ عُمَرَ مَكَانهَُ باِلْكُوفَةِ فَجَعلََ يَطْلُبهُُ فِي الْمَوْسِمِ لَعَلَّهُ أنَْ يَحُجَّ، 

أَصْحاَب  لهَُ وَ هوَُ منِْ أَحْسنَِهِمْ هيَئَْة  وَ أَرَثِّهِمْ حَال ا، فَلَمَّا  حَتَّى وَقَعَ إِلَيهِْ هوَُ وَ 

سَأَلَ عَنهُْ أَنْكَرُوا ذَلِكَ، وَ قَالُوا يَا أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ تَسْأَلُ عنَْ رَجُلٍ لَا يَسْأَلُ 

فيِ عَقْلهِِ وَ رُبَّمَا عَبِثَ بِهِ  عَنهُْ مِثْلُكَ قاَلَ، فَلِمَ قَالوُا لِأَنَّهُ عِنْدَناَ مَغْمُور 

الصِّبيَْانُ، قَالَ عُمَرُ ذَاكَ أَحَبُّ إِلَيَّ، ثُمَّ وَقَفَ عَلَيهِْ فَقَالَ يَا أُوَيْسُ إِنَّ رَسُولَ 

اللَّهِ )ص( أَوْدَعَنِي إِلَيْكَ رسَِالَة  وَ هوَُ يَقْرأَُ عَلَيْكَ السَّلاَمَ وَ قدَْ أخَْبَرَنِي أَنَّكَ 

فَعُ لمِِثْلِ رَبِيعَةَ وَ مُضَرَ، فَخَرَّ أُوَيْس  سَاجِدا  وَ مكَثََ طَوِيل ا، مَا تَرْقَى لَهُ تَشْ 

دَمْعَة  حَتَّى ظَنُّوا أَنَّهُ قَدْ ماَتَ، وَ نَادَوْهُ يَا أُوَيْسُ هَذاَ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ! فَرَفَعَ 

أَ فَاعِل  ذَلِكَ قَالَ نَعَمْ يَا أُوَيْسُ فَأَدْخِلْنِي فيِ رَأْسهَُ ثُمَّ قَالَ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ 

شفََاعَتِكَ فَأَخَذَ النَّاسُ فيِ طَلَبهِِ وَ التَّمَسُّحِ بهِِ فَقَالَ يَا أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ شهََرْتَنِي 

صفِِّينَ فِي الرَّجَّالَةِوَ أَهْلَكتَْنِي وَ كَانَ يَقُولُ كثَِيرا  ماَ لَقِيتُ منِْ عمَُرَ، ثمَُّ قُتِلَ بِ
 .ؑ مَعَ عَلِيِّ بْنِ أَبيِ طَالِبٍ 149

                                                           
149

 100: ص ا لکشی، ر جال 



ر نی
قَ
س 
ْ
ئ 

 وُ َ

 

 123  ..................................................................... ا

 
 

و ں نے نبی ا کرم 
ہ

 

ن
ا بعین کے بہترین لوگوں میں سے تھے ا 

 

ر نی ت
ق
کی صحبت کو صلى الله عليه وسلما و يس 

 کا شرف حاصل کرسکے ،نبی ا کرم 

 

 ت ا ر ت

 

  صلى الله عليه وسلمد ر ک نہیں کیا ا و ر  نہ ہی ا  ت  کی ر

 

نے ا ت ک د ں

 کی ا ت ک شخص ا و يس

 

ر مات ا  میری ا مت
ف
 ا پنے ا صحات  سے 

 

 د ے د و  کہ و ہ قیامت

 

ا ر ت

 

 س
ئ
ر نی کو
ق
 

 کرے گا پھر عمر سے 

 

ز  ا شخاص کی شفاعت
ی 
ز ا 
ی 
ر ا د  کی تعدا د  کے 

ف
 قبیلہ ر بیعہ و  مضر کے ا 

 

کے د ں

ر مات ا  ا ے عمر! ا گر تو ا و يس کو لے  تو ا سے میرا  سلام کہنا تو  خ ت  عمر کو معلوم ہوا  کہ ا و يس کوفہ 
ف

 کرنے

 

لاس

 

ا ت د  و ہ حج کے لیے ا  ئے ہوں یہاں میں ر ہتا ہے  تو و ہ حج کے موسم میں ا سے ت

 

 لگے س

 

 

 میں بہترین ہیئت میں تھے مگر ا ں

 

ک کہ عمر نے ا و يس ا و ر  ا س کے سا تھیوں کو ت ا لیا ، ا و يس ا ں

 

ت

و ں نے ا س کو 
ہ

 

ن
 عمر نے ا و يس کے متعلق پوھا  تو ا 

 

 ت ا د ہ بد حال تھے خ ت  حضرت

 

میں ست  سے ر

ز ا  منات ا  ا و ر  کہا ، ا ے مومنو کے ا میر ا  ت  ا س شخص کے متعلق
ی 

 پوچھ ر ہے ہيں ،ا  ت  جیسے شخص 

 ا س  غریبمشخص  کے متعلق سوا ل نہیں کرتے !

 تو 

 

م ا لعقل ہے بعض ا و قات

ہ

 

من

 

 

و ں نے کہا کیونکہ و ہ ہمار ے د ر میاں
ہ

 

ن
تو عمر نے کہا کیوں ؟ ا 

ا س کے سا تھ بچے بھی کھیلتے ہيں ،عمر نے کہا مگر و ہ مجھے بہت پسند ہے پھر ا و يس کے ت ا س ا  ئے 

نے مجھے تیرے ت ا س بھیجا تھا ا و ر  تمہيں سلام کہے تھے ا و ر   صلى الله عليه وسلمر سول ا کرم  ا و ر  کہا ؛ ا ے ا و يس

ز  ا شخاص کی 
ی 
ز ا 
ی 
ر ا د  کی تعدا د  کے 

ف
 قبیلہ ر بیعہ و  مضر کے ا 

 

 کے د ں

 

مجھے خبر د ی تھی کہ تو قیامت

 کرے گا، تو ا و يس سجدے میں گر گئے ا و ر  ا تنا لمبا سجدہ کیا ا و ر  ر و تے ر و تے بے حال 

 

شفاعت

 یں د ینے لگے ؛ا ے ا و يس یہ ا میر ہوگئے کہ لوگوں نے سمجھا

 

 ہوگئے ہيں ا و ر  ا سے ا  و ا ر

 

 کہ و ہ فوت

و ں نے سر سجدے سے ا ٹھات ا  ا و ر  کہا ا ے مومنوکے ا میر کیا میں ا یسا 
ہ

 

ن
ا لمونین کھڑے ہيں تو ا 

 

 

لاس

 

ر ا ر  د ے تو لوگ ا نہیں ت
ق
 میں 

 

کرو ں گا ،عمر نے  کہا هاں ا ے ا و يس ا و ر  مجھے بھی ا پنی شفاعت

  کرنے لگے ا و ر  ا نہیں

 

و ں نے کہا ا ے مومنو کے ا میر تو نے مجھے شہرت
ہ

 

ن
مّس کرنے لگے تو ا 

 نہیں پہنچی جتنی عمر سے پہنچی 

 

 ث
ی
 

 

ر  کہا کرتے تھے ؛مجھے کسی سے ا تنی ا د

 

ثب
 لاک کرد ت ا  ا و ر  ا 

د يكر ہ

 میں ا مام علی 

 

ن
 
صفی

گ 

 

 ی
خ
 کی معیت میں ر جالہ کے مقام پر ہید  ہوگئے ۔ ،ا و ر  پھر و ہ 
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الْعَامَّةِ: عنَْ يَعْقُوبَ بنِْ شَيْبَةَ، قَالَ حَدَّثَنَا عَلِيُّ بْنُ وَ رُوِيَ منِْ جِهَةِ  157

الْحَكِيمِ الْأَوْدِيُّ، قَالَ حَدَّثَنَا شَرِيك ، عَنْ يَزيِدَ بْنِ أَبِي زيَِادٍ، عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ 

الشَّامِ عَلَى دَابَّتِهِ، قَالَ بنِْ أَبِي لَيْلَى، قَالَ: لَمَّا كَانَ يَوْمُ صِفِّينَ خَرَجَ رَجُل  مِنَ 

أَ فِيكُمْ أُوَيْس  قُلنَْا نَعَمْ، ماَ تُرِيدُ مِنْهُ قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ )ص( يَقُولُ 

أُوَيْس  الْقَرَنيُِّ خَيْرُ التَّابِعِينَ بِإِحْسَانٍ، قاَلَ، فَعَطَفَ دَابَّتَهُ فَدَخَلَ مَعَ عَلِيٍّ )ع(. 

 . ؑ وَ قُتِلَ أُويَْس  فِي الرَّجَّالَةِ مَعَ عَليٍِّ قَالَ شَريِك : 

کلا 

 

ئ
ا م سے 

 

ا می ا پنے جانور  پر لشکر س

 

 ا ت ک س

 

 کے د ں

 

ن
 
صفی

 ہے کہ 

 

عبدا لرحمن بن ا بی لیلی کا بیاں

ر نی بھی ہے ؟ہم نے کہا هاں تو ا س سے کیا چاہتا ہے ؟ ا س نے کہا 
ق
ا و ر  کہنے لگا کیا تم میں ا و يس 

ا بعین کے نیکوکار و ں میں بہترین شخص ہے سے سنا  صلى الله عليه وسلممیں نے ر سول ا کرم 

 

ر نی ت
ق
تھا ؛ا و يس 

  لگا کر ا مام علی کے سا تھ مل گیا ۔ ا و ر  شرت ک کہتا ہے ؛

 

ر نی  پھر ا پنی سوا ر ی کو د و ر
ق
گ ا و يس 

 

 ی
خ

 میں ا مام علی 

 

ن
 
صفی

 کی معیت میں ر جالہ کے مقام پر ہید  ہوگئے ۔ 

دُ بنُْ سَعِيدٍ، قَالَ حَدَّثنََا شَريِك ، عَنْ وَ قَالَ يَعْقُوبُ بنُْ شَيبَْةَ، حَدَّثنََا يَزيِ 158

يَزِيدَ بنِْ أَبِي زيَِادٍ، عنَِ ابنِْ أَبِي لَيْلَى، قَالَ: سُئِلَ أَ شَهِدَ أُوَيْس  صفِِّينَ قَالَ 

 نَعَمْ.

و ں نے کہا هاں ۔
ہ

 

ن
 میں موجود  تھا تو ا 

 

ن
 
صفی

 ا بن ا بی لیلی سےسوا ل کیا گیا کہ کیا ا و يس 



  بنو قيس

 

 بیّ، حار ت

 

 125  ......................................................... علقمہ، ا

 
 

 

 

 

 بیّ، علقمہ

 

 ، ا

 

 بنو قيس حار ت

رَوَى يَحْيَى الْحمَِّانيُِّ، قَالَ حَدَّثنََا شَرِيك ، عنَْ مَنْصُورٍ، قَالَ قُلْتُ  159

لِإِبْرَاهِيمَ: أَ شَهِدَ عَلْقَمَةُ صِفِّينَ قَالَ نَعَمْ وَ خَضَبَ سَيْفَهُ دَما  وَ قُتِلَ أَخُوهُ أُبيَُّ 

لِأُبَيِّ بنِْ قَيْسٍ خصٌُّ منِْ قَصَبٍ وَ لفَِرَسِهِ،  بنُْ قَيْسٍ يَوْمَ صِفِّينَ، قَالَ وَ كَانَ

فَإِذَا غَزَا أَهْدَمهَُ وَ إذِاَ رَجَعَ بَناَهُ، وَ كَانَ علَقَْمَةُ فَقِيها  فِي ديِنهِِ قَارئِا  لِكتَِابِ 

مِنهْاَ، وَ أَمَّا اللَّهِ عَالمِا  بِالْفَرَائِضِ شَهِدَ صفِِّينَ وَ أُصِيبَتْ إِحْدَى رِجْلَيهِْ فَعَرَجَ 

 أَخُوهُ أُبَيٌّ فَقَدْ قُتِلَ بِصفِِّينَ، وَ كَانَ الْحَارِثُ جَلِيل ا فَقِيها  وَ كَانَ أَعْوَرَ.

 میں حاضر تھا ؟ ا س نے کہا هاں ا س نے 

 

ن
 
صفی

ز ا ہیم سے کہا کیا علقمہ 
ی 
منصور  کا کہنا ہے کہ میں ا 

 سے ر نگین کر لیا تھا ا و ر  ا س کا بھا

 

 میں ہید  ہوا  تھا ا پنی تلوا ر  کو خوں

 

ن
 
صفی

گ 

 

 ی
خ
ئي ا بی بن قيس 

 ے کے لیے کانوں کی ا ت ک 

 

د ر حالانکہ ا بی بن قيس ا س قدر  پرہیزگار  تھے کہ ا پنے لیے ا و ر  گھور

گ میں جاتے تو ا سےگرا  د یتے ا و ر  خ ت  لوٹتے تو ا سے 

 

 ی
خ
ہلکی ی  جھونپڑی بنائي تھی خ ت  کسی 

 

 

ر ا یض د ینی کے بنالیتے تھے ا و ر  علقمہ ا پنے د ین میں فقیہ ا و ر  کتات  ج
ف
 مجید مکا قار ی ا و ر  

 

ر ا  ں
ق
د ا   

گ کو صدمہ پہنچا ا س و جہ 

 

ا ت

 

 کی ا ت ک ت

 

 کی ا و ر  ا ں

 

ث
ک
 میں شر

 

ن
 
صفی

گ 

 

 ی
خ
و ں نے 

ہ

 

ن
عالم) تھے ا 

 

 

 کا د و سرا  بھائي حار ت

 

گ میں ہید  ہوا  ا و ر  ا ں

 

 ی
خ
 کا بھائي ا بیّ تو ا س 

 

سے و ہ لنگڑے ہوگئے ا و ر  ا ں

 جلیل ا لقدر  فقیہ تھا مگر ا  نکھ سے متاثر تھا ۔
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 عبدا لرحمن بن ا بی لیلی

رَوَى يَعْقُوبُ بنُْ شَيبَْةَ، قَالَ حَدَّثنََا خَالِدُ بنُْ أبَِي يَزِيدَ الْعُرَنِيُّ، قَالَ  160

حَدَّثنََا ابنُْ شهَِابٍ، عنَِ الْأَعْمَشِ، قَالَ رَأَيْتُ عَبْدَ الرَّحْمنَِ بنِْ أَبِي لَيْلَى، وَ قدَْ 

ى اسْوَدَّ كتَِفَاهُ، ثُمَّ أَقَامهَُ لِلنَّاسِ عَلىَ سَبِّ عَلِيٍّ وَ الْجَلَاوِزةَِ ضَرَبهَُ الْحَجَّاجُ حَتَّ

مَعهَُ يَقُولُونَ سُبَّ الكَْذَّابِينَ! فَجَعَلَ يَقُولُ ألَعْنَُ الْكذََّابيِنَ عَلِيٌّ وَ ابنُْ الزُّبَيْرِ وَ 

رَبِيَّةِ سَمْعُكَ تَعْلَمُ مَا يَقُولُ، لِقَوْلِهِ المُْختَْارُ. قَالَ ابنُْ شِهَابٍ: يَقُولُ أَصْحَابُ الْعَ

 .150عَلِيٌّ أَيْ هُوَ ابْتِدَاءُ الكْلَاَمِ

 نے ا س قدر  مار ا  کہ ا س 

 

 نے کہا ؛ میں نے عبدا لرحمن بن ا بی لیلی  کو د یکھا خ ت  ا س کو حجاج

 

س

م
ع

ا 

م کرنے کے

 

ن

 

س

لیے کھڑا   کے کندھے سياہ ہوگئے پھر ا نہیں لوگوں کے سا منے ا مام علی پر ست  و  

و ں نے کہنا شرو ع 
ہ

 

ن
کیا ،ج لاد  ا و ر  سپاہی ا س کے سا تھ ہتے  جاتے تھے ؛ جھوٹوں پر لعنت کر، تو ا 

 بير ا و ر  مختار ، ا و ر  ا بن شہات  ر ا و ی نے کہا کہ علم 

 

ا  ہوں ؛علی ،ا بن ر

 

کیا ؛ میں جھوٹوں پو لعنت کرت

 کو غور  سے سنو کہ تمہيں 

 

 ر ا  ا س ت ا ت

 

 ر ین ہتے  ہيں ،د
ہ
متکلم کی مرا د  سمجھ میں نحو و  ا عرا ت  کے ما

  کیا ہے ۔

 

 ا  ئے ا س جملے میں ا س نے علیّ کو مرفوع پڑھا ہے ا و ر  ا س سے نئے جملے کا ا  غار
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 127  ............................................................... یکند یّ حجر بن عد

 
 

 

 

 

 

حجر بن عدیّ کندی
151

 

يَعْقُوبُ، قَالَ حَدَّثنََا ابْنُ عُيَيْنَةَ، قَالَ حَدَّثَنَا طَاوُس ، عنَْ أَبِيهِ، قَالَ أَنْبَأَنَا  161

الَ: قَالَ لِي عَليٌِّ )ع( كَيْفَ تَصْنَعُ أنَتَْ إِذاَ ضُرِبتَْ وَ أُمِرتَْ حُجْرُ بنُْ عَديٍِّ، قَ

بِلَعنَْتِي قُلْتُ لهَُ: كَيْفَ أَصْنَعُ قَالَ الْعَنِّي وَ لَا تَبَرَّأْ مِنِّي فَإِنِّي عَلَى ديِنِ اللَّهِ، قَالَ، 

عَليِّا  وَ أَقَامهَُ عَلَى بَابِ  152لْعَنَ وَ لَقَدْ ضَرَبهَُ مُحَمَّدُ بنُْ يُوسُفَ وَ أَمَرَهُ أَنْ يَ

مَسْجِدِ صَنْعَاءَ، قاَلَ، فَقَالَ: إِنَّ الْأَمِيرَ أَمَرَنيِ أنَْ أَلْعنََ عَليِّا  فَالْعَنُوهُ لَعَنهَُ اللَّهُ! 

 فَرَأيَْتُ مِجْوَادا  مِنَ النَّاسِ إلَِّا رَجُل ا فهَِمَهَا.

 کیا کریگا خ ت  تجھے مار ا  خود  حجر بن عدیّ سے نقل ہوا  کہ ا ما

 

ث
ق
ر مات ا  تو ا س و 

ف
م علی نے ھ س سے 

ر مات ا  
ف
 کیا کرو ں؟ 

 

ث
ق
 کی مولا  میں ا س و 

 

جائے گا ا و ر  ھ س پر لعنت کا د ت ا  جائے گا ؟ تو میں نے عرص

د ا  پر ہوں ،ر ا و ی 

 

ا  کہ میں د ین ج

 

 نہ کرت

 

ز ا ءت
ی 
ا  لیکن د ل میں ھ س سے 

 

 ر  میں ھ س پر لعنت کرت
ہ
ا 

 

؛ ط

 بن یوسف نے مار ا   ا و ر  حکم د ت ا  کہ علی پر لعنت کرے ا و ر  ا نہیں مسجد عاء کہتا ہے کہ ا نہیں محمد
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و ی  ص  ۔ 
لط
ی  ص 70.، کتات  ا لرجال ا بن د ا و د  ص 38ر جال ا لشیخ ا 

خل
ل

علامۃ ا 
ل
 ا لرفن عۃ ص 59،ر جال ا 

 

  ص .، ا لو423، ا لدر جات

 

 ہ

 

 ر
ج ب

.، تنقیح 29

 

 

 257ص  1ا لمقال ج

 

د ير ج

 

   .53ص  11.،ا لع

 

ی عۃ ج

 

س
ل
 ا 

 

 571 4ا عياں

 

.،ہید  ا لولاء حجر بن عدی ا لکندی،هاشم محمد، و قعۃ 131ص   3. قاموس ا لرجال ج

 / ص 

 

ن
 
صفی

243 

 

 385ص   1. ا سد ا لغات ۃ ج

 

 ج

 

طن قا ت
ل
 220۔ 217ص  6.، ا 

 

د ر ک ج

 

سی
م
ل

 468ص  3.، ا 

 

 . ا لاستيعا313ص  1. ا لاصات ۃ ج

 

/ ص  1ت  ج

355 

 

ا ر یخ ا بن عساکر ج

 

ی، ت

 

ی ی ن
س
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و ں نے کہا ا میر نے مجھے علی پر لعنت کا حکم د ت ا  تو تم ا س پر لعنت 
ہ

 

ن
 ے پر کھڑا  کرد ت ا  تو ا 

 

کے د ر و ا ر

 لوگوں کے سر سے گزر گئے ا و ر  کسی نے 

 

د ا  بھی ا س پر لعنت کرے ،ر ا و ی کہتا ہے ؛ و ہ ا لفاظ

 

کرو  ج

 بچ گئی۔ا س کی 

 

 مرا د  کو نہیں سمجھا ا و ر  حجر کی جاں



 129  ...............................................................    ا مام علی ر ميلہ صحابی

 
 

 

 

 

 

  صحابی ا مام علی   ر ميلہ

جَعفَْرُ بنُْ مَعْرُوفٍ، قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ عَليِِّ بنِْ النُّعمَْانِ، عنَْ أَبِيهِ،  162

يعِيِّ، عنَْ أَبِي قَالَ حَدَّثَنِي الشِّبَامِيُّ أَحْوَزُ بنُْ الْحُسَينِْ، عنَْ أَبِي دَاوُدَ السَّبِ

سَعِيدٍ الْخُدْريِِّ، عَنْ رُمَيْلَةَ، قَالَ: وُعِكْتُ وَعْكا  شَدِيدا  فِي زَمَانِ أَمِيرِ 

الْمُؤْمنِِينَ )ع( فَوَجَدْتُ مِنْ نفَْسِي خفَِّة  يَوْمَ الْجُمُعَةِ، فَقُلْتُ لَا أُصِيبُ شيَْئا  

اءِ وَ أصُلَِّيَ خلَْفَ أَميِرِ الْمُؤْمنِِينَ )ع( ففََعَلْتُ أَفْضَلَ منِْ أنَْ أفُِيضَ عَليََّ منَِ الْمَ

ثُمَّ جِئْتُ الْمَسْجِدَ فَلمََّا صَعِدَ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( الْمنِْبَرَ عاَدَ عَلَيَّ ذَلِكَ 

فَالْتفَتََ الْوَعْكُ، فَلمََّا انْصَرَفَ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( دَخَلَ الْقَصْرَ وَ دَخَلتُْ مَعهَُ 

إِلَيَّ أمَِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( وَ قَالَ يَا رُمَيْلَةُ مَا لِي رَأيَْتُكَ وَ أَنْتَ مُنشَْبِك  بَعْضُكَ 

فِي بَعْضٍ! فَقصََصْتُ عَلَيهِْ القِْصَّةَ الَّتِي كُنْتُ فِيهَا وَ الَّذيِ حَمَلَنِي عَلَى الرَّغْبَةِ 

ليِ ياَ رُمَيْلَةُ لَيْسَ منِْ مُؤْمنٍِ يَمْرَضُ إِلَّا مَرِضنَْا لِمَرَضِهِ  فِي الصَّلَاةِ خَلفْهَُ، فَقَالَ

لَهُ،  153وَ لَا يَحْزَنُ إلَِّا حَزِنَّا لِحُزْنهِِ وَ لَا يَدْعُو إِلَّا أمََّنَّا لهَُ وَ لَا يَسْكُتُ إلَِّا دَعَوْنَا

لِمنَْ مَعَكَ فِي الْمِصْرِ أَ رَأَيْتَ مَنْ  فَقُلْتُ يَا أَمِيرَ المُْؤْمِنِينَ جُعِلْتُ فِدَاكَ هَذَا
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كَانَ فِي أطَْرَافِ الْأَرْضِ قَالَ يَا رُمَيْلَةُ لَيْسَ يَغِيبُ عَنَّا مُؤْمِن  فِي شَرْقِ الْأَرْضِ 

 وَ لَا فِي غَرْبهَِا.

 ہے کہ ا مام ا میرا لمونین 

 

  ر ميلہ کا بیاں

 

 مانے میں مجھے شدت د  بخار  ہوا  ا و ر  جمعہ کے د ں

 

میں  کے ر

 ھ س پر ت ا نی بها د ت ا  

 

نے کچھ ہلکا پن محسوس کیا تو میں نے  کہا ا س سے بہتر کیا ہوسکتا ہے کہ ا  ج

  ا د ا کرو ں ،میں نے ا یسا ہی کیا ا و ر  مسجد 

 

جائے  غسل کرلوں ما و ر  ا میر ا لمونین کی ا قتدا ء میں نمار

 ر  پر تشریف لائے توبخار  د و ت ا ر ہ  کوفہ میں ا  ت ا  ،خ ت  ا مام ا میرا لمونین 
ب

 

ی
م

 پکڑ گیا خ ت  ا مام 

 

شدت

 ہوکر قصر  د ا ر  ا لامار ہم میں تشریف لائے تو میں بھی ا  ت  کے  ا میرا لمونین  

 

  سے فار ع

 

نمار

ر مات ا  ا ے ر ميلہ !میں تجھے کیا د یکھ ر ها ہوں کہ 
ف
لا گیا تو ا  ت  نے میری طرف توجہ کی ا و ر  

سا تھ ج 

  جمعہ کے  سکڑے ہوئے ہو ا و ر  بیمار  چہرہ، تو میں نے ا  ت  کو ا پنی بیمار ی کا و ا قعہ

 

 کیا ا و ر  نمار

 

بیاں

ا  

 

ر مات ا  ؛ ا ے ر ميلہ ! کوئي بھی مومن مریض ہوت
ف
متعلق ا پنی ر غبت کا بھی ا ظہار  کیا تو ا  ت  نے 

 کی و جہ سے مریض ا و ر  د کھی ہوجاتے ہيں ا و ر  مونین کے غم کی 

 

ہے ہم بھی ا س کے مرص

ا  ہے تو ہم ا  مین ہتے 

 

ہيں ا و ر  خ ت  و ہ  و جہ سے ہم بھی غمگین ہوجاتے ہيں ا و ر  خ ت  و ہ د عا کرت

 کی ، ا ے ا مام ا میرا لمونین 

 

ا  ہے تو ہم ا س کے لیے د عا کرتے ہيں ، میں نے عرص

 

 ہوت

 

! خاموس

 مونین کے لیے 

 

 جاو ں یہ تو ا س کے لیے ہے جو ا س شہر میں ہو،کیا ا  ت  ا ں

 

ر ت ا ں
ق
میں ا  ت  پر 

ر مات ا  
ف
  علاقوں میں بستے ہيں ؟ 

 

 مین کے د و ر  د ر ا ر

 

؛ ا ے ر ميلہ ! لیے بھی ا ی  طرج د یکھتے ہيں جو ر

ث  نہیں ہے ۔

 

ی
 مین کے مشرق و  مغرت  میں کوئي مومن بھی ہم سے غا

 

 ر

جِبْريِلُ بنُْ أَحْمَدَ الفَْاريََابِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ مهِْرَانَ،  163

ابِنَا، عنَْ رُمَيْلَةَ، وَ عنَْ عَلِيِّ بنِْ قَيْسٍ، عَنْ عَلِيِّ بنِْ النُّعمَْانِ، عَنْ بَعْضِ أَصْحَ

 كَانَ رَجُل ا منِْ أَصْحَابِ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ )ع( وَ ذَكَرَ مِثْلَهُ.



 131  ...............................................................    ا مام علی ر ميلہ صحابی

 
 

ر مات ا  ر ميلہ ا مام 
ف
 ر ميلہ سے نقل کی ا و ر  

 

 ث
ی
 نے ا پنے بعض سا تھیوں سے یہ ر و ا 

 

علی بن نعماں

 کے ا صحات  میں سے ا ت ک شخص تھے ۔ ا میر ا لمونین 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

ا تہ
َ
ُی 

 

ی
 بن 

 

غ

صن 

 

 

ا
154

 

طَاهِرُ بنُْ عِيسَى الوَْرَّاقُ، قَالَ حَدَّثنََا جَعفَْرُ بنُْ أَحْمَدَ التَّاجِرُ، قَالَ  164

حَدَّثَنِي أَبُو الخَْيْرِ صَالِحُ بنُْ أَبِي حمََّادٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ الْحُسَينِْ بنِْ أَبِي 

عنَِ الْأَصبَْغِ بنِْ نبَُاتَةَ، قَالَ  الْخطََّابِ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ سنَِانٍ، عنَْ أَبِي الْجَارُودِ

قُلْتُ لِلْأَصبَْغِ مَا كَانَ مَنْزِلَةُ هَذَا الرَّجُلِ فِيكُمْ فقََالَ مَا أدَْرِي مَا تَقُولُ إِلَّا أَنَّ 

 سُيُوفنََا عَلَى عَوَاتِقِنَا فَمَنْ أَوْمَى إِلَيهِْ ضَرَبنَْاهُ بهَِا.

 سے کہا تمہار  

 

غ

صن 

 ا و ر  مقام تھا؟ تو ا س ا بو ا لجار و د  نے ا 

 

ث
ل
 ا مام ا میر ا لمونین کیا منز

 

ے د ر میاں

نے کہا ؛ مجھے معلوم نہیں کہ تو کس حوا لے سے پوچھنا چاہتا ہے ؟ لیکن ہمار ی تلوا ر یں ہمار ے 

 د  میں لے 

 

ر ماتے ہم ا س کو تلوا ر و ں کی ر
ف
ا ر ہ 

 

کندھوں پر ر ہتی تھیں پس جس کی طرف ا  ت  ا س

 مار  د یتے 

 

 تھے  ۔لیتے تھے ا و ر  ا س کی گرد ں
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 ا لكبری لابن سعد  ۔ 

 

طن قا ت
ل
  35ص2، ا لتار یخ ا لكبير 225ص6ا 

 

  319ص2، ا لجرج و ا لتعدیل 341، ا لمعار ف 5، ر جال ا لبرقی 1495ں

 

، 1213ں

  103ر جال ا لکشیم ا ختیار  عروفۃ ا لرجال  

 

  69ص1، ر جال ا لنجاشی 165و   164ں

 

و ی  4ں
لط
  34،ر جال ا 

 

و ی  2ں
للط
 

 

ر ست
ه
لف

  62، ا 

 

، معالم) ا لعلماء 119ں

27  

 

ی 138ں

خل
ل

  52، ا لرجال لابن د ا و د  ا 

 

ی 204ں

خل
ل

علامۃ ا 
ل
  24، ر جال ا 

 

  308ص3، تہذیب ا لكمال 9ں

 

 ا لاعتدا ل 537ں

 

  271ص1، میزا ں

 

، 1014ں

ا ر یخ ا لِاسلام 

 

  28ت

 

  11ں

 

 یب 120 ـ101 حوا د ت

 

هد

 

لن
  362ص1م، تہذیب ا 

 

 یب 658ں

 

هد

 

لن
  81ص1، تقریب ا 

 

، 233 ـ231ص1، مجمع ا لرجال 613ں

 

 

  150ص1، تنقیح ا لمقال 266ص1، ر جال ا لسيد بحر ا لعلوم 106ص1جامع ا لرو ا ہ

 

ی عۃ 1008ں

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

 466 ـ 464ص3، ا

 

 ث
ی
  219ص3، معجم ر جال ا لحد

 

ں

1509. 

 



لام مہد

 

 کا ع
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مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ الْحَسَنِ، عنَْ مَرْوَكِ بْنِ عُبَيْدٍ،  165

قَالَ حَدَّثَنِي إِبْرَاهِيمُ بنُْ أبَيِ الْبِلَادِ، عنَْ رجَُلٍ، عنَِ الأْصَْبغَِ، قَالَ قُلْتُ لهَُ كَيْفَ 

غُ قَالَ إِنَّا ضَمنَِّا لهَُ الذَّبحَْ وَ ضَمنَِ لنََا الفْتَْحَ، سُمِّيتُمْ شُرْطَةُ الْخمَِيسِ يَا أَصْبَ

 يَعْنِي أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ )صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيهِْ(.

ا م شرط  

 

 سے پوھا  تمہار ا  ت

 

غ

صن 

 کی کہ میں نے ا 

 

 ث
ی
ز ا ہیم بن ا بی ت لاد  نے ا ت ک شخص سے ر و ا 

ی 
ا 

 د ی تھی ا و ر  خمیس کیسے ہوا ؟ تو ا س نے کہا ہم نے ا  ت  کے لیے 

 

ث

 

ی
 ہونے کی ضما

 

ر ت ا ں
ق

 د ی تھی۔ا  ت  یعنی ا مام علی  

 

ث

 

ی
 منے ہمیں کامیابی کی ضما

لام مہدی

 

 کا ع

 

 عثماں

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قاَلَ حَدَّثنََا عَلِيُّ بنُْ الْحَسنَِ، قَالَ حَدَّثنََا عبََّاسُ بْنُ  166

عنَْ أَبِي جَعْفَرٍ )ع( أَنَّ المَْهْدِيَّ مَوْلَى  عَامِرٍ، عنَْ أَبَانِ بنِْ عُثمَْانَ، عنَْ زُرَارَةَ،

عثُْمَانَ أَتَى فَبَايَعَ أَمِيرَ الْمُؤْمنِِينَ وَ مُحَمَّدُ بنُْ أَبِي بَكْرٍ جَالِس ، قَالَ أُباَيِعُكَ 

 عَهُ.عَلَى أَنَّ الْأَمْرَ كَانَ لَكَ أَوَّل ا وَ أَبرْأَُ مِنْ فُلَانٍ وَ فُلَانٍ وَ فلَُانٍ، فبََايَ

ر   
ق
 ر ا ر ہ نے ا مام ت ا 

 

لام مہدی سے نقل کیا کہ ر

 

 کا ع

 

نے ا  کر ا مام ا میر ا لمونین کی عت ک کی ا و ر  عثماں

ا  ہوں کہ یہ ا مر 

 

 پر عت ک کرت

 

محمد بن ا بی بکر و هاں بیٹھے تھے تو ا س نے کہا میں ا  ت  کی ا س ت ا ت

ا  ہوں ا و ر  پھر ا  ت  کی عت ک کی

 

 کرت

 

ز ا ءت
ی 
 ۔ ا  ت  ک حق تھا ا و ر  میں فلاں فلاں سے 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

لالیّ 
ِ
س ہ 

قیَ 

مْ بن 

لنَ 
ُ
س
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حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ الحَْسنَِ الْبَرَّانِيُّ، قَالَ حَدَّثنََا الْحَسنَُ بنُْ علَِيِّ بنِْ  167

كَيْسَانَ، عنَْ إِسْحَاقَ بنِْ إِبْرَاهِيمَ بنِْ عُمَرَ الْيمََانِيِّ، عنَِ ابنِْ أُذيَنَْةَ، عَنْ أَبَانِ بْنِ 

اشٍ، قَالَ: هَذَا نُسخْةَُ كِتَابِ سُلَيْمِ بنِْ قَيْسٍ العْاَمِرِيِّ ثُمَّ الْهِلَالِيِّ، دَفَعهَُ أَبِي عَيَّ

إِلَى أَبَانِ بنِْ أَبِي عيََّاشٍ وَ قَرَأَهُ، وَ زَعَمَ أَبَان  أَنَّهُ قَرَأَهُ، عَلَى عَلِيِّ بنِْ الْحُسَيْنِ 

 عَليَْهِ هَذَا حَديِث  نَعْرفِهُُ. )ع( قَالَ صَدَقَ سُلَيْم  رَحْمَةُ اللَّهِ

 لالی کی کتات  کا نسخہ 
 سے نقل کیا کہ یہ لیم بن قيس عامری ہ

 

 بن ا بی عياس

 

 ینہ نے ا ت ا ں

 

ا بن ا د

 کیا کہ ا سے ا س نے 

 

 نے گماں

 

 کو  د ت ا  ا و ر  ا س نے  پڑھا  ا و ر  ا ت ا ں

 

 بن ا بی عياس

 

ہے جو ا س نے ا ت ا ں

د ا  ا مام سجاد   

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 ہم جانتے ہيں ۔کے ت ا س پڑھا تو ا  ت  نے 

 

 ث
ی
 کرے یہ حد

 

مت
ح
 لیم پر ر 

مُحَمَّدُ بنُْ الْحَسنَِ، قَالَ حَدَّثنََا الْحَسنَُ بنُْ عَلِيِّ بنِْ كيَْسَانَ، عنَْ إسِْحَاقَ بْنِ 

إِبْرَاهِيمَ، عنَِ ابنِْ أُذيَنَْةَ، عَنْ أَبَانِ بنِْ أَبِي عَيَّاشٍ، عنَْ سُلَيْمِ بنِْ قَيْسٍ الْهِلَالِيِّ، 

الَ قُلْتُ: لِأَمِيرِ المُْؤْمِنِينَ )ع( إِنِّي سَمِعْتُ مِنْ سَلْمَانَ وَ منِْ مِقْدَادَ وَ منِْ أَبِي قَ

أَشيَْاءَ فِي تَفْسِيرِ الْقُرْآنِ وَ منَِ الرِّوَايَةِ عنَِ النَّبِيِّ )ص( وَ سَمِعْتُ مِنْكَ  156ذَرٍّ 
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  105ر جال ا لکشی،  ،8،9، 5، 4ر جال ا لبرقی  ۔ 

 

  68|1، ر جال ا لنجاشی 167ں

 

و ی  3ں
لط
 ا 

 

  107، فہرست

 

و ی  348ں
لط
  43، ر جال ا 

 

 68و   5ں

 

 

  74و   1ں

 

ی 1ں

خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
  82، ر جال ا 

 

 155|1، مجمع ا لرجال 2ں

 

 ا لمقال 374|1، جامع ا لرو ا ہ

 

 بدہ

 

خ ۃ ا لا  مال ی شرج ر
 ہ
ن

  52|2، تنقیح ا لمقال 448|4، 

 

ں

ی عۃ5157

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

 293|7، ا

 

 ث
ی
  216|8، معجم ر جال ا لحد

 

 .445|4، قاموس ا لرجال 5391ں

156

 105: ص ا لکشی، ر جال 



لالیّ 
ِ
س ہ 

ی 
قَ

مْ بن 

لنَ 
ُ
س

 ..............................................................  135 

 
 

يْدِي النَّاسِ أَشْيَاءَ كَثِيرَة  منِْ تفَْسِيرِ بِصِدْقِ مَا سَمِعْتُ مِنهُْمْ، وَ رَأَيْتُ فِي أَ

الْقُرْآنِ وَ منَِ الْأَحاَدِيثِ عنَْ نَبِيِّ اللَّهِ )ع( أَنْتُمْ تُخَالِفُونهَُمْ، وَ ذَكَرَ الْحَديِثَ 

بِطُولهِِ، قَالَ أَبَان : فَقُدِّرَ ليِ بَعْدَ مَوْتِ عَليِِّ بنِْ الْحسُيَنِْ )ع( إِنِّي حَجَجْتُ 

فَلَقِيتُ أَبَا جَعفَْرٍ مُحَمَّدَ بْنَ عَلِيٍّ )ع( فَحَدَّثْتُ بِهَذَا الْحَدِيثِ كُلَّهُ لَمْ أحط 

]أُخْطِ مِنهُْ حَرْفا  فَاغْرَوْرَقَتْ عَينَْاهُ ثُمَّ قَالَ صدَقََ سلُيَْم  قَدْ أَتَى أَبيِ بعَدَْ قَتلِْ 

فَحَدَّثهَُ بِهَذَا الْحَدِيثِ بِعيَْنهِِ، فَقَالَ لهَُ أَبِي  جَدِّيَ الْحُسَينِْ )ع( وَ أَنَا قَاعِد  عِنْدَهُ

صَدَقْتَ قَدْ حَدَّثَنِي أَبِي وَ عَمِّي الْحَسنَُ )ع( بِهَذَا الحْدَِيثِ عنَْ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ 

هُمَا سَمِعَا )ع( فَقَالا لَكَ صَدَقْتَ قَدْ حَدَّثَكَ بِذَلِكَ وَ نَحنُْ شُهُود  ثُمَّ حَدَّثَاهُ أَنَّ

 ذَلِكَ منِْ رَسُولِ اللَّهِ ص، ثُمَّ ذَكَرَ الْحَدِيثَ بتَِمَامِهِ.

 کے و ا طے  سے  لیم بن قيس عامری ہ لالی سے نقل کیا کہ میں 

 

 بن ا بی عياس

 

 ینہ نے ا ت ا ں

 

ا بی ا د

  نے ا مام علی 

 

ر ا  ں
ق
 ر  سے تفسیر 

 

 ،مقدا د ، ا و ر  ا بود

 

 کی کہ مولا میں نے سلماں

 

 میں عرص

 

د مت

 

کی ج

 کی تصدیق بھی سنی ہے ا و ر  میں صلى الله عليه وسلمنبی ا کرم ا و ر  

 

 سنی ہيں ا و ر  میں نے ا  ت  سے ا ں

 

کی ر و ا ت ا ت

 ا و ر  نبی ا کرم ؐ

 

ر ا  ں
ق
 تفسیر 

 

 میں سے بہت ی  ا یسی چيزیں د یکھتا لوگوں کے د ر میاں

 

کی ر و ا ت ا ت

 کہتاہے 

 

 کی ۔۔۔۔ا ت ا ں

 

 وسیل بیاں

 

 ث
ی
ہوں جن کی ا  ت  مخالفت کرتے ہيں  ا و ر  پھر و ہ حد

ر    ا مام علی سجاد   میرے مقدر  میں تھا کہ میں
ق
 کے عد  حج پر جاو ں میں نے ا مام محمد ت ا 

 

کی  کی و فات

 کی ا و ر  ا س سے ا ت ک لفظ بھی کم نہیں کیا تو ا  ت  کی 

 

 ا نہیں بیاں

 

 ث
ی
 کی ا و ر  یہ تمام حد

 

 ت ا ر ت

 

ر

ر مات ا  لیم نے سچ کہا و ہ ا مام حسین  
ف
 کے عد  میرے و ا لد ا  نکھیں پر  نم ہوگئیں پھر 

 

کی شہاد ت

 کی تھ تو میرے کے ت ا س ا  ت  گرا می  

 

 بیاں

 

 ث
ی
ا  تھا ا و ر  میں بھی و ہيں موجود  تھا تو ا  س نے یہی حد

ر مات ا  تو نے سچ کہا مجھے میرے و ا لد گرا می ا و ر  چچا ا ما م حسن  
ف
 ا میر و ا لد نے ا س سے 

 

 ث
ی
نے حد

 کیا ا و ر  ہم ا س کے گوا ہ ہيں پھر 

 

 د و نوں نے تجھے کہا ؛تو نے سچ بیاں

 

ا لمونین سے نقل کی پس  ا ں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

و ں نے 
ہ

 

ن
 ر سول ا کرم ا 

 

 ث
ی
و ں نے یہ حد

ہ

 

ن
 کیا کہ ا 

 

 کو صلى الله عليه وسلمبیاں

 

 ث
ی
سے سنی تھی پھر ا س حد

 کر کیا ۔

 

 د

ی ا و ر   جار یہ بن قدا مہ سعدی

عی س

 بن قتاد ہ 

 

 جوں
طَاهِرُ بنُْ عِيسَى الْوَرَّاقُ وَ غيَْرُهُ، قَالُوا حَدَّثنََا أَبُو سَعِيدٍ جَعفَْرُ بْنُ أحَْمَدَ  168

رْقَنْدِيُّ وَ نَسَخْتُ منِْ خَطِّ جَعفَْرٍ قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو جَعْفَرٍ بنِْ أَيُّوبَ التَّاجِرُ السَّمَ

مُحَمَّدُ بنُْ يَحْيَى بنِْ الْحَسَنِ قَالَ جَعفَْر : وَ رَأيَْتهُُ خَيِّرا  فَاضِل ا، قَالَ أَخْبَرَنِي أَبُو 

نُ حُجْرٍ، قَالَ قَالَ الْجَوْنُ بَكْرٍ مُحَمَّدُ بنُْ عَليِِّ بنِْ وهَبٍْ، قَالَ حَدَّثَنِي عَدِيُّ بْ

بنُْ قتََادَةَ الْعَبْسِيُّ، فِي جَارِيَةَ بنِْ قُدَامَةَ السَّعْدِيِّ حِينَ وَجَّهَهُ أَمِيرُ المُْؤْمِنِينَ 

 :157)ع( إِلَى أَهْلِ نَجْرَانَ عِنْدَ ارْتِدَادِهِمْ عَنِ الْإِسْلَامِ 

  أَقَرُّوا بآِيَاتِ الكْتَِابِ وَ أسَلْمَُوا   اتَهوََّدَ أَقْوَام  بنِجَرَْانَ بعَدَْ مَ  ؎

  أخَُو ثِقةٍَ ماَضيِ الجِْنَانِ مُصمََّم     قَصدَْنَا إِليَهْمِْ فيِ الحَْديِدِ يَقُودنُاَ

خَدَدنْاَ لهَُمْ فيِ الْأرَْضِ مِنْ سُوءِ 

  فِعْلهِمِْ 
  أَخَادِيدَ فيِهاَ للِْمُسيِئِينَ مُنقْمِ   

ی و 

عی س

 ر  بن 
ہ
ا جر سمرقندی کے خط سے نسخہ بنات ا  ا و ر  طا 

 

ا ق و غیرہ نے عفر  بن ا حمد بن ا یوت  ت ّ
ر 

 نقل کی کہ محمد بن یحیی بن حسن جو کہ بقول عفر  بن ا حمد کے ا ت ک فاضل ا و ر  

 

 ث
ی
ا س سے حد

 بن 

 

 کی کہ جوں

 

 ث
ی
بہتری شخص تھا نے محمد بن علی بن و ه ت  کے و ا طے  سے عدی بن حجر کی ر و ا 

ی نے جار یہ بن

عی س

قدا مہ سعدی کے ت ا ر ے میں یہ شعر کہے  خ ت  ا سے ا میر ا لمونین نے  قتاد ہ 

 کی طرف بھیجا خ ت  و ہ ا سلام سے مرتد ہوگئے تھے ؛

 

 ا ہل نجرا ں
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عی س

 بن قتاد ہ 

 

 137  .........................................یبن قدا مہ سعد یہا و ر   جار   یجوں

 
 

ر ا ر  کرنے ا و ر  ا سلام لانے کے عد  یہود ی ہوگئیں تو ؎
ق
د ا  کا ا 

 

 کتات  ج

 

 میں کچھ قومیں ا  ت ا ت

 

نجرا ں

 ا ت ک مور 

 

 کی طرف تلوا ر یں لے چلے جس میں ہمار ی قیاد ت

 

د  ا عتماد  بھائي کرر ها تھا جو د ل ہم ا ں

 مین میں 

 

 کے لیے ر

 

ز ے عمل کی و جہ سے ا ں
ی 
 کے 

 

کا پختہ ا و ر  ا ر ا د ے میں مصمم تھا ہم  نے ا ں

ز ا ئي کرنے و ا لوں سے ا نتقام لیا جائے ۔
ی 
 

 

ا کہ ا ں

 

 ھے کھود ے ت

 

ز
گ
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

و يریہ ُ
خ 

د ی 
ْ
َی 
ع
 بن مسهر 

لْحَسنَُ بنُْ عَلِيِّ بنِْ النُّعمَْانِ، قَالَ حَدَّثنََا جَعفَْرُ بنُْ مَعْروُفٍ، قَالَ أَخْبَرَنِي ا 169

حَدَّثَنِي أَبِي عَليُِّ بنُْ النُّعمَْانِ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ سنَِانٍ، عنَْ أَبِي الْجَارُودِ، عَنْ 

جُويَْرِيَةَ بنِْ مُسهِْرٍ الْعَبْدِيِّ، قَالَ سَمِعْتُ عَلِيّا  )ع( يَقُولُ أَحِبَّ مُحِبَّ آلِ مُحَمَّدٍ 

مَا أَحبََّهُمْ فَإِذَا أَبغْضََهُمْ فَأَبغْضِهُْ، وَ أَبْغضِْ مُبْغِضَ آلِ مُحَمَّدٍ مَا أَبْغَضَهُمْ فَإِذَا 

 أَحبََّهُمْ فَأَحِبَّهُ! وَ أَنَا أُبَشِّرُكَ وَ أَنَا أُبَشِّرُكَ وَ أَنَا أُبَشِّرُكَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ.

و يریہ ُ
خ 

د ی 
ْ
َی 
ع
 ہے کہ میں بن مسهر 

 

ر مات ا  کہ ا  ل محمد    نے ا مام علی  کا بیاں
ف
سے محبت کرنے سے سنا 

 سے بغض ر کھے تو ا س سے 

 

 سے محبت ر کھے ا و ر  خ ت  و ہ ا ں

 

ک و ہ ا ں

 

و ا لے سے محبت ر کھ خ ت  ت

 سے بغض ر کھے ا و ر  

 

ک و ہ ا ں

 

بغض ر کھ ا و ر  ا  ل محمد سے بغض کرنے و ا لے سے بغض ر کھ خ ت  ت

 سے محبت  ر کھے تو ا س سے محبت ر کھ، ا و ر  تین 

 

 د یتا خ ت  و ہ ا ں

 

ا ر ت

 

 س
ئ
ر مات ا  میں تجھے 

ف
مرتبه 

 ہوں۔
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  بن سباعبد ا للہ

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولوَيَهِْ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي سعَدُْ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَبيِ  170

بنِْ عَبْدِ  خَلَفٍ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عثُْمَانَ الْعَبْديُِّ، عنَْ يُونُسَ

الرَّحْمنَِ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ سنَِانٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبِي، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( أَنَّ عَبدَْ 

 اللَّهِ بنَْ سَبَإٍ كَانَ يَدَّعِي النُّبوَُّةَ وَ يَزْعُمُ أنََّ أَمِيرَ المُْؤْمِنِينَ )ع( هُوَ اللَّهُ )تَعَالَى

لَغَ ذَلِكَ أَمِيرَ المُْؤْمِنِينَ )ع( فَدَعَاهُ وَ سَأَلَهُ فَأَقَرَّ بِذَلِكَ وَ قَالَ ( فَب158َعنَْ ذَلِكَ 

نَعَمْ أَنْتَ هوَُ وَ قَدْ كَانَ ألُقْيَِ فِي رُوعِي أَنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ وَ أَنِّي نَبِيٌّ. فَقَالَ لَهُ 

يْطَانُ فَارْجِعْ عَنْ هَذَا ثَكِلَتْكَ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( وَيْلَكَ قَدْ سَخِرَ مِنْكَ الشَّ

أُمُّكَ وَ تُبْ! فَأَبَى فَحَبَسهَُ وَ استَْتَابَهُ ثَلَاثَةَ أَيَّامٍ فَلَمْ يَتُبْ فَأَحْرَقهَُ بِالنَّارِ وَ قَالَ 

 إِنَّ الشَّيطَْانَ استَْهْوَاهُ فَكَانَ يَأتِْيهِ وَ يُلْقِي فِي رُوعِهِ ذلَكَِ.

 

 

ر     عبدا للہ بن سناں
ق
 کی کہ ا مام ت ا 

 

 ث
ی
ر مات ا  ؛نے ا پنے و ا لد سے ر و ا 

ف
 کا  بن سباعبد ا للہ نے 

 

نبوت

ا  تھا کہ ا میر ا لمونین 

 

 کرت

 

ا  تھا ا و ر  گماں

 

ا للہ تعالی ہيں خ ت  ا مام ا میر ا لمونین کو ا س  د عوی کرت

 کا ا عترا ف کیا ا و ر  کہا ها

 

 لات ا  ا و ر  ا س سے سوا ل کیا تو ا س نے ا س ت ا  ت
 کی خبر ہوئي تو ا سے ت

 

ں ت ا ت

د ا  ہيں میں نبی ہوں تو ا میر ا لمونین  

 

د ا  ہيں ، ا و ر  یہ میری ر و ج میں ا لقاء ہوا  ہے کہ ا  ت  ج

 

 ا  ت  ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 جاو  تیری ماں تجھ پر 

 

 سے ه ت

 

 نے تجھ پر غلبہ ت ا لیا ہے ، ا س ت ا ت

 

ز ا  ہو شیطاں
ی 
ر مات ا  ، تیرا  

ف
نے 

ک 

 

 ت

 

ا س سے توبہ ر و ئے ا و ر  توبہ کر، تو ا س نے ا نکار  کیا تو ا  ت  نے ا سے قید کرد ت ا  ا و ر  تین د ں

 نے ا س 

 

ر مات ا  ؛ شیطاں
ف
لاد ت ا  ا و ر  

کرنے کا حکم د ت ا  پھر خ ت  ا س نے توبہ نہیں کی تو ا سے ا  گ سے ج 

 ا لتا تھا ۔

 

ا  ا و ر  ا س کی ر و ج میں ت ا تیں د

 

 ا ئل کرد ی  تھی و ہ ا س کے ت ا س ا  ت

 

 کی عقل ر

هِ، قَالَ حَدَّثَنَا حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّ 171

يَعْقُوبُ بنُْ يَزِيدَ وَ مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عنَِ ابنِْ أَبِي عُمَيْرٍ، عنَْ هِشَامِ بنِْ سَالِمٍ، 

قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ وَ هُوَ يُحَدِّثُ أَصْحَابَهُ بِحَدِيثِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ 

نَ الرُّبُوبيَِّةِ فيِ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ عَلِيِّ بنِْ أَبِي طَالِبٍ، فقََالَ إِنَّهُ سَبَإٍ وَ مَا ادَّعَى مِ

 لمََّا ادَّعَى ذَلِكَ فِيهِ اسْتتََابَهُ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( فَأَبَى أنَْ يَتُوبَ فَأَحْرَقهَُ بِالنَّارِ.

ا م بن سا لم) نے ا مام صاد ق 

 

س
ه 

 کی کہ ا  ت  ا پنے ا  

 

 ث
ی
صحات  کو عبدا للہ بن سبا کا قصہ سنا سے ر و ا 

ر مات ا  خ ت  ا س 
ف
 ہيں ،
ّ
ث  ر ت 

ل
ا  تھا کہ ا میر ا لمونین علی ا بن ا بی طا 

 

ر ہے تھے ا و ر  جو و ہ د عوی کرت

نے ا سے توبہ کرنے کا حکم د ت ا  ا و ر  خ ت  ا س نے ا نکار  کیا تو ا سے  نے یہ د عوی کیا تو ا میر ا لمونین  

لاد ت ا  ۔
 ا  گ سے ج 

قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ، قَالَ حَدَّثَنَا  حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ 172

يَعْقُوبُ بنُْ يَزِيدَ وَ مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عَنْ عَلِيِّ بنِْ مَهْزِيَارَ، عَنْ فَضَالَةَ بْنِ 

اللَّهِ )ع( يَقُولُ لَعَنَ  أَيُّوبَ الْأَزدِْيِّ، عنَْ أَبَانِ بْنِ عُثْمَانَ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ

اللَّهُ عَبْدُ اللَّهِ بنُْ سَبَإٍ إنَِّهُ ادَّعَى الرُّبُوبِيَّةَ فيِ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ )ع( وَ كَانَ وَ اللَّهِ 

ونَ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( عَبْدا  لِلَّهِ طاَئِعا ، الْويَْلُ لِمَنْ كَذَبَ عَلَينَْا وَ إِنَّ قَوْما  يَقُولُ

  فِينَا مَا لَا نَقُولهُُ فِي أَنْفُسِناَ، نَبْرَأُ إِلَى اللَّهِ منِْهُمْ نَبْرَأُ إِلَى اللَّهِ منِْهُمْ.

 

 بن عثماں

 

ا ت ا ں
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د ا  عبدا للہ بن سبا پر لعنت کرے ا س نے د عوی کیا کہ  نے ا مام صاد ق 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 کی ،

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 کے پرو ر د گار  ہيں حالا ا میر ا لمونین 

 

د ا  کے مطیع و  ا س کائنات

 

د ا  کی قسم ا میر ا لمونین تو ج

 

نکہ ج

 بولے ا و ر  کچھ گرو ہ ہمار ے ت ا ر ے میں 

 

ز د ا ر  بندے تھے و ا ئے ہو ا س پر جو ہم پر جھوت
ی 
ر ماں 
ف

 

 

ز ا ءت
ی 
د ا  کے د ر ت ا ر  میں 

 

 سے ج

 

ا یسی ت ا تیں ہتے  ہيں جو ہم خود  ا پنے ت ا ر ے میں نہیں ہتے ، ہم ا ں

ز ا ء
ی 
د ا  کے د ر ت ا ر  میں 

 

 سے ج

 

 کرتے ہيں ۔کرتے ہيں ، ہم ا ں

 

 ت
وَ بِهَذَا الْإِسنَْادِ، عَنْ يَعْقُوبَ بنِْ يَزيِدَ، عَنِ ابنِْ أَبِي عمَُيْرٍ. وَ أَحْمَدُ بْنُ  173

عمَُيْرٍ عَنْ  159مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى، عنَْ أَبِيهِ وَ الْحُسَينُْ بنُْ سَعِيدٍ، عَنِ ابنِْ أَبيِ

لثُّمَالِيِّ، قاَلَ، قَالَ عَلِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ )ع( لَعَنَ هِشاَمِ بنِْ سَالِمٍ، عنَْ أَبِي حَمْزَةَ ا

اللَّهُ منَْ كَذَبَ عَليَْناَ، إِنِّي ذَكَرْتُ عَبْدَ اللَّهِ بنَْ سَبَإٍ فَقَامَتْ كُلُّ شَعْرةٍَ فِي 

للَّهِ عَبْدا  لِلَّهِ جَسَديِ، لَقَدِ ادَّعَى أَمْرا  عَظِيما  مَا لهَُ لَعَنَهُ اللَّهُ، كَانَ عَلِيٌّ )ع( وَ ا

صَالِحا ، أَخُو رَسُولِ اللَّهِ )ص( مَا نَالَ الْكَرَامَةَ منَِ اللَّهِ إِلَّا بِطاَعَتهِِ لِلَّهِ وَ 

 لِرَسُولهِِ، وَ مَا نَالَ رَسُولُ اللَّهِ )ص( الْكَرَامَةَ مِنَ اللَّهِ إلَِّا بِطاَعَتِهِ.

 ہ ثمالی نے ا مام سجاد  

 

ر
م
ح

 کی ا بو 

 

 ث
ی
 بولے میں سے ر و ا 

 

د ا  ا س پر لعنت کرے جو ہم پر جھوت

 

ر مات ا  ج
ف
 

 ے ا مر کا 

 

ز
ی 
نے عبدا للہ بن سبا کو ت ا د  کیا تو میرے جسم کے ر و نگٹے کھڑے ہوگئے ا س ا ت ک بہت 

د ا  کی قسم! ا مام علی  

 

د ا  ا س پر لعنت کرے ا و ر  ج

 

د ا  کے صالح د عوی کیا جو ا س کے لیے نہیں تھا ج

 

ج

ی ک بندے تھے ر سول ا کرم

 

ی
 ا و ر  کے بھا صلى الله عليه وسلما و ر  

 

د ا  کے د ر ت ا ر  میں کرا مت

 

ئي تھے ا و ر  ا نہیں ج

 ا و ر  ر سول ا کرمؐ 

 

د ا  کی ا طا عت

 

 ج

 

کی پیرو ی کی و جہ سے  حاصل ہوئي تھی ا و ر  ر سول  عزت
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کے سی ت  سے حاصل  صلى الله عليه وسلما کرم

 

د ا  کی ا طا عت

 

 فقط ج

 

 ا و ر  عزت

 

د ا  کے د ر ت ا ر  میں کرا مت

 

کو ج

 ہوئي تھی ۔

لِدٍ الطَّيَالِسِيِّ، عنَِ ابنِْ أَبِي نَجْرَانَ، وَ بِهَذَا الْإِسنَْادِ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ خَا۔174160

عنَْ عَبْدِ اللَّهِ، قاَلَ، قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّا أَهْلُ بَيتٍْ صِدِّيقُونَ لَا نَخْلُو مِنْ 

ولُ اللَّهِ كَذَّابٍ يَكْذِبُ عَلَينَْا وَ يُسْقِطُ صِدْقنََا بِكَذِبهِِ عَلَيْنَا عِنْدَ النَّاسِ، كَانَ رَسُ

)ص( أَصْدَقَ النَّاسِ لَهْجَة  وَ أَصْدقََ الْبَريَِّةِ كُلِّهاَ، وَ كَانَ مُسَيْلِمَةُ يَكْذِبُ علََيهِْ، 

وَ كَانَ أَمِيرُ المُْؤْمِنِينَ )ع( أَصْدَقَ منَْ بَرَأَ اللَّهُ بَعْدَ رسَُولِ اللَّهِ وَ كَانَ الَّذِي 

ي تكَْذِيبِ صِدْقهِِ وَ يفَتَْرِي عَلَى اللَّهِ الْكَذبَِ عَبْدَ اللَّهِ يَكْذِبُ عَلَيهِْ وَ يَعْمَلُ فِ

 بْنَ سَبَإٍ.

ر مات ا ؛ ہم ا ہل بیت صدیق ا و ر  سچوں کا گھرا نہ ہيں 
ف
 کی ا مام صاد ق  نے 

 

 ث
ی
 نے ر و ا 

 

عبدا للہ بن سناں

 بول کر لوگوں 

 

 بولنے و ا لا موجود  ر ها ہے جو ہم پر جھوت

 

 ر  ا ت ک پر جھوت
ہ
کے ا و ر  ہم میں سے 

 ت ا د ہ سچے صلى الله عليه وسلم ت ا س ہمار ے سچ کی حیثیت کو گرا نہ چاہتا ہے ،پس نبی ا کرم

 

تمام لوگوں سے ر

 بولتا تھا ا و ر  ا میر ا لمونین  نبی ا کرم ؐکے عد  ست  

 

 پر جھوت

 

ا و ر  صاد ق ا لقول تھے ا و ر  مسیلمہ ا ں

 کی کوشش 

 

 ث
ی
 کی سچائي کی تکذ

 

 بولتا ا و ر  ا ں

 

 پر جھوت

 

 ت ا د ہ سچے شخص تھے ا و ر  جو شخص ا ں

 

سے ر

 

 

ا  تھا و ہ عبدا للہ بن سبا تھا ۔کرت

 

 ی کرت

 

د ا  پر ا فترا ء پرد ا ر

 

 ا  تھا ا و ر  ج

ذَكَرَ بَعْضُ أَهْلِ العِْلْمِ أنََّ عَبْدَ اللَّهِ بنَْ سَبَإٍ كَانَ يَهُودِيّا  فَأَسْلَمَ وَ وَالَى علَيِّا  )ع( 

مُوسَى بِالْغُلُوِّ، فَقَالَ  وَ كَانَ يَقُولُ وَ هوَُ عَلَى يهَُوديَِّتِهِ فِي يُوشَعَ بنِْ نُونٍ وَصِيِّ

فِي إِسْلَامهِِ بَعْدَ وَفَاةِ رَسوُلِ اللَّهِ )ص( فِي عَلِيٍّ )ع( مِثْلَ ذَلِكَ، وَ كَانَ أَوَّلَ 
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  ۔پور ی 

 

 ث
ی
 ۔ گی ا  ئے سا تھ کے تفصیل میں نمبر 549 حد
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منَْ شهََّرَ بِالْقَوْلِ بفَِرْضِ إِمَامَةِ عَلِيٍّ وَ أظَهَْرَ الْبَرَاءَةَ منِْ أَعْدَائهِِ وَ كاَشَفَ 

وَ  161رَهُمْ، فَمنِْ هَاهنَُا قَالَ مَنْ خَالَفَ الشِّيعَةَ أَصْلُ التَّشَيُّعِ مُخَالفِِيهِ وَ أَكفَْ

 الرَّفْضِ مَأْخُوذ  منَِ الْيهَُوديَِّةِ 

 کر کیا کہ عبدا للہ بن سبا یہود ی تھا ،ا س نے ا سلام کا ا ظہار  کیا ا و ر  ا مام علی  کی 

 

بعض ا ہل علم نے د

 ما

 

 کے ر

 

 ث
ی
 کا قائل ہوگیا ا و ر ا پنے یہود 

 

 ث
ی
 موی  کے و لا

 

 و صی حضرت

 

نے میں یوشع بن نوں

ا  تھا ا و ر  خ ت  نبی ا کرم 

 

لام لات ا  تو ا مام علی کے ت ا ر ے میں غلو صلى الله عليه وسلم ت ا ر ے میں غلو کرت
کے عد  ا س

 د ی 

 

 ہونے کے قول کو شہرت

 

ر ص
ف
 کے 

 

کرنے لگا ا و ر  ا س نے ست  سے لے ب ا مام علی کی ا مامت

 کے مخالفین

 

 کا ا ظہار  کیا ا و ر  ا ں

 

ز ا ءت
ی 
 کے د شمنوں سے 

 

 کیا ا و ر  ا نہیں  ا و ر  ا ں

 

کے ا عمال کو فاس

ر ا ر  د ت ا  ا س لیے شیعہ کے مخالفین کہنے لگے ہيں کہ عبدا للہ بن سبا شیعہ مذبہ کی ا صل ا و ر  
ق
ر  
ف
کا

 سے لیا گیا ہے

 

 ث
ی
ا سا س ہے ا و ر  نظریہ تشیع ا و ر  ر فض ا صل میں یہود 

162

 ۔
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 ہ کا ا قوا ل میں ت ا ر ے کے ا سا س و  ا صل کی تشیع مذه ت   مختصرا  کہ ہے ۔مناست   

 

ز

 

ی
 کہ ہيں قائل ۔جولوگ1 جائے؛ لیا جا

  ہوا  پیدا  عد  کےصلى الله عليه وسلم ا کرم نبی شیعہ مذه ت  

 

  کے سقیفہ کہ ہيں ہتے  بعض سے میں ا ں

 

لافت ؑ کو علی ا مام نے لوگوں جن د ں

 

 ج

  ا و ر 

 

  و ہ سمجھا بہتر لیے کے ا مامت

 

 عت
ی

 

س
ا ر یخ بنے ا سا س کی 

 

لام ت

 

 1385 قم خمینی ا مام موسسہ ظ43محرمی،ص حسن تشیع،ع

 

 ا و ر  م س

  ہيں ہتے  بعض

 

لافت کی عثماں

 

ر قے ا س سبا ا بن میں ا و ا خر کے ج
ف

ی ع ، جہاد   بنا سی ت   کا 

 

س
ل
ی مختار  ا 

 

لی ن

ل ظ 25ص سمیرہ، 
 ی 
خ
ل

 د ا ر ا 

 

 

  قتل نے بعض ا و ر مھ1396بيرو ت

 

 ا و ر   شیعہ و ہ لگے کرنے پیرو ی کی علی  ا مام جو کہ د ت ا  نظریہ کا پیدا ئش کی ا س عد  کے عثماں

 

 

    ہوا  پیدا  گرو ہ عثمانی میں مقابلے کے ا ں

 

  ا لمعرفہ د ا ر  ظ 249ص نديم ا بن فہرست

 

ا می میں عد  جومبيرو ت

 

 ا و ر   ا  گیا میں سرپرستی س

گ کہ کہا نے بعض

 

 ی
خ

  

 

ن
 
صفی

  میں 

 

من ت
جك

  عد  کے 

 

ک علی  ا مام شہاد ت

 

ر قہ یہ ت
ف

 134ص ا لفرق، بين ا لفرق ا  ت ا  میں و جود   

 ر ہ، ظ ، عبدا لقاد ر  بغدا د ی،
ہ
  کے تشیع کرت لا و ا قعہ ہےکہ قائل گرو ہ ا ت ک ا و ر  م ھ1397 قا

 

ی ع  جہاد  ا سے بنا سی ت   کا ا  غار

 

س
ل
 ا 

ا ر د  میں 35ص

 

ز ت
ی 

 کی چھپانے کو چہرے ا صلی کے شیعہ ست   یہ ۔لیکنم2م  کیا نقل سے ا سماعیلیہ ا صول کتات   کی لويس 

ا ر یخ ا سے میں کوشش

 

  مہم بعض کے ت

 

ا م کے و ا قعات

 

ا  ت

 

  کہ نہیں شک میں ا س ہيں چاہتے کرت

 

  ا ں

 

  نے و ا قعات

 

 عت
ی

 

س
 گہرے پر 

 

 

  ا و ر  ا ثرا ت

 

 ے نقوس

 

 کہ ہے یہ صحیح بلکہ ہو پیدا ئش کی عد  کے صلى الله عليه وسلما کرم نبی تشیع یہ نظر کہ نہیں معنی یہ کا ا س لیکن چھور

  خود  نےصلى الله عليه وسلم ا کرم نبی

 

ی ا ں
ی ع

 

س
ر مائي توصیف کی علی ا مام 

ف
  ا و ر  

 

  کی ہونے کامیات   ا و ر  جنتی کے ا ں

 

ث

 

ی
ر مات ا   خ ت   د ی ضما

ف
 ت ا علی 

 

 

ث

 

ی
ک و  ا 

 

عی
ی 

 

س
  ہم 

 

 و ں

 

ز

 

ی
  توفا تر د یگر ا و ر   ا لفا

 

  میں جن نبوی ر و ا ت ا ت

 

ی ا ں
ی ع

 

س
  حسات   بے ا و ر  بخشش کی علی  ا مام 

 

ت

 

 کا جانے میں خ ن

 کر

 

ا ر یخ ہے د

 

طظ و 44ص تشیع ت

 

  علی کرد  محمد ا لشام خ

 

  منثور  د ر  تفسیر م1983 د مشق نور ی مکتبہ3 ظ245ص6،ج

 

 ظ379 ص6ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 في السبعين رجلا من الزُّطِّ الذين ادعوا الربوبية في أمير المؤمنين )ع( .

حَدَّثَنِي الْحُسَينُْ بنُْ الحَْسنَِ بنِْ بُنْدَارَ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ  175

اللَّهِ بنِْ أَبِي خَلَفٍ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثنََا أَحْمَدُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى وَ عَبْدُ اللَّهِ 

نُ الْحُسَينِْ بْنِ أَبِي الْخطََّابِ، عَنِ الْحَسنَِ بْنِ بنُْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى وَ مُحَمَّدُ بْ

مَحْبُوبٍ عَنْ صَالِحِ بْنِ سَهْلٍ، عَنْ مِسْمَعِ بنِْ عَبْدِ الْمَلِكِ أَبِي سَيَّارٍ، عَنْ 

تَاهُ رجَُلٍ، عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ إِنَّ عَليِّا  )ع( لمََّا فَرَغَ مِنْ قتَِالِ أَهْلِ الْبَصْرَةِ: أَ

سَبْعُونَ رَجُل ا مِنَ الزُّطِّ فَسَلَّمُوا عَلَيهِْ وَ كَلَّمُوهُ بِلِسَانِهِمْ فَرَدَّ عَليَْهِمْ بِلِسَانهِِمْ، وَ 

قَالَ لَهُمْ إِنِّي لَسْتُ كَمَا قُلْتُمْ أَنَا عَبْدُ اللَّهِ مَخْلُوق ، قَالَ، فَأَبَوْا عَلَيهِْ وَ قَالُوا لَهُ 

وَ، فَقَالَ لَهُمْ لَئِنْ لَمْ تَرْجِعُوا عَمَّا قُلْتُمْ فِيَّ وَ تَتُوبُوا إِلَى اللَّهِ تَعَالَى أَنْتَ أَنْتَ هُ

لَأَقْتُلَنَّكُمْ! قَالَ فَأَبَوْا أَنْ يَرْجِعُوا وَ يَتُوبُوا، فَأَمَرَ أَنْ تُحفَْرَ لَهُمْ آبَار  فَحفُِرَتْ، ثُمَّ 

فَرَّقَهُمْ فِيهَا ثُمَّ طَمَّ رُءُوسَهَا ثُمَّ ألَْهَبَ النَّارَ فيِ بِئرٍْ خَرَقَ بَعْضهََا إلَِى بَعضٍْ ثُمَّ 

 مِنهَْا لَيْسَ فِيهَا أَحَد  فَدَخَلَ الدُّخَانُ عَليَْهِمْ فَماَتُوا.

ر ا د ۔
ف
ی ا 
ّ
ط

 

 

 ا میرا لمونین  کی ر بوبیت ا و ر  پرو ر د گار  ہونےک ا  د عوی کرنے و ا لے ستر ر

غ بن عبدا لملك نے ا ت ک شخص کے و  

م
مس

 کی کہ خ ت  ا مام علی  ا ہل 

 

 ث
ی
ر   سے ر و ا 

ق
ا طے  سے ا مام ت ا 

 ظ سندہ و ہند کے سياہ فامم

 

 ہوئے تو ر

 

گ سے فار ع

 

 ی
خ
  70بصرہ کے سا تھ 

 

د مت

 

مرد  ا  ت  کی ج

 میں ا  ت  سے کلام کرنے لگے تو ا مام نے بھی میں حاضر ہوئے 

 

 ت ا ں

 

، ا  ت  کو سلام کیا ا و ر  ا پنی ر

ے ا و ر  ا مام نے 

 

ن
 
ی
 د 

 

 کو جوا ت ا ت

 

 میں ا ں

 

 ت ا ں

 

 کی ر

 

ر مات ا  ،ا ر ے میں ا یسا نہیں ہوں جیسا ا ں
ف
 سے 

 

ا ں

                                                                                                                                        
ق1404 قم، مرعشی مکتبہ

ع

 ر ہ مکتبہ2ظ 232ص حجر محرقہ،ا بن ھ،صوا 
ہ
ث   1385 قا

ق
 می،خو منا

 

 حيدر یہ مکتبہ ظ 209 و 206ص ا ر ر

 ۔م ھ1385 نجف
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 ماننے سے ا نکا 

 

و ں نے ا مام کی ت ا ت
ہ

 

ن
د ا  کا بندہ ا و ر  ا للہ تعالی کی مخلوق ہوں تو ا 

 

تم ہتے  ہو بلکہ میں ج

ر مات ا  ا گر تم ا پنے ا س قول 
ف
 ر ہ کیا ا و ر  کہا ا  ت  ہی تو ہيں تو ا مام نے 

ہ
ر  کرد ت ا  ا و ر  ا پنے ا کھڑ پن کا مظا

د ا  کے حضور  توبہ 

 

و ں نے ا س سے ج
ہ

 

ن
نہ کرو  تو میں تمہيں ضرو ر  قتل کرو ں گا ، ر ا و ی کہتا ہے ؛ ا 

 ھے کھود نے کا حکم د ت ا  

 

ز
گ
 کے لیے 

 

 نے ا و ر  توبہ کرنے ا نکار  کرد ت ا  تو ا مام نے ا ں

 

ے کو چھور

 

ن
 
ی
نظر

 بے د ینوں 

 

 کر د یے گئے پھر ا مام علی نے ا ں

 

 میں ا  پس میں سور ا ج

 

 ھے کھود ے گئے ا و ر  پھر ا ں

 

ز
گ

 

 

 میں د

 

 ھے کو ج د ا  کرکے ا ں

 

ز
گ
 میں سے ا ت ک 

 

ے پھر ا ں

 

ن
 
ی
  بند کر د 

 

ی
م
 ھوں کے 

 

ز
گ
 

 

ا ل د ت ا  ا و  ر  ا ں

 پر ھا  گیا ا و ر  و ہ و ہيں جہنم ر سید 

 

میں ا  گ ج لائي جس میں کوئي نہیں تھا تو ا س کا د ھوا ں ا ں

 ہوگئے۔
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

ہقيس بن سعد بن عباد  

163

 

164ابنَْا نُصيَْرٍ، قَالُوا جِبْريِلُ بنُْ أَحْمَدَ وَ أَبُو إسِْحَاقَ حَمْدَوَيْهِ وَ إِبْرَاهيِمُ 176

حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ الْحَمِيدِ الْعطََّارُ الْكُوفِيُّ، عنَْ يُونُسَ بنِْ يَعْقُوبَ، عَنْ 

فُضَيْلٍ غُلاَمِ مُحَمَّدِ بْنِ رَاشِدٍ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ إِنَّ مُعَاويَِةَ 

سنَِ بنِْ عَلِيٍّ )صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيهِْمَا( أَنِ اقْدَمْ أَنْتَ وَ الْحُسَينُْ وَ كَتَبَ إِلَى الْحَ

أَصْحَابُ عَلِيٍّ! فَخَرَجَ مَعهَمُْ قَيْسُ بنُْ سَعدِْ بنِْ عبَُادَةَ الْأَنْصاَرِيُّ وَ قَدِمُوا 

فَقَالَ يَا حَسنَُ قُمْ فَباَيِعْ فَقَامَ  الشَّامَ، فَأَذِنَ لَهُمْ مُعَاويَِةُ وَ أَعَدَّ لَهُمُ الخُْطبََاءَ،

فَباَيَعَ ثُمَّ قَالَ لِلْحُسَيْنِ )ع( قُمْ فَباَيِعْ فَقاَمَ فَبَايَعَ ثُمَّ قَالَ قُمْ يَا قَيْسُ فَبَايِعْ 
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ن فۃ  ۔
ل

 

 ج

 

  235طبقات

 

  494و   973ں

 

ن فۃ 2556ں
ل

 

ا ر یخ ج

 

 ا لكبری لابن سعد 275، 172، 152، 149، ت

 

طن قا ت
ل
، ا لتار یخ ا لكبير 52ص6، ا 

  141ص7

 

 299ص1، ا لمعرفۃ و ا لتار یخ 65، ر جال ا لبرقی 636ں

 

 ا بن حباں

 

  99ص7، ا لجرج و ا لتعدیل 339ص3، ثقات

 

  102، ر جال ا لکشی 560ں

 

ں

ی ا  من ا لصحات ۃ و  ا لتابعین 49

 

 صحات  ا لفی

 

  101، ا

 

و ی  111ں
لط
  26، ر جال ا 

 

  54و   1ں

 

ا ر یخ بغدا د  1ں

 

 سُد ا لغات ۃ 177ص1، ت

 

، ا لكامل ی ا لتار یخ 215ص4، ا

 268ص3

 

سماء و ا للغات
َ
  61، تہذیب ا لا

 

  279، ر جال ا بن د ا و د  75ں

 

ا ر یخ د مشق لابن منظور  1210ں

 

  40ص24، تہذیب ا لكمال 102ص21، مختصر ت

 

ں

ی لاء 4906

 

لی
 علام ا 

 

 یب 102ص3، سير ا

 

هد

 

لن
  239ص3، ا لاصات ۃ 395ص8، تہذیب ا 

 

 ا لذه ت  7179ں

 

 52ص1، شذر ا ت

 

خ ۃ 25ص2، جامع ا لرو ا ہ
 ہ
ن

 ،

  31ص2، تنقیح ا لمقال 89ص6ا لا  مال 

 

ی عۃ 9712ں

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

د ير 452ص8، ا

 

 67ص2، ا لع

 

 ث
ی
  93ص14، معجم ر جال ا لحد

 

، قاموس ا لرجال 9652ں

 .396ص7
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فَالتَْفَتَ إِلَى الْحُسَينِْ )ع( ينَْظُرُ مَا يَأْمُرُهُ، فَقَالَ يَا قَيْسُ إِنَّهُ إِمَامِي يَعْنِي 

 الْحَسنََ )ع(.

ی کو لکھا کہ ا  ت    

ن

 

خ ی
م

 کی کہ معاو یہ نے ا مام حسن 

 

 ث
ی
ا مام حسین  ،فضیل نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

ج لا ر ی ا و ر  ا مام علی  کے ا صحات  میرے ت ا س ا  ئيں تو ا  ت  کے سا تھ قيس بن سعد بن عباد ہ ا نصا

 
ی
 کے لیے خطباء معین کرد 

 

 د ی ا و ر  ا ں

 

 ت

 

 کو ا جار

 

ا م  پہنچے تو معاو یہ نے ا ں

 

ے تو ا س ،خ ت  و ہ س

 

ن

و ں نے عت ک کی پھر ا مام حسین  سے کہا عت ک کریں 
ہ

 

ن
نے کہا ا ے حسن ا ٹھ کر عت ک کریں تو ا 

و ں نے عت ک کی پھر کہا ا ے قيس ا ٹھ کر عت ک کر تو و ہ ا مام حسین کی طرف توفجہ ہوئے 
ہ

 

ن
تو ا 

ر مات ا  ا ے قيس و ہ میرے ا مام ہيں یعنی
ف
 ا مام ا و ر  ا نتظار  کیا کہ ا  ت  کیا حکم د یتے ہيں تو ا  ت  نے 

ر مات ا  ۔
ف
ا ر ہ 

 

 حسن  کی طرف ا س

حَدَّثَنِي جَعفَْرُ بْنُ مَعْرُوفٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ الْحُسَينِْ بنِْ أَبِي  177

الْخطََّابِ، عنَْ جَعْفَرِ بنِْ بَشِيرٍ، عنَْ ذَرِيحٍ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ 

دِ بنِْ عبَُادَةَ الْأَنْصاَرِيُّ صَاحِبُ شُرْطَةِ الْخمَِيسِ عَلَى دَخَلَ قَيْسُ بنُْ سَعْ

مُعَاويَِةَ، فَقَالَ لهَُ مُعَاوِيَةُ بَايِعْ! فنََظَرَ قَيْس  إِلَى الْحَسَنِ )ع( فَقَالَ أَبَا مُحَمَّدٍ 

الَ لهَُ قَيْس  مَا نسئت بَايَعْتَ فَقَالَ لهَُ مُعَاويَِةُ أَ ماَ تَنْتَهِي أَمَا وَ اللَّهِ إِنِّي، فقََ 

]شِئْتَ أَمَا وَ اللَّهِ لَئنِْ شِئْتَ لتَُنَاقِصنََّ، فَقاَلَ، وَ كَانَ مِثْلَ البَْعِيرِ جَسِيما  وَ كَانَ 

 خفَِيفَ اللِّحيَْةِ، قَالَ، فَقَامَ إِلَيْهِ الْحَسَنُ فَقَالَ لَهُ بَايِعْ يَا قَيْسُ! فَباَيَعَ.

 ر یح 

 

 کی کہ قيس بن سعد بن عباد ہ ا نصانے ا مام صاد ق  سے ر  د

 

 ث
ی
کے شرط  ر ی جو ا مام علی  و ا 

و ں نے ا مام 
ہ

 

ن
س کے سا تھی تھی و ہ معاو یہ کے ت ا س گئے تو معاو یہ نے کہا عت ک کرو  تو ا 

می 

 

ح
ل

ا 

 کی !  ا ے ا بو محمد ! کیا ا  ت  نے عت ک کرلی؟ ، تو معاو یہ نے 

 

حسن کی طرف د یکھا ا و ر  عرص

 

 

  ا  ت

 

ا ک ہوکر کہا ؛ کیا تو ت ا ر

 

د ا  غضب ت

 

 کر کہا؛  ا ر ے ، ج

 

ا ں

 

د ا  کی قسم !!! تو قيس نے سینہ ت

 

ا  ہے ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کی ر یش ہلکی تھی تو 

 

 کی مانند جسیم تھے ا و ر  ا ں

 

ث

 

ی
ر مات ا  کہ قيس ا و 

ف
کی قسم ،جو چاہے کرلے ، ا و ر  

و ں نے 
ہ

 

ن
ر مات ا  ا ے قيس تم عت ک کر لو تو ا 

ف
ا مام حسن ا س کی طرف ا ٹھ کر تشریف لے گئے ا و ر  

 عت ک کرلی ۔

بنُْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ فِي بَعْضِ كتُُبهِِ: أَنَّهُ كَانَ لِسَعدِْ بنِْ عبَُادَةَ سِتَّةُ  ذَكَرَ يُونُسُ

وَ 165أَوْلاَدٍ كُلُّهُمْ قدَْ نَصَرَ رَسُولَ اللَّهِ )ص( وَ فيِهِمْ قَيْسُ بنُْ سَعْدِ بنِْ عبَُادَةَ،

)ص( مِنَ الْعَصْرِ الْأَوَّلِ مِمَّنْ كَانَ  كَانَ قَيْس  أَحَدَ الْعَشَرَةِ الَّذِينَ لَحِقَهُمُ النَّبِيُّ

طُولُهُمْ عَشَرَةَ أَشبَْارٍ بِأَشْبَارِ أَنفُْسهِِمْ، وَ كَانَ شِبْرُ الرَّجُلِ منِْهُمْ يُقَالُ إِنَّهُ مِثْلُ 

ا، وَ ذِرَاعِ أَحَدِناَ، وَ كَانَ قَيْس  وَ سَعْد  أَبُوهُ طُولهُُمَا عَشَرَةُ أَشبَْارٍ بِأَشْبَارِهِمَ

يُقَالُ إِنَّهُ كَانَ منَِ الْعَشَرَةِ خَمْسَة  منَِ الْأَنْصَارِ وَ أَرْبَعَة  منَِ الْخَزْرَجِ كُلِّهَا وَ 

رَجُل  منَِ الْأَوْسِ، وَ سَعْدٍ لمَْ يَزَلْ سَيِّدا  فِي الْجَاهِلِيَّةِ وَ الْإِسْلَامِ، وَ أَبُوهُ وَ جَدُّهُ 

فيِهِمُ الشَّرفَُ، وَ كَانَ سَعْد  يُجِيرُ فَيُجَارُ وَ ذَلِكَ لهَُ لِسُؤدَْدِهِ  وَ جَدُّ جَدِّهِ لَمْ يَزَلْ

وَ لَمْ يَزَلْ هُوَ وَ أَبُوهُ أَصْحاَبَ إِطْعاَمٍ فِي الْجَاهِلِيَّةِ وَ الإِْسْلَامِ، وَ قَيْس  ابْنهُُ بَعْدُ 

ر ماتے ہيں کہ یونس بن عبدا لرحمن نے ا عَلَى مِثْلِ ذَلِكَ.
ف
 کر کیا کشی 

 

پنی بعض کتابوں میں د

 میں  صلى الله عليه وسلمبیٹے تھے ست  نے ر سول ا کرم 6ہے کہ سعد بن عباد ہ کے 

 

 کا حق ا د ا  کیا ا ں

 

کی نصرت

ر ا د  میں سے تھا جنہيں نبی ا کرم قيس بن سعد بن عباد ہ ا نصا
ف
 د س ا 

 

ا مل تھا ا و ر  قيس ا ں

 

ر ی بھی س

 کی کی ت ا لشتوں کے سا 

 

 کا قد ا ں

 

تھ د س ت ا لشت تھا ا و ر  نے عصر ا و ل سے ا پنے سا تھ ر کھا ا و ر  ا ں

ز  تھی ا و ر  قيس ا و ر  ا س کے و ا لد سعد 
ی 
ز ا 
ی 
ر ا د  کی ا ت ک ت ا لشت ا ت ک هاتھ کے 

ف
 ا 

 

ا  ہے کہ ا ں

 

کہا جات

ر ا د  میں سے ت ا نچ ا نصار ی تھے ،
ف
 د س ا 

 

ا  ہے کہ ا ں

 

 4کی لمبائي ا نکی د س ت ا لشت تھی ا و ر  کہا جات
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 149  ............................................................ قيس بن سعد بن عباد ہ

 
 

 مانہ ا سلام د و نوں

 

 مانہ جاہلیت ا و ر  ر

 

میں ا نصار  کا سید و  سرد ا ر  تھا  خزر جی ا و ر  ا ت ک ا و ی  تھا ا و ر  سعد ر

 میں ہمیشہ شرف و  عظمت موجود  تھا ا و ر  سعد جسکو پناہ د یتا تھا 

 

ا و ر  ا س کا ت ا ت  د ا د ا  ا و ر  پڑد ا د ا  ا ں

ا سے پناہ د ی جاتی تھی ا س کی و جہ یہ تھی کہ و ہ سرد ا ر  تھا ا و ر  و ہ ا و ر  ا س کا و ا لد ہمیشہ جاہلیت و  

  تھے ا و ر  ا س کا بیٹا قيس 

 

 نوا ر

 

  تھا ۔ا سلام میں مہماں

 

 نوا ر

 

 ا س کے عد  ت ا ت  کی مانند سخی ا و ر  مہماں
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 

 بن لیلی همدا نی

 

 سفياں

رُوِيَ عنَْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسنَِ الطَّويِلِ، عَنْ عَلِيِّ بنِْ النُّعْمَانِ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ  178

ل  منِْ أَصْحَابِ بنِْ مُسْكَانَ، عَنْ أَبِي حَمْزَةَ، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( قَالَ جَاءَ رَجُ 

الْحَسنَِ )ع( يُقَالُ لهَُ سُفْيَانُ بنُْ لَيْلَى وَ هُوَ عَلَى راَحَةٍ لهَُ، فَدَخَلَ عَلَى الْحَسنَِ 

)ع( وَ هُوَ مُحْتَبٍ فِي فِنَاءِ دَارِهِ، قَالَ، فَقَالَ لَهُ السَّلاَمُ عَلَيْكَ يَا مُذِلَّ المُْؤْمِنِينَ! 

( انْزِلْ وَ لَا تَعْجَلْ، فَنَزَلَ فَعَقَلَ رَاحِلَتهَُ فِي الدَّارِ وَ أَقْبَلَ فَقَالَ لهَُ الْحَسنَُ )ع

السَّلاَمُ  166يَمْشِي حَتَّى انْتَهَى إِلَيْهِ، قَالَ، فَقَالَ لَهُ الْحَسَنُ )ع( مَا قُلْتَ قَالَ قُلْتُ

الَ عَمَدْتَ إِلَى أَمْرِ الْأُمَّةِ عَلَيْكَ يَا مُذِلَّ المُْؤْمِنِينَ، قَالَ وَ مَا عِلْمُكَ بِذَلِكَ قَ

فَخَلَعْتهَُ منِْ عُنُقِكَ وَ قَلَّدتَْهُ هَذِهِ الطَّاغِيَةَ يَحْكُمُ بِغَيْرِ مَا أَنْزَلَ اللَّهُ، قَالَ، فَقَالَ 

لهَُ الْحَسنَُ )ع( سَأُخْبِرُكَ لِمَ فَعَلْتُ ذَلِكَ، قَالَ: سَمِعْتُ أَبِي يَقُولُ، قَالَ رَسُولُ 

( لنَْ تَذْهَبَ الْأَيَّامُ وَ اللَّيَالِي حَتَّى يَلِيَ أَمْرَ الْأُمَّةِ رَجُل  وَاسِعُ الْبُلْعُومِ لَّهِ )صال

رَحْبُ الصَّدْرِ يَأْكُلُ وَ لَا يشَْبَعُ وَ هُوَ مُعَاويَِةُ، فَلِذَلكَِ فعََلْتُ، مَا جَاءَ بِكَ قَالَ 

                                                           
166

 112: ص ا لکشی، ر جال 



 بن لیلی همدا نی

 

 151  .............................................................. سفياں

 
 

لَ، فَقَالَ الْحَسنَُ )ع( وَ اللَّهِ لَا يُحِبُّنَا عَبْد  أَبَدا  وَ لوَْ حُبُّكَ قَالَ اللَّهَ قَالَ اللَّهَ قَا

كَانَ أسَِيرا  فِي الدَّيْلَمِ إِلَّا نَفَعهَُ اللَّهُ بِحُبِّنَا وَ إِنَّ حُبَّنَا لَيُسَاقِطُ الذُّنُوبَ منِْ بَنِي 

 آدَمَ كمََا تُسَاقِطُ الرِّيحُ الْوَرَقَ مِنَ الشَّجَرِ.

 
م
ح

ر  ا بو 
ق
 ہ ثمالی نے ا مام ت ا 

 

 سے نقل کیا کہ ا مام حسن   ر

 

کے ا صحات  میں سے ا ت ک شخص بنام سفياں

ر ماتھے و ہ 
ف
 پہ حاضر ہوا  ا و ر  ا  ت  صحن میں تشریف 

 

ث
ل
 پر سوا ر  ہو کر ا مام کے د ر  د و 

 

ث

 

ی
بن لیلی ا و 

 لیل کرنے و ا لے سلام ، ا مام 

 

 کو سلام کرتے ہوئے کہا ا ے مونین کو د

 

د ا خل ہوا  ا و ر  حضرت

ر ما
ف
 نے 

 

ا  ہوں ، سفياں

 

 سے ا تر ا   ا و ر  جلد ی نہ کر ، میں تجھے حقیقت حال سے ت ا خبر کرت

 

ث

 

ی
ت ا  ا و 

ر مات ا  تو نے 
ف
 میں حاضر ہوا  تو ا مام نے 

 

د مت

 

 و ہيں ت ا ندھ د ت ا  ا و ر  ا مام کی ج

 

ث

 

ی
 سے ا تر ا  ت ا  ا و 

 

ث

 

ی
ا و 

 لیل کرنے و ا لا کہہ کر  سلام 

 

مجھے کس طرج سلام کیا ؟ ا س نے کہا میں نے ا  ت  کو مونین کو د

 لیل کرنے و ا لا ہوں ؟ ا س نے کہا کیا

 

ر مات ا  ؛ یہ تجھے کیسے معلوم  ہوا  کہ میں مونین کو د
ف
 ، ا مام نے 

 کے حوا لے کرد ت ا  

 

 ا و ر  ا قتدا ر  حاصل تھا ا  ت  نے ا سے ا س  طا غوت

 

و مت
جک
 کی 

 

ا  ت  کو ا س ا مت

ر مات ا  
ف
 لیل کرد ت ا  ،ا مام نے 

 

ا  ہے  ، ا س طرج ا  ت  نے مونین کو د

 

لاف فیصلے کرت

 

د ا  کے ج

 

؛ جو حکم ج

ا  ہوں میں نے ا پنے ت ا ت ا  ا مام علی   

 

 کرت

 

نے  صلى الله عليه وسلمسے سنا کہ ر سول ا کرممیں تجھے ا س کی علت بیاں

ے و ا لا 

 

ن
 
سی
 ے 

 

ک کہ ا ت ک کشاد ہ حلق و ا لا شخص چور

 

  کا سلسلہ تمام نہ ہوگا یہاں ت

 

ت  و  ر و ر

 

ر مات ا  ؛ س
ف

 کرے گا جو کھاتے ہوئے کبھی سير نہ ہوگا ا و ر  و ہ معاو یہ ہے ، خ ت  

 

و مت
جک
 پر 

 

ا  د می ا س ا مت

 نے یہ سنا تو ا مام سے معای مانگی پھر ا مام نے ا س سے پوھا  تم کیوں ا  ئے ہو ؟ ا س نے کہا 

 

سفياں

د ا  کی قسم ہم سے کبھی کوئي شخص 

 

ر مات ا  ج
ف
د ا  کی قسم ا  ت  کی محبت کھینچ لائي ہے ، ا مام نے 

 

مولا ج

د ا  ا سے

 

م میں قید و  بند میں ہی کیوں نہ ہو مگر ج

ت ل

ا  ا گرچہ و ہ كفار  د 

 

ہمار ی محبت کے  محبت نہیں کرت

ا ہوں کو ا یسے گرا  د یتی ہے 

 

ی
گ
سا نوں کے 

 

ئ
صدقے میں ضرو ر  فائدہ پہنچائے گا ا و ر  ہمار ی محبت ا 

 جیسا کہ موسم خزا ں میں تیز ا  ندھی د ر ختوں کے پتوں کو گرا تی ہے ۔



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ........................... 152
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 

َی د  ا للہ بن عباس
ی 
ُ
ع

 

لمََّا قُتِلَ أَبُوهُ )ع(  ذَكَرَ الفَْضْلُ بنُْ شاَذَانَ فِي بَعْضِ كتُُبهِِ: أَنَّ الحْسَنََ 179

خَرَجَ فِي شَوَّالٍ منَِ الْكُوفةَِ إِلَى قتَِالِ مُعَاويَِةَ، فَالْتَقوَاْ بمسكن! ]بِكسَكَْرَ وَ 

حَارَبهَُ سِتَّةَ أَشهُْرٍ، وَ كَانَ الْحَسنَُ )ع( جَعَلَ ابنَْ عَمِّهِ عُبَيْدَ اللَّهِ بنَْ العْبََّاسِ 

عَثَ إِليَْهِ مُعَاوِيَةُ بِماِئَةِ أَلْفِ دِرْهَمٍ فَمَرَّ بِالرَّايَةِ وَ لَحِقَ مُعَاويَِةَ وَ عَلَى مُقَدِّمَتهِِ، فَبَ

بَقِيَ العْسَْكَرُ بِلَا قَائِدٍ وَ لَا رَئِيسٍ، فَقاَمَ قَيْسُ بنُْ سَعْدِ بنِْ عُبَادَةَ فَخَطَبَ النَّاسَ 
ذَهَابُ هَذَا لكَِذَا وَ كَذاَ فَإِنَّ هَذَا وَ أبََاهُ لمَْ  وَ قَالَ: أيَُّهَا النَّاسُ لَا يَهُولَنَّكُمْ 167

يَأْتِيَا قَطُّ بِخيَْرٍ، وَ قاَمَ بِأَمرِْ النَّاسِ، وَ وَثبََ أَهلُْ عسَكْرَِ الْحَسنَِ )ع( بِالْحَسنَِ 

هُ ابنُْ بشَِيرٍ فِي شهَْرِ رَبِيعٍ الْأَوَّلِ فَانْتهََبُوا فُسطَْاطهَُ وَ أَخذَوُا متََاعهَُ، وَ طَعَنَ

الْأَسَدِيُّ فِي خَاصِرتَهِِ، فَرَدُّوهُ جَريِحا  إِلَى الْمَدَائنِِ حَتَّى تَحَصَّنَ فِيهَا عِنْدَ عَمِّ 

 المُْختَْارِ بْنِ أَبِي عبَُيْدَةَ.
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ی 
ُ
ع
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 کر کیا کہ خ ت  ا میر ا لمونین 

 

 نے ا پنی بعض کتابوں میں د

 

 ا ں

 

ا د

 

 ہوچکی تو ا مام  فضل بن س

 

کی شہاد ت

ا م کے ماہ  حسن 

 

گ کے لیے نکلے تو د و نوں لشکر مسکن  س

 

 ی
خ
شوا ل میں کوفہ سے معاو ہ سے 

گ ر ہی جبکہ ا مام حسن  

 

 ی
خ
ک 

 

نے ا پنے لشکر کے مقدمہ ر ا ستے پہ ا ت ک مقام مپر مل گئے ا و ر  چھ ماہ ت

پر عبيدا للہ بن عباس کو مامور  کیا تھا تو معاو یہ نے ا س کے ت ا س ا ت ک لاکھ د ر ہم ر و ا نہ کیے تو و ہ 

  کر علم سمیت معاو یہ کے سا تھ مل گیا ا و ر  لشکر بغیر قائد ا و ر  ر ئیس ا مام حسن  

 

کے لشکر کو چھور

 قيس بن سعد بن عباد ہ نے کھڑے ہوکر خطبہ د ت ا ؛ ا ے لوگو! تمہيں ا س 

 

ث
ق
کے ر ہ گیا تو ا س و 

 ا لے، یہ ا و ر  ا س کا ت ا ت  کبھی خیر و  خوبی نہیں لائے 

 

ا  خوف میں نہ د

 

 کی بناء پر چلے جات

 

 و جوهات

 

کا ا ں

 سنبھال لی ا و ر  ا س طرج ا مام حسن   ا و ر  

 

 پڑ چکی تھی تو  ا س نے لوگوں کی کماں

 

کے لشکر میں پھوت

 سے 

 

و ں نے ا  ت  کی چٹائي بھی کھینچ لی ا و ر  ا ں
ہ

 

ن
 پڑا  ا و ر  ا 

 

ا مام کا لشکر ماہ ر بیع ا و ل میں ا مام پر ٹوت

 خمی 

 

 میں مال و  ا سبات  چھین لیے ا و ر  ا بن بشیر ا سدی نے ا  پکی کمر میں نیزہ مار ا  تو ا  ت  کو ر

 

ث
ل
حا

 مدا ئن لات ا  گیا ا و ر  و هاں مختار  بن ا بوعبيدہ ثقفي کے چچا کے هاں قیام کیا  پناہ لیم۔

وَ رَوَى مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى الْعُبَيْديُِّ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ، عَنْ مُوسَى بْنِ  180

بَا جَعفَْرٍ )ع( يَقُولُ قَالَ بَكْرٍ الوْاَسطِِيِّ، عنَِ الْفُضَيْلِ بنِْ يَساَرٍ، قَالَ سَمِعْتُ أَ

أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( اللَّهُمَّ العْنَْ ابْنَيْ فُلَانٍ وَ أَعمِْ أَبْصَارهَمَُا كَمَا عَمِيَتْ قُلُوبُهُمَا 

 الأكلين فِي رَقبََتِي وَ اجْعَلْ عَمَى أَبْصَارِهمَِا دَلِيل ا عَلَى عَمَى قُلُوبهِِمَا.

د ا ت ا  فلاں کے  فضیل بن یسار  نے ا مام

 

ر مات ا  ج
ف
ر مات ا  ؛ ا میر ا لمونین  نے 

ف
 کی کہ 

 

 ث
ی
ر   سے ر و ا 

ق
ت ا 

 پر 

 

 کا د ل ا ندھا ہے جو میری گرد ں

 

ر مات ا  جیسا ا ں
ف
 کی ا  نکھیں ا ندھی 

 

ر مات ا  ا و ر  ا ں
ف
بیٹوں پر لعنت 

 کے د لوں کے ا ندھے پن 

 

 ی بیمار ی کی طرج سوا ر  ہيں ا و ر  ا نکی ا  نکھوں کے ا ندھے پن کو ا ں

 

مور

ر ا ر  د 
ق
 ے ۔کی د لیل 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

ِی
ق

ر 

 

شَ
م

رْ و  بن قيس 
مَ
ع

 

وَجَدْتُ بِخَطِّ مُحَمَّدِ بنِْ عُمَرَ السَّمَرْقَنْديِِّ، وَ حَدَّثَنِي بَعْضُ الثِّقَاتِ مِنْ  181

أَصْحَابِناَ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ بْنِ يَحْيَى بنِْ عِمْرَانَ الْقُمِّيُّ قَالَ 

إِسْمَاعِيلَ عنَْ عَلِيِّ بنِْ الْحَكَمِ، عنَْ أَبِيهِ عنَْ أَبِي جَارُودٍ،  حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ

عنَْ عَمْرِو بنِْ قَيْسٍ المَْشْرِقِيِّ، قَالَ دَخَلْتُ عَلَى الْحُسيَنِْ بنِْ عَلِيٍّ )ع( أَنَا وَ 

لَ لهَُ ابنُْ عَمِّي يَا ،فَقَا168ابنُْ عَمٍّ لِي وَ هُوَ فِي قَصرِْ بَنِي مُقَاتِلٍ فَسَلَّمْتُ عَلَيهِْ

أَبَا عَبْدِ اللَّهِ هذَاَ الَّذِي أَرىَ خِضَاب  أَوْ شَعْرُكَ فقََالَ: خِضَاب  وَ الشَّيْبُ إِلَينَْا 

بَنِي هَاشِمٍ أَسْرَعُ عَجِل ، ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَينَْا فَقَالَ جِئتُْمَا لِنُصْرَتِي فَقُلتُْ لهَُ أَناَ 

كثَِيرُ الْعيَِالِ وَ فِي يَدِي بَضاَئِعُ لِلنَّاسِ وَ لَا أدَْرِي مَا يَكُونُ وَ  رَجُل  كَبِيرُ السِّنِّ

أَكْرَهُ أَنْ تَضِيعَ أَمَانتَِي، فَقَالَ لهَُ ابنُْ عَمِّي مِثْلَ ذَلِكَ، فقَاَلَ أَمَّا لِي فاَنْطَلِقَا فَلاَ 

هُ منَْ سَمِعَ وَاعيَِتنََا أَوْ رَأَى سَوَادَناَ تَسمَْعَا لِي وَاعِيَة  وَ لَا تَريََا لِي سَوَادا ، فَإِنَّ

 فَلَمْ يُجِبنَْا وَاعيَِتَنَا كَانَ حَقّا  عَلَى اللَّهِ أنَْ يُكِبَّهُ عَلَى منَْخِريَْهِ فِي نَارِ جَهَنَّمَ.

                                                           
168

 114: ص ا لکشی، ر جال 



ِی
ق

ر 

 

شَ
م

رْ و  بن قيس 
مَ
ع
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ِیا بو جار و د  نے 
ق

ر 

 

شَ
م

رْ و  بن قيس 
مَ
ع

 ا د  بھائي ا مام حسین  

 

 کے ت ا س سے نقل کیا کہ میں ا و ر  میرا  چچا ر

 ا د  بھائي نے 

 

ل میں تھے میں نے ا  ت  پر سلام  کیا تو میرے چچا ر

 

ت
 ا  ت  قصر بنی مقا

 

ث
ق
گئے جس و 

گ ہے  ا مام حسین 

 

 کی ا ے ا بو عبدا للہ ، یہ جو میں د یکھ ر ها ہوں خضات  ا و ر  مہندی کا ر ت

 

سے عرص

 ھات ا  ہم بنی هاشم 

 

ز
ی 
ر مات ا  ؛ یہ خضات  ہے ا و ر  

ف
ت ا  ا  ت  کی ر یش مبار ک ا ی  طرج ہے تو ا  ت  نے 

ر مات ا  تم میرے مدد  کے لیے  میں
ف
ر مائي ا و ر  

ف
ا  ہے پھر ا  ت  نے ہمار ی طرف توجہ 

 

بہت جلدی ا  ت

 ت ا د ہ ا ہل و  عيال ہيں ا و ر  

 

 ی عمر کا ا  د می ہوں ا و ر  میرے بہت ر

 

ز
ی 
 کی میں 

 

ا  ئے ہو تو میں نے عرص

ا پسند ہے کہ 

 

 ہيں ا و ر  مجھے معلوم نہیں کیا ہوگا  ا و ر  مجھے ت

 

ث

 

ی
میرے ت ا س لوگوں کے مال ا ما

 ا د  بھائي  نے بھی ا ی  طرج کہا ؛ تو ھ س سے ا تنا د و ر  ہوجاو   ا مانتیں

 

ضائع ہوجائيں ا و ر  میرے چچا ر

  کو سنے گا ت ا  ہمیں د یکھے گا ا و ر  پھر ہمار ی 

 

  سنو ا و ر  نہ مجھے د کھو  کیونکہ جو ہمار ی ا  و ا ر

 

نہ میرے ا  و ا ر

 ل ا و ند
ت
  کے 

 

ی
م
ا  ا سے ا  تش جہنم میں 

 

 ی
  پر لبیک نہیں کہے گا تو ا للہ تعالی ئ قی

 

 ا ل د ے گا ۔ا  و ا ر

 

 ھا د
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 
ّ
ِی 
ی ا بہ و ا لی  َ
خ

 

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جَعفَْرُ بنُْ أَحْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي الْعَمْرَكِيُّ،  182

عنَِ الْحَسنَِ بنِْ عَلِيِّ بنِْ فضََّالٍ، عنَْ ثَعْلَبَةَ بنِْ ميَْمُونٍ، عنَْ عنَْبَسَةَ بنِْ مُصْعَبٍ 

بنِْ الْمُغِيرَةِ، عنَْ عِمْرَانَ بنِْ ميِثَمٍ، قَالَ دَخَلْتُ أَنَا وَ عبََايَةُ الْأَسَدِيُّ  وَ عَلِيِّ

عَلَى امْرَأَةٍ منِْ بَنِي أَسَدٍ يُقَالُ لهََا حَبَابَةُ الْوَالِبيَِّةُ، فَقَالَ لهََا عَبَايَةُ تَدْرِينَ مَنْ 

لَ مهَْ ابنُْ أَخِيكَ ميِثَم . قَالَتْ إِي وَ اللَّهِ إيِ هَذَا الشَّابُّ الَّذِي معَِي قَالتَْ لاَ، قَا

وَ اللَّهِ، ثُمَّ قَالتَْ أَ لَا أُحَدِّثُكُمْ بِحَدِيثٍ سمَِعْتهُُ منِْ أبَيِ عَبْدِ اللَّهِ الْحُسَينِْ بْنِ 

وَ شِيعَتُنَا  عَلِيٍّ )ع( قُلنَْا بَلَى، قَالَتْ سَمِعْتُ الْحُسَينَْ بْنَ عَلِيٍّ )ع( يَقُولُ نَحْنُ

 ۔169عَلَى الفِْطْرَةِ الَّتِي بَعثََ اللَّهُ عَلَيهَْا مُحَمَّدا  )ص( وَ ساَئِرُ النَّاسِ مِنهَْا بِرَاء  

وَ كَانَتْ قَدْ أَدْرَكَتْ أمَِيرَ المُْؤْمِنِينَ )ع( وَ عَاشَتْ إِلَى زَمنَِ الرِّضَا )ع( عَلَى  

 مَا بَلَغَنِي. وَ اللَّهُ أَعْلَمُ.

 کے ت ا س گئے جسے عمر

 

 ہے کہ میں ا و ر  عبایہ ا سدی بنی ا سد کی ا ت ک عور ت

 

 بن میثم کا بیاں

 

ا ں

 کو جانتی ہے 

 

 سے عبایہ ا سدی نے کہا تو میرے سا تھ و ا لے ا س جوا ں

 

 ی   ہتے تھے تو ا ں
لی
حبابہ و ا 
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ّ
ِی 
ی ا بہ و ا لی  َ
خ

 .....................................................................  157 

 
 

د ا  کی قسم

 

 پھر ؟ ا س نے کہا نہیں تو عبایہ نے کہا ا ر ی یہ تیرے بھائي میثم کا بیٹا ہے تو کہنے لگی هاں ج

 نہ سناو ں جو میں نے ا مام حسین  

 

 ث
ی
 کی  کہنے لگی کیا تمہيں حد

 

سے سنی ہے ، ہم نے عرص

 پر ہيں جس پر 

 

ر مائیے، تو ا س نے کہا میں نے ا مام حسین سے سنا ،ہم ا و ر  ہمار ے شیعہ ا س فطرت
ف

 محمد مصطفی

 

 کو بھیجا ا و ر  ت ا قی لوگ ا س سے د و ر  ہيں  صلى الله عليه وسلما للہ نے حضرت

ر ماتے ہيں ؛  
ف
 مانے کو ت ا ت ا  ا و ر  ا مام ر ضا  ا س نے ا مام علی ا و ر  کشی 

 

 ندہ ر ہی  کے ر

 

ک ر

 

 مانے ت

 

کے ر

 جیسا کہ مجھے ا س کی خبر ملی ہے ۔

حَمْدَويَهِْ، عَنْ مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى، عنَِ ابنِْ أَبِي نَجْرَانَ، عنَْ إسِْحَاقَ بْنِ  183

حِ بنِْ مِيثَمٍ، قَالَ دَخَلْتُ أَنَا وَ سُوَيْدٍ الفَْرَّاءِ، عنَْ إسِْحَاقَ بْنِ عمََّارٍ، عنَْ صَالِ

عبََايَةُ الْأَسَدِيُّ عَلَى حَبَابَةَ الْوَالِبيَِّةِ، فَقَالَ لهََا هَذَا ابنُْ أخَِيكَ ميِثَم ، قَالَتْ ابنُْ 

ى. أَخِي وَ اللَّهِ حَقاّ ، أَ لَا أُحَدِّثُكُمْ بِحَدِيثٍ عنَِ الْحُسَينِْ بْنِ عَلِيٍّ )ع( فَقُلْتُ بَلَ

قَالَتْ دَخَلْتُ عَلَيهِْ وَ سَلَّمتُْ فَرَدَّ السَّلاَمَ وَ رَحَّبَ ثمَُّ قَالَ مَا بطََأَ بِكَ عَنْ 

زيَِارَتِنَا وَ التَّسْلِيمِ علََينَْا يَا حَبَابَةُ قُلْتُ مَا بَطَأَنِي إِلَّا علَِّة  عَرَضَتْ، قَالَ وَ ماَ 

بَرَصٍ، قَالَتْ فَوَضَعَ يَدَهُ عَلَى الْبَرَصِ وَ دَعَا هِيَ قَالَتْ فَكشََفْتُ خمَِارِي عنَْ 

فَلَمْ يَزَلْ يَدْعُو حَتَّى رَفَعَ يَدَهُ وَ كَشَفَ اللَّهُ ذَلِكَ الْبَرَصَ، ثُمَّ قَالَ يَا حَبَابَةُ إِنَّهُ 

عَتِنَا وَ منَْ سِوَاهمُْ لَيْسَ أَحَد  عَلىَ ملَِّةِ إِبْرَاهيِمَ فيِ هَذِهِ الْأُمَّةِ غَيْرُنَا وَ غيَْرُ شِي

 مِنهَْا بِرَاء .

 ہے کہ میں ا و ر  عبایہ ا سدی صالح 

 

 ی   بن میثم کا بیاں
لی
 سے عبایہ  کے ت ا س گئے حبابہ و ا 

 

تو ا ں

د ا  کی قسم ،پھر کہنے لگی کیا 

 

ا سدی نے کہا ا ر ی یہ تیرے بھائي میثم کا بیٹا ہے ،تو کہنے لگی هاں ج

 نہ سناو ں جو میں نے ا مام 

 

 ث
ی
ر مائیے، تو ا س  حسین  تمہيں حد

ف
 کی 

 

سے سنی ہے ، ہم نے عرص
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 2ج

لام کیا ا  ت  نے جوا ت  د ت ا  ا و ر  مجھے مرحبا کہا ا و ر  
نے کہا میں ا مام حسین کے ت ا س گئی میں نے س

 کی مجھے ا ت ک 

 

 سے کیوں سست پڑگئی ہے ؟ میں نے عرص

 

 ت ا ر ت

 

ر مات ا  ؛ ا ے حبابہ ! تو ہمار ی ر
ف

ر مات ا  و ہ کیا ہے
ف
 نے سست کرد ت ا  ہے ؟ ا  ت  نے 

 

ز ص کے مقام مرص
ی 
 ؟ میں نے ا پنی چاد ر  ٹا  کر 

 ہمیشہ کے لیے چلی گئی ا و ر  

 

ر مائي و ہ مرص
ف
ز ص کے مقام پر هاتھ ر کھا ا و ر  د عا 

ی 
کو د کھات ا  ا  ت  نے 

ر مات ا  ؛ہم ا و ر  ہمار ے شیعوں کے علاو ہ کوئي بھی ملت 
ف
ک نہ ر ها پھر ا مام نے 

 

 ت

 

ا ں

 

س

 

ئ
ز ص کا 

ی 

 کے علاو ہ تمام لو

 

ز ا ہیمی پر ت ا قی نہیں ا و ر  ا ں
ی 
 گ ا س سے د و ر  ہيں ۔ا 
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قَالَ الفَْضْلُ بنُْ شاَذَانَ: وَ لَمْ يَكنُْ فِي زَمنَِ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( فِي  184

أَوَّلِ أَمْرِهِ إلَِّا خَمْسَةَ أَنْفُسٍ: سَعِيدُ بنُْ جُبَيْرٍ، سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيَّبِ، مُحَمَّدُ بْنُ 

مُطْعِمٍ، يَحْيَى ابْنُ أُمِّ الطَّويِلِ، أَبُو خَالِدٍ الْكَابُليُِّ وَ اسْمهُُ وَرْدَانُ وَ لَقَبُهُ  جبَُيْرِ بنِْ

كَنْكَرُ، سَعِيدُ بنُْ الْمُسَيَّبِ رَبَّاهُ أَمِيرُ الْمُؤْمنِِينَ )ع( وَ كَانَ حَزْنُ جَدُّ سَعِيدٍ 

 کا کہنا ہےکہ ا مام سجاد   کے ا بتدا ئي فضل بن . 171أَوْصَى إِلىَ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ )ع(

 

 ا ں

 

ا د

 

س

، محمد بن جبیر  سی ت 
م
 کے سا تھ تھے ؛ سعید بن جبیر، سعید بن 

 

 مانے میں صرف ت ا نچ شخص ا ں

 

ر

 ا و ر  لقب کنکر ہے ا و ر  سعید بن 

 

ا م و ر د ا ں

 

م ، یحیی بن ا م وسیل، ا بوخالد کابلی جس کات

مطع

بن 
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 لابن سعد  ۔

 

طن قا ت
ل
، ا لجرج 8، ر جال ا لبرقی ص468ص1، ا لمعرفۃ و ا لتار یخ 248، ا لمعار ف ص510ص3، ا لتار یخ ا لكبير 119ص5ا 

  115، ا ختیار  عروفۃ ا لرجال ص 59ص3و ا لتعدیل 

 

مصار  184ں
َ
  105، مشاهير علماء ا لا

 

 426ں

 

ا ں
ّ
ی 
 ا بن خ

 

 ر ا نی 162ص1، ثقات
للطب
م ا لكبير 
 
ح
مع
ل

، 244ص4، ا 

و لیاء 
َ
ی ا  من ا لصحات ۃ و ا لتابعین 162ص2جلي ۃ ا لا

 

 صحات  ا لفی

 

  131، ا

 

و ی  ص169ں
لط
و ی  90، ر جال ا 

للط
لاف 

 

خ
ل

 طبع جماعۃ ا لمدر سینم،  18ص2و   51ص1، ا 

 ی صطبقا

 

 ر ا ر
ب

 

س
لل
ها ء 
فق
ل
 ا 

 

 57ت

 

سماء و ا للغات
َ
 219ص1، تہذیب ا لا

 

عياں
َ
 ا لا

 

  103، ا لرجال لابن د ا و د  ص375ص2، و فیات

 

، تہذیب ا لكمال 695ں

ی لاء 66ص11

 

لی
 علام ا 

 

 ہبی 217ص4، سير ا

 

 ر  للد
لعب
 ہبی  سي ۃ 44ص1، د و ل ا لِاسلام 82ص1، ا 

 

ا ر یخ ا لِاسلام للد

 

 371م ص 74، ت

 

خفاّ ظ
ل

 ا 

 

 کرہ

 

د

 

، 54ص1، ت

 105ص9لنہات ۃ ا لبدا ت ۃ و ا 

 

 ر ہ
ہ
 و م ا لزا 
خ

 

لن

 یب 228ص1، ا 

 

هد

 

لن
 یب 84ص4، تہذیب ا 

 

هد

 

لن
 305ص1، تقریب ا 

 

خفاّ ظ
ل

 ا 

 

ی ا ئي 25، طبقات
، مجمع ا لرجال للقہ

 124ص3

 

 362ص1، جامع ا لرو ا ہ

 

 ا لجنات

 

ی عۃ 78، ر جال ا لخاقانی 43ص4، ر و ضات

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

علام 249ص7، ا
َ
 102ص3، ا لا

 

 ث
ی
، معجم ر جال ا لحد

 .132ص8
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 116: ص ا لکشی، ر جال 
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ر مائي ا و ر  سعید کے د ا د ا 
ف
سی ت  کی تربیت ا مام علی  نے 

م
ا م کی  نے ا س کی و صیت ا مام علی   

 

کے ت

 تھی۔

مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ الْحَسنَِ بنِْ فَضَّالٍ، قَالَ حَدَّثَنَا  185

مُحَمَّدُ بنُْ الْوَلِيدِ بنِْ خَالدٍِ الْكُوفِيُّ، قَالَ حَدَّثنََا العْبََّاسُ بنُْ هِلاَلٍ، قَالَ ذَكَرَ أَبوُ 

الْحَسنَِ الرِّضَا )ع( أنََّ طَارِقا  مَوْل ى لبَِنِي أمَُيَّةَ نَزَلَ ذاَ الْمَرْوةَِ عَامِل ا الْمَديِنَةَ، 

فَلَقِيهَُ بَعْضُ بَنِي أُمَيَّةَ وَ أوَصَْاهُ بِسَعِيدِ بنِْ الْمُسَيَّبِ وَ كلََّمهَُ فِيهِ وَ أَثْنَى عَلَيهِْ، وَ 

مِرَ بِقَتْلهِِ، فَأَعْلَمَ سَعِيدا  بِذَلِكَ وَ قَالَ لهَُ تَغَيَّبْ! وَ قِيلَ لَهُ أَخْبَرَهُ طَارِق  أَنَّهُ أُ

تنََحَّ مِنْ مَجْلِسِكَ فَإِنَّهُ طَرِيقهُُ، فَأَبَى، فَقَالَ سَعِيد : اللَّهُمَّ إِنَّ طاَرِقا  عَبْد  مِنْ 

تَفْعَلُ فِيهِ مَا تَشَاءُ فَأَنْسهِِ ذِكْرِي وَ  عَبِيدِكَ نَاصِيَتهُُ بِيَدِكَ وَ قَلْبهُُ بَينَْ أَصَابِعِكَ

اسمِْي، فَلَمَّا عُزِلَ طَارِق  عَنِ الْمَديِنَةِ لَقِيَهُ الَّذِي كَانَ كَلَّمهَُ فِي سَعِيدٍ منِْ بَنِي 

تَ فِيهِ أُمَيَّةَ بِذِي الْمَرْوَةِ، فَقَالَ كلََّمْتُكَ فِي سَعِيدٍ تُشَفِّعُنِي فِيهِ فَأَبَيْتَ وَ شَفَّعْ

 غيَْرِي! فَقَالَ وَ اللَّهِ مَا ذَكَرتْهُُ بَعْدَ إِذْ فَارَقْتُكَ حَتَّى عُدْتُ إِلَيْكَ.

 ا  

 

 کی کہ بنو ا میہ کا د و ستدا ر  طا ر ق عامل مدینہ بن کر د

 

 ث
ی
عباس بن ہ لال نے ا مام ر ضا  سے ر و ا 

 کی ا و ر  ا سے

 

سی ت  ا لمرو ہ کے مقام پر ٹھہرا  ،بنوا میہ میں سے کسی نے ا س سے ملاقات
م
 سعید بن 

گفتگو کرتے ہوئے ا س کی تعریف کی ،طا ر ق نے ا سے  کے متعلق و صیت کی ا و ر  ا س کے متعلق

سی ت  خبر د ی کہ مجھے ا س کے قتل کے ا حکام صاد ر  ہوچکے ہيں تو ا س ا موی نے 
م
کو  سعید بن 

  کر کہيں 

 

 کی خبر د ی ا و ر  کہا تو کہيں چھپ جا، ا سے کہا گیا تو ا پنی ا س محفل کو چھور

 

بھاگ ا س ت ا ت

سی ت  جا کیونکہ طا ر ق تیرے د ر پے ہے مگر 
م
د ا ت ا   سعید بن 

 

نے ا نکار  کرد ت ا  ا و ر  یہ د عا پڑھی ؛ ج

ا  ہے میری 

 

 ج لات

 

ت

 

 ن
ی

 

س
م
ا نی ا و ر  د ل تیرے قبضہ میں ہے ا س میں تو ا پنی 

 

 س
لام ا سکی ت ی

 

طا ر ق تیرا  ع
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ھلا د ے ، خ ت  طا ر ق مدینہ سے معزو ل ہوا  تو ا سے و ہ ا موی ملا جس سے 
 

ن

ا م ا س  کو 

 

ا س ت ا د  ا و ر  ت

 کی تھی 

 

 کی تھی ا و ر  کہا میں نے  سعید کے متعلق تجھ سے ت ا ت

 

 ی مرو ہ کے مقام پر ملاقات

 

نے د

 لیا ، تو ا س نے کہا 

 

 کو ماں

 

 قبول نہیں کی تھی مگر میرے علاو ہ کسی سفار س

 

مگر تو نے میری ت ا ت

ک کہ ا ت  تیرے ت ا س 

 

د ا  کی قسم تجھ سے ج د ا  ہونے کے عد  و ہ مجھے ت ا د  ہی نہیں ا  ت ا  یہاں ت

 

ج

 ں ۔ہو

وَ رُوِيَ عنَْ بَعْضِ السَّلَفِ: أَنَّهُ لمََّا مُرَّ بِجَنَازَةِ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَينِْ )ع( أَجفَْلَ 

النَّاسُ فَلمَْ يَبْقَ فِي الْمَسجْدِِ إِلَّا سَعِيدُ بنُْ الْمُسَيَّبِ، فوََقَفَ عَلَيهِْ خشَْرَم  مَوْلَى 

تُصَلِّي عَلَى هذَاَ الرَّجُلِ الصَّالِحِ فِي الْبَيْتِ الصَّالِحِ  أَشْجَعَ فَقَالَ أَبَا مُحَمَّدٍ أَ لَا

فَقَالَ سَعِيد  أُصَلِّي رَكْعَتَيْنِ فِي الْمَسْجِدِ أَحَبُّ إِلَيَّ أَنْ أصَُلِّيَ عَلَى هَذَا الرَّجُلِ 

 الصَّالِحِ فِي البَْيْتِ الصَّالِحِ.

 پڑے ا و ر  مسجد ا و ر  بعض متقدمین سے منقول ہے کہ خ ت  ا مام سجاد   

 

 ہ لے چلے تو لوگ ٹوت

 

کا جنار

لام خشرم ا س کے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  کہا 

 

غ کا ع

خ 

 

ش

 ت  کے کوئي ت ا قی نہ بچا تو ا 
سی
م
میں سوا ئے سعید بن 

  نہیں پڑھے گا تو ا س نے کہا میں مسجد 

 

ا ے ا بو محمد کیا تو ا س نیکو کار  گھرا نے کے صالح شخص پر نمار

ے کو ا س نیکو کار  گھرا  

 

نن
ے سے بہتر سمجھتا ہوں ۔میں د و  ر کعت پڑ

 

نن
  پڑ

 

 نے کے صالح شخص پر نمار

وَ رُوِيَ عنَْ عَبْدِ الرَّزَّاقِ، عنَْ مَعْمَرٍ، عَنِ الزُّهْريِِّ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ  186

بْنِ 172الْمُسَيَّبِ. وَ عَبدِْ الرَّزَّاقِ، عنَْ مَعمَْرٍ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ زيَْدٍ، قاَلَ، قُلتُْ لِسَعِيدِ 

يَّبِ إِنَّكَ أخَْبَرتَْنِي أَنَّ عَلِيَّ بنَْ الْحُسَينِْ النَّفْسُ الزَّكِيَّةُ وَ أَنَّكَ لَا تَعْرِفُ لَهُ الْمُسَ

نظَِيرا  قَالَ: كَذَلِكَ وَ مَا هُوَ مَجْهُول  مَا أَقُولُ فِيهِ وَ اللَّهِ مَا رَأَى مِثْلَهُ، قَالَ عَلِيُّ 
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نَّ هَذِهِ الْحُجَّةُ الْوَكِيدَةُ عَلَيْكَ يَا سَعِيدُ فَلِمَ لَمْ تُصَلِّ بنُْ زَيْدٍ: فَقُلْتُ وَ اللَّهِ إِ

عَلَى جَنَازَتِهِ فَقَالَ إِنَّ الْقُرَّاءَ كَانُوا لَا يَخْرُجُونَ إِلَى مَكَّةَ حَتَّى يَخْرُجَ عَلِيُّ بْنُ 

رْنَا بِالسُّقيَْا نَزَلَ فصََلَّى وَ الْحُسَينِْ، فَخَرَجَ وَ خَرَجنَْا مَعهَُ أَلفَْ رَاكِبٍ، فَلمََّا صِ

 سَجَدَ سَجْدَةَ الشُّكْرِ فَقَالَ فيِهَا.

سی ت  سے سوا ل کیا کہ تو نے مجھے خبر د ی ہے کہ علی بن 
م
 ت د  نے سعید بن 

 

 ر ی ا و ر  علی بن ر
ہ
 

 

ر

 کی مثل کوئي نہیں ؟ ا س نے کہا ا یسا ہی ہے یہ 

 

 کیہ کے مالك ہيں ا و ر  ا ں

 

حسین ا مام سجاد  نفس ر

 ھکی

 

 ت د  کوئي د

 

 کی مثل کسی کو نہیں د یکھا تو علی بن ر

 

د ا  کی قسم میں نے ا ں

 

 نہیں ہے ج

 

 ھپی  ت ا ت

 

 

ث
ک
 ے میں شر

 

 کے جنار

 

لاف مضبوظ د لیل ہے کہ تونے ا ں

 

د ا  کی قسم یہ تمہار ے ج

 

نے کہا ج

 ا ر  سوا ر  

 

 ر
ہ
ک  جات ا  کرتے تھے ا ت ک مرتبه ہم 

نہیں کی ؟ تو ا س نے کہا لوگ ا مام سجاد  کے سا تھ ملکر م

  پڑھی ا و ر  سجدہ شکر کیا ا و ر  ا س میں  د عا  ا  ت  کے سا تھ

 

ی ا  پہنچے ا  ت  نے ا تر کر نمار
سق
تھے خ ت  ہم 

 پڑھی ....

وَ فِي روِاَيَةِ الزُّهْرِيِّ: عنَْ سَعِيدِ بنِْ الْمُسَيَّبِ، قَالَ: كَانَ الْقَوْمُ لَا  187 

الْعَابِديِنَ، فَخَرَجَ وَ  يَخْرُجُونَ منِْ مَكَّةَ حَتَّى يَخْرُجَ عَلِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ سَيِّدُ

خَرَجْتُ مَعهَُ فَنَزَلَ فِي بعَضِْ المَْناَزِلِ فَصَلَّى رَكْعتََينِْ فَسبََّحَ فِي سُجُودِهِ فَلمَْ 

يَبْقَ شَجَر  وَ لَا مَدرَ  إِلَّا سَبَّحُوا مَعهَُ، ففََزِعنَْا فَرَفَعَ رَأسَْهُ فَقَالَ يَا سَعِيدُ أَ فَزِعْتَ 

مْ يَا ابنَْ رَسُولِ اللَّهِ. فَقَالَ هَذَا التَّسْبيِحُ الْأَعْظَمُ، حَدَّثَنِي أَبِي عَنْ قُلْتُ نَعَ

جَدِّي عنَْ رَسُولِ اللَّهِ )ص( أَنَّهُ قَالَ لَا يَبْقَى الذُّنُوبُ معََ هَذَا التَّسبِْيحِ، فَقُلْتُ: 

 عَلِّمنَْا. 
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 ر ی کی 
ہ
 

 

سی ت  سےا و ر  ر
م
 میں ہے لوگ مک سعید بن 

 

 ث
ی
ک کہ ر و ا 

 

ے تھا یہاں ت

 

کلن

 

ئ
  سے نہیں 

 گزا ر و ں کے سید و  سرد ا ر  ا مام سجاد   چل پڑتے تو خ ت  ا  ت  چلے تو میں ا  ت  کے سا تھ تھا 

 

عباد ت

 ا و ر  

 

ت

 

  پڑھی، ا پنے سجدو ں میں تسبیح کی تو کوئي د ر خ

 

ا  ت  ا ت ک منزل میں ا ترے ا و ر  د و ر کعت نمار

 ر 

 

ر مات ا   پتھر ا یسا نہیں تھا جس نے ا  ت  کے سا تھ تسبیح نہ کی ہو تو ہم د
ف
گئے تو ا  ت  نے سر ا ٹھات ا  ا و ر  

 کی هاں مولا 

 

 ر گیا ہے میں نے عرص

 

ر مات ا  یہ تسبیح ا عظم ،ا ے سعید ! کیا تو د
ف
 ند پیامبر! 

 

ر ر
ف
ا ے 

ا  ر سول ا کرم 

 

ا ت

 

سے ا س صلى الله عليه وسلمہے میرے ت ا ت ا   نے میرے ج د  ا مام علی  کے و ا طے  سے میرے ت

ا ہ ت ا قی نہ ر ہے گا

 

ی
گ
ے سے کوئي 

 

نن
ر مات ا  ا س تسبیح پڑ

ف
 کی ہمیں بھی تعلیم  کی خبر د ی 

 

تو میں نے عرص

  د یجیے ؛
وَ فِي رِوَايَةِ عَلِيِّ بنِْ زيَْدٍ: عنَْ سَعِيدِ بنِْ الْمُسَيَّبِ، أَنَّهُ سبََّحَ فِي  188

سُجُودِهِ فَلَمْ يَبْقَ حَوْلهَُ شَجَرَة  وَ لَا مَدَرةَ  إِلَّا سَبَّحَتْ بِتَسبِْيحِهِ، فَفَزِعْتُ مِنْ 

حَابِي، ثُمَّ قَالَ يَا سَعِيدُ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ جَلَالهُُ لمََّا خَلَقَ جِبْرِيلَ أَلهَْمَهُ ذَلِكَ وَ أَصْ

هَذَا التَّسْبيِحَ فَسَبَّحَتِ السَّمَاوَاتُ وَ منَْ فِيهنَِّ لِتَسبِْيحِهِ الْأَعْظَمِ، وَ هُوَ اسْمُ اللَّهِ 

نِي أَبِي الْحُسَينُْ عنَْ أَبِيهِ عنَْ رَسُولِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الْأَكْبَرُ يَا سَعِيدُ، أَخْبَرَ

جِبْرِيلَ عنَِ اللَّهِ جَلَّ جَلَالُهُ أَنَّهُ قَالَ مَا منِْ عَبْدٍ منِْ عِبَادِي آمَنَ  173)ص( عَنْ 

بِي وَ صَدقََ بِكَ وَ صلََّى فيِ مَسْجِدكَِ رَكْعتََينِْ عَلَى خَلاَ منِْ النَّاسِ إِلَّا 

هُ مَا تَقَدَّمَ منِْ ذَنْبهِِ وَ مَا تَأَخَّرَ، فَلَمْ أَرَ شَاهدِا  أَفْضلَُ منِْ عَليِِّ بْنِ غَفَرْتُ لَ

الْحُسَينِْ )ع( حَيْثُ حَدَّثَنِي بِهَذَا الْحَديِثَ، فَلمََّا أَنْ مَاتَ شَهِدَ جَنَازَتَهُ الْبِرِّ وَ 

انهال النَّاسِ يَتَّبِعُونهَُ حَتَّى وُضِعَتِ  الفْاَجِرِ وَ أَثْنَى عَلَيْهِ الصَّالِحِ وَ الطالح وَ
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الْجِناَزَةِ، فَقُلْتُ إِنْ أَدْرَكْتَ الرَّكْعَتَيْنِ يَوْما  منَِ الدَّهْرِ فَالْيَومَْ، وَ لَمْ يَبْقَ إِلَّا رَجُل  

منِْ السَّمَاءِ وَ امرَْأَةٍ ثمَُّ خَرجََا إِلَى الجِْناَزَةِ، وَ وَثَبَتْ لَأُصَلِّي فجََاءَ تَكْبِير  

فَأَجَابهَُ تَكْبِير  منِْ الْأَرْضِ فَأَجَابهَُ تَكبِْير  منِْ السَّمَاءِ فَأَجَابهَُ تَكْبِير  منِْ الْأَرْضِ 

فَفَزِعَتْ وَ سَقَطَتْ عَلَى وَجْهِي فَكَبَّرَ مِنْ فِي السَّمَاءِ سَبْعا  وَ كَبَّرَ منِْ فِي 

عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( وَ دخَلََ النَّاسِ الْمَسْجِدِ فَلَمْ  الْأَرْضِ سَبْعا  وَ صَلَّى عَلىَ

أَدْرَكَ الرَّكْعتََينِْ وَ لَا الصَّلَاةِ عَلَى عَليِِّ بنِْ الحْسَُينِْ )ع( فَقُلْتُ يَا سَعِيدٍ لوَْ 

ذاَ لَهْوٍ الْخُسْرَانِ كُنْتُ أَنَا لمَْ أختر إِلَّا الصَّلَاةَ عَلَى علَِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( إنَِّ هَ

الْمبُِينُ، قاَلَ، فَبَكَى سَعِيدٍ ثُمَّ قَالَ مَا أَرَدْتُ إِلَّا الخَْيْرِ ليَتَْنِي كُنْتُ صَلَّيْتَ عَلَيْهِ 

 فَإِنَّهُ مَا رَأْيِ مِثْلَهُ، وَ التَّسْبيِحُ هُوَ هَذَا: 

 ت د  

 

سی ت  سےکی ا و ر  علی بن ر
م
 میں ہے سعید بن 

 

 ث
ی
 ا یسی  سجدو ں میں ا پنےکہ ا  ت  نے ر و ا 

 ا و ر  پتھر ا یسا نہیں تھا جس نے ا  ت  کے سا تھ تسبیح نہ کی ہو تو کہ تسبیح کی 

 

ت

 

میں ا و ر  کوئي د ر خ

 

 

ر مات ا  ا ے سعید ! میرے د و ست
ف
 ر  گئے تو ا  ت  نے 

 

ر مات ا  تو ا سے یہ  د
ف
د ا  نے خ ت  جبریل کو خلق 

 

ج

 کی تمام مخلو

 

ر مائي تو ا س جبریل کی تسبیح کی و جہ سے ا  سماں
ف
 نے یہی ا عظم پڑھی ، تسبیح ا لهام 

 

قات

میرے ت ا ت ا   نے میرے ج د  ا مام علی  کے و ا طے  سے میرے ا ے سعید یہ ا للہ کا ا سم ا عظم ہے ا و ر  

ا  ر سول ا کرم 

 

ا ت

 

ا و ر  ا  ت  نے جبریل کے و ا طے  سے ا للہ تعالی سے خبر سے ا س کی خبر د ی صلى الله عليه وسلمت

د ا  نے 

 

ر مات ا  د ی کہ ج
ف

ا  ہو ا و ر ا ے محمد

 

ی
ھ
ک

 ر 

 

ا  ہو ؛ میرا  کوئي  بندہ جو ھ س پر ا اں

 

 تیری تصدیق کرت

  پڑھے خ ت  و ہ لوگوں سے خالی ہو تو میں ا س کے تمام 

 

ث
ق
 ا س و 

 

تیری مسجد میں د و  ر کعت نمار

 ھ کر کسی کو نہیں ت ا ت ا  ،خ ت  

 

ز
ی 
ا ہ بخش د و ں گا تو میں نے ا س کا گوا ہ ا مام سجاد  سے 

 

ی
گ
سا بقہ ا و ر  ا  ئندہ 

 کی ا 

 

ث
ک
ی ک و  بد نے شر

 

ی
 ر  
ہ
 ے میں 

 

 ہوئي تو ا  ت  کے جنار

 

 ا  ت  کی و فات

 

ز ے نے ا ں
ی 
 ر  ا چھے 
ہ
و ر  

 ہ ر کھا گیا تو میں 

 

ک کہ جنار

 

 ے کی پیرو ی کی یہاں ت

 

کی تعریف کی ا و ر  لوگوں نے ا  ت  کے جنار
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 ہے  ا و ر  ا س میں 

 

ے کا موقع ہے تو ا  ج

 

نن
 ندگی میں ا س ا س خالی مسجد میں د و ر کعت پڑ

 

نے کہا ا گر ر

  کر ا  ت ا  

 

  ہ کی طرف چلے ا  ئے میں د و ر

 

 بچے تھے و ہ بھی جنار

 

ا کہ و ہ د و  ر کعت ا ت ک مرد  و  عور ت

 

ت

 مین سے تکبیریں ی ج گئیں ا و ر  

 

 سے تکبیر بلند ہوئي جس کے جوا ت  میں ر

 

  پڑھ لوں تو ا  سماں

 

نمار

 مین میں 

 

 و  ر

 

 مین پر گرگیا تو ا  سماں

 

 ر  سے ر

 

  پڑھی گئی تو میں د

 

تکبیرں ی ج گئیں  7، 7ا مام پر نمار

 ہ ختم ہوئي ا و ر  لوگ مسجد میں پہنچ گئے تو نہ میں مسجد میں

 

  جنار

 

د و  ر کعتیں پڑھ سکا ا و ر  نہ ا مام  ،نمار

ا  بہرحال یہ بہت 

 

ے کو ا ختیار کرت

 

نن
  پڑ

 

 میں ا مام پر نمار

 

 ہ نصیب ہوا  ،تو میں نے کہا کاس

 

سجاد  پر جنار

 

 

ی ک تھا کاس

 

ی
 ا  خسار ہ تھا ، ر ا و ی کہتا ہے سعید نے بہت گریہ کیا ا و ر  کہنے لگا ؛ بہرحال میرا  ا ر ا د ہ 

 

ز
ی 

  پڑھی ہوتی ا نکی مثل

 

  میں نے کوئي نہیں د یکھا ، ا و ر  و ہ تسبیح یہ ہے ؛میں نے ا مام پر نمار
سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَ حَنَانيَْكَ، سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَ تَعَالَيْتَ، سبُْحَانَكَ 

اللَّهُمَّ وَ الْعزُِّ إِزَارُكَ، سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَ الْعظََمَةُ رِدَاؤُكَ، وَ يُقَالُ 

هُمَّ وَ الْكِبْريَِاءُ سُلْطَانُكَ، سُبْحَانَكَ منِْ عَظِيمٍ مَا سربالك، سبُْحَانَكَ اللَّ

أَعْظمََكَ، سُبْحَانَكَ سُبِّحْتَ فِي الْأَعْلَى، سُبْحَانَكَ تَسْمَعُ وَ تَرَى مَا 

تَحْتَ الثَّرىَ، سبُْحَانَكَ أَنْتَ شَاهِدُ كُلِّ نَجْوىَ، سُبْحَانَكَ مَوْضِعُ كُلِّ 

حَاضِرَ كُلِّ مَلَإٍ، سُبْحَانَكَ عَظِيمَ الرَّجَاءِ، سُبْحَانَكَ  نَجْوىَ، سُبْحَانَكَ

تَرَى مَا فِي قَعْرِ المَْاءِ، سُبْحَانَكَ تَسْمَعُ أَنفَْاسَ الْحيِتَانِ فِي قُعُورِ 

الْبِحاَرِ، سُبْحَانَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ السَّمَاوَاتِ، سُبْحَانَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ الْأَرَضِينَ، 

سُبْحَانَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ الظُّلْمَةِ وَ  ،174انَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ الشَّمْسِ وَ الْقَمَرِسُبْحَ

ءِ وَ الْهَوَاءِ، سُبْحَانَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ الرِّيحِ النُّورِ، سُبْحَانَكَ تَعْلَمُ وَزْنَ الْفَيْ
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قُدُّوس ، سُبْحَانَكَ  كَمْ هِيَ منِْ مِثْقَالِ ذَرَّةٍ، سُبْحَانَكَ قُدُّوس  قُدُّوس 

عَجبَا  منَْ عَرَفَكَ كَيْفَ لَا يَخَافُكَ، سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَ بحَِمْدِكَ، سُبْحَانَ 

 الْعَلِيِّ الْعظَِيمِ.

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْقمُِّيُّ، عَنِ  189

نِ مُحَمَّدٍ الْأَصفْهََانِيِّ، عنَْ سُليَْمَانَ بنِْ دَاوُدَ المِْنْقَريِِّ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ الْقَاسِمِ بْ

عمَُرَ، قَالَ أَخْبَرَنِي أَبُو مَرْوَانَ، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ، قَالَ سَمِعْتُ عَلِيَّ بنَْ الْحُسَيْنِ 

سِ بمَِا تَقَدَّمهَُ منَِ الْآثَارِ وَ أَفهْمَُهُمْ فِي )ع( يَقُولُ: سَعِيدُ بنُْ الْمُسَيَّبِ أَعْلمَُ النَّا

 زَمَانهِِ.

 کی کہ میں نے ا مام سجاد    

 

 ث
ی
 نے ا بو عفر  سے ر و ا 

 

سی ت  ا بو مرو ا ں
م
ر مات ا  ؛ سعید بن 

ف
سے سنا 

 مانے میں ت ا فهم 

 

 ت ا د ہ علم ر کھنے و ا لا ا و ر  ا پنے ر

 

ا ر  کے حوا لے سےلوگوں میں ر

 

متقدمین کے ا  ت

 شخص ہے ۔
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یِ د  بن 
ع
َ
س

ر  
ْ
ب 
َ
ی  ُ
خ 
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أَبُو الْمُغِيرَةِ، قَالَ حَدَّثَنِي الْفَضْلُ، عنَِ ابنِْ أَبِي عُميَْرٍ، عَنْ هِشَامِ بْنِ ۔190

سَالِمٍ، عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( أَنَّ سَعِيدَ بنَْ جُبَيْرٍ كَانَ يَأْتَمُّ بِعَلِيِّ بنِْ الْحُسَيْنِ 

، وَ مَا كَانَ سَبَبُ قَتَلَ الْحَجَّاجِ لهَُ إِلَّا عَلَى هَذَا )ع( وَ كَانَ عَلِيٌّ )ع( يُثْنِي عَلَيهِْ

الْأَمْرِ، وَ كَانَ مُسْتَقيِما ، وَ ذُكِرَ أَنَّهُ لمََّا دَخَلَ عَلىَ الْحجََّاجِ بنِْ يُوسُفَ قَالَ لَهُ 

عِيدَ بنَْ جُبَيْرٍ، أَنْتَ شَقيُِّ بنُْ كُسيَْرٍ، قَالَ أمُِّي كَانَتْ أَعْرَفُ بِاسْمِي سَمَّتْنِي سَ

قَالَ مَا تَقُولُ فِي أَبِي بَكْرٍ وَ عُمَرَ همَُا فِي الْجَنَّةِ أَوْ فيِ النَّارِ قَالَ لَوْ دَخَلتُْ 

الْجَنَّةَ فنََظَرْتُ إِلىَ أهَلْهَِا لعَلَِمْتُ منَْ فِيهَا وَ إنِْ دَخلَتُْ النَّارَ وَ رَأَيْتُ أَهْلَهَا 

، قَالَ فمََا قَوْلُكَ فِي الْخُلفََاءِ قَالَ لسَتُْ عَليَْهِمْ بِوَكيِلٍ، قَالَ لَعَلِمْتُ منَْ فِيهَا

أيَُّهُمْ أَحَبُّ إِلَيْكَ قَالَ أَرْضَاهُمْ لخَِالِقِي، قَالَ وَ أيَُّهُمْ أرَْضَى لِلخَْالِقِ قَالَ عِلمُْ 
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 لابن سعد  ۔

 

طن قا ت
ل
، ا ختیار  عروفۃ 9ص4، ا لجرج و ا لتعدیل 712ص1، ا لمعرفۃ و ا لتار یخ 253، ا لمعار ف 461ص3، ا لتار یخ ا لكبير 256ص6ا 

  110ا لرجال  ر جال ا لکشیم 

 

مصار  55ں
َ
  133، مشاهير علماء ا لا

 

ق591ں

 

 ، ا لن

 

ا ں
ّ
ی 
 لابن خ

 

 275ص4ا ت

 

 ها ں
و لیاء 324ص1، ا خبار  ا صن

َ
، جلي ۃ ا لا

ی ا  من ا لصحات ۃ و ا لتابعین 272ص4

 

 صحات  ا لفی

 

  203، ا

 

و ی  326ں
لط
 ی 90، ر جال ا 

 

 ر ا ر
ب

 

س
لل
ها ء 
فق
ل
 ا 

 

 82، طبقات

 

سماء و ا للغات
َ
 216ص1، تہذیب ا لا

 

، و فیات

 

 

عياں
َ
ی 371ص2ا لا

خل
ل

مۃ ا 
ّ
علا
ل
 علا358ص10، تہذیب ا لكمال 79، ر جال ا 

 

ی لاء ، سير ا

 

لی
 321ص4م ا 

 

خفاّ ظ
ل

 ا 

 

 کرہ

 

د

 

 ہبی 71ص1، ت

 

 ر  للد
لعب
، 123و   84ص1، ا 

 ہبی سي ۃ 

 

ا ر یخ ا لِاسلام للد

 

 44ص1، د و ل ا لِاسلام 366ص  95ت

 

 ا لجناں

 

 305ص 1، غات ۃ ا لنہات ۃ 101ص9، ا لبدا ت ۃ و ا لنہات ۃ 196ص1، مرا  ہ

 

 ر ہ
ہ
 و م ا لزا 
خ

 

لن

، ا 

 یب 228ص1

 

هد

 

لن
 یب 11ص4، تہذیب ا 

 

هد

 

لن
ر 292ص1، تقریب ا 

ش
مف
ل

 ا 

 

ی ا ئي 115، نقد ا لرجال ص188ص1ین للد ا و ر ی ، طبقات
، مجمع ا لرجال للقہ

 ا لذه ت  113ص3

 

 108ص1، شذر ا ت

 

  359ص1، جامع ا لرو ا ہ

 

 ا لجنات

 

ی عۃ 25ص2، تنقیح ا لمقال 39ص4، ر و ضات

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

، معجم ر جال 234ص7، ا

 

 

 ث
ی
 .354ص4، قاموس ا لرجال 113ص8ا لحد
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لمَْ يْتَ أَنْ تُصَدِّقَنِي! قَالَ بَلَىذَلِكَ عِنْدَ الَّذِي يَعْلمَُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ، قَالَ أَبَ

 أُحِبَّ أَنْ أُكَذِّبَكَ.

ا م بن سا لم) نے ا مام صاد ق 

 

س
ه 

 کی کہ سعید بن جبیر ا مام سجاد    

 

 ث
ی
ا تھا ا و ر  ا مام سے ر و ا 

 

کی پیرو ی کرت

 نے ا سے ا ی  جرم خت  ا  ل محمد میں ہی قتل کیا ،ا س کی 

 

ر مائي ا و ر  حجاج
ف
سجاد  نے ا س کی تعریف 

 بن یوسف ر ا ئے ا و ر  عقید

 

 کر کیا گیا کہ خ ت  سعید بن جبیر گرفتار  ہوکر حجاج

 

ہ صحیح تھا ،د

و ں نے کہا میری 
ہ

 

ن
 سے کہا ؛ تو ہی شقی ا بن کسیر ہے ؟ ا 

 

 نے ا ں

 

کےسا منے پیش ہوئے تو حجاج

 نے کہا تو ا بو 

 

ا م سعید بن جبیر ر کھا تھا ،حجاج

 

 ت ا د ہ و ا قف تھی ا س نے میرا  ت

 

ا م سے ر

 

ماں میرے ت

 خی؟ سعید بن جبیر نے کہا  بکر و  عمر کے متعلق

 

ا  ہے ؟ ا نہیں جنتی سمجھتا ہے ت ا  د و ر

 

ی
ھ
ک

کیا عقیدہ ر 

 ہيں ت ا  نہیں 

 

ت

 

ا  کہ و ہ ا ہل خ ن

 

ا  تو بتات

 

ا  ا و ر  و هاں ر ہنے و ا لوں کو د یکھ کا  ہوت

 

 جاکا  ہوت

 

ت

 

ا گر میں خ ن

ا  کہ و ہ ا  

 

ا  تو بتات

 

ا  ا و ر  و هاں ر ہنے و ا لوں کو د یکھ کا  ہوت

 

 جاکا  ہوت

 

 ج

 

ہل ا و ر  ا س طرج ا گر میں د و ر

و ں 
ہ

 

ن
ا  ہے ؟ ا 

 

ی
ھ
ک

 نے کہا تو خلفاء کی نیکی و  بدی کے متعلق کیا ر ا ئے ر 

 

 ہيں ت ا  نہیں، حجاج

 

 ج

 

د و ر

 ت ا د ہ 

 

 نے کہا ؛ خلفاء میں سے کس کو ر

 

 میں سے کسی کا و کیل نہیں ہوں ،حجاج

 

نے کہا میں ا ں

 ت ا  

 

 ت ا د ہ محبوت  ر کھتے ہيں ، میں بھی ا سے ر

 

د ا  و  ر سول ر

 

ا  ہے ؟ سعید نے کہا جسے ج

 

ی
ھ
ک

د ہ محبوت  ر 

 ت ا د ہ ر ا ضی ہے ؟ سعید نے کہا ؛ یہ 

 

د ا  کس خلیفہ سے ر

 

 نے کہا ؛ یہ بتا  کہ ج

 

ا  ہوں ، حجاج

 

ی
ھ
ک

محبوت  ر 

 و معنی جملوں سے میرے هاتھ سے ر هائي حاصل 

 

 نے کہا تو د

 

تو ا للہ تعالی خود  بہتر جانتا ہے ،حجاج

ا  ہے ؟ سعید نے کہا ؛ میں ا س و 

 

ا  چاہتا ہے کیا تو میرے عقائد کی تصدیق کرت

 

 تیری ترد ت د  و  کرت

 

ث
ق

ا  ۔

 

 تکذیب پسند نہیں کرت
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ی

ل
ُ
ت 

 بو خالد کا

 

 ا

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ الْحُسَينُْ بنُْ  191

ي إِشْكِيبَ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أُورَمَةَ، عنَِ الْحُسَينِْ بنِْ سَعِيدٍ، قَالَ حَدَّثَنِ 

عَلِيُّ بنُْ النُّعمَْانِ، عنَِ ابنِْ مُسْكَانَ، عنَْ ضُريَْسٍ، قَالَ قَالَ لِي أَبوُ خَالدٍِ 

الْكَابُلِيُّ: أمََا إِنِّي سَأُحَدِّثُكَ بِحَدِيثٍ إِنْ رَأيَتُْمُوهُ وَ أَناَ حَيٌّ فَقُلْتَ صَدَقنَِي، وَ 

وَ دَعَوْتَ لِي، سَمِعْتُ عَلِيَّ بنَْ الْحُسَيْنِ إِنْ مِتُّ قَبْلَ أَنْ تَرَاهُ تَرَحَّمْتَ عَلَيَّ 

)ع( يَقُولُ إِنَّ الْيهَُودَ أحََبُّوا عُزيَْرا  حَتَّى قَالُوا فِيهِ مَا قَالوُا فَلَا عُزيَْر  منِْهُمْ وَ لَا 

لَا عِيسىَ هُمْ منِْ عُزيَْرٍ، وَ إنَِّ النَّصاَرَى أحََبُّوا عِيسَى حَتَّى قَالُوا فِيهِ مَا قَالُوا فَ

منِْهُمْ وَ لَا همُْ منِْ عِيسَى، وَ أَنَا عَلىَ سُنَّةٍ منِْ ذلَكَِ إِنَّ قوَمْا  منِْ شيِعَتِنَا 

سيَُحِبُّونَا حَتَّى يَقُولُوا فِينَا ماَ قَالَتِ الْيهَُودُ فِي عُزيَْرٍ وَ مَا قَالَتِ النَّصاَرَى فِي 

 وَ لَا نَحنُْ منِْهُمْ.عِيسَى ابنِْ مَريَْمَ فَلَا هُمْ مِنَّا 

ا  

 

 کرت

 

 بیاں

 

 ث
ی
و ں نے کہا میں تجھے ا ت ک حد

ہ

 

ن
 نقل کیا کہ ا 

 

ضريس  نے ا بو خالد کابلی کا یہ بیاں

ا  

 

 ندگی میں د یکھ لو تو کہنا سچ کہا تھا ا و ر  ا گر میں مرجاو ں تو ھ س پر د عا خیر کرت

 

ہوں ا گرا سے میری ر

 ھ کر سے سنا یہود  نے عزير سے محبت  میں نے ا مام علی سجاد   

 

ز
ی 
 کے متعلق حد سے 

 

کی ا و ر  پھر ا ں

ی سے محبت کی 

عی س

 سے نہیں ا و ر  نہ و ہ عزير سے ہيں ا ی  طرج نصار ی نے 

 

کہنے لگے تو عزير ا ں
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ی سے ہيں، میں 

عی س

 سے نہیں ا و ر  نہ و ہ 

 

ی ا ں

عی س

 ھ کر کہنے لگے تو 

 

ز
ی 
 کے متعلق حد سے 

 

ا و ر  پھر ا ں

 کی پیرو ی میں ہوں ،ہمار ے شیعوں کا ا ت ک گرو ہ 

 

ہم سے محبت کرے گا پھر ہمار ے بھی ا ں

 سے نہیں ا و ر  نہ و ہ ہم 

 

ت ا ر ے میں و ہ ت ا تیں کرے گا جو یہود یوں ا و ر  نصار ی نے کی تھیں تو ہم ا ں

 سے ہيں ۔

الكَْشِّيُّ: وَجَدْتُ بِخَطِّ جِبْرِيلَ بنِْ أَحْمَدَ، حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ  192

نِ عَلِيِّ بنِْ مُحَمَّدِ بنِْ عَبْدِ اللَّهِ الحَْنَّاطِ، عنَِ الْحَسنَِ بْنِ مهِْرَانَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْ

عَلِيِّ بنِْ أَبِي حَمْزَةَ، عنَْ أَبِيهِ، عنَْ أَبِي بَصيِرٍ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا جَعفَْرٍ )ع( يَقُولُ 

دَهْرا  وَ مَا كَانَ يَشُكُّ فِي أَنَّهُ  كَانَ أَبُو خَالِدٍ الْكَابُليُِّ يَخْدُمُ مُحَمَّدَ بنَْ الْحَنفَِيَّةِ

إِمَام ، حَتَّى أَتَاهُ ذَاتَ يَوْمٍ فَقَالَ لهَُ: جُعِلْتُ فِدَاكَ إنَِّ لِي حُرْمَة  وَ مَوَدَّة  وَ 

مَامُ انْقِطاَعا  فَأَسْأَلُكَ بِحُرْمَةِ رَسُولِ اللَّهِ وَ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ إِلَّا أَخْبَرتَْنِي أَنْتَ الْإِ

الَّذِي فَرَضَ اللَّهُ طاَعَتَهُ عَلَى خلَْقهِِ قاَلَ، فَقَالَ يَا أَبَا خَالدٍِ حَلفَتَْنِي 

الْإِماَمُ عَلِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ )ع( عَلَيَّ وَ عَلَيْكَ وَ عَلَى كُلِّ مُسْلِمٍ، 176بِالْعظَِيمِ،

حَمَّدُ بنُْ الْحَنفَِيَّةِ جَاءَ إِلَى عَلِيِّ بنِْ فَأَقْبَلَ أَبُو خَالدٍِ لمََّا أنَْ سَمِعَ مَا قَالهَُ مُ

الْحُسَينِْ )ع( فَلمََّا اسْتَأْذَنَ عَلَيهِْ فَأُخْبِرَ أَنَّ أَبَا خَالِدٍ باِلبَْابِ، فَأَذِنَ لَهُ، فَلَمَّا 

مَا بَدَا لَكَ فيِنَا  دَخَلَ عَلَيهِْ دَنَا مِنْهُ، قَالَ مَرْحبَا  بِكَ يَا كَنْكَرُ مَا كُنْتَ لَنَا بِزَائِرٍ

فَخَرَّ أَبُو خَالِدٍ سَاجِدا  شَاكِرا  لِلَّهِ تَعَالَى ممَِّا سَمِعَ مِنْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( 

فَقَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي لَمْ يمُتِْنِي حَتَّى عَرَفْتُ إِمَامِي، فَقَالَ لهَُ عَلِيٌّ وَ كَيْفَ 
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 121: ص ا لکشی، ر جال 
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ا أَبَا خَالِدٍ قَالَ إِنَّكَ دَعَوتَْنِي بِاسْمِيَ الَّذِي سَمَّتْنِي أُمِّي الَّتِي عَرَفْتَ إِمَامَكَ يَ

وَلَدتَنِْي، وَ قَدْ كُنْتُ فِي عمَْيَاءَ منِْ أَمْرِي وَ لَقَدْ خدََمْتُ مُحَمَّدَ بنَْ الْحَنفَِيَّةِ 

ى إِذَا كاَنَ قَريِبا  سَأَلْتهُُ بِحُرْمَةِ عُمُرا  منِْ عمُُرِي وَ لَا أَشُكُّ إِلَّا وَ أَنَّهُ إِمَام ، حَتَّ

اللَّهِ وَ بِحُرْمَةِ رَسُولهِِ وَ بِحُرْمَةِ أَمِيرِ الْمُؤْمنِِينَ فَأَرْشَدَنِي إِلَيْكَ وَ قَالَ هُوَ 

 الْإِماَمُ عَلَيَّ وَ عَلَيْكَ وَ عَلَى خَلْقِ اللَّهِ كُلِّهِمْ، ثُمَّ أَذِنْتَ لِي فَجِئْتُ فَدَنَوْتُ

مِنْكَ سمََّيْتَنِي بِاسْمِيَ الَّذِي سَمَّتْنِي أُمِّي فعَلَِمْتُ أَنَّكَ الْإِماَمُ الَّذِي فَرضََ اللَّهُ 

 طَاعَتَهُ عَلَيَّ وَ عَلَى كُلِّ مُسلْمٍِ. ابنُْ مهِْرَانَ وَ الْحَسَنُ وَ أبَوُهُ كُلُّهُمْ كَذَا رَوَى.

ر   
ق
 کی کہ ا ا بو بصير نے ا مام ت ا 

 

 ث
ی
 میں سے ر و ا 

 

د مت

 

ک محمد بن حنفیہ کی ج

 

بو خالد کابلی ا ت ک عرصہ ت

 کی میں ا  ت  

 

 کے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  عرص

 

 ا ں

 

ک کہ ا ت ک د ں

 

ا  تھا یہاں ت

 

ی
ھ
ک

 کا قین  ر 

 

ر ها ا و ر  ا نکی ا مامت

 ہے میں ا  ت  کو 

 

 جاو ں میں ا  ت  کا خاد م ہوں ا و ر  میری ا  ت  کے هاں جو کچھ عزت

 

ر ت ا ں
ق
پر 

 کی قسما و ر  ا میر ا لمونین   صلى الله عليه وسلمر سول ا کرم

 

 د يكر کہتا ہوں بتائیے کہ ا  ت  و ہ ا مام ہيں کی عزت

و ں نے جوا ت  د ت ا  ؛ا ے ا بو خالد ! تو نے 
ہ

 

ن
 کی ہے ؟ تو ا 

 

ر ص
ف
 

 

جن کی ا للہ نے ا پنی مخلوق پر ا طا عت

 ی عظیم قسم د ی ہے میرے تیرے ا و ر  تمام مسلمانوں کے ا مام تو ا مام سجاد  ہيں خ ت  ا بو 

 

ز
ی 
مجھے 

 سنی تو ا ما

 

 میں حاضر ہوئے خ ت  ا س نے خالد ر ے محمد بن حنفیہ سے یہ ت ا ت

 

د مت

 

م سجاد  کی ج

 د ی ا و ر  خ ت  و ہ 

 

 ت

 

 ے پر ہے ا  ت  نے ا جار

 

 حضور  مانگا تو ا  ت  کو خبر د ی گئی کہ ا بو خالد د ر و ا ر

 

 ں

 

ا د

ا  ہوا ؟ تو ا بو خالد ا مام 

 

ا  تھا کیسے ا  ت

 

 ا  مدت د  کنکر تو ہمار ے ت ا س کبھی نہیں ا  ت

 

ر مات ا  خوس
ف
 ہوئے تو 

 

 ث
ی
ر 
ق

د ا  کے سجدے میں گر گئے 

 

 سن کر ج

 

ا و ر  کہا ا لحمد للہ ،جس نے مجھے مرنے سے لے ب کی ت ا ت

ر مائي ۔
ف
 میرے ا مام کی عروفت عطا 

 کی مولا ا  ت  نے 

 

ا  ؟ تو ا س نےعرص

 

ر مات ا  ا ے ا بو خالد تو نے ا پنے ا مام کو کیسے پہچات
ف
تو ا مام نے 

 تھا 

 

 کے متعلق بے بصيرت

 

 ث
ی
ا م سے پکار ا  جو میرے ماں نے ر کھا ا و  ر  میں ا س ا مر و لا

 

مجھے ا س ت
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ک  ا و ر  میں

 

 کی ا و ر  میں ا نہیں ا مام سمجھتا ر ها ، یہاں ت

 

د مت

 

ک محمد بن حنفیہ کی ج

 

نے ا ت ک عرصہ ت

د ا  و  ر سول ا کرم ا و ر  ا میر ا لمونین کی 

 

 سے ج

 

ر ت  نصیب ہوا  تو میں نے ا ں
ق
 کا 

 

کہ خ ت  مجھے ا ں

ر مائي کہ میرے ا و ر  تیرے ا و ر  تمام 
ف
و ں نے مجھے ر ہنمائي 

ہ

 

ن
 کا و ا سط  د يكر سوا ل کیا تو ا 

 

حرمت

 حضور  طلب کیا تو ا  ت  نے مجھے میرے مخلوق 

 

 ں

 

کے ا مام علی سجاد  ہيں پھر میں نے ا  ت  سے ا د

 و  

 

د ا  کے بنائے ہوئے ا مام ا  ت  ہی ہيں ،ا و ر  ا بن مہرا ں

 

ا م سے پکار ا  تو مجھے قین  ہوگیا کہ ج

 

ا صلی ت

 کی ۔

 

 ث
ی
 حسن ا و ر  ا س کے و ا لد نے بھی ا س طرج ر و ا 

قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ  وَ وَجَدْتُ بِخَطِّ جِبْرِيلَ بنِْ أحَْمَدَ: 193

مهِْرَانَ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ عَلِيٍّ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ مُحَمَّدٍ، عنَِ الْحَسنَِ بنِْ عَلِيٍّ، عَنْ 

مَ أَبُو أَبِيهِ، عنَْ أَبِي الصَّبَّاحِ الْكنَِانيِِّ، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( قَالَ سَمِعْتُهُ يَقُولُ: خَدَ

أنَْ 177خَالِدٍ الْكَابلُِيُّ عَلِيَّ بنَْ الحُْسَينِْ )ع( دَهْرا  منِْ عُمُرِهِ، ثُمَّ إِنَّهُ أَرَادَ

يَنْصَرِفَ إِلَى أَهْلهِِ فَأَتَى عَلِيَّ بنَْ الْحُسَينِْ )ع( فَشَكَا إِلَيهِْ شِدَّةَ شَوْقِهِ إِلَى 

قْدَمُ غَدا  رَجُل  مِنْ أَهْلِ الشَّامِ لهَُ قَدْر  وَ مَال  كَثِير ، وَالِديَهِْ، فَقَالَ يَا أَبَا خَالِدٍ يَ

وَ قَدْ أَصَابَ بِنتْا  لهَُ عَارِض  منِْ أَهْلِ الْأَرْضِ، وَ يُرِيدُونَ أَنْ يَطْلُبُوا مُعَالِجا  

جهَُا لَكَ عَلَى أَنِّي يُعَالِجهَُا، فَإِذَا أَنْتَ سَمِعْتَ قُدُومهَُ: فَأتْهِِ وَ قُلْ لهَُ أَنَا أعَُالِ

أشَْتَرطُِ عَلَيْكَ أَنِّي أُعَالِجهَُا عَلَى ديِتَِهَا عَشَرَةِ آلَافِ دِرْهَمٍ، فَلَا تطَْمَئِنَّ إِلَيهِْمْ وَ 

سَيُعْطُونَكَ مَا تَطْلُبُ مِنهُْمْ، فَلمََّا أَصْبَحُوا قدَِمَ الرَّجُلُ وَ منَْ مَعهَُ وَ كَانَ رَجُل ا 

ءِ أَهْلِ الشَّامِ فِي المَْالِ وَ الْمَقْدُرَةِ، فَقَالَ أَ مَا منِْ مُعَالِجٍ يُعَالِجُ بِنْتَ منِْ عُظَمَا

هَذَا الرَّجُلِ فَقَالَ لهَُ أَبُو خَالِدٍ أَنَا أُعَالِجهَُا عَلَى عَشَرَةِ آلاَفِ دِرْهَمٍ فَإِنْ أَنْتُمْ 
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ی

ل
ُ
ت 

 بو خالد کا

 

 173  .................................................................. ا

 
 

لَيهَْا أَبَدا  فشََرَطُوا أَنْ يُعْطُوهُ عَشَرَةَ آلَافِ وَفَيْتُمْ وَفَيْتُ لَكُمْ عَلَى أَلَّا يَعُودَ إِ

دِرْهَمٍ، ثُمَّ أَقْبَلَ إِلَى عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( فَأَخْبَرَهُ الْخبََرَ، فَقَالَ إِنِّي أَعْلَمُ أَنَّهُمْ 

نِ الْجَاريَِةِ الْيُسْرَى سَيَغْدِرُونَ بِكَ وَ لَا يَفُونَ لكََ، انْطَلِقْ يَا أَبَا خَالِدٍ فَخُذْ بِأُذُ

ثُمَّ قُلْ يَا خَبِيثُ يَقُولُ لَكَ عَلِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ اخْرُجْ منِْ هَذِهِ الْجَاريَِةِ وَ لَا 

تَعُدْ! فَفَعَلَ أَبوُ خَالدٍِ مَا أمَرَهَُ وَ خَرجََ مِنهَْا فَأَفَاقَتِ الجْاَريَِةُ، فَطَلَبَ أَبُو خَالِدٍ 

لهَُ فَلمَْ يُعْطُوهُ، فَرَجَعَ مُغْتمَّا  كئَِيبا ، قَالَ لَهُ عَلِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ )ع(  الَّذِي شَرَطُوا

مَا لِي أرَاَكَ كئَِيبا  يَا أَبَا خَالِدٍ أَ لَمْ أَقُلْ لَكَ إِنَّهُمْ يَغدْرُِونَ بِكَ دَعْهُمْ فَإِنَّهُمْ 

لَسْتُ أُعَالِجهَُا حَتَّى تَضَعُوا المَْالَ عَلَى  سَيَعُودُونَ إِليَْكَ، فَإِذَا لَقُوكَ فَقُلْ لَهُمْ

يَدَيْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( فَإِنَّهُ ليِ وَ لَكُمْ ثِقَة ، فَرَضوُا وَ وَضَعُوا المَْالَ عَلَى 

لْيُسْرَى الْحُسَينِْ فَرَجَعَ أَبُو خَالِدٍ إِلَى الْجَاريَِةِ وَ أَخَذَ بِأُذُنهَِا ا 178يَدَيْ عَلِيِّ بْنِ 

ثُمَّ قَالَ يَا خَبِيثُ يَقُولُ لَكَ عَلِيُّ بنُْ الحْسَُينِْ )ع( اخْرُجْ منِْ هَذِهِ الْجَاريَِةِ وَ 

لَا تَعَرَّضْ لهََا إِلَّا بِسبَِيلٍ خَيْرٍ فَإِنَّكَ إنِْ عُدْتَ أَحْرَقْتُكَ بنَِارِ اللَّهِ الْمُوقَدةَِ الَّتِي 

، فَخَرَجَ مِنهَْا وَ لَمْ يَعُدْ إِلَيهْاَ، وَ دَفَعَ المَْالَ إِلَى أَبِي خَالدٍِ تَطَّلِعُ عَلَى الْأَفْئِدَةِ

 فَخَرَجَ إِلَى بِلاَدِهِ.

ر   
ق
 کی کہ ا بو خالد کابلی نے ا ت ک عرصہ ا مام سجاد  ا بو صباج كنانی نے ا مام ت ا 

 

 ث
ی
  سے ر و ا 

 

د مت

 

کی ج

 کی کہ

 

 میں ا  ئے ا و ر  ا  ت  سے عرص

 

د مت

 

 د یں میں کی ا و ر  ا ت ک د فعہ ا مام کی ج

 

 ت

 

 ا  ت  مجھے ا جار

ا  چاہتا 

 

 کرت

 

د مت

 

 ھے ہيں میں ا نکی ج

 

ا  چاہتاہوں کیونکہ میرے ماں ت ا ت  بور

 

ا پنے و    و ا پس جات
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ا م سے ا  ئے گا ا س کے سا تھ ا س کی بیمار  بیٹی ہوگی جس پر 

 

ر مات ا  کل ا ت ک شخص س
ف
ہوں ،ا مام نے 

 

 

 مند ہے و ہ ا س کے علاج

 

ث
ل
  ا  سی ت  کا سا یہ ہوگا ا و ر  لڑکی کا و ا لد کای د و 

 

لاس

 

کے لیے معالج کی ت

ا  ہوں 

 

 کرت

 

 کی ا  مد کا سنے تو ا س کے ت ا س جا ا و ر  ا س سے کہنا میں ا س کا علاج

 

میں ہے خ ت  تو ا ں

ا  بہرحال و ہ تجھے تیرا  مطالبہ د یں گے صبح 10بشرطیکہ 

 

 پر ا عتماد  نہ کرت

 

 ا ر  د ر ہم مجھے د ے ا ں

 

 ر
ہ

د ہ تھا

 

ی

 

س
ا می ت ا 

 

 مند س

 

 میری بیٹی کا سويرے قافلہ پہنچ گیا و ہ ا ت ک مال د ا ر  ا و ر  ثرو ت

 

 ا س نے کہا کوں

 کرو ں گا ا گر تم ا س شرظ کو 

 

 ا ر  د ر ہم کی شرظ پر علاج

 

 ر
ہ
 کرے گا ؟ تو ا بو خالد نے کہا میں د س 

 

علاج

و ں نے شرظ قبول کی ا بو خالد نے ا مام کو خبر 
ہ

 

ن
پور ا  کرو  تو پھر یہ بیمار ی ا سے کبھی نہیں ہوگی تو ا 

ر مات ا  مجھے علم ہے یہ تیرے سا تھ د ھو
ف
کہ کریں گے ا و ر  شرظ پور ی نہیں کریں گے د ی ا  ت  نے 

 پکڑ کر ا س میں کہہ د ے ا ے خبیث! تجھے ا مام سجاد  

 

بہرحال ا بو خالد تو ا س لڑکی کا ت ا ت ا ں کاں

 کر نہ ا  ، ا بو خالد نے ا یسا ہی کیا و ہ لڑکی 

 

  ا و ر  ا س کی طرف لوت

 

ر ماتے ہيں کہ ا س لڑکی کو چھور
ف

و ں نے شرظ پور ی نہ کی تو 
ہ

 

ن
 میں ا  گئی مگر ا 

 

 و  غمگین ہوکر ا مام کے ت ا س ہوس

 

ا بو خالد پریشاں

 و  غمگین ہونے کی و جہ پوچھی؟ ا بو خالد نے قصہ سنات ا  ، 

 

حاضر ہوئے ا  ت  نے ا س کے پریشاں

  د یجیے 

 

 کو چھور

 

 کی غدا ر ی ا و ر  د ھوکے کی خبر د ی تھی ا ں

 

ر مات ا  ؛ میں نے لے ب ہی تجھے ا ں
ف
ا  ت  نے 

ا  ہوں مگر لے بر قم ا مام و ہ خود  تیرے ت ا س ا  ئيں گے خ ت  تجھے ملیں تو کہنا میں

 

 کرت

 

 ا س کا علاج

 کر ا بو خالد کے ت ا س ا  ئے 

 

 ا مین ہيں ،و ہ لوت

 

سجاد  کے ت ا س ر کھو و ہ میرے ا و ر  تمہار ے د ر میاں

و ں نے ر قم ا مام کے ت ا س جمع کرا نے کی شرظ ر کھی تو ا مام 
ہ

 

ن
 کی ا 

 

 کی د ر خوا ست

 

 سے علاج

 

ا و ر  ا ں

 پکڑ کر ا س میں کہہ د ے نے ا سے پھر مذکور ہ عمل کرنے کی تلقین کی ا س نے لڑکی 

 

کا ت ا ت ا ں کاں

 

 

ر ص
ع

 

من
  ا و ر  ا س سے سوا ئےخیر کے 

 

ر ماتے ہيں کہ ا س لڑکی کو چھور
ف
ا ے خبیث! تجھے ا مام سجاد  

 کہنے 

 

ک پہنچ جاتی ہے، ا لفاظ

 

د ا  کی ج لائي ہوئي ا  گ سے ج لاد و ں گا جو د لوں ت

 

ا  تو ج

 

نہ ہو ا گر تو لوت

ا بو خالد کے سپرد  کرد ت ا  ا و ر  و ہ ا پنے و    تھے کہ لڑکی د و ت ا ر ہ صحت ت ا ت  ہوگئی ا و ر  ا مام نے مال 

 و ا پس ج لا گیا ۔



 وسیل
ِ
 مُّ

 

 175  ................................................................ یحیی ا بن ا

 
 

 

 

 

 

 وسیل
ِ
 مُّ

 

 یحیی ا بن ا

مُحَمَّدُ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ جَعفَْرِ بنِْ عِيسَى،  194

نَّاسُ بَعْدَ قَتلِْ عنَْ صفَْوَانَ، عَمَّنْ سَمِعَهُ، عنَْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ ارْتَدَّ ال

الْحُسَينِْ )ع( إِلَّا ثَلَاثَة  أَبُو خَالِدٍ الْكَابُلِيُّ وَ يَحْيَى ابنُْ أُمِّ الطَّويِلِ وَ جُبَيْرُ بْنُ 

مُطْعِمٍ، ثُمَّ إِنَّ النَّاسَ لَحِقوُا وَ كَثُرُوا.وَ رَوَى يُونُسُ، عنَْ حَمْزَةَ بنِْ مُحَمَّدٍ 

 زَادَ فيِهِ وَ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصاَرِيُّ. الطَّيَّارِ، مِثْلهَُ وَ

 نے ا ت ک شخص کے و ا طے  سے ا مام صاد ق  

 

 کی کہ ا مام حسین  صفوا ں

 

 ث
ی
 کے  سے ر و ا 

 

کی شہاد ت

ر ا د  کے ؛و ہ ا بو خالد کابلی ،یحیی بن ا م وسیل ا و ر  جبیر بن 
ف
عد  ست  لوگ مرتد ہوگئے سوا ئے تین ا 

 کے 

 

م تھے پھر د یگر لوگ ا ں

مطع

 ہ بن 

 

ر
م
ح

 ت ا د ہ ہوگئے ا و ر  یونس نے 

 

سا تھ ملحق ہوئے ا و ر  بہت ر

ز  بن عبدا للہ ا نصار ی ؓ
ی 
 کی ا و ر  ا س میں جا

 

 ث
ی
 تین کے محمد طیار  سے ا ی  طرج ر و ا 

 

کو بھی ا ں

 سا تھ شمار  کیا ۔

حَدَّثَنِي أَحْمَدُ بنُْ عَلِيٍّ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو سَعِيدٍ الْآدَمِيُّ، قَالَ حَدَّثَنَا  195

سَينُْ بنُْ يَزِيدَ النَّوْفَلِيُّ، عنَْ عَمْرِو بنِْ أَبِي الْمِقْدَامِ، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ الْأَوَّلِ الْحُ

)ع( قَالَ أَمَّا يَحْيَى ابنُْ أُمِّ الطَّويِلِ: فَكَانَ يَظْهَرُ الفُْتُوَّةَ، وَ كَانَ إِذَا مَشَى فِي 

يَمْضَغُ اللُّبَانَ وَ يُطَوِّلُ ذيَْلَهُ، وَ طَلَبَهُ  الطَّرِيقِ وَضَعَ الْخَلُوقَ علَىَ رَأْسهِِ وَ
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الْحَجَّاجُ فَقَالَ تَلْعنَُ أَبَا تُرَابٍ وَ أَمرََ بِقَطْعِ يَديَهِْ وَ رِجْلَيهِْ وَ قَتَلهَُ، أَمَّا سَعِيدُ بْنُ 

نَ آخِرَ أَصْحَابِ :فنََجَا وَ ذَلِكَ أنََّهُ كَانَ يفُْتِي بِقَوْلِ الْعَامَّةِ وَ كَا179الْمُسَيَّبِ

رَسُولِ اللَّهِ )ص( فَنَجَا، وَ أَمَّا أَبُو خَالدٍِ الكَْابُلِيُّ: فَهَرَبَ إِلَى مَكَّةَ وَ أَخفْىَ 

نفَْسهَُ فَنَجاَ، وَ أَمَّا عَامِرُ بْنُ وَاثِلَةَ: فكََانَتْ لهَُ يَد  عِنْدَ عَبْدِ الْمَلِكِ بنِْ مَرْوَانَ 

ا جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصاَرِيُّ: فَكَانَ رَجُل ا مِنْ أَصْحَابِ فَلُهِيَ عَنهُْ، وَ أَمَّ

رَسُولِ اللَّهِ )ص( فَلَمْ يَتَعَرَّضْ لهَُ وَ كَانَ شَيْخا  قَدْ أَسنََّ، وَ أَمَّا أَبُو حَمْزَةَ 

اللَّهِ )ع( وَ بَقِيَ أَبُو حَمْزَةَ الثُّمَالِيُّ وَ فُرَاتُ بنُْ أَحْنَفَ: فَبَقُوا إلَِى أيََّامِ أَبِي عَبْدِ 

 إِلَى أيََّامِ أَبِي الْحَسنَِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ )ع(.

ا  تھا ا و ر  

 

 ر کرت
ہ
ا 

 

 کی یحیی بن ا م وسیل جوا نی کو ط

 

 ث
ی
عمرو  بن ا بی مقدا م نے ا بو عفر  ا و ل  سے ر و ا 

ا  تھا ا و ر  لمبے

 

ا  ا و ر  کندر  چبات

 

ا می خوشبو لگات

 

و ق ت
ل

 

ج
 خ ت  ر ا ہ چلتا تھا تو سر پر 

 

 پڑےے ہنتا  تھا ا سے حجاج

 کے هاتھ 

 

و ں نے ماننے سے ا نکار  کرد ت ا  تو ا س نے ا ں
ہ

 

ن
 لا کر کہا ا بو ترا ت  پر لعنت کر لیکن ا 

نے ت

سی ت  چونکہ عامہ کے قول کے مطابق 
م
و ا  د یے ا و ر  پھر ا نہیں قتل کرا د ت ا  ا و ر  سعید بن 

 

کن
ت ا و ں 

تھا ا س لیے بچ گیا، ا و ر  ا بو خالد کابلی فتوی د یتا تھا ا س لیے بچ گیا ا و ر ا صحات  پیامؐبر میں ا  خری شخص 

ک 

 

 ت

 

ل  کی عبدا لملك بن مرو ا ں

 

 بچائي ا و ر  عامر بن و ا ت

 

مک  کی طرف بھاگ گیا ا و ر  چھپ کر جاں

ز  بن عبدا للہ ا نصار ی ا صحات  پیامؐبر 
ی 
 نہیں ہوا  ا و ر  جا

 

ر ص
ع

 

من
 ا س سے 

 

ر سا ئي تھی ا س لیے حجاج

 ت ا د 

 

 کی عمر بھی بہت ر

 

 ھے ہوچکے تھےم،ا و ر  میں سے تھا ا س لیے بچ گیا،ا و ر  ا ں

 

ہ تھی  و ہ بہت بور

 ہ ثمالی تو ا مام 

 

ر
م
ح

ک ت ا قی ر ہے بلکہ ا بو 

 

 مانے ت

 

ف ا مام صاد ق  کے ر

 

 بن ا خن

 

ر ا ت
ف
 ہ ثمالی ا و ر  

 

ر
م
ح

ا بو 

 مانے میں بھی تھا ۔

 

 کاظم  کے ر
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 قاسم بن عوف

ثَنِي أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ حَدَّثَنِي علَِيُّ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ قُتيَْبَةَ النَّيشَْابُوريُِّ، قَالَ حَدَّ 196

جَعفَْرُ بنُْ أَحْمَدَ الرَّازِيُّ الْخَوارِيُّ منِْ قَريَْةِ أشناباذ، عَنْ مُحَمَّدِ بنِْ خَالِدٍ أَظُنُّهُ 

الْبَرْقِيَّ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ، عنَْ زِيَادِ بنِْ المُْنْذِرِ أَبِي الْجَارُودِ، عنَِ الْقاَسِمِ 

، قَالَ كُنْتُ أتََردََّدُ بَينَْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ وَ بَينَْ مُحَمَّدِ بنِْ الْحَنفَِيَّةِ وَ بنِْ عَوْفٍ

كُنْتُ آتِي هَذَا مَرَّة  وَ هَذاَ مرََّة ، قاَلَ، وَ لَقِيتُ علَِيَّ بنَْ الْحُسَينِْ، قاَلَ، فَقَالَ لِي 

اقِ فَتخُْبِرَهُمْ أَنَّا استَْوْدَعنَْاكَ عِلْما  فَإِنَّا وَ اللَّهِ يَا هَذَا إيَِّاكَ أَنْ تَأْتِيَ أَهْلَ الْعِرَ

مَا فَعَلنَْا ذَلِكَ، وَ إيَِّاكَ أنَْ تَتَرَايَسَ بنَِا فَيَضَعَكَ اللَّهُ، وَ إيَِّاكَ أَنْ تَسْتَأْكِلَ بِنَا 

الخَْيْرِ خَيْر  لَكَ مِنْ أَنْ  فيََزِيدَكَ اللَّهُ فَقْرا ، وَ اعْلمَْ أَنَّكَ إِنْ تَكنُْ ذَنبَا  فِي

تَكُونَ رَأسْا  فيِ الشَّرِّ، وَ اعْلَمْ أنََّهُ منَْ يُحَدِّثْ عنََّا بحِدَِيثٍ سَأَلنَْاهُ يَوْما  فَإِنْ 

صِدِّيقا  وَ إِنْ حَدَّثَ وَ كَذَبَ كَتَبَهُ اللَّهُ كَذَّابا ، وَ إيَِّاكَ  180حَدَّثَ صِدْقا  كَتَبَهُ اللَّهُ 

تَشُدَّ رَاحِلَة  تَرْحَلُهَا فَإِنَّمَا هَاهنَُا يُطْلَبُ الْعِلْمُ حَتَّى يُمْضَى لَكُمْ بَعْدَ مَوْتِي  أَنْ

سَبْعُ حِجَجٍ، ثُمَّ يَبْعَثُ اللَّهُ لَكُمْ غُلَاما  منِْ وُلْدِ فَاطِمَةَ )ع( يَنْبُتُ الْحِكْمَةُ فيِ 
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قَالَ، فَلمََّا مَضَى عَلِيُّ بْنُ الْحُسَينِْ )صَلَوَاتُ اللَّهِ صَدْرِهِ كَمَا يُنْبِتُ الطَّلُّ الزَّرْعَ، 

عَلَيهِْمَا( حَسَبْنَا الْأيََّامَ وَ الْجُمَعَ وَ الشُّهُورَ وَ السِّنِينَ، فمََا زَادَتْ يَوْما  وَ لَا 

عَليَْهِمْ( بَاقِرُ  نَقَصَتْ حَتَّى تَكَلَّمَ مُحَمَّدُ بنُْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )صَلَوَاتُ اللَّهِ

 الْعِلْمِ.

 ہے کہ میں ا مام سجاد   قاسم بن عوف

 

ا و ر   محمد بن حنفیہ کے مابين مترد د  تھا د و نوں کے  کا بیاں

ر مات ا ؛   ا ر ے ا ہل عرا ق کے ت ا س جاکر 
ف
ا  تھا میں خ ت  ا مام کے ت ا س حاضر ہوا  ، ا  ت  نے 

 

ا  جات

 

ت ا س ا  ت

د ا  کی قسم

 

ا  کہ ہم نے تجھے علم عطا کیا ہے ج

 

  بتات

 

 ھنا مت

 

ز
ی 
 ہم نے ا یسا نہیں کیا ا و ر  ہم سے ا  گے نہ 

د ا  تیرے فقر کو ا و ر  

 

ا  و گرنہ ج

 

و م کو کار و ت ا ر  نہ بنات
عل
 لیل کرے گا ، ا و ر  ہمار ے 

 

د ا  تجھے د

 

و گرنہ ج

ز ا ئي کا ر ئیس ہونے سے 
ی 
ا ہ کر بیٹھے تو تیرے لیے شر و  

 

ی
گ
 ھا د ےگا ت ا د  ر کھ ا گر تو نیکی میں کوئي 

 

ز
ی 

 پوچھیں گے ا گر ا س بہتر ہے ت ا د  ر کھ جو ہم سےکوئي 

 

 نقل کرے گا ہم ا س سے ا ت ک د ں

 

 ث
ی
حد

د ا  

 

 بولا ہوگا تو ج

 

د ا  ا سے صدقین  و  سچوں میں کھ  د ے گا ا و ر  ا گر ا س نے جھوت

 

نے سچ کہا ہوگا تو ج

ا  بلکہ یہاں علم کی محافل میرے 

 

 سوا ر ی تیار  کرکے خل پڑت

 

ا سے جھوٹوں میں کھ  د ے گا ا و ر  مت

د ا  7مرنے کے 

 

 کو بھیجے گا  سا ل عد  لگیں گی پھر ج

 

ہمار ے ت ا س ا و لاد  فاطمہ میں سے ا ت ک جوا ں

ر تے ہيں 
ھ
ك

 

ت

  ہوگی جیسے موسم بهار  میں سبزہ و  پھول 

 

ر و ر
ف
جس کے سینہ میں حکمت ا یسے جلوہ ا 

 

 

ا  شرو ع کیے ا ت ک د ں

 

 ہفتے مہینے ا و ر  سا ل شمار  کرت

 

،ر ا و ی کہتا ہے ا مام سجاد  چل بسے ا و ر  ہم نے د ں

 ت ا د ہ نہیں ہوا  کہ ا مام ت  

 

ھ بھی کم و  ر

 

ت ی ن
ر  علم کے چشمے شگافت کرنے کے لیے مسند د ر س پر 

ق
ا 

 گئے۔

 



ہ د َ
ْ
َی 
ی 
ُ
ع
 بی 

 

ا ر  بن ا َ

 

یْ

 

خُ
م
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ہ د َ
ْ
َی 
ی 
ُ
ع
 بی 

 

ا ر  بن ا َ

 

یْ

 

خُ
م

 

حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي عنَْ يَعْقُوبَ، عنَِ ابنِْ أبَيِ عُميَْرٍ، عنَْ هِشَامِ بْنِ  197

لمُْخْتَارَ فَإِنَّهُ قَتَلَ قَتَلَتَنَا المُْثنََّى، عَنْ سَدِيرٍ، عَنْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( قَالَ لَا تَسُبُّوا ا

 وَ طَلَبَ بِثاَرِنَا وَ زَوَّجَ أَرَامِلنَاَ وَ قَسَمَ فيِنَا المَْالَ عَلَى العُْسْرَةِ.

ر    
ق
 د و  کیونکہ ا س نے ہمار ے قاتلوں کو سديرنے ا مام ت ا 

 

ر مات ا  مختار  کو گالی مت
ف
 کی 

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 کا بدلہ لیا ا و ر  ہما

 

 کے قتل کیا ا و ر  ہمار ے خوں

 

کلات

 

س
م
ا د ت ا ں کرا ئيں ا و ر  ہمار ے 

 

 کی س

 

ر ی وگاگاں

 مانے میں ہم میں مال تقسیم کیا ۔

 

 ر

مُحَمَّدُ بنُْ الْحَسنَِ وَ عثُْمَانُ بْنُ حَامِدٍ، قَالا حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بْنُ يَزْدَادَ  198

بْدِ اللَّهِ الْمُزَخْرَفِ، عَنْ الرَّازيُِّ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ الْحُسَيْنِ بْنِ أَبِي الخَْطَّابِ، عَنْ عَ 

حَبِيبٍ الخَْثْعَمِيِّ، عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ كَانَ المُْختَْارُ يَكْذِبُ عَلَى عَلِيِّ 

 .بْنِ الْحُسَينِْ )ع(

 بولتا تھا۔

 

ی نے ا مام صاد ق  سے نقل کیا کہ مختار  ا مام سجاد  پر جھوت

م
ع

 

ن

 

خ

 حبیب 

نِ وَ عثُْمَانُ بنُْ حَامِدٍ، قَالا حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بنُْ يَزْدَادَ، عَنْ مُحَمَّدُ بنُْ الْحَسَ 199

مُحَمَّدِ بنِْ الْحُسَينِْ، عنَْ موُسَى بنِْ يَساَرٍ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ الزُّبيَْرِ، عنَْ عَبْدِ 

حْرِ وَ هُوَ مُتَّكِئ  وَ قدَْ اللَّهِ بنِْ شَريِكٍ، قَالَ دَخَلْنَا عَلَى أبَِي جَعفَْرٍ )ع( يَوْمَ النَّ
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إِلَى الْحَلَّاقِ، فقَعََدْتُ بيَنَْ يَدَيهِْ إِذْ دَخَلَ عَلَيْهِ شَيْخ  منِْ أَهْلِ الْكوُفَةِ 181أُرْسِلَ

بْنِ فَتنََاوَلَ يَدَهُ لِيُقَبِّلهََا فَمَنَعَهُ، ثُمَّ قَالَ منَْ أَنْتَ قَالَ أَنَا أَبُو الْحَكَمِ بنُْ المُْختَْارِ 

أَبِي عُبَيْدٍ الثَّقفَِيُّ، وَ كَانَ مُتَبَاعِدا  منِْ أَبِي جَعْفَرٍ )ع( فَمَدَّ يَدَهُ إِلَيْهِ حَتَّى كَادَ 

يُقْعِدُهُ فِي حَجْرِهِ بَعْدَ مَنْعِهِ يَدَهُ، ثُمَّ قَالَ أَصْلَحَكَ اللَّهُ إِنَّ النَّاسَ قَدْ أَكْثَرُوا فِي 

ءٍ يَقُولُونَ قَالَ يَقُولُونَ كَذَّاب ، وْلُ وَ اللَّهِ قَوْلُكَ قَالَ وَ أَيُّ شَيْأَبِي وَ قَالُوا وَ القَْ

ءٍ إِلَّا قَبِلْتهُُ، فَقَالَ سُبْحَانَ اللَّهِ أَخْبَرَنِي أَبيِ وَ اللَّهِ إنَِّ مهَرَْ وَ لاَ تَأْمُرُنِي بِشَيْ

يَبنِْ دُورَنَا وَ قَتلََ قاَتِلنََا وَ طَلَبَ بِدِمَائِنَا  أُمِّي كَانَ ممَِّا بَعَثَ بهِِ المُْختَْارُ أَ وَ لمَْ 

فَرحَِمهَُ اللَّهُ، وَ أَخْبَرَنِي وَ اللَّهِ أَبِي أَنَّهُ كَانَ ليََمُرُّ عِنْدَ فاَطِمَةَ بِنْتِ عَلِيٍّ يُمَهِّدُهَا 

حِمَ اللَّهُ أَبَاكَ رَحِمَ اللَّهُ الفِْرَاشَ وَ يثُْنِي لهََا الْوَسَائِدَ وَ مِنهَْا أَصَابَ الْحَديِثَ، رَ 

 أَبَاكَ مَا تَرَكَ لنََا حَقّا  عِنْدَ أَحَدٍ إِلَّا طَلبََهُ قَتَلَ قَتَلَتَنَا وَ طَلَبَ بِدِماَئنَِا.

ر   
ق
 ہے کہ ہم ا مام ت ا 

 

 حاضر تھے ا  ت  ٹیک عبدا للہ بن شرت ک کا بیاں

 

ر ت ا نی و ا لے د ں
ق
کے ت ا س 

 
ن
 

 

د

 

ھ گیا لگائے ہوئے بیٹھے تھے ا و ر  سرموت

 

ت ی ن
ے و ا لے کے ا نتظار  میں تھے میں ا  ت  کے سا منے 

 

ن

ر مات ا  ؛ تو 
ف
ک ا ت ک کوی حاضر ہوا  ا س نے ا  ت  کا هاتھ چومنا چاها ا  ت  نے ا سے ر و ک د ت ا  پھر 

 

ا چات

 ہے؟ ا س نے کہا ا بو ا لحكم ا بن مختار بن ا بی عبيدہ ثقفي ،و  ہ ا مام سے د و ر  بیٹھا تھا ا مام نے لے ب 

 

کوں

 کر ا سے ا پنی گود  میں بٹھات ا  پھر ا س نے تو ا سے هاتھ نہیں چومنے د 

 

ج

 

ھن
ک

ت ا  تھا ا ت  سے هاتھ سے 

لا کرے لوگ میرے ت ا ت  کے متعلق بہت کچھ ہتے  ہيں ا و ر  ہتے  ہيں 
 ھ

ن

د ا  ا  ت  کا 

 

 کی ؛ج

 

عرص

 کی ہتے  ہيں کہ و ہ 

 

ر مات ا  ہے ،ا  ت  نےپوھا  کیا ہتے  ہيں ؟ ا س نے عرص
ف
کہ یہ ست  ا  ت  نے 

ر ما
ف
ا  تھا ، ا ت  ا  ت  جو 

 

 ا للہ میرے و ا لد کذا ت  ا و ر  جھوت

 

ر مات ا  ؛ سبحاں
ف
ئيں و ہی قبول ہے ،ا  ت  نے 
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نے مجھے خبر د ی کہ میری ماں کا حق مہر ا س مال سے ا د ا  ہوا  جو مختار  نے بھیجا تھا کیا مختار  نے 

 کا بدلہ نہیں لیا 

 

ہمار ے گھر تعمیر نہیں کرا ئے ،ہمار ے قاتلوں کو قتل نہیں کیا ،ہمار ے خوں

د ا  کی قسم

 

د ا  ا س پر ر حم کرے ج

 

 مجھے و ا لد گرا می نے خبر د ی کہ مختار  فاطمہ بنت علی کے ت ا س ،ج

ے تھے 

 

ن

 

سی
 

 

 ث
ی
 سے حد

 

 کے لیے بستر بچھاتے تکیہ لگاتے ا و ر  ا ں

 

د ا  ,سے گزر تے تھے تو ا ں

 

ج

د ا  تیرے ت ا ت  پر ر حم کرے ا س نے ہمار ا  حق کسی کے ت ا س نہیں 

 

تیرے ت ا ت  پر ر حم کرے ، ج

 ا  مگر ا س کو طلب کیا ا و ر  ہمار ے قاتلوں کو

 

 کا بدلہ لیا ۔ چھور

 

 قتل کیا ا و ر  ہمار ے خوں

جِبْريِلُ بنُْ أحَْمَدَ، حَدَّثَنِي الْعُبَيْديُِّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عَمْرٍو، عَنْ ۔200

يُونُسَ بنِْ يَعْقُوبَ، عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( قَالَ كَتَبَ المُْختَْارُ بْنُ أَبِي عُبَيْدٍ إِلَى 

سَينِْ )ع( وَ بَعَثَ إِلَيهِْ بِهَدَايَا منَِ الْعِرَاقِ، فَلمََّا وَقفَُوا عَلَى بَابِ عَلِيِّ بنِْ الْحُ

عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ دَخَلَ الْآذِنُ يَسْتَأْذِنُ لهَُمْ، فَخَرَجَ إِليَْهِمْ رَسُولهُُ فَقَالَ أَميِطُوا 

وَ لَا أَقرْأَُ كُتبَُهُمْ، فَمَحَوُا الْعُنْوَانَ وَ كتََبُوا  عنَْ بَابِي فَإِنِّي لَا أَقْبَلُ هَدَاياَ الْكذََّابِينَ

بِكِتَابٍ مَا  182المَْهْدِيَّ مُحَمَّدَ بنَْ عَلِيٍّ، فَقَالَ أَبُو جَعفَْرٍ: وَ اللَّهِ لَقَدْ كتََبَ إِلَيهْ

ى، فَقَالَ أَبُو بَصِيرٍ أَعطَْاهُ فِيهِ شَيئْا  إِنَّمَا كَتَبَ إِلَيهِْ يَا ابنَْ خَيْرِ منَْ طَشَى وَ مَشَ

ءٍ الطَّشْيُ فَقَالَ أَبوُ فَقُلْتُ لِأَبِي جَعفَْرٍ )ع( أَمَّا المَْشْيُ فَأَنَا أَعْرِفهُُ فَأَيُّ شَيْ

 جَعْفَرٍ )ع( الْحَيَاةُ.

 کی 

 

 ث
ی
ر   سے ر و ا 

ق
کہ مختار  نے ا مام سجاد  کو خط لکھا ا و ر  ا  ت  کے لیے یونس بن یعقوت  نے ا مام ت ا 

 طلب کرنے عرا ق سے ہدا ت  

 

 ت

 

 ے پر پہنچے ا جار

 

ر ستاد ہ ا مام سجاد  کے د ر و ا ر
ف
ا  بھیجے خ ت  ا س کے 

ر مات ا  ہے 
ف
 طلب کی تو ا  ت  کے نمائندے نے کہا  ا مام نے 

 

 ت

 

 کے لیے ا جار

 

و ا لے نے ا ں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کے 

 

 ے سے د و ر  ہوجائے ہم جھوٹوں کے ہدا ت ا  قبول نہیں کرتے ا و ر  نہ ہی ا ں

 

،میرے د ر و ا ر

 مٹا

 

و ں نے عنوا ں
ہ

 

ن
و ظ پڑھتے ہيں تو ا 

ط

 

خ
د ت ا  ا و ر  لکھا مہدی محمد بن علی ،یہ ہدیہ محمدحنفیہ بن علی  

ر   
ق
ا م  ہے ،ا مام ت ا 

 

د ا  کی قسم ا نکی طرف ا س نے جوبھی خط لکھا ا س میں کچھ نہ کچھ کے  ت

 

ر مات ا  ج
ف
نے 

 ندہ و  متحرک ،ا بوبصير نے ا بو عفر   

 

 ند بہترین ر

 

ر ر
ف
  عطا ھیجی، ا و ر  ا س میں لکھا؛ ا ے 

 

سے عرص

 ندگی۔ کی؛  مولا میں ماشی کا

 

ر مات ا  ر
ف
ی کا معنی کیا ہے 

 

طس

 معنی جانتا ہوں مگر 

جِبْريِلُ بْنُ أَحْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي الْعبَُيْدِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ أَسْبَاطٍ،  201

 عنَْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بنِْ حَمَّادٍ، عنَْ عَلِيِّ بْنِ حَزَوَّرٍ، عَنِ الْأَصْبغَِ، قَالَ رَأيَْتُ 

المُْختَْارَ عَلَى فَخِذِ أَمِيرِ المُْؤْمِنِينَ )ع( وَ هُوَ يَمْسَحُ رَأْسهَُ وَ يَقُولُ يَا كَيِّسُ يَا 

 پر د یکھاكَيِّسُ. 

 

 کیا میں نے مختار  کو ا مام ا میر ا لمونین  کی ر ا ں

 

 نے بیاں

 

غ

صن 

ا  ت  ا س کے سر  ،ا 

 ہین ا ے ہوشمند۔

 

ر ماتے؛ ا ے د
ف
 کو مسح کرتے تھے ا و ر  

هِيمُ بنُْ مُحَمَّدٍ الْخُتَّلِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي أَحْمَدُ بنُْ إدِْرِيسَ الْقمُِّيُّ، قَالَ إِبْراَ 202

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أحَْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ عَلِيٍّ الْكوُفِيُّ، عنَِ الْعبََّاسِ 

بْنِ الْمنُْذِرِ، عنَْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع(  بنِْ عَامِرٍ، عَنْ سَيْفِ بنِْ عَمِيرَةَ، عنَْ جَارُودِ

قَالَ مَا امْتشََطَتْ فِينَا هاَشِمِيَّة  وَ لاَ اخْتَضَبَتْ حَتَّى بعَثََ إِلَينَْا المُْختَْارُ بِرُءُوسِ 

ر مات ا  الَّذيِنَ قَتَلُوا الْحُسَينَْ )ع(.
ف
 کی 

 

 ث
ی
ہم میں  ؛ جار و د  بن منذر  نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

 کسی ها

 

ک کہ ہمار ے ت ا س مختار  نے ا ں

 

 نے نہ کنگھی کی ا و ر  نہ مہندی لگائي یہاں ت

 

شمی عور ت

 لوگوں کے سر بھیجے جنہوں نے ا مام حسین  کو ہید  کیا ۔

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو الْحَسنَِ عَلِيُّ بنُْ أَبِي عَلِيٍّ  203

نِي خَالدُِ بنُْ يَزِيدَ الْعمَْرِيُّ الْمَكِّيُّ، قَالَ الْحُسَينُْ بنُْ زَيْدِ بنِْ الْخُزَاعِيُّ، قَالَ حَدَّثَ
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عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ، قَالَ حَدَّثَنِي عُمَرُ بنُْ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَينِْ، أَنَّ عَلِيَّ بْنَ 

وَ رَأْسِ عُمَرَ بْنِ سَعْدٍ، قَالَ الْحُسَينِْ )ع( لمََّا أُتِيَ بِرَأْسِ عُبَيْدِ اللَّهِ بْنِ زِيَادٍ 

فَخَرَّ سَاجِدا  وَ قَالَ الْحَمْدُ للَِّهِ الَّذِي أَدْرَكَ لِي ثاَرِي منِْ أَعْدَائِي، وَ جَزَى اللَّهُ 

 المُْختَْارَ خَيْرا .

 ت ا د  ا و ر  عمر بن سعد کا سر ا مام سجاد   عمر بن ا مام سجاد  

 

 کی کہ خ ت  عبيدا للہ بن ر

 

 ث
ی
کے ت ا س  نے ر و ا 

د ا  کا حمد ہے جس نے ہمار ے لیے ہمار ے د شمنوں سے ہمار ے 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
لات ا  گیا ،تو سجدے کیا ا و ر  

د ا  مختار  کو بہترین جزا ء د ے ۔

 

 کا بدلہ لیا ا و ر  ج

 

 خوں

بْنُ  183مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي ابنُْ أَبِي علَِيٍّ الْخُزَاعِيُّ، قَالَ خَالدُِ  204

ريُِّ، عنَِ الْحُسَينِْ بْنِ زيَْدٍ، عَنْ عُمَرَ بنِْ عَلِيٍّ، إِنَّ المُْختَْارَ أَرْسَلَ إِلَى يَزِيدَ الْعَمْ

عَلِيِّ بنِْ الْحُسَينِْ )ع( بِعِشْرِينَ أَلْفَ دِينَارٍ، فَقَبِلهََا وَ بَنَا بهَِا دَارَ عَقِيلِ بْنِ أَبِي 

إِنَّهُ بَعَثَ إِلَيهِْ بِأَرْبَعِينَ أَلْفَ ديِنَارٍ بَعْدَ مَا  طَالِبٍ وَ دَارَهُمُ الَّتِي هُدِمتَْ، قاَلَ، ثُمَّ

 کی کہ مختار   عمر بن ا مام سجاد   أَظهَْرَ الْكَلاَمَ الَّذِي أَظهَْرَهُ، فَرَدَّهَا وَ لَمْ يَقْبَلهَْا.

 

 ث
ی
نے ر و ا 

 کے سا  20کے ت ا س نے ا مام سجاد   

 

ر مائے ا و ر  ا ں
ف
 ا ر  د ینار  بھیجے تو ا  ت  نے و ہ قبول 

 

 ر
ہ

تھ عقیل بن 

ے گئے تھے پھر ا س نے ا مام کے ت ا س 

 

ن
 
ی
 کے و ہ گھر بنائے جو گرا  د 

 

ث  کا گھر ا و ر  ا ں
ل
 ا ر   40ا بی طا 

 

 ر
ہ

ے 

 

ن
 
ی
ا  د 

 

 ر  ہوچکے تھے تو ا  ت  نے و ہ لوت
ہ
ا 

 

 ط

 

ت  ا س کے مخصوص نظرت ا ت
د ینار  ا س کے عد  بھیجے خ 

 ا و ر  قبول نہیں کیے۔
ابن و المختار هو الذي دعا الناس إلى محمد بن علي بن أبي طالب 

الحنفية، و سموا الكيسانية و هم المختارية و كان لقبه كيسان، و لقب 
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بكيسان لصاحب شرطه المكنى أبا عمرة و كان اسمه كيسان، و قيل إنه 

سمي كيسان بكيسان مولى علي بن أبي طالب )ع( و هو الذي حمله على 

 الطلب بدم الحسين )ع( و دله على قتلته و كان صاحب سره و الغالب على

أمره، و كان لا يبلغه عن رجل من أعداء الحسين )ع( أنه في دار أو في 

موضع إلا قصده فهدم الدار بأسرها و قتل كل من فيها من ذي روح، و كل 

دار بالكوفة خراب فهي مما هدمها، و أهل الكوفة يضربون بها المثل، فإذا 

 افتقر إنسان قالوا دخل أبو عمرة بيته، حتى قال فيه الشاعر:

إبليس بما فيه خير من أبي 

  عمرة
 

يغويك و يطغيك و لا 

  يطغيك كسره

ا م کیسانيہ ر کھا گیا و ہ مختار یہ 

 

 کا ت

 

 لات ا  ا و ر  ا ں
مختار  و ہ ہے جس نے لوگوں کو محمد بن حنفیہ کی طرف ت

 کا سپاہی جس کی کنیت ا بو 

 

 ا س لیے تھا کہ ا ں

 

 کا لقب کیساں

 

 تھا ا و ر  ا ں

 

ہيں ا و ر  ا س کا لقب کیساں

 ا س لیے کہا گیا کہ ا مام علی کے عمرہ تھی

 

 تھا ا و ر  ا ت ک قول ہے کہ ا سے کیساں

 

ا م کیساں

 

 ا س کا ت

 کا بدلہ لینے پر ا بھار ا  ا و ر  ا  ت  کے 

 

 تھا ا و ر  ا ی   نے مختار  کو ا مام حسین کے خوں

 

ا م کیساں

 

لام کا ت

 

ع

ا  تھا ا و ر 

 

ی
ھ
ک

  ھتا ا و ر  ا س کے ا مو ر  پر غلبہ ر 

 

 کا ہم ر ا ر

 

 د ہی کی ا و ر  و ہ ا ں

 

ا ں

 

س

 

ئ
 کی 

 

ن
 
لی

 

ت

ا سے  قا

 ا مام حسین میں سے کسی کے ت ا ر ے میں خبر نہیں ملتی تھی کہ و ہ کسی گھر ت ا  جگہ میں ہے 

 

د شمناں

 ی ر و ج کو قتل کرد ت ا  ا و ر  کوفہ 

 

 ر  د
ہ
 میں سے 

 

ے ا و ر  ا ں

 

ن
 
ی
 تمام کے گھر گرا د 

 

مگر ا س کو ت ا لیتے تو ا ں

ا ل د ت ا  کرتے تھے پس خ ت  کوئي شخص

 

ی
م
 کے تمام گھر گرا  د یے ا و ر  ا ہل کوفہ ا س کی 

 

 یر میں ا ں

ا عر نے بھی ا سے ا پنے کلام میں 

 

ک کہ س

 

ا  تو ہتے  ا س گھر میں ا بو عمرہ د ا خل ہوا  ہے یہاں ت

 

ہوجات

 کر کیا ؛ 

 

 د
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ا  

 

  کرت

 

ا  ہے ا و ر  تجاو ر

 

 تجھے گمرا ہ کرت

 

ز ا ئي کے ت ا و جود  ا بو عمرہ کی نسبت بہتر ہے ،شیطاں
ی 
ا بلیس ا پنی 

 تی ۔

 

  تیری کمر نہیں تور

 

 ہے لیکن ا س کا تجاو ر
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

ن ت  
ع
ُ

 

س
 ا مام سجاد    خاد م

حَدَّثَنِي أَبُو الْحَسنَِ عُمَرُ بنُْ عَلِيٍّ التَّفْلِيسِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ  205

سَعِيدٍ ابنُْ أَخِي سَهْلِ بْنِ زيِاَدٍ الْآدَمِيِّ، عَمَّنْ ذَكَرَهُ، عنَْ يُونُسَ بنِْ عَبْدِ 

عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ: شُعَيْب  مَوْلَى عَلِيِّ بْنِ  الرَّحْمنَِ عَنْ دَاوُدَ الرَّقِّيِّ، عنَْ أَبِي

 وَ كَانَ فيِمَا عَلمِْنَاهُ خيَِارا . 184 ؑ الْحُسَينِْ

ک ہمیں علم د ا و د  ر قی نے ا مام صاد ق   

 

 کی کہ شعیب ا مام سجاد  کا خاد م تھا ا و ر  جہاں ت

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 ہے و ہ بہترین شخص تھا ۔

َز قی
ی 
 عبد ا للہ 

ابِ محَُمَّدِ بنِْ الْحَسنَِ بنِْ بُنْدَارَ الْقُمِّيِّ بخَِطِّهِ. حَدَّثَنِي وَجَدْتُ فِي كِتَ 206

عَلِيُّ بنُْ إِبْرَاهِيمَ بنِْ هاَشِمٍ، عنَِ الْحُسَينِْ بنِْ عَبدِْ اللَّهِ الْبَرْقِيِّ الْمَعْرُوفِ 

عنَِ النَّبِيذِ فَقَالَ قَدْ بِالسُّكَّريِِّ، عنَْ أَبِيهِ، قَالَ سَأَلْتُ عَلِيَّ بنَْ الْحُسَينِْ )ع( 

يَشْرَبُهُ قَوْم  وَ حَرَّمهَُ قَوْم  صَالِحُونَ، فَكَانَ شهََادَةُ الَّذيِنَ مَنَعُوا بِشهََادَتهِِمْ 

شَهَوَاتِهِمْ أَوْلَى بِأَنْ تُقْبَلَ منَِ الَّذيِنَ جَرُّوا بِشَهَادَتِهِمْ شَهَوَاتهِِمْ. عبد الله البرقي 

 هذا حديث حسن قريب الإسناد. هذا عامي، إلا أن
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َز قی
ی 
 187  ................................................................... عبد ا للہ 

 
 

نے ا مام سجاد   سے نبیذ کے ت ا ر ے  حسین بن عبدا للہ سکری نے ا پنے ت ا ت  سے نقل کیا کہ میں

ر مات ا  ،میں سوا ل کیا
ف

  ؛ 

 

ر ا ر  د یتے ہيں پس ا ں
ق
ا ت ک گرو ہ ا سے پیتا ہے ا و ر  نیکوکار  گرو ہ ا سے حرا م 

 کی نسبت جنہوں لوگوں کی گوا ہی بہتر ہے جنہوں نے ا پنی گوا ہیوں سے ا پنی شہوتو

 

ں کو ر و کا ا ں

 ر یعے تباہ کیا ۔ا و ر  نے ا پنی

 

ر ماتے ہيں کہ  گوا ہیوں کو ا پنی شہوتوں کےد
ف
ز قی سنی کشی 

ی 
یہ عبدا للہ 

ر یب ہے ۔
ق
 حسن ہے ا و ر  ا س کی سند 

 

 ث
ی
 مذه ت  تھا مگر یہ حد
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 د ق

 

ر ر
ف

ا عر مدا فع ا ہل بیت 

 

س
185

 

نَا مُحَمَّدُ بْنُ جَعفَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَ 207

الفَْضْلِ مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ بْنِ مُجَاهِدٍ، قَالَ حَدَّثَنَا الْعَلَاءُ بْنُ مُحَمَّدِ بْنِ زَكَرِيَّا 

ي أَبِي، أنََّ بِالْبَصْرَةِ، قَالَ حَدَّثنََا عُبَيْدُ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ عَائِشَةَ، قَالَ حَدَّثَنِ

هِشاَمَ بنَْ عَبْدِ الْمَلِكِ حَجَّ فِي خِلَافَةِ عَبْدِ الْمَلِكِ وَ الْوَلِيدِ، فَطاَفَ بِالبَْيْتِ 

فَأَرَادَ أَنْ يَسْتَلِمَ الْحَجَرَ فَلَمْ يَقْدِرْ عَلَيهِْ مِنَ الزِّحَامِ، فَنُصِبَ لهَُ منِْبَر  فَجَلَسَ 

لُ الشَّامِ، فبََينَْا هُوَ كَذَلِكَ إِذْ أَقْبَلَ علَِيُّ بنُْ الْحُسَينِْ )ع( وَ عَلَيهِْ وَ أطَاَفَ بهِِ أَهْ

عَلَيهِْ إِزَار  وَ رِدَاء ، منِْ أَحسْنَِ النَّاسِ وَجهْا  وَ أطَْيبَِهِمْ رَائِحَة  بَينَْ عيَْنَيْهِ سَجَّادَة  

فَإِذَا بَلَغَ إِلَى موَْضِعِ الْحَجَرِ تَنَحَّى  رُكْبَةُ عَنْزٍ، فَجَعَلَ يَطُوفُ بِالْبَيْت186ِكَأَنَّهَا

النَّاسُ عَنهُْ حَتَّى يَسْتَلِمهَُ هَيْبَة  لهَُ وَ إِجْلَال ا، فَغَاظَ ذَلِكَ هِشَاما ، فَقَالَ لهَُ رَجُل  

أَفْرَجُوا لهَُ منِْ أَهْلِ الشَّامِ يَا هِشَامُ مَنْ هَذاَ الَّذِي قَدْ هَابهَُ النَّاسُ هَذِهِ الهْيَْبَةَ وَ 
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ی
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 189  ........................................................ ا عر مدا فع ا ہل بیت

 
 

عنَِ الْحَجَرِ فَقَالَ هِشَام  لَا أَعْرِفهُُ، لِئَلَّا يَرْغَبَ فِيهِ أَهْلُ الشَّامِ، فَقَالَ الفَْرَزْدَقُ وَ 

 كَانَ حَاضِرا  لَكِنِّي أَعْرِفُهُ، فَقَالَ الشَّامِيُّ مَنْ هَذَا يَا أَبَا فرَِاسٍ فَقَالَ:

ا م

 

س
ه 
 کیا کہ 

 

 مانے میں حج کی  محمد بن عائشہ نے بیاں

 

تو  بن عبدا لملك نے عبدا لملك و  و ليد کے ر

د ا  کے ہجوم کی و جہ سے و ہ 

 

ا س نے وسا ف کیا پس خ ت  ا س نے حجر ا سود  کا بوسہ لینا چاها تو خلق ج

ا م ا س کے گرد  جمع 

 

ھ گیا ا و ر  ا ہل س

 

ت ی ن
 ر  لگا ت ا  گیا تو و ہ ا س پر 

ب

 

ی
م

وسا ف نہ کر سکا تو ا س کے لیے 

 ا مام علی 

 

ث
ق
 ھی تھا  ا بن حسین   ہوگئے ،ا ی  و 

 

تشریف لائے جبکہ ا  ت  نے سا د ہ  چاد ر  ا و ر  د ر ا ء ا و ر

 تھا ،تو ا  ت  نے 

 

ا ں

 

س

 

ئ
 جودد  کا 

 

ر ت

 

ثب
ا نی مبار ک پہ 

 

 س
 نور ا نی چہرہ، میٹھی میٹھی خوشبو،ت ی

 

خوبصور ت

ک 

 

خانہ کعبہ کا وسا ف کیا پس خ ت  حجر ا سود  کے مقام پر پہنچے تو لوگ ا س سے د و ر  ہوگئے یہاں ت

ا می نے کہا کہ ا  ت  نے ا س کا بوسہ لیا

 

 یہ ا  ت  کے ا حترا م کی و جہ سے لوگوں نے کیا تو ا ت ک س

 ہے جس کی ہیبت سے لوگ منتشر ہوگئے ا و ر  و ہ حجر ا سود  سے د و ر  ہوگئے ؟ تو 

 

ا م یہ کوں

 

س
ه 
؛ا ے 

 د ق 

 

ر ر
ف
ا م ا س کی طرف ر غبت نہ کریں ،جبکہ 

 

ا کہ ا ہل س

 

ا م نے کہا ؛ میں ا سے نہیں جانتا، ت

 

س
ه 

 ہے و هاں حاضر تھا ا س نے کہا ؛لیکن 

 

ر ا س ،یہ کوں
ف
ا می نے کہا ا ے ا بو 

 

میں ا سے جانتا ہوں ،تو س

و ں نے یہ قصیدہ کہا؛
ہ

 

ن
 ؟ تو ا 

هَذَا الَّذيِ تَعرْفُِ الْبطَحْاَءُ 

  وَطْأَتهَُ 
  وَ البْيَْتُ تَعْرِفُهُ وَ الحْلُِّ وَ الحَْرمَُ  

  يُّ الطَّاهِرُ الْعلَمَُ هَذَا التَّقِيُّ النَّقِ   هَذَا ابْنُ خَيرِْ عبِاَدِ اللَّهِ كلُِّهمِْ 

  أَمْسَتْ بنُِورِ هُداَهُ تهَتَْدِيَ الظُّلمَُ    هَذَا علَِيٌّ رَسوُلُ اللَّهِ واَلدِهُُ 

  إِلَى مَكَارمِِ هذَاَ يَنتْهَِى الكْرَمَُ    إِذَا رَأتَْهُ قرَُيْش  قاَلَ قَائلِهُاَ

يُنمْيِ إِلىَ ذِرْوَةِ العْزِِّ الَّذيِ 

  قَصُرتَْ 
  نْ نيَلْهِاَ عرََبُ الإِْسلْاَمِ وَ العْجَمَُ عَ 
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  رُكْنُ الحْطَيِمِ إِذاَ ماَ جَاءَ يَستْلَمُِ    يَكَادُ يمُْسِكُهُ عرِفَْانُ رَاحَتهِِ 

يُغْضيِ حَيَاء  وَ يغُضْىَ مِنْ 

  مَهَابتَهِِ 
  فَمَا يُكلَِّمُ إلَِّا حيِنَ يَبتْسَمُِ  

   ورِ غرَُّتهِِ يَنْشَقُّ نوُرُ الهُْدَى عَنْ نُ
كَالشَّمْسِ تنَجَْابُ عَنْ إشِرَْاقهِاَ 

  الظُّلمَُ 

   بِكفَِّهِ خيَزُْرَان  رِيحُهَا عَبقِ  
 مِنْ كَفٍّ أَرْوَعَ فيِ عِرنْيِنِهِ شمَمَ  

187 

  طاَبَتْ عنَاَصِرُهُ وَ الخْيِمَُ وَ الشِّيمَُ    مُشْتَقَّة  مِنْ رَسوُلِ اللَّهِ نَبعْتَهُُ 

  حُلْوُ الشَّمَائلِِ يحَلُْو عنِدْهَُ النِّعمَُ    حَمَّالُ أَثقْاَلِ أقَوَْامٍ إِذَا فدََحُوا

  بجِدَِّهِ أنَبْيَِاءُ اللَّهِ قدَْ خُتمُِوا   هَذَا ابْنُ فاَطمَِةَ إِنْ كنُتَْ جَاهلِهَُ 

  هِ الْقَلمَُ جَرَى بِذاَكَ لَهُ فيِ لوَْحِ   اللَّهُ فضََّلَهُ قدِْما  وَ شرََّفهَُ 

  وَ فضَلُْ أُمَّتِهِ داَنتَْ لَهُ الْأُممَُ    منِْ جَدِّهِ دَانَ فَضلُْ الأْنَبْيَِاءِ لهَُ 

  عَنهْاَ الْعَمَايةََ وَ الْإِملْاَقَ وَ الظُّلمََ    عَمَّ البْرَِيَّةَ باِلْإِحسْاَنِ وَ انْقَشعَتَْ 

  تَسْتَوْكِفَانِ وَ لاَ يعَرُْوهمُاَ العْدَمَُ    كِلتْاَ يَديَْهِ غيَِاث  عمََّ نَفعْهُمُاَ

  يَزِينُهُ خَصلْتََانِ الخْلَْقُ وَ الكَْرمَُ    سَهلُْ الخَْلِيقةَِ لَا تخَْشىَ بَواَدِرهَُ 

  رَحْبُ الْفنَاَءِ أرَِيب  حِينَ يعَتَْزمُِ    لَا يخُلِْفُ الْوعَْدَ مَيمْوُن  نَقِيبتَهُُ 

  كُفْر  وَ قرُبْهُمُْ منَجْ ى وَ مُعْتصَمَ     ديِن  وَ بغُضْهُمُْ  مِنْ مَعْشَرٍ حبُُّهمُْ

  وَ يُستْرََبُّ بِهِ الإِْحسْاَنُ وَ النِّعمَُ    يُسْتَدفْعَُ السُّوءُ وَ البْلَوَْي بحِبُِّهمِْ 
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  فيِ كلُِّ يَوْمٍ وَ مخَْتُوم  بهِِ الكْلَمُِ    مُقَدَّم  بعَدَْ ذكِرِْ اللَّهِ ذكِرْهُمُُ 

   إِنْ عُدَّ أَهْلُ الْتُّقىَ كاَنُوا أئَِمَّتهَمُْ 
أَوْقِيلَ مَنْ خيَرُْ أَهلِْ الأْرَْضِ قِيلَ 

 همُْ 

  188وَ لاَ يُداَنيِهِمْ قوَمْ  وَ إِنْ كرَمُُوا   لَا يسَتْطَِيعُ جَواَد  بُعْدَ غَايتَهِمِْ 

   هُمُ الغُيُوثُ إِذَا ماَ أزَْمَة  أزََمتَْ 
سدُُ الشَّرىَوَ النَّاسُ وَالأْسُدُُ أُ

  مُحْتدَمِ  

  خِيم  كرَِيمُ وَ أيَدٍْ باِلنَّدَى هضُمُ     يَأْبىَ لهَُمْ أَنْ يَحُلَّ الذَّمُّ سَاحتَهَمُْ 

   لَا يَنقُْصُ الْعسُرُْ بَسْطا  مِنْ أكَُفِّهمِْ 
سِيَّانِ ذلَكَِ إِنْ أثَرْوَْا وَ إِنْ 

 عَدمُِوا

  لِأوََّليَِّةِ هذَاَ أَوْ لَهُ نعِمَ     سَتْ فيِ رقِاَبهِمِْ أَيُّ الْخلَاَئِقِ ليَْ 

  فَالدِّينُ مِنْ بيَْتِ هَذاَ ناَلَهُ الْأُممَُ    منَْ يَعْرِفُ اللَّهَ يَعرْفُِ أوََّليَِّةَ ذاَ

د ا  ا و ر  حرم 1

 

 قدم کو و ا د ی بطحاء  مک  مجانتی ہے ،ا و ر  خانہ ج

 

ا ں

 

س

 

ئ
۔یہ و ہ شخصیت ہيں کہ جن کے 

 جانتی ہيں ۔  ا و ر  ا س 

 

 ر  بسنے و ا لی مخلوقات
ہ
ر د  کے 2کے ت ا 

ف
د ا  میں سے بہترین 

 

 ج

 

۔یہ تمام بندگاں

 ہيں ۔

 

 ث
ی
 ہدا 

 

ا ں

 

س

 

ئ
 ند ہيں ا و ر  یہ متقی و  پرہیزگار  ،ت ا ک و  ت ا کیزہ ا و ر  

 

ر ر
ف

 

 ین ا لعابدین ہيں جن کے و ا لد گرا می ر سول ا کرم3

 

  صلى الله عليه وسلم۔یہ علی ر

 

 ث
ی
ہيں جن کے نور  ہدا 

ا ر یکیاں چھٹ گئیں۔

 

 سے ت

ر یش ا 4
ق
لاق ا و ر  ۔خ ت  

 

 کے ان ر م ا ج

 

 میں سے کہنے و ا لے ہتے  ہيں ؛ا ں

 

نہیں د یکھتے ہيں تو ا ں

 بلند مرتبه کرد ا ر  پہ جود  و  سخا کی ا نتہاء ہوتی ہے ۔
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 و  شرف کی و ہ بلندی نصیب ہوئي ہے جس کے ت ا نے سے عرت  و  عجم قاصر 5

 

۔ا نہیں عزت

 ہيں۔

 سے ا نہیں ر و ک سکے خ ت  ا  ت  حجر 6

 

 کی سخاو ت

 

ا ت د  ہی ا ں

 

ا سود  کا بوسہ لینے ا  ئے ۔ر کن حطیم س

 ہيں ۔

7 

 

۔یہ ا پنی طبعی حیاء د ا ر ی ا و ر  شرا فت کے سی ت  سے ا  نکھیں جھکائے ر کھتے ہيں ا و ر  لوگ ا ں

 کی جاسکتی ہے 

 

 ت ا ت

 

ث
ق
 سے صرف ا س و 

 

کے ر عت  و  د بدبہ سے ا  نکھیں نیچی ر کھتے ہيں ا و ر  ا ں

 خ ت  ا  ت  مسکرا ر ہے ہوں ۔

 کے نور  جبین سے یوں پھوٹتا ہے جیسے8

 

 تو ا ں

 

 ث
ی
ا ر یکیاں ۔نور  ہدا 

 

 کے کنے س سے ت

 

 سور ج

 چھٹ جاتی ہيں ۔

 ک ہتھیلی جس سے میٹھی میٹھی خوشبو پھوٹتی ہے ا و ر  جس کا 9

 

ا ر

 

 کی مثل نرم و  ت

 

۔ا نکی خیزر ا ں

ا  ک کا 

 

 ا  نکھوں ا و ر  ت

 

 کے چہرے پہ خوبصور ت

 

ا  ہے ا و ر  ا ں

 

 د ہ کرت

 

 ر

 

حسن و  جمال تمہيں حیرت

 حسین ہے ۔

 

 ث
ی
 قیافہ نہا

کے ر و ئے مبار ک سے شبیہ ہے ا و ر  ا  پکی طبیعت  صلى الله عليه وسلم۔ا  پکی ر یش مبار ک ر سول ا کرم 10

لاق ا و ر  ا فعال ت ا کیزہ ہيں ۔

 

 ،ا ج

ا  11

 

 کی مدد  کرتے ہيں ا و ر  خ ت  ا  ت  سے سوا ل کیا جات

 

ے تو یہ ا ں

 

سکن
ت  لوگ ا پنے ت ا ر  نہیں ا ٹھا 

۔خ 

 ا  پکے شکل و  شمائل بہت پیار ے ہوتے ہيں 

 

ث
ق
ہے ا و ر  ا  ت  هاں میں جوا ت  د یتے ہيں ا س و 

 ا لے کو عطا کرتے ہيں م یعنی مسکرا  کے مانگنے و 

 ر ا ء  12
ہ
 

 

 ند فاطمہ ر

 

ر ر
ف
 کے ج د  ا مجد ۔یہ 

 

 کو نہیں جانتا ا ں

 

 ی ا ء کا  ا ختتام صلى الله عليه وسلمہے ا گر تو ا ں
ی

 

ت
یہ تمام ا 

 ہوا  ہے ۔

 کی عظمت کے قصیدے 13

 

 و  شرا فت د ی ہے ا و ر  ا ں

 

ی لت

 

فص
 مانہ قديم سے 

 

۔ا للہ نے ا نہیں ر

ے ہيں ۔

 

ن
 
ی
 میں کھ  د 

 

 لوج محفوظ



ا عر مدا فع ا ہل بیت

 

 د ق س

 

ر ر
ف
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 کے ج د  ا مجد کی عظمت کو 14

 

 کی عظمت ۔ا ں

 

 کی ا مت

 

ن نہیں پہنچ ت ا تیں ا و ر  ا ں
 
ی

 

ی
ی ل

 

فص

 ی ا ء کی 
ی

 

ت
ا 

 کے سا منے تمام ا توفں کی عظمتیں کم نظر ا  تی ہيں ۔

ا ر یکیاں 15

 

 و  فقر کی ت

 

ث
ل
 سے جہا

 

 پہ ھا ئے ہوئے ہيں ا و ر  ا ں

 

سا ں

 

ئ
 بنی نوع ا 

 

۔جن کے ا حساں

 د و ر  ہوتی ہيں ۔

ز ستی ہے 16
ی 
 کرم تمام لوگوں پر 

 

ا و ر  کبھی بھی ا نہیں عدم و  ۔ا  پکے مبار ک هاتھوں کی ت ا ر ا ں

 نہیں ہوتی ۔

 

ا بود ی عار ص

 

 ت

لاق ا و ر  جود  و  17

 

 ر  نہیں ا و ر  د و  خصلتوں  حسن ا ج

 

 کے غصے کا د

 

 ہيں ا و ر  ا ں

 

 ا ج

 

ر
م
۔ا  ت  نرم 

 ین کیا ہے ۔

 

ر
م
 سخامنے ا نہیں 

 ل تعریف ہيں ۔18
ت
 قا

 

 ث
ی
 نہا

 

 ا ج

 

ر
م
لای نہیں کرتے ا  پکی طبیعت و  

 

 ۔ا  ت  و عدہ ج

ا  عين د 19

 

 سے محبت کرت

 

 کا ۔لوگوں کا ا ں

 

 سے بغض و  کینہ ر نا ض عين کفر ہے ا و ر  ا ں

 

ین ہے ا و ر  ا ں

 د ینے و ا لا ہے ۔

 

ر ت  و  محبت ہی نجات
ق

 

د ا  20 

 

 ج

 

 کے و سیلے سے ا حساں

 

۔ا نکی محبت کے صدقے میں ت لاء و  مصیبت د و ر  ہوتی ہے ا و ر  ا ں

ا  ہے ۔

 

ی کو حاصل کیا جات

لہ

 ا 

 

 ا و ر  نعمات

  ست  سے مقدم ہے ا 21 

 

 ر  ر و ر
ہ
 کر 

 

 کا د

 

د ا  کے عد  ا ں

 

 کر ج

 

د ا  کا ۔د

 

 کر کے سا تھ کلام ج

 

و ر  ا نہی کے د

ا  ہے ۔

 

 ا ختتام ہوت

 مین پہ 22

 

۔ا گر ا ہل تقوا  کو شمار  کیا جائے تو یہ متقیوں کے ا مام نظر ا  تے ہيں ا و ر  ا گر ر و ئے ر

ر ا د  کے متعلق سوا ل کیا جائے تو یہی ست  سے بہترین نظر ا  ئيں 
ف
بسنے و ا لوں میں سے ست  سے ا 

 گے ۔

 کی بلندی و  23

 

عظمت کو نہیں پہنچ سکتا ا و ر  کوئي قوم جتنی بھی کريم و  شریف ۔کوئي بھی سخی ا ں

 کا مقابلہ نہیں کرسکتی ۔

 

 و ہ ا ں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ہوتی ہے ا و ر  خ ت  لوگوں کا 24

 

مت
ح
 ر 

 

 مانہ ہو تو ا نہی کے صدقے میں ت ا ر ا ں

 

۔خ ت  قحط سا لی کا ر

 ہجوم ا و ر  حملہ ہو تو یہ بهاد ر  شیرو ں کی طرج ہوتے ہيں ۔

25 

 

 ے پہ مذمت

 

لاق ا نکے د ر و ا ر

 

 کے هاتھوں کی سخاو تیں ہو ۔کريم ا ج

 

کو نہیں ا  نے د یتے ا و ر  ا ں

 جار ی ر ہتی ہيں 

 

ث
ق
 و 

 ت ا س کثیر مال ہو ت ا  26

 

 کے جود  و  سخا کو کم نہیں کرتیں چاہے ا ں

 

 ا ں

 

کلات

 

س
م
 کی تنگی ا و ر  

 

۔ حالات

  ہيں ۔

 

 کے نرا لے ا ندا ر

 

 کچھ نہ ہو ا نکی سخاو ت

 میں نہیں ہے  کیو27

 

 کی گرد ں

 

 ا ں

 

 میں کسی کا بھی ا حساں

 

 کے ا  ت ا ء و  ا ج د ا د  ا و ر  ۔مخلوقات

 

نکہ ا ں

 ر ے ہوئے ہيں ۔
ھب

ی

 لوگوں کو 

 

 کے ا حساں

 

 خود  ا ں

ا  28

 

ی
ھ
ک

 کی عروفت ر 

 

 کے ا  ت ا ء و  ا ج د ا د  ا و ر  خود  ا ں

 

ا  ہو و ہ ا ں

 

ی
ھ
ک

۔جو شخص ا للہ تعالی کی عروفت ر 

 کے گھر سے ملا ہے 

 

ہے د ین تو لوگوں کو ا ں

189
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 کر کیا303چود ہ ستار ے،کرا ر و ی ،ص .

 

ا  ہے، جس کے ا شعار  کا نمبرد

 

 ؛ ،میں ا س کا منظومترجمہ کیا گیا ا س کو بھی یہاں نقل کیا جات

د ا  کا گھر بھی ہے ا  گاہ ا و ر  حل و  حرم      ...ہ ہے جانتا ہے مک  جس کے نقش قدم۔یہ و 1

 

 ا ہد و  ت ا کیزہ 2ج

 

 ند...ہے ت ا ک و  ر

 

ر ر
ف
لائق ہے ا س کا ہے 

 

۔  جو بہترین ج

 بلند حشم

 ر گیوں پہ ہوئي ا س کی ا نتہائے کرم       3

 

ز
ی 
ر یش د یکھتے ہيں خ ت  ا سے تو ہتے  ہيں...

ق
 کی ا س بلند4۔

 

 ی پر...جہاں پر جاسکے ا سلام ۔پہنچ گیا ہے یہ عزت

 کے عرت  نہ عجم

 د  حرم      5

 

ز

 

ی
۔چھڑی ہے هاتھ میں جس کی مہکتی ہے خوشبو...و ہ هاتھ جو 6۔یہ چاہتا ہے کہ لے هاتھوں هاتھ ر کن حطیم...جو چومنے حجر ا لاسود  ا  ئے 

 میں کم

 

ا ں

 

 میں ا و ر  س

 

 نہیں عزت

 کرنے کا د م،۔نظر جھکائے ہيں ست  یہ حیا ہے ر عت  سے لوگ....جو مسکرا 7

 

ا  ہے یوں 8ئے تو ا  جائے ت ا ت

 

ی

 

ھی

ی

 سے کفر 

 

 ث
ی
۔جس کے نور  ہدا 

ا ر یکیاں ہوں جیسے کم

 

 ...ضیاء مہر سے ت

 سے ا س کی ر تبه میں کم۔9

 

د ّ سے ہے پست..تمام ا متیں ا مت
 ا و ر  نبیوں کی ا س کے ج 

 

ی لت

 

فص
 ۔

 بھی ہيں ت ا  ک10

 

 و  عاد ا ت

 

د ا  کا  ر سول..ا ی  سے فطرت

 

 ہے جس کی ہے جڑ ج

 

ت

 

 بہم ۔یہ و ہ  د ر خ

 ھ سکا نہ قدم      11

 

ز
ی 
 ند ،تو نہیں و ا قف...ا ی  کے ج د  سے نبیوں کا

 

ر ر
ف
...ج لا ا س کے لیے 12۔یہ فاطمہ کا ہے 

 

 ل سے لکھی ہے حق نے شرا فت و  عزت

 

۔ا ر

د ا  کا قلم

 

 لوج پر ج

 کا نہیں غم،13

 

 ھ جائے...ستم کرے کوئي ا س پر تو موت

 

ز
ی 
...ا سے تو جانتے  ۔ضرر  نہ ہوگا ا سے تو14۔جو کوئي غیظ د لاد ے تو شیر سے 

 

 ا ر  ا نجاں

 

 ر
ہ
بنے 

 ہيں ست  عرت  تمام عجم



ا عر مدا فع ا ہل بیت

 

 د ق س

 

ر ر
ف
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حُبِسَ بِعُسفَْانَ بَينَْ مَكَّةَ وَ الْمَديِنَةِ، قَالَ فَغَضبَِ هِشاَم  وَ أَمرََ بحِبَْسِ الفَْرزَْدَقِ فَ

فَبَلَغَ ذَلِكَ عَلِيَّ بْنَ الْحُسَينِْ )ع( فَبَعَثَ إِلَيْهِ بِاثْنَيْ عَشَرَ أَلْفَ دِرْهَمٍ، وَ قَالَ 

هَا وَ قَالَ أَعْذِرْنَا يَا أَبَا فِرَاسٍ فلََوْ كَانَ عِنْدَنَا أَكْثَرُ منِْ هَذَا لَوصَلَنَْاكَ بهِِ، فَرَدَّ

يَا ابنَْ رَسُولِ اللَّهِ مَا قُلْتُ الَّذِي قُلْتُ إِلَّا غَضبَا  لِلَّهِ وَ لِرُسُلهِِ وَ مَا كُنْتُ لِأَرْزَي 

عَلَيهِْ شَيْئا ، فَرَدَّهَا عَلَيهِْ وَ قَالَ بِحَقِّي عَلَيْكَ لمََّا قَبِلْتَهَا فَقَدْ رَأَى اللَّهُ مَكَانَكَ 

تَكَ، فَقَبِلَهَا فَجَعَلَ الفَْرزَْدَقُ يَهْجُو هِشَاما  وَ هُوَ فِي الْحَبْسِ فَكَانَ مِمَّا وَ عَلِمَ نِيَّ

 هَجَا بهِِ قَوْلهُُ:

  إِليَْهَا قلُوُبُ النَّاسِ يهَوِْي مُنيِبهُاَ   أَ تَحْبسِنُِي بيَْنَ المْدَِينةَِ وَ الَّتيِ

  وَ عيَنْا  لهَُ حَولْاَءَ بَادَ عُيوُبهُاَ   دٍ تَقَلَّبَ رَأْسا  لمَْ يَكُنْ رَأسُْ سيَِّ 

                                                                                                                                        
ز سا  کرتے ہيں یکساں کبھی نہیں ہوئے کم،15

ی 
ز  ہيں هاتھ ا س کے جن کا فیض ہے  عام...و ہ 

ی 
ز ستے ا 
ی 
 یوں کانہیں...ہے 16۔

 

 ر  جلد ت ا ر

 

۔و ہ نرم ہے کہ د

 ینت ت ا ہم

 

 حسن خلق ا س کی تو ر

ا  تشہد تو 18 خوت  شمائل ہيں ا تنے خوت  کرم       ۔مصیبتوں میں قبیلوں کا ت ا ر  ا ٹھتا ہے ...ہيں جتنے17

 

۔کبھی نہ ا س نے کہا ؛لا، بجز تشہد کے...ا گر نہ ہوت

ا  ؛لا ، بھی نعم،

 

 ہوت

 بھی ،عقل و  ا ر ا د ہ بھی بہم ،     19

 

...ہے میزت ا ں

 

 ا ت

 

ا  یہ مبار ک د

 

لاف و عدہ نہیں کرت

 

 عام ہے ا س کا...ا ی  سے ا ٹھ گیا ا فلاس 20۔ج

 

۔تمام خلق پہ ا حساں

 و  فقر ا كدم، ،ر نج

 و  پناہ کا عالم)       21

 

ر ت  ا س کا نجات
ق
 ا سکی کفر...ہے 

 

لائق ا ی  کو 22۔محبت ہے ا س کی د ین ا و ر  عدا و ت

 

 ا ہدو ں کا ہو تو پیشوا  یہ ہو ...کہ بہترین ج

 

۔شمار  ر

 ہتے  ہيں ہم،

 کو غیر ممکن ہے...سخی ہوں لاکھ نہ ت ا ئيں گے ا س کی گرد  قدم    23

 

گ ۔جو 24۔پہنچنا ا س کی سخاو ت

 

 ی
خ
ز  ت ا ر ا ں ہے...جو بھڑکے 

ی 
قحط کی ہو مصیبت یہ ا 

 کی ا  تش یہ شیر سے نہیں کم،

 ر ی کا ا لم)          25

 

 ر  کی خوشی ہے نہ بے ر

 

 د ستی پر...کہ ا س کو ر

 

ر ا ج
ف
۔ا س کی چاہ سے جاتی ہے ا  فت ا و ر  بدی...ا س کی و جہ سے ا  تی 26۔نہ مفلسی کا ا ثر ہے 

 ہے نیکی ا و ر  کرم

27 

 

 کر مقدم ہے عد  د

 

 ختم کرتے ہيں ہم       ۔ا س کا د

 

 ر  ت ا ت
ہ
ا م سے 

 

د ا  ...ا ی  کے ت

 

ر یب ،بھاگتی ہے...کريم خلق 28کر ج
ق
 ا  نے سے ا س کے 

 

مت

 

مص
۔

 کم 

 

 ہے ہوتی نہیں سخاو ت

 سے ہوا  ہو نہ خم  29

 

 ا یسا جسکا سر... ا ی  گھرا نے کے ا حساں

 

د ا  کے بندو ں میں ہے کوں

 

د ا  کو جانتا ہے جو ا سے بھی جانتا ہے...ا ی  کے گھر 30۔ج

 

۔ج

 سے ملا ا توفں کو د ین بہم.
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 فَبَعَثَ إِليَْهِ فَأَخْرَجهَُ.

 د ق کو قید کرنے کا حکم 

 

ر ر
ف
ا ک ہوگیا ا و ر  ا س نے 

 

ا م غضب ت

 

س
ه 
ر ا و ی کہتا ہے کہ ؛یہ سن کر 

 میں ت ا پند سلاسل کیا گیا ،خ ت  یہ خبر ا مام سجاد  

 

سفا ں
ع
 میں مقام 

 

د ت ا  ا نہیں مک  و  مدینہ کے د ر میاں

 کی طرف  کو

 

ر ا س، معاف ر نا ض ، ا گر 12ملی تو ا  ت  نے ا ں
ف
ر مات ا  ؛ ا ے ا بو 

ف
 ا ر  د ر ہم بھیجے ا و ر  

 

 ر
ہ

 د ق نے و ہ مال و ا پس کرد ت ا  

 

ر ر
ف
 ت ا د ہ ہوتے تو و ہ بھی تیرے ت ا س بھیجتے مگر 

 

ہمار ے ت ا س ا س سے ر

د ا  و  ا س کے ر سول کی خاطر 

 

 ند ر سول ، میں نے جو ا شعار  کہے تھے مجھے ج

 

ر ر
ف
 کی ؛ ا ے 

 

ا و ر  عرص

لا بھیجا ا ت  میرے غصہ 
ه
ک
 ر گز مال کمانے کا ا ر ا د ہ نہیں کیا ، مگر ا مام نے 

ہ
 ر یعے 

 

تھا میں ا س کے د

 د ق نے و ہ 

 

ر ر
ف
د ا  خوت  جانتا ہے ،

 

 کے و ا طے  ا نہیں قبول کرو ،تیری نیت و  عظمت کو ج

 

حق ا مامت

 میں شعر کہنا شرو ع کیے ا س میں د و  شعر یہ

 

ا م کی ہجو و  مذمت

 

س
ه 
 د ر ہم قبول کیے ا و ر  و ہيں قید میں 

ا  ہے جس کی طرف لوگوں کے د ل 

 

 میں قید کرت

 

ہيں ؛ کیا تو مجھے مدینہ ا و ر  ا س جگہ کے د ر میاں

 ل نہیں ا و ر  نہ و ہ ا  نکھ جس کا ٹیڑھا 
ت
 ر گز سرد ا ر ی کے قا

ہ
ے چلے ا  تے ہيں تو ا س طرج و ہ سر 

ھ
 

ح
ک

 ا د  کرنے کا حکم د ے د ت ا  ۔

 

ا م نے ا سے ا  ر

 

س
ه 
 ر  ہيں ، تو 

ہ
ا 

 

 پن و ا  ہ ا و ر  عیوت  ط
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 ر ا ر  

 

  بنہ ر
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ع
َ  

 

 ا

 

ن
 
190ی

 

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بْنُ الْحَسنَِ بنِْ فَضَّالٍ، قَالَ حَدَّثَنِي  208

أَخَوَايَ مُحَمَّد  وَ أَحْمَدُ ابنَْا الْحَسنَِ، عنَْ أَبِيهِمَا الْحَسنَِ بنِْ عَلِيِّ بنِْ فَضَّالٍ عَنِ 

أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَا زُرَارَةُ إِنَّ اسْمَكَ فِي  ابنِْ بُكيَْرٍ، عَنْ زُرَارَةَ، قَالَ قَالَ

أسََامِي أَهْلِ الْجَنَّةِ بِغَيْرِ ألَفٍِ، قُلْتُ نَعمَْ جُعِلْتُ فدِاَكَ اسْمِي عَبْدُ رَبِّهِ وَ لكَِنِّي 

 لُقِّبْتُ بِزُرَارَةَ.

بنُْ مُحَمَّدٍ الْقمُِّيُّ، قَالَ  حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ 209

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ، عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَحْمَدَ الرَّازيِِّ، عنَْ بَكْرِ بْنِ صَالِحٍ، 

                                                           
190

و ی  . 
لط
 ا لنديم 350و   201و   123ر جال ا 

 

و ی  133. ر جال ا لکشی 276. فہرست
لط
 ا 

 

. ر سا لۃ 438: 1. تنقیح ا لمقال 125. ر جال ا لنجاشی 74. فہرست

 عين 

 

د ر ک 27ی ا  ل ا

 

سی
م
ل

مۃ ا 

 

ن
د  ا لايضاج 53. معالم) ا لعلماء 596. خا

 

ض

 

ئ
 ضبط ا لمقال115. ا لتحرير ا لطاو و ی  141. 

 

ی عۃ 511 . ا

 

س
ل
 196: 20. و سا ئل ا 

 

. ا تقاں

 62ا لمقال 

 

 ہ

 

 ر
ج ب
ی   35. ا لو

ۃ ا لفق

 

خ
ن 

 

س
م

 96. ر جال ا بن د ا و د  88. ر جال ا لا  نصار ی 9. شرج 

 

قا ت

 

 47و   16. ر جال ا لبرقی 55. معجم ا لن

 

 ث
ی
: 7. معجم ر جال ا لحد

218 - 257 

 

 مل ا لامل 329 - 324: 1. جامع ا لرو ا ہ

 

ی 5: 1. ا

خل
ل

ی ا ہ 76. ر جال ا 

 

ی

 

س
خد ثين 51 - 25: 3. مجمع ا لرجال 136. نقد ا لرجال 161. توضيح ا لا

م
ل

. ہدا ت ۃ ا 

ی عۃ 64

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

 55 - 46: 7. ا

 

 ر ا ر ہ

 

ا ر یخ ا  ل ر

 

ی عۃ 35. ت

 

س
ل
ا  سیس ا 

 

مۃ ا لمنتهى  فار ی م 286. ت

 

ن

 

ی
ۃ ا لا  د ت   فار ی م 168. 

 

خا ر  370: 2. ر یحات
لن 
. سفي ي ۃ ا 

خ ۃ ا لامال  .27: 2و غیرها. ا لذر ئ عۃ  232و   231و   222: 1. ر جال بحر ا لعلوم 548: 1
 ہ
ن

د بيل 135. منتہی ا لمقال 162: 4

 

عی
ل
ی ا ہ 287: 1. ا 

 

ی

 

س
. 41. ا يضاج ا لا

 ا لمقال 

 

ج

ہ

 

من

 68. جامع ا لمقال 142

 

 ا لرو ا ہ

 

 .373: 1. ہدت ۃ ا لعار فين 332 - 304: 1. ثقات

ی ا ت  70ا لفرق بين ا لفرق  
سا ت  63: 2. ا لل

 

ئ
 حوا ل ا لرجال 273. ا لا  

 

عفا ء 69. ا

 

لص
ل و ا لنحل238: 1. ا لمغني ی ا 

مل
ل

 لفین 275: 1 . ا 

 

و
م
ل

. 181: 4. معجم ا 

 43: 3ا لا  علام 

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

 ا لاعتدا ل 473: 2. لساں

 

 69: 2. میزا ں

 

 و ا ں
خن
ل

 123و   122: 7. ا 

 

و ں

 

مکن
ل

 266: 2. ا يضاج ا 

 

ن
 
ی ی
م

 ا لاسلا

 

. 106و   100: 1. مقالات

عفا ء ا لكبير 1095: 3ا لكامل ی ضعفاء ا لرجال 

 

لص
 ا  604: 2: 1  . ا لجرج و ا لتعدیل96: 2. ا 

 

 .207: 1لسنة . منهاج



ر ا مین کے معصومین ؛ کشی عمرو  ا بو ر جال ........................... 198
ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

عنَِ ابنِْ أَبِي عُميَْرٍ، عنَْ هِشاَمِ بنِْ سَالِمٍ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ أسَْمَعُ وَ اللَّهِ بِالْحَرْفِ 

 جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ )ع( مِنَ الفُْتيَْا فَأَزْدَادُ بِهِ إيِمَانا . منِْ

 ر ا ر ہ نے ا مام صاد ق   

 

 میں بغیر ا لف کے  ہے تو ر

 

ت

 

ن ا م ا ہل خ 

 

 ر ا ر ہ، تیرا  ت

 

ر مات ا  ا ے ر
ف
سے نقل کیا، 

 ر ا ر ہ پڑ گیا 

 

ا م عبد ر بہ ہے لیکن میرا  لقب ر

 

 ہوجاو ں میرا  ت

 

ر ت ا ں
ق
 کی میں ا  ت  پر 

 

میں نے عرص

 ر  

 

د ا  کی قسم میں ا مام عفر  صاد ق  ہے  ا و ر  ر

 

 ھتا ا ر ہ نے کہا ؛ ج

 

ز
ی 
 

 

ا  ہوں تو میرا  ا اں

 

ی

 

سی
ر ا مین 
ف
کے 

 ہے ۔

حَدَّثَنِي جَعفَْرُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ مَعْرُوفٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَينِْ بْنِ  210

تَغْلِبَ، عنَْ أَبِي بَصيِرٍ، قَالَ  أَبِي الْخطََّابِ، عنَْ جَعْفَرِ بنِْ بشَِيرٍ، عنَْ أَبَانِ بنِْ

قُلْتُ لِأَبيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( إنَِّ أَبَاكَ حَدَّثَنِي أنََّ الزُّبَيْرَ وَ الْمِقْدَادَ وَ سَلْمَانَ 

الفْاَرِسِيَّ حَلَقُوا رُءُوسَهُمْ لِيُقَاتِلُوا أَبَا بَكْرٍ، فَقَالَ لِي لَوْ لَا زُرَارَةُ لَظَنَنْتُ أَنَّ 

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق حاَدِيثَ أَبِي )ع( سَتَذْهَبُ.أَ

 

 کی کہ  ا بوبصير کا بیاں

 

سے عرص

 فار ی  نے ا پنے سرو ں کو بے شک ا  ت  کے ت ا ت ا   

 

 بير ،مقدا د  ا و ر  سلماں

 

ر مات ا  کہ ر
ف
 

 

نے مجھے بیاں

 ر ا ر ہ نہ ہوتے تو میرے 

 

ر مات ا  ا گر ر
ف
ا کہ ا ت ا بکر کا مقابلہ کریں تو ا  ت  نے 

 

ت ا ت ا  ا س لیے منڈو ا ت ا  تھا ت

 ضايع ہوجاتیں ۔

 

 ث
ی
 کی ا حاد 

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بْنُ نُصَيْرٍ قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ الْحُسَينِْ بنِْ أَبِي  211

السَّرَّادِ، عنَِ الْعَلَاءِ بنِْ رَزِينٍ، عنَْ يُونُسَ  191الْخطََّابِ، عنَِ الْحَسنَِ بْنِ مَحْبُوبٍ 

أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( إنَِّ زُرَارَةَ قدَْ روَىَ عنَْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( بنِْ عَمَّارٍ، قَالَ قُلْتُ لِ

أَنَّهُ لَا يَرِثُ مَعَ الْأُمِّ وَ الْأَبِ وَ الِابنِْ وَ الْبِنْتِ أَحَد  منَِ النَّاسِ شَيْئا  إِلَّا زَوْج  أَوْ 
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ن
 
ی
ْ
ع
َ  

 

 ر ا ر ہ بن ا

 

 199  .................................................................. ر

 
 

رَارةَُ عنَْ أبَيِ جَعفَْرٍ )ع( فَلَا يَجُوزُ زَوْجَة  فَقَالَ أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ )ع( أَمَّا مَا روَاَهُ زُ

 فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَقُولُ: 192لِي ردَُّهُ، وَ أَمَّا فِي الْكتَِابِ فِي سُورَةِ النِّسَاءِ

 نتََينِْ اثْ  فوَقَْ  نسِاَء   كنَُّ  فإَنِْ  الأْنُثْيََينِْ  حَظِّ  مِثلُْ  للِذَّكرَِ  أوَلْاَدكِمُْ  فيِ اللَّهُ  يُوصيِكمُُ 

 منِهْمَُا واَحدٍِ  لكِلُِّ  ولَأِبََويَهِْ  النِّصفُْ  فلَهَاَ واَحدِةَ   كاَنتَْ  وإَنِْ  تَركََ  ماَ ثلُثُاَ فلَهَنَُّ 

 فلَأِمُِّهِ  أبَوَاَهُ  ووَرَثِهَُ ولَدَ   لهَُ  يكَنُْ  لمَْ  فإَنِْ  ولَدَ   لهَُ  كَانَ  إنِْ  تَركََ  ممَِّا السُّدسُُ 

يَعْنِي إخِْوَة  لأِبٍَ وَ أُمٍّ وَ إخِْوةَ  لِأَبٍ وَ  السُّدسُ؛ُ فلَأِمُِّهِ  إخِوْةَ   لهَُ  كاَنَ  فإَنِْ  الثُّلثُُ 

 الْكتَِابُ يَا يُونُسُ قَدْ وَرَّثَ هَاهنَُا مَعَ الْأَبنَْاءِ فَلَا تُورَثُ الْبنََاتُ إِلَّا الثُّلثَُينِْ.

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق  

 

 کییونس بن عمار  کا بیاں

 

ر    سے عرص
ق
 ر ا ر ہ نے ا مام  ت ا 

 

سے  کہ ر

ا  مگر 

 

 میں شرت ک نہیں ہوت

 

، بیٹے ا و ر  بیٹی کے سا تھ کوئي میرا ت  کی ہے کہ ماں ،ت ا ت 

 

 ث
ی
ر و ا 

 ر  ت ا  وگای، تو ا مام صاد ق  
ہ
ر  شو

ق
 ر ا ر ہ نے ا مام ت ا 

 

ر مات ا  ؛ جو کچھ ر
ف
ا  تو  نے 

 

سے نقل کیا، ا س کو ر د ّ کرت

سا ء میں

 

ئ
 

 

 کی سور ت

 

ر ا  ں
ق
  نہیں ہے، لیکن 

 

ز

 

ی
ر مات ا  ہے ؛ ا للہ میرے لیے جا

ف
 تمہار ی ا للہ تعالی نے 

  تمہيں میں ت ا ر ے کے ا و لاد  

 

 ث
ی
ا  ہدا 

 

ر مات
ف

ز   کے حصے کے لڑکیوں د و   حصہ کا لڑکے ا ت ک ہے، 
ی 
ز ا 
ی 

 

 ا ئد سے د و  لڑکیاں ا گر پس ہے،

 

  تہائي د و  کا ترکے تو ہوں ر

 

 لڑکی ا ت ک صرف ا گر ا و ر  ہے حق کا ا ں

  کی ہونے ا و لاد  کی میت ا و ر  ہے کا ا س مترکہ نصف  تو ہے

 

 ر  سے میں و ا لدین میں صور ت
ہ
 ا ت ک 

  کے ا س ت ا ت   ماں صرف بلکہ ہو نہ ا و لاد  کی میت ا گر ا و ر  گا لے  حصہ چھٹا کا ترکے کو

 

 ہوں و ا ر ت

گا ، توا س  لے  حصہ کوچھٹا ماں تو ہوں بھائي کے میت ا گر پس گا، لے  حصہ تیسرا  کو ماں کی تو ا س

 میں ت د ر ی و  ماد ر ی بھائي ا و ر  ت د ر ی بھائي مرا د  

 

 ث
ی
 نے یہاں بیٹوں کے ا  

 

ر ا  ں
ق
ہيں ، ا ے یونس ، 

 د ی ہے تو بیٹیاں صرف د و  ثلث لیں گی۔

 

 کو میرا ت

 

 سا تھ ا ں
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سا ء، ۔سور ہ 

 

ئ
 ۔11
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، عنَِ الْخُزَاعِيِّ عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ زيِاَدٍ أَبِي عُميَْرٍ، عَنْ  212

تُ بِكلَُّمَا سَمِعْتُهُ منِْ أَبِي عَبْدِ عَلِيِّ بنِْ عطَِيَّةَ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ وَ اللَّهِ لَوْ حَدَّثْ

 اللَّهِ )ع( لَانْتفََخَتْ ذُكُورُ الرِّجَالِ عَلَى الْخَشَبِ.

ا  جو میں نے ا مام صاد ق ا  ل محمد  سے 

 

 کرت

 

د ا  کی قسم ا گر میں و ہ ست  حدیثیں بیاں

 

 ر ا ر ہ نے کہا ؛ ج

 

ر

 سنی ہيں تو لوگوں کے جسم خشک لکڑیوں کی طرج ہوجاتے۔

نِي إِبْرَاهِيمُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ الْعبََّاسِ الْخُتَّلِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي أَحْمَدُ بْنُ حَدَّثَ 213

إدِْرِيسَ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ بنِْ يَحيَْى، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ أَبِي 

الْمِنْقَرِيِّ، عَنْ ابْنِ أَبِي عُميَْرٍ، قَالَ قُلْتُ  الصُّهبَْانِ أَوْ غَيْرُهُ، عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ دَاوُدَ

لِجمَِيلِ بْنِ دَرَّاجٍ، مَا أَحْسَنَ مَحْضَرَكَ وَ أَزْيَنَ مَجْلِسَكَ! فَقَالَ إِي وَ اللَّهِ مَا 

 .193عَلِّمِكنَُّا حَوْلَ زُرَارَةَ بنِْ أَعْيَنَ إِلَّا بِمَنْزِلَةِ الصِّبيَْانِ فِي الْكُتَّابِ حَوْلَ الْمُ

 کی ا  ت  کی مجلس ا و ر  محضر کتنی 

 

 سے عرص

 

ا ج
ّ
 ہے کہ میں نے جمیل بن د ر 

 

ا بن ا بی عمير کا بیاں

 بچوں 

 

 ر ا ر ہ بن ا عين کے گرد  نہیں ہوتے تھے مگر ا ں

 

د ا  کی قسم ہم ر

 

ر مات ا  هاں ج
ف
 ہے ! 

 

خوبصور ت

 کی طرج جو مکتب میں ا پنے معلم کے گرد  ہوتے ہيں ۔

ولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَبيِ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُ  214

خَلَفٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أحَْمَدُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى وَ عَبْدُ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدِ بْنِ 

ي الْخطََّابِ، عِيسَى أَخُوهُ وَ الهَْيْثَمُ بْنُ أَبِي مَسْرُوقٍ وَ مُحَمَّدُ بنُْ الْحُسَينِْ بْنِ أَبِ

عنَِ الْحُسَينِْ بنِْ مَحْبُوبٍ، عنَِ الْعَلَاءِ بنِْ رَزيِنٍ، عنَْ يُونُسَ بنِْ عَمَّارٍ، قَالَ 
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ن
 
ی
ْ
ع
َ  

 

 ر ا ر ہ بن ا

 

 201  .................................................................. ر

 
 

قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّ زُرَارَةَ، وَ ذَكَرَ مِثْلَ الْحَدِيثِ الَّذِي رَوَاهُ حَمْدَويَْهِ 

 حُسَيْنِ عَنِ ابنِْ مَحْبُوبٍ.بنُْ نُصَيْرٍ عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ الْ

 نمبر

 

 ث
ی
 جو حد

 

 ث
ی
 کی طرج ہے ۔ 211یونس بن عمار  کی ر و ا 

حَدَّثَنِي حَمْدَوَيهِْ بْنُ نُصيَْرٍ، عنَْ يَعْقُوبَ بنِْ يَزِيدَ، عنَِ الْقَاسِمِ بْنِ  ۔215194

أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع(  عُرْوَةَ، عنَْ أَبِي الْعبََّاسِ الفْضَْلِ بنِْ عَبْدِ الْمَلِكِ، قَالَ سَمِعْتُ

يَقُولُ أَحَبُّ النَّاسِ إِلَيَّ أَحْيَاء  وَ أَمْوَاتا  أَرْبَعَة : بُرَيْدُ بْنُ مُعَاويَِةَ الْعِجْلِيُّ، وَ 

 زُرَارَةُ، وَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ، وَ الْأَحْوَلُ، وَ هُمْ أَحَبُّ النَّاسِ إِلَيَّ أَحيَْاء  وَ أَمْوَاتا .

 د و نوں حالتوں فضل 

 

 ندگی و  موت

 

 کی میرے هاں ر

 

 ث
ی
بن عبدا لملك نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

 ر ا ر ہ ، محمد بن مسلم ا و ر  ا حول مومن 

 

ز ت د  بن معاو یہ عجلي ، ر
ی 
میں چار  شخص بہت پسندت د ہ ہيں ؛ 

 د و نوں حالتوں میں بہت پسندت د ہ ہيں۔

 

 ندگی و  موت

 

 طا ق، یہ میرے هاں ر

الَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَ 216

الْحُسَينِْ بنِْ أَبِي الْخطََّابِ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ سِنَانٍ، عَنِ الْمفَُضَّلِ بنِْ عمَُرَ، قَالَ 

مُختَْارِ، فَذَكَرَ لهَُ آيَة  سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَوْما  وَ دَخَلَ عَلَيْهِ الفَْيْضُ بْنُ الْ

منِْ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ تَأَوَّلهََا أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَقَالَ لهَُ الفَْيْضُ جَعَلَنِيَ اللَّهُ 

فِدَاكَ ماَ هَذاَ الِاخْتِلاَفُ الَّذيِ بَينَْ شيِعَتِكُمْ قَالَ وَ أَيُّ الاِخْتِلاَفِ يَا فَيْضُ فَقَالَ 

هُ الفَْيْضُ إِنِّي لَأَجْلِسُ فيِ حِلَقِهِمْ بِالْكُوفَةِ فَأَكاَدُ أشَُكُّ فِي اخْتِلَافِهِمْ فِي لَ

حَديِثِهِمْ، حَتَّى أَرْجِعَ إِلَى الْمفَُضَّلِ بنِْ عُمَرَ فَيُوقفَِنِي منِْ ذَلِكَ عَلَى ماَ 
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 ث
ی
 ۔ ہيں طرج ا ی  326 و  325 نمبر ۔ر و ا 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( أَجَلْ هُوَ كَمَا  تَسْتَرِيحُ إِلَيهِْ نفَْسِي وَ يَطْمَئِنَّ إِلَيهِْ قَلبِْي،

النَّاسَ أَوْلَعُوا بِالكَْذِبِ عَلَينَْا إِنَّ اللَّهَ افْتَرَضَ عَلَيْهِمْ لَا  195ذَكَرْتَ يَا فَيْضُ! إِنَّ

ي حَتَّى يُرِيدُ مِنْهُمْ غُرَّة  وَ إِنِّي أُحدَِّثُ أَحَدَهُمْ بِالْحَدِيثِ فَلَا يَخْرُجُ منِْ عِنْدِ

يَتَأَوَّلهَُ عَلَى غَيْرِ تَأْوِيلِهِ، وَ ذَلِكَ أَنَّهُمْ لَا يَطْلُبُونَ بِحَديِثِنَا وَ بِحُبِّنَا مَا عِنْدَ اللَّهِ 

وَ إِنَّمَا يَطْلُبُونَ الدُّنْياَ، وَ كُلٌّ يُحِبُّ أَنْ يُدْعَى رَأسْا  أَنَّهُ لَيْسَ منِْ عَبْدٍ يَرْفَعُ 

ا وَضَعهَُ اللَّهُ وَ مَا منِْ عَبْدٍ وَضَعَ نفَْسهَُ إِلَّا رفَعَهَُ اللَّهُ وَ شَرَّفهَُ، فَإِذَا نفَْسهَُ إِلَّ

أَرَدْتَ بِحَديِثِنَا فَعَلَيْكَ بِهَذَا الْجَالِسِ وَ أَوْمَى إِلَى رَجُلٍ منِْ أَصْحَابِهِ فَسَأَلْتُ 

 .أَصْحَابنََا عنَْهُ فَقَالُوا زُرَارَةُ بنُْ أَعْينََ

 فیض بن مختار   ا مام صاد ق 

 

 کی ا ت ک  مفضل بن عمر نے نقل کیا کہ ا ت ک د ں

 

ر ا  ں
ق
کے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  

 یہ ا  ت  کے 

 

ر ت ا ں
ق
 کی مولا ا  ت  پر 

 

 کی تو فیض نے عرص

 

ا و یل بیاں

 

 پڑھی تو ا مام نے ا س کی ت

 

 ث
ی
ا  

 کی میں 

 

لاف، ا س نے عرص

 

ی

 

خ
سا  ا 

 

ئ
ر مات ا  ؛ ا ے فیض کو

ف
لاف کیسا ہے ؟ تو ا  ت  نے 

 

ی

 

خ
شیعوں میں ا 

 کی و جہ سے شک کرنے کو

 

 ث
ی
لاف حد

 

ی

 

خ
 کے ا 

 

ا  ہوں تو ا ں

 

 کرت

 

ث
ک
 کی مجالس میں شر

 

فہ میں ا ں

 

 

ا  ہوں ہوں تو و ہ مجھے کچھ و ضاخت

 

ک کہ میں مفضل بن عمر کی طرف ر جوع کرت

 

لگتا ہوں یہاں ت

ا  ہے 

 

 حاصل ہوت

 

ر ا ر  ا و ر  میرے د ل میں ا طمیناں
ق
 و  

 

ر ماتے ہيں جس سے میرے نفس میں سکوں
ف

ر مات ا  ؛
ف
 بولنے کے  تو ا مام نے 

 

 کر کیا لوگ ہم پر جھوت

 

هاں ا یسا ہی ہے ا ے فیض جیسا تو نے د

 مہ د ا ر ی 

 

 کی کوئي د

 

 کیا ہے ا و ر  ا س کے علاو ہ ا ں

 

ر ص
ف
 پر 

 

د ا  نے ا ں

 

د لدا د ہ ا و ر  عاد ی ہيں گوت ا  ج

ک کہ 

 

ا  یہاں ت

 

ا  ہوں و ہ میرے ت ا س سے نہیں جات

 

 کرت

 

 بیاں

 

 ث
ی
 میں سے کسی کو حد

 

نہیں میں ا ں

ا و یل کر

 

 ر یعے ا س کی غیر مناست  ت

 

 و  محبت کے د

 

 ث
ی
لیتا ہے ا س کی و جہ یہ ہے کہ و ہ ہمار ی ا حاد 

                                                           
195

 136: ص ا لکشی، ر جال 



 

 

ن
 
ی
ْ
ع
َ  

 

 ر ا ر ہ بن ا
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 ر  شخص کی خوا ہش 
ہ
 ر یعے د نیا کے طلبگار  ہيں ا و ر  

 

د ا  کے هاں خزا نہ نہیں چاہتا بلکہ و ہ ا س کے د

 

ج

ہے کہ ا سے ر ئیس ا و ر  عالم) پکار ا  جائے حالانکہ کوئي بھی شخص ا پنے نفس کو تکبر کے سا تھ بلند 

 

 

ا  مگر ا للہ ا سے د

 

ا  نہیں کرت

 

د ا  بلند مقام عطا کرت

 

ا  ہے ا س کو ج

 

لیل کرد یتا ہے ا و ر  جو شخص توا ضع کرت

 سیکھنے کا ا ر ا د ہ ہو تو ا س 

 

 ث
ی
ا  ہے ا و ر  خ ت  تجھے ہمار ی ا حاد 

 

ر مات
ف
ہے ا و ر  ا سے شرف ا علی نصیب 

ا  ا و ر  ا  ت  نے ا پنے ا صحات  میں سے ا ت ک شخص کی طرف 

 

بیٹھے ہوئے شخص کی طرف ر جوع کرت

ر مات ا  ،تو ر ا و ی کہتا ہے
ف
ا ر ہ 

 

و ں نے ا س
ہ

 

ن
 میں نے ا پنے سا تھیوں سے ا س کے متعلق سوا ل کیا تو ا 

 ر ا ر ہ بن ا عين ہے ۔

 

 بتات ا  و ہ ر

حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ بْنُ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي يَعْقُوبُ بنُْ يَزِيدَ وَ مُحَمَّدُ بْنُ  217

، عنَْ إِبْرَاهِيمَ بنِْ عَبدِْ الْحُسَينِْ بنِْ أَبِي الخَْطَّابِ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ أَبِي عمَُيْرٍ

الْحَمِيدِ وَ غيَْرِهِ، قَالُوا قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( رَحِمَ اللَّهُ زُرَارَةَ بنَْ أَعْينََ لَوْ لاَ 

 زُرَارَةُ بنُْ أَعْيَنَ لَوْ لَا زُرَارَةُ وَ نُظَرَاؤُهُ لَانْدَرَسَتْ أَحاَدِيثُ أَبِي )ع(.

ز ا ہیم بن عبدا لحمید
ی 
 ر ا ر ہ بن ا عين پر   و غیرہ نے ا مام صاد ق ا 

 

ر مات ا  ا للہ تعالی ر
ف
 کی ؛

 

 ث
ی
سے ر و ا 

ر ا د  نہ ہوتے تو 
ف
 ر ا ر ہ بن ا عين ا و ر  ا س جیسے ا 

 

ا  ا و ر  ا گر ر

 

 ر ا ر ہ بن ا عين نہ ہوت

 

ر مائے ، ا گر ر
ف
ر حم 

 جاتیں ۔

 

 مت

 

 ث
ی
 میرے و ا لد گرا می کی ا حاد 

لَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أبَيِ حَدَّثَنِي الْحُسَينُْ بنُْ بُنْدَارَ الْقمُِّيُّ، قَا 218

خَلَفٍ القْمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثنََا عَلِيُّ بنُْ سُليَْمَانَ بنِْ دَاوُدَ الرَّازيُِّ، قَالَ حَدَّثَنِي 

سَمِعْتُ  مُحَمَّدُ بنُْ أَبِي عُميَْرٍ، عَنْ أَبَانِ بنِْ عُثْمَانَ، عنَْ أَبِي عُبَيْدَةَ الْحذََّاءِ، قَالَ

أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ: زُرَارَةُ وَ أَبُو بَصِيرٍ وَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ وَ بُرَيْد  مِنَ الَّذيِنَ 

 .الْمُقَرَّبُونَ أوُلئِكَ السّابِقُونَ ابِقُونَوَ السّقَالَ اللَّهُ تَعَالَى 
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  ؛ مجموعہ کا 
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 ّ ا ء  

 

ر مات ا   نے ا مام صاد ق ا بو عبيدہ جد
ف
 کی ؛

 

 ث
ی
ز ت د بن سے ر و ا 

ی 
 ر ا ر ہ ، ا بو بصير ، محمد بن مسلم ا و ر  

 

؛ ر

ر مات ا  ،
ف
 لوگوں میں سے ہيں جن کے متعلق ا للہ تعالی نے 

 

 جانے لے بقت  ا و ر  معاو یہ عجلي ا ں

ے ا  گے تو و ا لے

 

نن
 

 

ز
ی 

 ۔ہيں لوگ مقرت   و ہ یہی ہيں،  ہی و ا لے 
ابنِْ أَبِي عُمَيْرٍ، عَنْ  حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي يَعْقُوبُ بنُْ يَزِيدَ، عنَِ 219

هِشاَمِ بْنِ سَالِمٍ، عَنْ سُلَيْمَانَ بنِْ خَالِدٍ الْأَقطَْعِ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

يَقُولُ مَا أَحَد  أَحيَْا ذِكْرَنَا وَ أَحاَدِيثَ أَبِي )ع( إِلَّا زُرَارَةُ وَ أَبُو بصَِيرٍ لَيْث  

حَمَّدُ بنُْ مُسْلمٍِ وَ بُرَيْدُ بنِْ مُعَاويَِةَ الْعِجْليُِّ وَ لَوْ لَا هَؤُلَاءِ مَا كَانَ وَ مُ الْمُرَادِيُّ

أَحَد  يَسْتَنْبِطُ هَذَا، هَؤُلَاءِ حفَُّاظُ الدِّينِ وَ أُمَنَاءُ أَبِي )ع( عَلَى حَلَالِ اللَّهِ وَ 

 بن  وَ السَّابِقُونَ إِلَينَْا فِي الْآخِرَةِ. حَرَامهِِ، وَ هُمُ السَّابِقُونَ إِلَينَْا فِي الدُّنيَْا

 

سلیماں

  خالد ا قطع نے ا مام صاد ق  

 

 ث
ی
 کر ا و ر  میرے و ا لد گرا می کی ا حاد 

 

ر مات ا  ؛ہمار ے د
ف
 کی ؛

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 ندہ ر کھا ہے ا و ر  ا گر 

 

ز ت د بن معاو یہ عجلي نے ر
ی 
 مرا د ی ، محمد بن مسلم ا و ر  

 

 ر ا ر ہ ، ا بو بصير لن ت

 

کو  ر

د ا  یہ لوگ نہ ہوتے تو کوئي شخص

 

 کے لیے ا نباط ظ نہ کرسکتا ، یہ د ین کے محافظ ہيں ا و ر  ج

 

 ث
ی
 ہدا 

 میں ہمار ی 

 

کے جلال و  حرا م کے لیے میرے و ا لد گرا می کے ا مین ہيں ا و ر  یہی د نیا ا و ر  ا  خرت

 طرف بقت  کرنے و ا لے ہيں ۔

نَا سَعْدُ بْنُ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ وَ الْحُسَينُْ بنُْ الْحَسَنِ، قَالا حَدَّثَ  220

عَبْدِ اللَّهِ، قَالَ حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ الْمِسْمَعِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بْنُ 

حَدِيدٍ الْمَدَائنِِيُّ، عَنْ جَمِيلِ بنِْ دَرَّاجٍ، قَالَ دَخَلْتُ عَلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

منِْ عِنْدِ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( منِْ أَهْلِ الْكُوفةَِ منِْ  فاَسْتَقْبَلَنِي رَجُل  خَارِج 

أَصْحَابِناَ، فَلمََّا دَخَلْتُ عَلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ لِي لَقِيتَ الرَّجُلَ الخَْارجَِ 



 

 

ن
 
ی
ْ
ع
َ  

 

 ر ا ر ہ بن ا
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لَا قَدَّسَ  منِْ عِنْدِي فَقُلْتُ بَلَى هُوَ رَجُل  منِْ أَصْحَابِنَا مِنْ أَهْلِ الْكُوفَةِ، فَقَالَ

اللَّهُ رُوحهَُ وَ لَا قَدَّسَ مِثْلهَُ، إِنَّهُ ذَكَرَ أقَْوَاما  كَانَ أَبِي )ع( ائتَْمَنَهُمْ عَلَى حَلَالِ 

اللَّهِ وَ حَرَامهِِ وَ كَانُوا عَيبْةََ عِلْمهِِ وَ كَذَلِكَ اليَْوْمَ هُمْ عِنْديِ، هُمْ مُستَْوْدَعُ 

حَقّا  إِذَا أَرَادَ اللَّهُ بِأَهلِْ الْأَرْضِ سُوءا  صَرَفَ بهِِمْ سِرِّي أَصْحَابُ أَبِي )ع( 

عنَْهُمُ السُّوءَ، هُمْ نُجُومُ شِيعَتِي أحَْيَاء  وَ أَمْوَاتا  يُحْيُونَ ذِكْرَ أَبِي )ع( بهِِمْ 

وَ تَأَوُّلَ الْغَالِينَ يَكْشِفُ اللَّهُ كُلَّ بِدْعَةٍ يَنْفُونَ عنَْ هَذَا الدِّينِ انتِْحَالَ الْمبُْطِلِينَ 

ثُمَّ بَكىَ فَقُلتُْ منَْ همُْ فَقَالَ منَْ عَليَْهِمْ صَلَوَاتُ اللَّهِ وَ رَحْمَتهُُ أحَْيَاء  وَ أَمْوَاتا ، 

بُرَيْد  الْعِجْليُِّ وَ زُرَارَةُ وَ أبَوُ بَصِيرٍ وَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلمٍِ أمََا إِنَّهُ يَا جمَِيلُ سَيُبَيَّنُ 

كَ أَمْرُ هَذاَ الرَّجُلِ إلَِى قرَيِبٍ، قَالَ جَمِيل  فَوَ اللَّهِ مَا كَانَ إِلَّا قلَِيل ا حَتَّى لَ

اللَّهُ يَعْلَمُ حَيْثُ يُنْسَبُ إِلَى آلِ أبَِي الْخطََّابِ، قُلْتُ  196رَأَيْتُ ذَلِكَ الرَّجُلَ

حَابَ أَبِي الخَْطَّابِ بِبُغْضِ هَؤُلَاءِ ، قَالَ جَمِيل : وَ كنَُّا نَعْرِفُ أَصْالَتَهُ يَجْعَلُ رِس

 رحَْمَةُ اللَّهِ عَليَْهِمْ.

 ہے کہ میں ا مام صاد ق  

 

 کا بیاں

 

ا ج
ّ
کے ت ا س حاضر ہوا  ،ا  ت  کے ت ا س ہمار ے  جمیل بن د ر 

ر مات ا  تو 
ف
لا خ ت  میں ا  ت  کے ت ا س پہنچا تو ا  ت  نے 

 ر  جاتے ہوئے مجھے م
ہ
ا صحات  میں ا ت ک شخص ت ا 

 کی ؛ هاں مولا و ہ ہمار ے ا صحات  میرے ت ا س سے جانے و ا لے ا  د  

 

می کو ملا ہے ؟ میں نے عرص

د ا  ا س کی ر و ج ا و ر  ا س جیسے لوگوں کو ت ا ک 

 

د ا  کی قسم ، ج

 

ر مات ا  ج
ف
میں سے ا ت ک کوی تھا ، ا  ت  نے 

ر ا ر  
ق
د ا  کے جلال و  حرا م کا ا مین 

 

 کر کیا جن کو میرے و ا لد گرا می ج

 

 لوگوں کا د

 

نہ کرے ا س نے ا ں

 و ہ میرے هاں بھی و ہی مقام د یے گئے ا و ر  و ہ میرے و ا لد گر

 

ا می کے علم کے محافظ ہيں ا و ر  ا  ج
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 مین 

 

د ا  ر

 

  ا و ر  میرے و ا لد گرا می کے حقیقی صحابی ہيں، لیکن خ ت  ج

 

ر کھتے ہيں ، و ہ میرے ہم ر ا ر

ز ا ئي کو 
ی 
 سے 

 

 کے صدقے میں ا ں

 

ا  ہے تو ا ں

 

ز ا ئي کا ا ر ا د ہ کرت
ی 
میں ر ہنے و ا لوں میں سے کسی پر 

 میں

 

 ندگی و  موت

 

ا  ہے ، و ہ ر

 

و ں نے د و ر  کرت
ہ

 

ن
 میرے شیعوں کے لیے ر و ن  ستار ے ہيں ا 

 کو ا س د ین سے د و ر  

 

 ر  بدعت
ہ
د ا  

 

 ر یعے ج

 

 کے د

 

 ندہ ر کھا ہے ا ں

 

 کر کو ر

 

میرے و ا لد گرا می کے د

ا بود  

 

ا و یلوں کو ت

 

ا  ہے ، و ہ ا س د ین سے ت ا  ہ پرستوں کے ہتھکنڈو ں ا و ر  غلو کرنے و ا لوں کی ت

 

کرت

 کی مولا و ہ کو

 

ا  ہے پھر ا  ت  ر و  پڑے میں نے عرص

 

 میں کرت

 

 ندگی و  موت

 

 پر ر

 

ر مات ا  ا ں
ف
 ہيں ؟ 

 

ں

 ر ا ر ہ، ا بو بصير ا و ر  محمد بن مسلم ہيں ا و ر  ا ے جمیل ا س 

 

ز ت د  عجلي ، ر
ی 
 ا و ر  د ر و د  ہو، و ہ 

 

مت
ح
د ا  کی ر 

 

ج

 ا  عرصہ ہی گزر ا  تھا کہ میں نے 

 

 تجھے و ا  ہ ہوگا ، جمیل کہتا ہے کہ تھور

 

 ث
ی
شخص کا معامل  عنقر

طا ت   بے د ین مکے

 

خ
ل
د ا  ا س شخص کو د یکھا و ہ ا بو ا 

 

 سا تھیوں میں شمار  ہونے لگا تو میں نے کہا ج

طا ت  کے سا تھیوں کو 

 

خ
ل
ر ا ر  د ے ، جمیل کہتا ہے ؛ ہم ا بو ا 

ق
بہتر جانتا ہے کہ ا پنی ر سا لتوں کو کہاں 

ا  کرتے تھے ۔

 

 کے بغض سے پہچات

 

 شخصیات

 

 ا ں

ا و یل[

 

 کی ت

 

 کی ر و ا ت ا ت

 

 ]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و یوں کی مذمت

نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، قَالَ  حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بْنُ 221

حَدَّثَنِي يُونُسُ بنُْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ زُرَارَةَ. وَ مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَْهِ 

قاَلَ حَدَّثَنِي هَارُونُ بنُْ  وَ الْحُسَينُْ بنُْ الْحَسنَِ، قَالا حَدَّثنََا سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ،

الْحَسنَِ بنِْ مَحْبُوبٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ زرَُارَةَ وَ ابنَْيهِْ الْحَسنَِ وَ 

الْحُسَينِْ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ زُرَارَةَ، قاَلَ، قَالَ لِي أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( اقْرَأْ مِنِّي 

السَّلَامَ، وَ قُلْ لهَُ إِنِّي إِنَّمَا أَعيِبُكَ دِفَاعا  مِنِّي عَنْكَ، فَإِنَّ النَّاسَ عَلَى وَالِدِكَ 

وَ الْعدَوَُّ يُسَارِعُونَ إِلَى كُلِّ منَْ قَرَّبنَْاهُ وَ حَمِدْنَا مَكَانَهُ لِإِدْخَالِ الْأذََى فِي مَنْ 

ا لهَُ وَ قُرْبهِِ وَ دُنُوِّهِ مِنَّا، وَ يَرَوْنَ إِدْخَالَ الْأذََى نُحِبُّهُ وَ نُقَرِّبهُُ، وَ يَرْمُونهَُ لِمَحبََّتِنَ 
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ا و   کی ا ت

 

 207  .................................. [یلت

 
 

عَلَيهِْ وَ قَتْلَهُ، وَ يَحْمَدُونَ كُلَّ منَْ عِبْنَاهُ نَحْنُ وَ إِنْ نَحْمَدَ أَمْرَهُ، فَإِنَّمَا أَعِيبُكَ 

ي ذلَكَِ مَذْمُوم  عِنْدَ النَّاسِ لِأَنَّكَ رَجُل  اشتَْهَرْتَ بِنَا وَ لِمَيْلِكَ إِليَْناَ، وَ أَنْتَ فِ

غَيْرُ مَحمُْودِ الْأَثَرِ لمَِوَدَّتِكَ لنََا وَ بِمَيْلِكَ إِليَْناَ، فَأحَْبَبْتُ أَنْ أَعيِبَكَ ليَِحْمَدُوا 

أَمْرَكَ فِي الدِّينِ بِعيَْبِكَ وَ نَقْصِكَ، وَ يَكُونَ بِذَلِكَ منَِّا دَافِعَ شَرِّهِمْ عَنْكَ، 

الْبَحْرِ  197للَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ: أَمَّا السَّفيِنَةُ فَكانَتْ لِمَساكِينَ يَعْمَلُونَ فِييَقُولُ ا

يَأْخُذُ كُلَّ سفَِينَةٍ )صَالِحَةٍ( غَصْبا ، هَذَا  مَلِك  وَراءَهُمْ انَك وَ اأَنْ أَعيِبهَفَأَرَدْتُ 

ا عَابهََا إِلَّا لِكَيْ تَسْلَمَ منَِ الْمَلِكِ وَ لَا التَّنْزيِلُ منِْ عِنْدِ اللَّهِ صَالِحَة ، لَا وَ اللَّهِ مَ

تَعْطَبَ عَلَى يَديَهِْ وَ لَقدَْ كَانتَْ صَالِحَة  لَيْسَ لِلْعَيْبِ مِنهَْا مَساَغ  وَ الْحَمْدُ لِلَّهِ، 

بُّ أَصْحَابِ فَافْهَمِ المِْثْلَ يَرْحَمْكَ اللَّهُ فَإِنَّكَ وَ اللَّهِ أَحَبُّ النَّاسِ إِلَيَّ وَ أَحَ

أَبِي )ع( حَيّا  وَ ميَِّتا ، فَإِنَّكَ أَفْضَلُ سفُنُِ ذَلِكَ الْبَحْرِ الْقَمْقاَمِ الزَّاخِرِ، وَ أَنَّ منِْ 

وَرَائِكَ مَلَكا  ظَلُوما  غَصوُبا  يَرْقُبُ عُبُورَ كُلِّ سَفِينَةٍ صَالِحَةٍ تَرِدُ منِْ بَحْرِ 

 ثُمَّ يَغْصبَِهَا وَ أَهْلهَاَ، الهُْدَى لِيَأْخُذَهَا غَصْبا  

 ر ا ر ہ کے بیٹے عبدا للہ سے منقول ہے کہ ا مام صاد ق 

 

ر مات ا  ، ا پنے و ا لد کو میرا  سلام  ر
ف
نے ھ س سے 

ا  ہوں لہذا  تجھے 

 

 کرت

 

 لوگوں کے سا منے تیرے عیب بیاں

 

ا  کہ میں بعض ا و قات

 

کہنا ا و ر  یہ بھی بتات

ا  چاہیے ا س میں

 

ھلائي ا و ر  تحفظ ہے کیونکہ ہمار ے  ا یسی ت ا تیں سن کر د ل تنگ نہیں ہوت
 

ن

تیری 

 د یتے ہيں 

 

 ث
ی
 

 

 سمجھ لیں تو ا سے ا د

 

مخالفین ہمار ے د و ستوں پر نظر ر کھتے ہيں ا و ر  جسے ہمار ا  د و ست

ا  ہے ا س لیے میں 

 

 لوگوں کی نظر میں محبوت  بن جات

 

ا و ر  جس کا ہم کبھی شکوہ کرد یں تو و ہ شخص ا ں

 ہمار ی محبت کی و جہ سے مشہور  ہے ا و ر  لوگ نے تجھے عیب د ا ر  بنا د ت ا  ہے کیونکہ تو لوگوں میں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا کہ تیرے عیب ا و ر  نقص کی 

 

ے ہيں تو میں نے تجھ میں عیب جوئي کی ت

 

 ھن
ح
ش

تجھے ا س میں مذموم 

 ر یعے ہم نے تجھ سے لوگوں کے ظلم و  

 

و جہ سے تیرے ا مر د ین کی تعریف کریں ا و ر  ا س کے د

 موی  و 

 

ر مات ا ؛  حضرت
ف
د ا  تعالی نے 

 

ر     ستم کو د و ر  کرد ت ا ،ا و ر  ج

 

ص

 

خ
ا ل د ی،کہ 

 

ی
م
کے قصہ  سے 

ر   

 

ص

 

خ
 

 

 موی   حضرت

 

ر مات ا م و ہ نے کشتی کو عیب د ا ر  بنا د ت ا  تو حضرت
ف
 کے جوا ت  میں 

 

کے ا عترا ص

 

 

 ا ل د و ں کہ ا ں

 

کشتی مساکین کی تھی جو سمندر  میں کام کرتے تھے تو میں نے چاها ا س میں عیب د

 ر  صحیح و  سا لم) کشتی کو
ہ
ا ہ ا  ر ها تھا جو 

 

ا لم) ت ا د س

 

د ا و ند کی طرف  کے پیچھے ا ت ک ط

 

غصب کرلیتا تھا،یہ ج

ا ہ سے 

 

ا کہ و ہ ت ا د س

 

و ں نے ا س کشتی کو صرف ا س لیے عیب د ا ر  کیا ت
ہ

 

ن
 ل شدہ قصہ ہے ا 

 

ا ر

 

سے ت

بچ جائے ا و ر  ا س کے هاتھوں نہ چلی جائے حالانکہ و ہ صحیح و  سا لم) تھی ا س میں کسی عیب کی گنجائش 

د ا  تجھ پر ر حم 

 

ا ل کو سمجھ لے ج

 

ی
م
د ا  کی حمد، ا س 

 

 د ت ک نہ تھی ،ج

 

ز

 

ی
د ا  کی قسم تو میرے 

 

کرے ، ج

 د و نوں میں میرے ت ا ت  کے ا صحات  میں سے بھی 

 

 ندگی و  موت

 

ست  سے محبوت  ترین ا و ر  ر

ا لم) 

 

لاطم خیز سمندر  کی بہترین کشتی کی مانند ہے تیرے پیچھے بھی ا ت ک ط

 

محبوت  ترین ہے تو ا س ت

ا  

 

 ر  بہترین کشتی کو غصب کرت
ہ
 کی 

 

 ث
ی
ا ہ لگا ہے جو بحر ہدا 

 

 چاہتا ہے ۔ا و ر  غاصب ت ا د س

وَ رحَْمَةُ اللَّهِ عَلَيْكَ حَيّا  وَ رحَْمَتُهُ وَ رِضْوَانهُُ عَلَيْكَ ميَِّتا ، وَ لَقَدْ أدََّى إِليََّ 

ابنَْاكَ الْحَسنَُ وَ الْحُسَينُْ رسَِالَتَكَ، حَاطَهمَُا اللَّهُ وَ كَلَأَهمَُا وَ رَعَاهُمَا وَ 

حَفِظَ الْغُلَامَينِْ، فَلَا يَضِيقنََّ صَدْرُكَ منَِ الَّذِي  حَفِظَهُمَا بِصَلَاحِ أَبِيهمَِا كَمَا

أَمَرَكَ أَبيِ )ع( وَ أَمَرتُْكَ بهِِ، وَ أتََاكَ أَبُو بَصِيرٍ بِخِلاَفِ الَّذِي أَمَرْنَاكَ بهِِ، فَلَا 

لْأَخْذُ بهِِ، وَ لِكُلِّ ذَلِكَ وَ اللَّهِ مَا أَمَرْنَاكَ وَ لَا أَمَرْنَاهُ إِلَّا بِأَمْرٍ وَسِعنََا وَ وَسِعَكُمُ ا

عِنْدَنَا تَصَارِيفُ وَ مَعَانٍ تُوَافِقُ الْحَقَّ، وَ لَوْ أَذِنَ لنََا لَعلَمِْتُمْ أَنَّ الْحَقَّ فيِ الَّذيِ 

هاَ، وَ أَمَرْنَاكُمْ بهِِ، فَرَدُّوا إِلَينَْا الْأَمْرَ وَ سَلِّمُوا لنََا وَ اصْبِرُوا لأِحَْكَامنَِا وَ ارْضَوْا بِ

الَّذِي فَرَّقَ بيَْنَكُمْ فَهُوَ رَاعِيكُمُ الَّذِي اسْتَرْعَاهُ اللَّهُ خَلْقهَُ، وَ هُوَ أَعْرَفُ بِمَصْلَحَةِ 
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غَنَمِهِ فِي فَساَدِ أَمْرِهاَ، فَإِنْ شَاءَ فَرَّقَ بَيْنَهَا لِتَسْلَمَ ثُمَّ يَجْمَعُ بَيْنَهَا لِتَأْمنََ مِنْ 

فِ عَدُوِّهَا فِي آثَارِ مَا يَأْذَنُ اللَّهُ، وَ يَأْتِيهَا بِالْأَمنِْ منِْ مَأْمَنهِِ وَ فَساَدِهَا وَ خَوْ

الْفَرَجِ منِْ عِنْدِهِ، عَلَيْكُمْ بِالتَّسْلِيمِ وَ الرَّدِّ إِلَينَْا وَ انْتظَِارِ أَمْرِنَا وَ أمَْرِكُمْ وَ فَرجَِنَا 

نَا وَ تَكَلَّمَ مُتَكَلِّمنَُا ثُمَّ اسْتَأْنَفَ بِكُمْ تَعْلِيمَ القُْرْآنِ وَ فَرَجِكُمْ، وَ لَوْ قَدْ قاَمَ قَائِمُ

مُحَمَّدٍ )ص( 198 وَ شَرَائِعِ الدِّينِ وَ الْأَحْكاَمِ وَ الْفَرَائِضِ كمََا أَنْزَلهَُ اللَّهُ عَلىَ

ثمَُّ لَمْ تَسْتَقيِمُوا عَلىَ ديِنِ  لَأَنْكَرَ أهَْلُ الْبَصاَئِرِ فِيكُمْ ذلَكَِ اليَْوْمَ إِنْكَارا  شَديِدا ،

اللَّهِ وَ طَريِقهِِ إِلَّا منِْ تَحْتِ حَدِّ السَّيْفِ فوَقَْ رِقَابِكُمْ، إِنَّ النَّاسَ بَعْدَ نَبِيِّ اللَّهِ 

ي )ع( رَكِبَ اللَّهُ بهِِ سُنَّةَ منَْ كَانَ قَبْلَكُمْ فَغَيَّرُوا وَ بَدَّلوُا وَ حَرَّفُوا وَ زَادُوا فِ

ءٍ عَلَيهِْ النَّاسُ اليَْوْمَ إِلَّا وَ هُوَ منُْحَرِف  عَمَّا ديِنِ اللَّهِ وَ نقََصُوا مِنهُْ، فمََا منِْ شَيْ

نَزَلَ بهِِ الْوَحْيُ منِْ عِنْدِ اللَّهِ فَأَجِبْ رَحِمَكَ اللَّهُ منِْ حَيْثُ تُدْعَى إِلَى حَيْثُ 

نِفُ بِكُمْ ديِنَْ اللَّهِ اسْتِئْنَافا ، وَ عَلَيْكَ بِالصَّلَاةِ تُدْعَى، حَتَّى يَأْتِيَ منَْ يَسْتَأْ

السِّتَّةِ وَ الْأَرْبَعِينَ، وَ عَلَيْكَ بِالْحَجِّ أَنْ تُهِلَّ بِالْإِفْرَادِ وَ تنَْوِيَ الفَْسْخَ إِذاَ قَدمِتَْ 

الحَْجَّ عُمْرَة  أَحْلَلْتَ إِلىَ مَكَّةَ وَ طُفْتَ وَ سَعَيْتَ فَسَخْتَ مَا أَهلَْلْتَ بهِِ وَ قَلَبْتَ 

يَوْمِ التَّرْويَِةِ ثُمَّ اسْتَأْنِفِ الْإِهْلَالَ بِالْحَجِّ مفُْرِدا  إِلَى مِن ى وَ تَشْهَدَ الْمَنَافِعَ 

بِعَرَفَاتٍ وَ الْمُزْدَلفَِةِ، فَكَذلَكَِ حَجَّ رَسُولُ اللَّهِ )ص( وَ هَكذَاَ أَمرََ أَصْحَابهَُ أنَْ 

وا: أَنْ يَفْسَخُوا مَا أهَلَُّوا بهِِ وَ يَقْلِبُوا الْحجََّ عُمْرَة ، وَ إِنَّمَا أقَاَمَ رَسُولُ اللَّهِ يفَْعَلُ

)ص( عَلَى إِحْرَامهِِ لِلسَّوقِْ الَّذِي سَاقَ مَعهَُ، فَإِنَّ السَّائِقَ قَارِن  وَ الْقَارِنُ لَا 
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مَحِلُّهُ المَْنْحَرُ بمِِن ى، فَإِذَا بَلَغَ أحََلَّ، فَهَذَا الَّذيِ يُحِلُّ حَتَّى يَبْلُغَ هَدْيُهُ مَحِلَّهُ، وَ 

أَمَرْنَاكَ بهِِ حَجُّ المُْتمََتِّعِ فَالْزَمْ ذَلِكَ وَ لَا يَضِيقنََّ صَدْرُكَ، وَ الَّذِي أتََاكَ بِهِ 

 199بِالْعُمْرَةِ إِلىَ أَبُو بَصِيرٍ منِْ صَلَاةِ إِحْدَى وَ خَمْسِينَ، وَ الْإِهْلَالِ بِالتَّمَتُّعِ

الْحَجِّ، وَ مَا أَمَرْنَا بهِِ منِْ أَنْ يُهِلَّ بِالتَّمَتُّعِ، فَلِذَلِكَ عِنْدَنَا مَعَانٍ وَ تَصَاريِفُ 

وَ الْحَمْدُ ء  مِنهُْ الْحَقَّ وَ لَا يُضَادُّهُ، كَذَلِكَ مَا يَسَعنَُا وَ يَسَعُكمُْ وَ لَا يخَُالِفُ شيَْ 

ِ رَب ِ   الْعٰالمَِينَ. لِِلّه

 ہو تیرے بیٹوں حسن ا و ر  حسین نے 

 

مت
ح
د ا  کی ر 

 

 د و نوں حالتوں میں ج

 

 ندگی ا و ر  موت

 

تجھ پر ر

ر مائے جیسے 
ف
 

 

 ث
ی
 د و نوں کو تجھ جیسے ت ا ت  کی و جہ سے حفاظت ا و ر  ر عا

 

د ا  ا ں

 

تیرا   خط مجھے د ت ا  ، ج

ا بو بصير ا س کے جوا نوں کی حفاظت کی ا و ر  میں نے ا و ر  میرے و ا لد گرا می نے تجھے جو کچھ کہا تھا 

 نہیں ہے کیونکہ بعض 

 

 ہونے کی ضرو ر ت

 

علاو ہ تمہيں حکم سنائے تو تجھے ا س سے پریشاں

 حق میں و سعت ہوتی ہے ا و ر  ہم ا  س و سعت کے د و سرا  جوا ت  د یتے ہيں ا و ر  ا گر ہمیں 

 

ا و قات

 لیتے کہ حق و ہ ہے جو ہم نے تمہيں حکم د ت ا  تو معامل  ہمار ے حال پر 

 

 د ی جاتی تو تم جاں

 

 ت

 

ا جار

  د و  ا و ر  ہمار ے ا حکام پر صبر کرو  ا و ر  ا س پر ر ا ضی ر ہو ا و ر  ا س میں تمہار ی بقاء بھی مضمر ہے 

 

چھور

  ا کٹھا ر ہے ت ا  پرا گندہ ہو جائے ، د و نوں صور توں 

 

کیونکہ ا ت ک چرو ا ها بہتر جانتا ہے کہ ا س کا ر یور

  کا مفاد  ہے ، تم ہمار ے قائم ا  ل محمد  

 

 ر  کے منتظر ر ہو خ   میں ا س کے سا منے ا پنے ر یور
ہ
ا 

 

ت  و ہ ط

ر ا ئض کی تعلیم د یں گے جیسے 
ف
د ا  ، ا حکام د ین ا و ر  شریعت ا و ر  

 

  سرنو لوگوں کو کتات  ج

 

ہوے ج تو ا ر

 کو د یکھ کر تم میں سے بہت  صلى الله عليه وسلما للہ نے محمد مصطفی 

 

 کی تعلیمات

 

 ا ں

 

ث
ق
ر مائے تو ا س و 

ف
 ل 

 

ا ر

 

پر ت

 ر ا  جائيں گے ا و ر  شدت د  ا نکار  کریں گے ۔
ھب

ی

 ر کھنے و ا لے لوگ 

 

 سے بصيرت
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ثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قوُلَويَهِْ، قَالَ حَدَّثنََا سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ القْمُِّيُّ، عَنْ حَدَّ 222

مُحَمَّدِ بنِْ عَبْدِ اللَّهِ الْمِسْمَعِيِّ وَ أَحْمَدَ بنِْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى، عنَْ عَلِيِّ بْنِ 

لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّ أَبِي يَقرْأَُ أَسبَْاطٍ، عنَِ الْحُسَينِْ بنِْ زُرَارَةَ، قَالَ قُلْتُ 

عَلَيْكَ السَّلاَمَ وَ يَقُولُ لَكَ جَعَلَنِيَ اللَّهُ فِدَاكَ إِنَّهُ لَا يَزَالُ الرَّجُلُ وَ الرَّجُلَانِ 

وَ قُلْ لهَُ يَقْدُمَانِ فَيَذْكُرَانِ أَنَّكَ ذَكَرْتَنِي وَ قُلْتَ فِيَّ، فَقَالَ أَقْرِئْ أَبَاكَ السَّلاَمَ 

أَنَا وَ اللَّهِ أُحِبُّ لَكَ الخَْيْرَ فِي الدُّنيَْا وَ أُحِبُّ لَكَ الخَْيْرَ فِي الْآخِرَةِ، وَ أَنَا وَ 

 ر ا ر ہ نے ا مام اللَّهِ عَنْكَ رَاضٍ فمََا تُبَالِي مَا قَالَ النَّاسُ بَعْدَ هَذاَ.

 

حسین بن ر

 کی ؛ میرے و ا لد نے ا  ت  کو سلام عر

 

 جاو ں صاد ق  سے عرص

 

ر ت ا ں
ق
 کیے ا و ر  کہا میں ا  ت  پر 

 

ص

 ہيں 

 

ا ر ا ص

 

ر ا د  ا  تے ہيں جو مجھے خبر د یتے ہيں کہ ا  ت  ھ س سے ت
ف
ر  و  بیشتر ا یسے ا 

 

ثب
میرے ت ا س ا 

ر مات ا  
ف
 کرہ کیا ہے ، ا س کی ا صل حقیقت کیا ہے؟ ا مام نے 

 

د

 

 میں میرا  ت

 

ز ے ا لفاظ
ی 
ا و ر  ا  ت  نے 

ا  کہ میں

 

 کی میرے طرف سے ا پنے و ا لد کو سلام کہنا ا و ر  یہ بتات

 

 نے تیرے لیے د نیا و  ا  خرت

 کے عد  تمہيں 

 

ر ماں
ف
د ا  کی قسم ہم تجھ سے ر ا ضی ہيں ا و ر  ہمار ے ا س 

 

ھلائي چاہی ہے ا و ر  ج
 

ن

 لوگوں کی ت ا توں کی پرو ا ہ نہیں کرنی چاہیے ۔

نِ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ، عنَْ أَحْمَدَ بْ  223

هِلاَلٍ، عنَِ الْحَسنَِ بنِْ مَحْبُوبٍ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ رئَِابٍ، قَالَ دَخَلَ زُرَارَةُ عَلىَ 

أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَقَالَ يَا زُرَارَةُ مُتَأَهِّل  أَنْتَ قَالَ لاَ، قَالَ وَ مَا يمَْنَعُكَ مِنْ 

ةُ هَؤُلَاءِ أَمْ لَا، قَالَ فَكَيْفَ تَصْبِرُ وَ أَنْتَ ذَلِكَ قَالَ لِأَنِّي لَا أَعْلَمُ تَطِيبُ منَُاكَحَ

شَابٌّ قَالَ أشَْتَرِي الْإِمَاءَ، قَالَ وَ مِنْ أيَْنَ طَابَ لَكَ نِكَاحُ الْإِمَاءِ قَالَ لِأَنَّ الْأَمَةَ 

نْ سَأَلْتُكَ مِنْ ء  بِعْتهَُا، قَالَ لَمْ أَسْأَلْكَ عنَْ هَذَا وَ لكَِإِنْ رَابَنِي منِْ أَمْرِهَا شَيْ
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أيَنَْ طَابَ لَكَ فَرْجُهَا قَالَ لهَُ فَتَأْمُرُنِي أَنْ أتََزَوَّجَ قَالَ لهَُ ذَاكَ إِليَْكَ، فَقَالَ لَهُ 

زُرَارَةُ هَذَا الْكَلاَمُ يَنْصَرِفُ عَلَى ضَرْبَيْنِ: إِمَّا أَنْ لَا تُبَالِيَ أَنْ أَعْصِيَ اللَّهَ إِذْ لمَْ 

 200ذَلِكَ وَ الْوَجهُْ الآْخَرُ أَنْ تَكُونَ مُطْلِقا  لِي، قاَلَ، فَقَالَ عَلَيْكَ تَأْمُرْنِي بِ

بِالْبَلهَْاءِ، قَالَ، فَقُلْتُ: مِثْلَ الَّتِي تَكُونُ عَلَى رَأْيِ الْحَكَمِ بنِْ عُتَيْبَةَ وَ سَالِمِ بْنِ 

لَيهِْ وَ لَا تَنْصِبُ، قَدْ زَوَّجَ رَسُولُ أَبِي حفَْصَةَ قَالَ لاَ، الَّتِي لَا تَعْرِفُ مَا أَنْتُمْ عَ

اللَّهِ )ص( أَبَا الْعَاصِ بنَْ الرَّبِيعِ وَ عثُْمَانَ بنَْ عَفَّانَ وَ تَزَوَّجَ عَائِشَةَ وَ حفَْصَةَ وَ 

، وَ غَيْرَهُمَا، فَقَالَ لَسْتُ أَنَا بِمَنْزِلَةِ النَّبِيِّ )ص( الَّذِي كَانَ يَجْرِي عَليَْهِمْ حُكْمُهُ

مَا هُوَ إِلَّا مُؤْمنِ  أَوْ كَافِر  قَالَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ: فَمِنْكُمْ كافِر  وَ مِنْكُمْ مُؤْمنِ ، 

فَقَالَ لهَُ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَأيَنَْ أَصْحابُ الْأَعْرافِ، وَ أيَنَْ الْمُؤَلَّفَةُ قُلُوبهُُمْ، وَ 

ا صالِحا  وَ آخَرَ سَيِّئا ، وَ أَيْنَ الَّذيِنَ لَمْ يَدْخُلُوها وَ هُمْ أيَنَْ الَّذيِنَ خَلَطُوا عَمَل 

يطَْمَعُونَ قَالَ زُرَارَةُ أَ يَدْخُلُ النَّارَ مُؤْمنِ  فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( لَا يَدْخُلهَُا إِلَّا 

ةَ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ لاَ، فَقَالَ أَنْ يشََاءَ اللَّهُ، قَالَ زُرَارَةُ فَيَدْخُلُ الكَْافِرُ الْجَنَّ

زُرَارَةُ هَلْ يَخْلُو أَنْ يَكُونَ مُؤْمنِا  أَوْ كَافِرا  فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَوْلُ اللَّهِ 

وها وَ أَصْدَقُ منِْ قَوْلِكَ يَا زُرَارَةُ، بِقَوْلِ اللَّهِ أَقُولُ، يَقُولُ اللَّهُ تَعَالَى: لَمْ يَدْخُلُ

هُمْ يَطْمَعُونَ، لَوْ كَانُوا مُؤْمنِِينَ لَدَخَلُوا الْجَنَّةَ وَ لوَْ كَانُوا كَافِريِنَ لَدَخَلُوا النَّارَ، 

قَالَ فمََا ذَا فَقَالَ أَبُو عَبدِْ اللَّهِ )ع( أَرجِْهِمْ حَيْثُ أَرْجَأَهُمُ اللَّهُ أمََا إِنَّكَ لَوْ 

الْكَلاَمِ وَ لَحَلَلتَْ عِنْدَكَ قاَلَ، وَ أَصْحَابُ زُرَارَةَ  بَقِيتَ لَرَجَعْتَ عنَْ هَذاَ
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يَقُولُونَ لَرَجَعْتَ عنَْ هَذَا الْكَلاَمِ وَ تَحَلَّلَتْ عَنْكَ عُقَدُ الْإيِمَانِ. قَالَ أَصْحَابُ 

لَّهِ )ع( فَإِنَّهُ عَبْدِ الأبَاَ 201زُرَارَةَ: فَكُلُّ منَْ أَدْرَكَ زُرَارَةَ بنَْ أَعْينََ فَقدَْ أَدْرَكَ

مَاتَ بَعْدَ أبَِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( بِشهَْرَينِْ أَوْ أَقَلَّ، وَ تُوفُِّيَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( وَ 

 زُرَارَةُ مَريِض  مَاتَ فِي مرَضَِهِ ذَلِكَ.

 ر ا ر ہ ا مام صاد ق 

 

 ہے کہ ر

 

ا ت  کا بیاں

 

ر مات ا  ؛ ا ے  علی بن ر ت
ف
کے ت ا س حاضر ہوئے ا  ت  نے 

 ر ا ر ہ، 

 

ر مات ا  ؛ ا س میں کیا مانع ا و ر  مشکل ہے ر
ف
 کی ؛نہیں مولا،

 

ا د ی کی ہے ؟ ا س نے عرص

 

تو نے س

ر مات ا  ؛ 
ف
  ہے ت ا  نہیں  ؟،ا  ت  نے 

 

ز

 

ی
 مخالفین سے نکاج جا

 

 کی ؛ مجھے علم نہیں کہ ا ں

 

؟ ، ا س نے عرص

ر مات ا ؛ 
ف
ا  ہوں، ا  ت  نے 

 

 کی ؛میں کنیزیں خرت د ت

 

ا  ہے ؟ ا س نے عرص

 

 ہے پھر کیسے صبر کرت

 

تو جوا ں

 کی ؛ ا س لیے کہ کنیز کے عقیدے تیر

 

  ہوا ؟ ا س نے عرص

 

ز

 

ی
ے لیے کنیزو ں سے نکاج کیسے جا

ر مات ا  ؛میں نے تجھ سے یہ نہیں 
ف
 سے ا گر مجھے شک ہو تو ا س کو بیچ د یتا ہوں ،ا  ت  نے 

 

کے لحاظ

 کی ا  ت  مجھے 

 

  ہے ؟ ا س نے عرص

 

ز

 

ی
 سےنکاج کیسے جا

 

پوھا  بلکہ سوا ل یہ ہے کہ تیرے لیے ا ں

ا د ی کرنے کا حکم

 

 کی ، ا س کلام کے س

 

 ر ا ر ہ نے عرص

 

ر مات ا  ؛ تیری مرضی، تو ر
ف
 د یتے ہيں ؟ 

د ا  کرو ں خ ت  ا  ت  نے مجھے ا س کا 

 

 ج

 

صن ت
مع
د و معنی ہيں ؛ت ا  ا  ت  ا س کی پرو ا ہ نہیں کرتے کہ میں 

ا د ی 

 

ر مات ا  تو کسی سا د ہ لوج لڑکی سے س
ف
حکم نہیں د ت ا  ت ا ا  ت  میرے لیے شرظ نہیں ر کھتے ،ا  ت  نے 

 کی ا س طر

 

ض  کی ا  ر ا ء کی قائل ہو، کرلے ، ا س نے عرص
خف
ج کی جو حکم بن تبہ  و  سا لم) بن ا بی 

ا صبی ہو ،ر سول ا کرم نے ا بو 

 

ر مات ا  ؛ نہیں ،بلکہ جو تمہار ے ا مر کی عروفت نہ ر کھتی ہو ا و ر  نہ ت
ف

ا د ی 

 

ض  و غیرہ سے س
خف
 عائشہ و  

 

ا د ی کرا ئي ا و ر  حضرت

 

 کی س

 

 بن عفاں

 

ا لعاص بن ر بیع ا و ر  عثماں

 کی ؛ مولا

 

 ر ا ر ہ نے عرص

 

 پہ نہیں ہوں ا  ت  پر تو خاص ا حکام جار ی کی ،ر

 

ث
ل
 میں نبی ا کرم کی منز

ر  ا و ر  کچھ مومن ہيں 
ف
ر مات ا  ؛تم میں کچھ کا

ف
د ا  نے 

 

ر ، ج
ف
ہوتے تھے حقیقت میں ت ا  مومن ہوگی ت ا  کا
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ا لقلوت  کہاں ہيں ؟ و ہ لوگ کہاں ہيں جن 

 

ر مات ا  ؛ تو ا صحات  ا عرا ف کہاں ہيں ، مولف 
ف
،ا  ت  نے 

 ہيں کچھ نیکیا

 

 میں د ا خل نہیں کے عمل محفوظ

 

ت

 

ز ا  ، ں ، و ہ لوگ کہاں ہيں جو خ ن
ی 
ں ا و ر  کچھ 

ر مات ا  ؛ 
ف
 کی ؛ کیا مومن جہنم جائے گا؟ 

 

 ر ا ر ہ نے عرص

 

ہوے ج مگر و ہ ا س کی خوا ہش ر کھتے تھے ؟ ر

ر مات ا  ؛ نہیں 
ف
 جائے گا؟ 

 

ت

 

ر  خ ن
ف
 کی کا

 

 ر ا ر ہ نے عرص

 

د ا  چاہے ، ر

 

 میں  سے کوئي نہیں جائیگا مگر ج

 

ا ں

 ر ا ر ہ نے کہا ؛ 

 

د ا  کا قول ، ر

 

 سے ج

 

 ر ا ر ہ ، تیری ت ا ت

 

ر مات ا  ؛ ا ے ر
ف
ر ؟ ا  ت  نے 

ف
پھر ت ا  مومن ہے ت ا  کا

 میں 

 

ت

 

ر مات ا  ؛  ا صحات  ا عرا ف مخ ن
ف
د ا  کے قول کا قائل ہوں ، ا للہ تعالی نے 

 

 ت ا د ہ سچا ہے ؛ میں ج

 

ر

ر  
ف
 جاتے ا گر کا

 

ت

 

 کی خوا ہش تھی ، ا گر مومن ہوتے تو خ ن

 

د ا خل نہیں ہوئے د ر حالانکہ ا ں

د ا  نے ہوتے تو جہنم جاتے

 

ے جیسے ج

 

ن
 
ی
 

 

ر مات ا  ا نہیں چھور
ف
 کی ؛کوں؟ ا  ت  نے 

 

 ر ا ر ہ نے عرص

 

 ،ر

  د ے گا ا و ر  تیرے لیے یہ عقدہ 

 

 کا معامل  موخر کیا ہے ا و ر  تو ا گر ت ا قی ر ها تو تو ا س ر ا ئے کو چھور

 

ا ں

 

 

 د ے گا ا و ر  تیرے لیے ا اں

 

 ر ا ر ہ کے سا تھیوں نے کہا تو ا س کلام کو چھور

 

حل ہوجائے گا ، ر

 ر ا ر ہ کو ت ا ت ا  ا س نے ا مام صاد ق کو ت ا ت ا  ا و ر   کے عقدے کھلیں گے

 

، ا و ر  و ہ ہتے  ہيں جس نے ر

 ر ا ر ہ 

 

 ہوئي ر

 

 ہو ا  ، خ ت  ا مام صاد ق کی و فات

 

 ر ا ر ہ ا مام صاد ق کے عد  ا ت ک ت ا  د و  ماہ عد  فوت

 

ر

 ہوا  ۔

 

 میں فوت

 

 مریض تھا ا و ر  ا ی  مرص

اقُ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ حَدَّثَنِي أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ مُحَمَّدُ بنُْ إِبْرَاهِيمَ الْوَرَّ 224

مُحَمَّدِ بنِْ يَزِيدَ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي بنَُانُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى، عَنِ ابنِْ أَبِي 

، قَالَ دَخَلْتُ عَلَى أَبِي مُحَمَّدِ بنِْ أبَيِ عمَُيْرٍعمَُيْرٍ، عنَْ هِشَامِ بْنِ سَالِمٍ، عنَْ 

)ع( فَقَالَ كَيْفَ تَرَكْتَ زُرَارَةَ قَالَ تَرَكْتهُُ لَا يُصَلِّي الْعَصْرَ حَتَّى تَغِيبَ  عَبْدِ اللَّهِ

الشَّمْسُ، قَالَ فَأَنْتَ رَسُولِي إِلَيهِْ فَقُلْ لهَُ فَلْيُصَلِّ فِي مَوَاقِيتِ أَصْحَابهِِ فَإِنِّي قدَْ 

وَ اللَّهِ أَعْلمَُ أَنَّكَ لمَْ تَكْذِبْ عَلَيهِْ وَ لكَِنِّي  حَرَّقْتُ، قَالَ فَأَبْلَغْتهُُ ذَلِكَ فَقَالَ أَنَا

 ءٍ فَأَكْرَهُ أَنْ أَدعَهَُ.أَمَرَنِي بِشَيْ
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ا م بن سا لم) نے محمد بن ا بی عمير سے نقل کیا کہ میں ا مام صاد ق 

 

س
ه 

 ر ا ر ہ  

 

ر مات ا  تو نے ر
ف
کے ت ا س گیا 

 کی میں نے ا س کو ا س حال

 

 ا ؟ میں نے عرص

 

 ا  کہ و ہ عصر نہیں  کو کس حال میں چھور

 

میں چھور

ر مات ا  تو میرا  پیغام ا س کو پہنچا د ے، ا سے کہہ د ے ؛ 
ف
ث  ہوجائے 

 

ی
 غا

 

ک کہ سور ج

 

پڑھتا یہاں ت

 میں پڑھا کرے ،پس میں نے ا پنی ر ا ئے بدل د ی ہے تو میں نے یہ 

 

ث
ق
  ا پنے سا تھیوں کے و 

 

نمار

د ا  کی قسم میں جانتا ہوں کہ 

 

 ر ا ر ہ کو پہنچات ا  تو ا س نے کہا ج

 

 نہیں بول ر ها پیغام ر

 

تو ا مام پر جھوت

  د و ں ۔

 

ا  ہوں کہ ا سے چھور

 

ا پسند کرت

 

 لیکن ا  ت  نے مجھے ا ت ک چيز کا حکم د ت ا  تھا تو میں ت

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولوَيَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ، قَالَ حَدَّثَنِي  225

عِيسَى وَ عَلِيُّ بنُْ إِسْماَعِيلَ بْنِ عِيسَى، عَنْ  أَبُو جَعفَْرٍ أَحْمَدُ بْنُ مُحَمَّدِ بنِْ

مُحَمَّدِ بنِْ عُمَرَ بنِْ سَعِيدٍ الزَّيَّاتِ، عنَْ يَحْيَى بنِْ أَبِي حبَِيبٍ، قَالَ سَأَلْتُ الرِّضاَ 

أَرْبَعُونَ )ع( عنَْ أَفْضَلِ ماَ يَتَقَرَّبُ بهِِ الْعَبْدُ إِلىَ اللَّهِ منِْ صَلَاتهِِ فَقَالَ سِتٌّ وَ 

رَكْعَة  فَرَائِضهُُ وَ نَوَافِلهُُ، فَقُلْتُ هَذِهِ رِوَايَةُ زُرَارَةَ! فَقَالَ أَ تَرَى أَنَّ أَحَدا  كَانَ 

 أَصْدَعَ بِحَقٍّ مِنْ زُرَارَةَ.

 ہے میں نے ا مام ر ضا  

 

   کے ت ا ر ے میں جس  یحیی بن ا بی حبیب کا بیاں

 

سے سوا ل کیا ا س ا فضل نمار

 ر یعے بندہ 

 

ر مات ا  کے د
ف
ا  ہے ؟ 

 

ر یب ہوت
ق
د ا  کے 

 

ر یضہ و  نوا فل ،میں نے  46ا پنے ج
ف
  

 

ر کعت نمار

 ت ا د ہ حق گو ہو ۔

 

 ر ا ر ہ سے ر

 

ر مات ا  کیا تو کسی کو د یکھتا ہے جو ر
ف
 ہے ، 

 

 ث
ی
 ر ا ر ہ کی ر و ا 

 

 کی یہ ر

 

 عرص

، حَدَّثَنِي حَمْدَويَْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَِ الْقَاسِمِ بنِْ عُرْوَةَ 226

عنَِ ابنِْ بُكيَْرٍ، قَالَ دَخَلَ زُرَارَةُ عَلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ إِنَّكُمْ قُلْتُمْ لنََا فِي 

الظُّهْرِ وَ الْعَصرِْ عَلَى ذِرَاعٍ وَ ذِرَاعَينِْ، ثُمَّ قُلْتُمْ أَبْرِدُوا بهَِا فِي الصَّيْفِ، فَكَيفَْ 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 202احهَُ ليَِكْتُبَ مَا يَقُولُ، فَلمَْ يُجِبْهُ أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ )ع(الْإِبْرَادُ بهَِا وَ فتََحَ ألَْوَ

ءٍ، فَأَطْبَقَ أَلْوَاحهَُ فَقَالَ إِنَّمَا عَلَينَْا أَنْ نَسْأَلَكُمْ وَ أنَتُْمْ أَعْلَمُ بمَِا عَلَيْكُمْ، وَ بِشَيْ

فَقَالَ إنَِّ زُرَارَةَ سَأَلَنِي عَنْ  خَرَجَ وَ دَخلََ أَبوُ بَصِيرٍ علََى أَبيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع(

ءٍ فَلَمْ أجُِبهُْ، وَ قَدْ ضقِتُْ فاَذْهَبْ أنَْتَ رَسُولِي إِلَيهِْ، فَقُلْ صَلِّ الظُّهْرَ فِي شَيْ

الصَّيْفِ إِذَا كَانَ ظِلُّكَ مِثلْكََ وَ الْعَصرَْ إِذاَ كَانَ مِثْليَكَْ، وَ كَانَ زُرَارةَُ هَكذَاَ 

ي الصَّيْفِ، وَ لمَْ أسَمَْعْ أَحَدا  منِْ أَصْحَابنَِا يَفْعَلُ ذَلِكَ غَيْرَهُ وَ غَيْرَ ابْنِ يُصَلِّي فِ

 بُكَيْرٍ.

 کی کہ ا  ت  نے ہمیں حکم د ت ا  

 

 ر ا ر ہ ا مام صاد ق کے ت ا س ا  ت ا  ا و ر  عرص

 

 کیا کہ ر

 

ا بن بكير نے بیاں

 

 

ث
ق
ک سا یہ پہنچ جانے کے و 

 

 ر ا ع  هاتھم ت

 

پڑھیں ، پھر ا  ت  نے کہ ظهر و  عصر کو ا ت ک ا و ر  د و  ر

 

 

حکم د ت ا  کہ گرمیوں میں کچھ ٹھنڈا  ہونے د یں ، تو گرمیوں میں ٹھنڈا  کیسے ہو ا س کی و ضاخت

ھ گیا ، ا مام صاد ق نے کوئي جوا ت  نہ 

 

ت ی ن
 ر ا ر ہ تختیاں کھول کر لکھنے کے لیے تیار  

 

ر مائيں ؟ ا و ر  ر
ف

 ہے ا  ت  

 

ر ص
ف
 کی ؛ہمار ا  

 

و ں نے ا پنی تختیاں سمیٹ لیں ا و ر  عرص
ہ

 

ن
سے سوا ل کریں ا و ر  د ت ا  تو ا 

 ر ا ر ہ 

 

 ر

 

ر مات ا  ا  ج
ف
ا  ت  ا پنے و ظیفے کو بہتر جانتے ہيں ا و ر  چلے گئے  ،پھر ا بو بصير ا مام کے ت ا س پہنچے تو 

نے ھ س سے ا ت ک سوا ل کیا مگر میں نے ا س کا کوئي جوا ت  د ینا مناست  نہیں سمجھا ا سے میرا  یہ 

 پڑھے خ ت  ا س کا سا یہ

 

ث
ق
  ظهر ا س و 

 

  عصر  پیغام پہنچا د و  گرمیں میں نمار

 

ز  ہو ا و ر  نمار
ی 
ز ا 
ی 
ا س کے 

  پڑھتے تھے ا و ر  میں نے 

 

 ر ا ر ہ ا س طرج نمار

 

ز  ہو ، ا و ر  ر
ی 
ز ا 
ی 
 پڑھے خ ت  سا یہ ا س کے د و 

 

ث
ق
ا س و 

 ر ا ر ہ و  ا بن بكير کے ۔

 

ا  ہو سوا ئے ر

 

 ا پنے ا صحات  میں سے کسی نہیں سنا جو ا س طرج کرت
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أَبِي عمَُيْرٍ، عَنِ ابْنِ  حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عَنِ ابنِْ 227

أُذيَنَْةَ، عَنْ زُرَارَةَ، قَالَ كُنْتُ قَاعِدا  عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( أَنَا وَ حُمْرَانُ، فَقَالَ 

لهَُ حُمْرَانُ مَا تَقُولُ فِيمَا يَقُولُ زُرَارَةُ فَقَدْ خَالفَْتهُُ فِيهِ قَالَ فمََا هُوَ قَالَ يَزْعُمُ 

اقِيتَ الصَّلَاةِ مُفَوَّضَة  إِلَى رَسُولِ اللَّهِ )ص( وَ هُوَ الَّذِي وَضَعهَاَ، قَالَ: أَنَّ مَوَ

فمََا تَقُولُ أَنْتَ قَالَ قُلْتُ إنَِّ جِبْرِيلَ )ع( أَتَاهُ فِي اليَْوْمِ الْأَوَّلِ بِالْوَقْتِ الْأَوَّلِ وَ 

الَ جِبْرِيلُ يَا مُحَمَّدُ مَا بيَْنَهُمَا وَقْت ! فَقَالَ فِي اليَْوْمِ الثَّانِي بِالْوَقْتِ الآْخِرِ ثُمَّ قَ

أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَا حُمْرَانُ إِنَّ زُرَارَةَ يَقُولُ إِنَّمَا جَاءَ جِبْريِلُ مُشِيرا  عَلَى 

ارَ مُحَمَّدٍ )ع(، صَدَقَ زُرَارَةُ، جَعَلَ اللَّهُ ذَلِكَ إِلَى مُحَمَّدٍ )ع( فَوَضَعهَُ وَ أَشَ

 جِبْرِيلُ عَلَيْهِ.

 ا مام صاد ق  

 

ر ا  ں
م
ح

 ہے کہ میں ا و ر  

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

 کی ؛ ر

 

 نے عرص

 

ر ا ں
م
ح

کے ت ا س بیٹھے  تھے  کہ 

 میں ا س کی 

 

 ر ا ر ہ نے ی ج ہے ا و ر  میں نے ا س ت ا ت

 

ر ماتے ہيں جو ر
ف
ا  ت  ا س چيز کے متعلق کیا 

 

 

 کرت

 

 ر ا ر ہ گماں

 

ر مات ا  ؛ و ہ کیا چيز ہے ؟ ا س نے کہا ؛ ر
ف
 کی مخالفت کی ہے 

 

  کے ا و قات

 

ا  ہے کہ نمار

ر مائے ،ا  ت   صلى الله عليه وسلمتعیین ر سول ا کرم
ف
 ا  ت  نے مقرر  

 

کو تفویض  سپرد مکی گئی تھی تو ا و قات

 ر ا ر ہم تو کیا کہتا ہے ؟ تو میں نے کہا ؛میں کہتاہوں کہ جبریل ا  ت  کے ت ا س 

 

ر مات ا  ؛ ا ے ر
ف
نے 

 لائے تھے ، پھر جبریل نے کہا ا ے محمد

 

ث
ق
 د و سرا  و 

 

 ا و ر  د و سرے د ں

 

ث
ق
 پہلا و 

 

!   مصطفیؐ لے ب د ں

 ر ا ر ہ کہتا ہے جبریل 

 

 ، ر

 

ر ا ں
م
ح

ر مات ا ؛  ا ے 
ف
 مقرر  کرد یں ، تو ا مام نے 

 

ث
ق
 ا  ت  و 

 

 کے د ر میاں

 

ا ں

 محمد مصطفی ؐ

 

 لائے تھے ا و ر  حضرت

 

ث
ق
 ر ا ر ہ نے صحیح ا و ر  سچ کہا ہے، ا للہ و 

 

ا ر ہ تھا تو  یہ ر

 

کے لیے ا س

ر مات ا  ا و ر  جبرصلى الله عليه وسلمنے یہ نبی ا کرم 
ف
ر ا ر  د ت ا  تھا ا  ت  نے ا نہیں  مقرر  

ق
ا ر ہ کے لیے 

 

یل نے ا نہیں ا س

ر مات ا  ۔
ف
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثنََا جِبْرِيلُ بنُْ أَحْمَدَ الفَْارَيَابِيُّ، قَالَ  228

حَدَّثَنِي الْعبَُيْدِيُّ مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عَنْ يُونُسَ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمَنِ، عَنِ ابْنِ 

زُرَارَةَ يَقُولُ: رَحِمَ اللَّهُ أَبَا جَعفَْرٍ وَ أَمَّا جَعفَْر  فَإِنَّ فِي  مُسْكَانَ، قَالَ سَمِعْتُ

قَلْبِي عَلَيهِْ لفَْتَة ! فَقُلْتُ لهَُ وَ مَا حَمَلَ زُرَارَةَ عَلَى هَذَا قَالَ حَمَلهَُ عَلَى هَذَا لِأَنَّ 

 ر ا ر ہ نے یونس نے ا بن مسکاعَبْدِ اللَّهِ )ع( أَخْرجََ مَخاَزيَِهُ.203أَبَا

 

 کی کہ ر

 

 ث
ی
 سے ر و ا 

 

ں

ر   
ق
د ا  ا مام ت ا 

 

ر مائے لیکن ا مام صاد  ق   کہا ج
ف
 پر ر حم 

 

س

ل

 

ج

کے ت ا ر ے میں میرے د ل میں شک ا و ر  

 ر ا ر ہ نے کیوں کہا ؟ تو ا س نے کہا ا س کی 

 

 سے کہا ؛ یہ ر

 

ہے ، ر ا و ی  کہتا ہے میں نے ا بن مسکاں

 کی و جہ یہ تھی جو ا مام صاد ق  

 

ز ا  ، ں فاس
ی 
  تھیں ۔نے ا س کی عیوت  ا و ر  

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ وَ إبِرَْاهِيمُ ابنَْا نُصيَْرٍ، قَالا حَدَّثنََا الْعُبَيْديُِّ، عنَْ هشَِامِ  229

بنِْ إِبْرَاهِيمَ الخُْتَّلِيِّ وَ هُوَ المَْشْرِقِيُّ، قَالَ قَالَ لِي أَبُو الْحَسنَِ الْخُرَاسَانِيُّ )ع( 

اعَةِ بَعْدَ يُونسَُ فَذَهبََ فِيهَا مَذْهَبُ زُرَارةََ وَ مذَهْبَُ كَيْفَ تَقُولُونَ فِي الاِستِْطَ

زُرَارَةَ هُوَ الْخطََاءُ، فَقُلْتُ لاَ، وَ لَكِنَّهُ بِأَبيِ أَنتَْ وَ أمُِّي مَا يَقُولُ زُرَارةَُ فيِ 

يْسَ منِْ ديَنِْ آباَئِكَ، الِاسْتطَِاعَةِ وَ قَوْلُ زُرَارَةَ فيِمنَْ قُدِّرَ وَ نَحنُْ مِنهُْ بِرَاء  وَ لَ

وَ قَالَ الْآخرَُونَ بِالْجَبْرِ وَ نحَنُْ مِنهُْ بِرَاء  وَ لَيْسَ منِْ ديَنِْ آبَائِكَ، قَالَ فَبِأَيِّ 

ءٍ تَقُولُونَ قُلْتُ بقَِوْلِ أبَيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( وَ سَأَلَ عنَْ قَوْلِ اللَّهِ عزََّ وَ جَلَّ وَ شَيْ

(، مَا 97نّاسِ حِجُّ الْبَيْتِ منَِ اسْتطَاعَ إِلَيهِْ سَبِيل ا)آل عمران،لِلهِّ عَلَى ال
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اسْتطَِاعَتهُُ قاَلَ، فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( صِحَّتهُُ وَ مَالهُُ فَنَحنُْ بِقَوْلِ أَبِي عَبدِْ اللَّهِ 

 .)ع( نَأْخُذُ قَالَ صَدَقَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( هَذَا هُوَ الْحَقُّ

ی مشرقی نے کہا کہ ا مام ا بو ا لحسن خرا سا نی ا مام ر ضا 

ّل

 

ی

 

خ

ز ا ہیم 
ی 
ا م بن ا 

 

س
ه 

ر مات ا  ؛تم 
ف
م نے ھ س سے 

ا  

 

ی
ھ
ک

 ر ا ر ہ کا نظریہ ر 

 

 کے ت ا ر ے میں کیا ہتے  ہو ، و ہ ا س کے ت ا ر ے میں ر

 

یونس کے عد  ا ستطاعت

 کی ، نہیں مولا ، لیکن میر

 

 ر ا ر ہ کا نظریہ ا س میں غلط تھا ، میں نے عرص

 

ے ماں ت ا ت  تھا ا و ر  ر

ز ی ہيں ا و ر  و ہ ا  ت  
ی 
ے سے 

 

ن
 
ی
 ر ا ر ہ کے نظر

 

 کے ت ا ر ے میں ر

 

 ہوں ،ہم  ا ستطاعت

 

ر ت ا ں
ق
ا  ت  پر 

ز ی ہيں ا و  
ی 
 سے بھی 

 

کے ا  ت ا ء کے د ین میں سے نہیں ہے  ا و ر  د و سرے جبر کے قائل ہيں ہم ا ں

ر مات ا  تم ا س کے متعلق کیا ہتے  ہو؟میں نے
ف
 ر  و ہ ا  پکے ا  ت ا ء کے د ین سے نہیں ہے ،تو ا مام نے 

 کی میں ا س میں ا مام صاد ق   

 

 کے عرص

 

 ث
ی
د ا  کی ا س ا  

 

ا  ہوں ؛ ا  ت  سے ج

 

ی
ھ
ک

 ر 

 

کے قول پر ا اں

 پر حج و ا خ ت  ہے ، تو 

 

 ر کھتے ہوں تو ا ں

 

ت ا ر ے میں سوا ل کیا گیا کہ جو لوگ مک  کی طرف ا ستطاعت

 مرا د  ہے ا و ر  ہم ا مام ا مام صاد ق  

 

 کی صحت ا و ر  مال کی ا ستطاعت

 

سا ں

 

ئ
ر مات ا  ؛ ا س سے ا 

ف
نے 

 ر کھتے ہيں تو ا مام ر ضا   کےصاد ق  

 

ر مات ا  ؛ ا مام صاد ق  قول کو پر ا اں
ف
ر مات ا  ا و ر  یہی حق نے 

ف
نے سچ 

 ہے ۔

حَدَّثَنِي طَاهِرُ بنُْ عيِسَى الْورََّاقُ، قَالَ حَدَّثَنِي جَعفَْرُ بنُْ أَحْمَدَ بْنِ  230

الرَّازيُِّ، عنَِ ابنِْ أَبيِ أَيُّوبَ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو الحَْسنَِ صَالِحُ بنُْ أَبِي حَمَّادٍ 

نَجْرَانَ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ أَبِي حَمْزَةَ، عَنْ أَبِي بَصيِرٍ، عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ 

( قَالَ أَعاَذَنَا اللَّهُ وَ إيَِّاكَ 82قُلْتُ الَّذيِنَ آمَنُوا وَ لَمْ يَلْبِسُوا إيِمانَهُمْ بِظُلْمٍ)انعام

ظُّلْمِ، قُلتُْ مَا هوَُ قَالَ هُوَ وَ اللَّهِ ماَ أَحْدثََ زُرَارَةُ وَ أَبوُ حنَِيفَةَ وَ منِْ ذَلِكَ ال

 هَذَا الضَّرْبُ، قَالَ قُلْتُ الزِّنَا مَعهَُ قَالَ الزِّنَا ذَنْب .
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کیا کہ میں نے ا مام صاد ق 

 

 لائے ا و ر  ا پنے  ا بو بصير نے بیاں

 

 ؛ جو لوگ ا اں

 

 ث
ی
کے ت ا س ا س ا  

 کو ظلم

 

د ا  ا س ا اں

 

ر مات ا  ، ہمیں ا و ر  تمہيں ج
ف
لات ا  ، کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا ، ا  ت  نے 

 سے نہیں م

د ا  کی قسم ! یہ و ہی ظلم ہے جو 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 کی و ہ ظلم کیا ہے ؛ 

 

ظلم سے پناہ د ے ، تو میں نے عرص

ا  ا س 

 

 ت

 

 کی ؛ر

 

 جیسوں نے بدعتیں نکالی ہيں ،ر ا و ی کہتا ہے میں نے عرص

 

 ر ا ر ہ ، ا بوحنیفہ ا و ر  ا ں

 

ر

ا ہ ہے ۔ کے

 

ی
گ
ا  

 

 ت

 

ر مات ا  ؛ ر
ف
 سا تھ ہے ، تو ا  ت  نے 

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عنَْ حَفْصٍ  231

مُؤَذِّنِ عَلِيِّ بنِْ يَقْطِينٍ يُكَنَّى أَبَا مُحَمَّدٍ، عنَْ أَبِي بَصِيرٍ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ 

( قَالَ أَعاَذَنَا اللَّهُ وَ 82ذيِنَ آمَنُوا وَ لمَْ يَلْبِسُوا إيِمانَهُمْ بِظُلْمٍ)انعاماللَّهِ )ع( الَّ

إيَِّاكَ يَا أَبَا بَصِيرٍ منِْ ذَلِكَ الظُّلمِْ ذَلِكَ مَا ذَهبََ فِيهِ زُرَارَةَ وَ أَصْحَابهُُ وَ أَبوُ 

 حَنِيفَةَ وَ أَصْحَابهُُ.

 کیا کہ میں نے

 

 لائے ا و ر  ا پنے  ا مام صاد ق  ا بو بصير نے بیاں

 

 ؛ جو لوگ ا اں

 

 ث
ی
کے ت ا س ا س ا  

د ا  ا س 

 

ر مات ا  ، ہمیں ا و ر  تمہيں ج
ف
لات ا  ، کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا ، ا  ت  نے 

 کو ظلم سے نہیں م

 

ا اں

 ر ا ر ہ ا و ر  ا س کے سا تھیوں ا و ر   ا بوحنیفہ ا و ر  ا س کے 

 

ظلم سے پناہ د ے ، ا و ر  یہ  و ہی ظلم ہے جو ر

 ہيں۔سا تھیوں  نے بدعتیں نکالی 
حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بْنُ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى بنِْ عُبَيْدٍ، عَنِ  232

ابنِْ أَبِي عُميَْرٍ، عنَْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بنِْ الْحَجَّاجِ، عَنْ حَمْزَةَ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ 

عَمِّي يَعْنِي زُرَارَةَ قاَلَ، فَقَالَ أَنَا لمَْ أَبرْأَْ منِْ  اللَّهِ )ع( بَلَغَنِي أَنَّكَ بَرِئْتَ منِْ

زُرَارَةَ لَكنَِّهُمْ يَجِيئُونَ وَ يَذْكُرُونَ وَ يَرْوُونَ عَنهُْ، فَلَوْ سَكَتُّ عَنهُْ أَلْزَمُونِيهِ، 

 ء .فَأَقُولُ منَْ قَالَ هَذَا فَأَنَا إلِىَ اللَّهِ مِنهُْ بَرِي



 کی کی ںیو]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و 

 

 ت  ر و ا   مذمت

 

ا و   کی ا ت

 

 221  .................................... [یلت

 
 

 ہے 

 

 ہ کا بیاں

 

ر
م
ح

 کی مجھے خبر ملی ہے کہ ا  ت  نے میرے چچا کہ میں نے ا مام صاد ق   

 

سے عرص

 نہیں کی لیکن لوگ 

 

ز ا ءت
ی 
 ر ا ر ہ سے 

 

ر مات ا  ؛ میں نے ر
ف
 کی ہے تو ا  ت  نے 

 

ز ا ءت
ی 
 ر ا ر ہ سے 

 

ر

 کر کرتے ہيں ا و ر  ا س سے ت ا تیں نقل کرتے ہيں تو ا گر 

 

میرے ت ا س ا  تے ہيں ا و ر  ا س کی ت ا تیں د

 

 

 ر ہوں تو ا گر میں ا س ا ں

 

 ر ہوں تو مجھے بھی ا نہی ت ا توں کا قائل  میں خاموس

 

ت ا توں سے خاموس

ز ی 
ی 
د ا  کے د ر ت ا ر  میں 

 

 کرے تو میں ا س سے ج

 

بنا د یں گے تو میں کہتا ہوں جو شخص ا یسی ت ا ت

 ہوں ۔

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قاَلَ حَدَّثَنِي عَبْدُ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ خَالِدٍ، قَالَ  233

ءُ، عنَِ ابنِْ خِدَاشٍ، عنَْ عَليِِّ بنِْ إِسمْاَعيِلَ، عنَْ رِبْعِيٍّ، عَنِ حَدَّثَنِي الْوشََّا

الهَْيْثَمِ بنِْ حَفْصٍ الْعطََّارِ، قَالَ سَمِعْتُ حَمْزَةَ بنَْ حُمْرَانَ، يَقُولُ حِينَ قَدِمَ مِنَ 

عَنْتَ عَمِّي زُرَارَةَ قَالَ فَرَفَعَ اليَْمنَِ لَقِيتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَقُلْتُ لهَُ بَلَغَنِي أنََّكَ لَ

يَدَهُ حَتَّى صَكَّ بهَِا صَدْرَهُ، ثُمَّ قَالَ لَا وَ اللَّهِ مَا قلُتُْ وَ لكَِنَّكُمْ تَأْتُونَ عَنْهُ 

ء ، قَالَ قُلْتُ فَأَحْكِي لَكَ مَا يَقُولُ بِأشَْيَاءَ فَأَقُولُ منَْ قَالَ هَذَا فَأَنَا مِنهُْ بَرِي

نَعَمْ، قَالَ قُلْتُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لَمْ يُكَلِّفِ الْعِباَدَ إِلَّا مَا يطُِيقُونَ وَ أَنَّهُمْ قَالَ 

لنَْ يَعْمَلُوا إِلَّا أنَْ يشََاءَ اللَّهُ وَ يُرِيدُ وَ يَقْضِي، قَالَ هوَُ وَ اللَّهِ الْحَقُّ، وَ دَخلََ 

ءٍ لهَُ يَا مُيَسِّرُ أَ لَسْتَ عَلَى هذََا قَالَ عَلَى أَيِّ شَيْ عَلَينَْا صَاحِبُ الزُّطِّيِّ فَقَالَ

فِداَكَ قَالَ فَأَعَادَ هَذَا الْقَوْلَ عَلَيهِْ كَمَا قُلْتُ لهَُ، ثُمَّ 204أَصْلَحَكَ اللَّهُ أَوْ جُعِلْتُ

 قَالَ هَذَا وَ اللَّهِ ديَْنِي وَ ديِنُ آباَئِي.
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ہے کہ

 

ا ر  کا بیاں
ّ
م بن حفص عط

 

ہ ی ن

و ں نے بتات ا  ؛ 
ہ

 

ن
 من  سے و ا پس ا  ئے تو ا 

 

ر ا ں
م
ح

 ہ بن 

 

ر
م
ح

 خ ت  

 کی مجھے خبر ملی ہے کہ ا  ت  نے میرے چچا  میں نے ا مام صاد ق 

 

 سے عرص

 

 کی ا و ر ا  ں

 

سے ملاقات

د ا  کی قسم 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
ے پر مار ے پھر 

 

ن
 
سی
ر مائے پھر ا پنے 

ف
پر لعنت کی ہے ، تو ا  ت  نے ا پنے هاتھ بلند 

 ر گز نہیں ،میں نے ا یسا نہیں
ہ

 سے  ت ا تیں نقل کرتے ہو  تو میں کہتا ہوں جو ا یسی 

 

 کہا ،لیکن تم ا ں

 نقل 

 

 کی ا ت ک ت ا ت

 

ز ی ہوں ، ر ا و ی کہتا میں نے کہا ؛ تو میں ا ں
ی 
 کرے تو میں ا س سے 

 

ت ا ت

 کی ا للہ نے ا پنے بندو ں کو صرف ا تنی تکلیف د ی ہے جس کی 

 

ر مات ا  هاں ، میں نے عرص
ف
کرو ں ؟ 

د ا  کی

 

 ر کھتے ہيں ، و ہ ج

 

ث
ق
 سے عمل کرتے ا و ر  ا س کے ا ر ا د ہ و  قضاء کے مطابق عمل  و ہ طا 

 

ت

 

 ن
ی

 

س
م

 طی حاضر ہوا  ا  ت  

 

 صاخت  ر

 

ث
ق
د ا  کی قسم یہ حق ہے ، پھر ا س و 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
کرتے ہيں ، ا  ت  نے 

د ا  

 

 ؟ ج

 

 کی ،مولا کونسی ت ا ت

 

ّر ! کیا تو ا س عقیدہ پر نہیں ہے ؟ ا س نے عرص
 ش
می

ر مات ا  ا ے 
ف
نے 

 جاو ں

 

ر ت ا ں
ق
ھلا کرے ، میں ا  ت  پر 

 

ن

 کو  ا  ت  کا 

 

، تو ا  ت  نے ا س کے سا منے میرے ا س ت ا ت

د ا  کی قسم ! یہ میرا  ا و ر  میرے ا  ت ا ء کا د ین ہے ۔

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 ر ا ت ا  ا و ر  

ہ
 د 

حَدَّثَنِي أَبُو جَعفَْرٍ مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَبِي الْقَاسِمِ  234

وَيْهِ، عنَْ زِياَدِ بنِْ أَبِي الْحَلَّالِ، قَالَ قُلْتُ لِأَبيِ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ الْمَعْرُوفُ بِماَجِيلَ

عَبْدِ اللَّهِ )ع( إنَِّ زُرَارةََ روَىَ عَنْكَ فِي الِاسْتطَِاعَةِ شَيْئا  فَقَبِلنَْا مِنهُْ وَ صَدَّقنَْاهُ 

أَنَّهُ سَأَلَكَ عَنْ قَوْلِ وَ قَدْ أحَْبَبْتُ أَنْ أَعْرِضهَُ عَلَيْكَ! فَقَالَ هَاتِهِ! قُلْتُ فَزَعَمَ 

)آل اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ؛ وَ لِلهِّ علَىَ النّاسِ حِجُّ الْبَيْتِ منَِ اسْتطَاعَ إِلَيهِْ سبَِيل ا

، فقَُلْتَ منَْ ملََكَ زَادا  وَ رَاحِلَة ، فقََالَ كُلُّ منَْ مَلَكَ زَادا  وَ رَاحِلَة  (97عمران،

وَ إِنْ لمَْ يَحُجَّ فَقُلْتُ نعََمْ. فَقَالَ ليَسَْ هَكَذاَ سَأَلَنِي وَ لَا  فَهُوَ مُسْتطَِيع  لِلْحَجِّ

هَكَذاَ قُلْتُ، كَذبََ عَليََّ وَ اللَّهِ كَذبََ عَليََّ وَ اللَّهِ، لعَنََ اللَّهُ زُرَارةََ لَعنََ اللَّهُ 

هُ زَاد  وَ رَاحِلَة  فَهُوَ مُسْتَطِيع  زُرَارَةَ، لَعنََ اللَّهُ زُرَارَةَ، إِنَّمَا قَالَ لِي مَنْ كَانَ لَ 
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لِلْحَجِّ قُلْتُ وَ قَدْ وَجَبَ عَليَهِْ، قَالَ فَمُسْتَطِيع  هُوَ، فَقُلْتُ لَا حَتَّى يُؤْذَنَ لَهُ، قُلْتُ 

فَأُخْبِرُ زُرَارَةَ بِذَلِكَ، قَالَ نَعَمْ. قَالَ زيَِاد  فَقَدِمْتُ الْكُوفَةَ فَلَقِيتُ زُرَارَةَ 

خْبَرتْهُُ بمَِا قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( وَ سَكَتُّ عنَْ لَعْنهِِ، فقَاَلَ أَمَا إنَِّهُ قدَْ أَعْطَانِي فَأَ

 الِاسْتطَِاعَةَ مِنْ حَيْثُ لَا يَعْلَمُ، وَ صَاحِبُكُمْ هَذَا لَيْسَ لَهُ بصَِيرَة  بِكَلَامِ الرِّجَالِ.

 ہے کہ میں نے

 

 ت ا د  بن ا بی جلال کابیاں

 

 ر ا ر ہ نے ا  ت  سے  ا مام صاد ق  ر

 

 کی بے شک ر

 

سے عرص

 نقل کی ،ہم نے ا س سے قبول کیا ا و ر  ا س کی تصدیق کی 

 

 ث
ی
 کے ت ا ر ے میں ا ت ک ر و ا 

 

ا ستطاعت

 

 

ر مات ا  ؛ هاں پیش کرو ، میں نے عرص
ف
 ا  ت  کو سناو ں ،ا مام نے 

 

 ث
ی
ا و ر  میں چاہتا ہوں کہ و ہ ر و ا 

 ؛ جو لوگ مک 

 

 ث
ی
 کیا کہ ا س نے ا  ت  سے ا  

 

 ر کھتے ہوں تو  کی ؛ ا س نے گماں

 

کی طرف ا ستطاعت

ا  ہو تو ا س 

 

ی
ھ
ک

 ا د  و  ر ا حلہ ر 

 

ر مات ا  ؛  جو ر
ف
ت  ہے ،کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا ؛تو ا  ت  نے 

 پر حج و ا خ 

 

ا ں

 کی ؛هاں 

 

ا  ہو و ہ مستطیع ہے ا گرچہ حج نہ کرے ؟ میں نے عرص

 

ی
ھ
ک

 ا د  و  ر ا حلہ ر 

 

نےکہا ؛ جو بھی ر

ر مات ا  نہ ا س نے ا س طرج ھ س سے سوا ل کیا ا و ر  نہ
ف
د ا  کی قسم  ،ا  ت  نے 

 

میں نے ا س طرج کہا ج

د ا  

 

 ر ا ر ہ پر لعنت کرے ، ج

 

د ا  ر

 

 بولا ،ج

 

د ا  کی قسم ا س نے ھ س پر جھوت

 

 بولا، ج

 

ا س نے ھ س پر جھوت

 ا د  ر ا ہ ا و ر  سوا ر ی ہو تو و ہ 

 

 ر ا ر ہ پر لعنت کرے ، ا س نے ھ س سے پوھا  تھا ا گر کسی کے ت ا س ر

 

ر

غ ہوا ؟ مستطیع حج ہے ت ا  نہیں ؟ میں نے جوا ت  د ت ا ؛ ا س پر حج و ا خ ت  

ط

 

سی
م

ہے تو ا س نے کہا تھا تو و ہ 

 کی کیا 

 

 د ی جائے ،ر ا و ی کہتاہے میں نے عرص

 

 ت

 

ک کہ ا س کو ا جار

 

میں نے کہا تھا ؛ نہیں یہاں ت

 کو خبر 

 

 ر ا ر ہ سے ملا ا و ر  ا ں

 

 ت ا د  کہتا ہے میں کوفہ ا  کر ر

 

ر مات ا  ؛ هاں ،ر
ف
 ر ا ر ہ کو ا س کی خبر د و ں ؟

 

میں ر

ر مات ا  تھا مگر میں نے ا مام
ف
 ر ا ر ہ نے کہا ؛ پھر تو ا مام نے  د ی جو ا مام نے 

 

 کر نہیں کیا تو ر

 

کی لعنت کا د

 کی خبر د ی ہے د ر حالانکہ ا  ت  ا س کی طرف توفجہ نہیں ہوئے ا و ر  تمہار ے ا مام 

 

مجھے ا ستطاعت

 نہیں ہے ۔

 

 کو لوگوں کے کلام کی بصيرت
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

حَدَّثَنِي أَبُو  قَالَ أَبُو عَمْرٍو مُحَمَّدُ بنُْ عُمَرَ بنِْ عَبْدِ الْعَزيِزِ الْكَشِّيُّ: 235

الْحَسنَِ مُحَمَّدُ بنُْ بَحْرٍ الْكِرْمَانِيُّ الدُّهْنِيُّ النَّرْمَاشِيرِيُّ قَالَ وَ كَانَ منَِ الْغُلَاةِ 

بْنُ  الْحَنِقِينَ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو الْعبََّاسِ الْمُحَارِبِيُّ الْجَزَرِيُّ، قَالَ حَدَّثنََا يَعْقُوبُ

حَدَّثَنَا فَضَالَةُ بْنُ أيَُّوبَ، عَنْ فُضَيْلٍ الرَّسَّانِ، قَالَ قِيلَ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ يَزِيدَ، قَالَ 

)ع( إِنَّ زُرَارَةَ يَدَّعِي أَنَّهُ أَخَذَ عَنْكَ الِاسْتطَِاعَةَ قَالَ لَهُمْ عفرا كَيْفَ أَصْنَعُ بهِِمْ 

يْتهُُ وَ هُوَ أَعْمَى بَيْنَ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ فَشَكَّ وَ هَذَا الْمُرَادِيُّ بَينَْ يَدَيَّ وَ قَدْ أَرَ

وَ أَضْمَرَ أَنِّي سَاحِر ، فَقُلْتُ اللَّهُمَّ لَوْ لَمْ تَكنُْ جهََنَّمُ إِلَّا سُكُرُّجَة  لَوَسِعَهَا آلُ 

 أَعْينََ بنِْ سِنْسِنَ، قِيلَ فَحُمْرَانُ قَالَ حُمْرَانُ لَيْسَ منِْهُمْ.

 

ا ں
ّ
کا کہنا ہے کہ  فضیل ر س

 حاصل کی ہے ،تو ا مام صاد ق   

 

ا  ہے کہ ا س نے ا  ت  سے ا ستطاعت

 

 ر ا ر ہ د عوی کرت

 

سے کہا گیا کہ ر

 کو کیا کرو ں ؟!یہ مرا د ی میرے 

 

  میں خاک، میں ا ں

 

ی
م
ر مات ا  ؛ ا س کے 

ف
ا  ت  نے ا صحات  سے 

ا بينا ہے ، مگر ا س نے شک کیا

 

 مین میں ت

 

 و  ر

 

ا و ر  د ل  سا منے ہے میں نے ا سے سمجھا ت ا  تھا،و ہ ا  سماں

د ا  ت ا  ؛ا گر جہنم کھانے کے ا ت ک ظرف جتنی ہو 

 

میں یہ ر کھا کہ میں جاد و گر ہوں ،تو میں نے کہا ،ج

ر مات ا  
ف
 بھی ا نہی میں سے ہے ؟ 

 

ر ا ں
م
ح

 ا س میں ا  جائيں ،پوھا  گیا ؛

 

ن

س

 

سی

تو بھی ا  ل ا عين بن 

 میں سے نہیں ہے ۔

 

 ا ں

 

ر ا ں
م
ح

، 

يعقوب و هذا  قال الكشي: محمد بن بحر هذا غال و فضالة ليس من رجال

ر ماتے ہيں کہ محمد بن بحر غالی ہے ا و ر  فضالہ سے الحديث مزاد فيه مغيّر عن وجهه؛
ف
کشی 

 جعلی ا ضافہ ہے ا و ر  ا س کو ا صلیت سے تبدیل کیا گیا 

 

 ث
ی
 نہیں کی تو یہ ر و ا 

 

 ث
ی
یعقوت  نے ر و ا 

 ہے ۔
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 ت  ر و ا   مذمت

 

ا و   کی ا ت
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حْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أَ 236

مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي يُونُسُ بنُْ عَبْدِ الرَّحْمنَِ، عنَْ عُمَرَ بْنِ 

أَبَانٍ، عنَْ عَبْدِ الرَّحِيمِ القْصَيِرِ، قاَلَ، قَالَ لِي أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( ايتِ زُرَارَةَ وَ 

ا مَا هَذِهِ الْبِدْعَةُ الَّتِي ابْتَدَعْتمَُاهَا أَ مَا عَلمِْتمَُا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ بُرَيْدا  فَقُلْ لهَُمَ

مَعِي ليَْثا  205)ص( قَالَ كُلُّ بِدْعَةٍ ضَلَالَة  قُلْتُ لهَُ إِنِّي أخَاَفُ مِنْهُمَا فَأَرْسِلْ 

و عَبْدِ اللَّهِ )ع(، فَقَالَ وَ اللَّهِ لَقدَْ الْمُرَادِيَّ! فَأتََينَْا زُرَارَةَ فَقُلنْاَ لهَُ مَا قَالَ أَبُ

 أَعطَْانِي الِاسْتطَِاعَةَ وَ مَا شَعَرَ، فَأَمَّا بُريَْد  فَقَالَ لَا وَ اللَّهِ لَا أَرْجِعُ عنَْهَا أَبَدا .

 ہے کہ ا مام صاد ق 

 

ز ت د  کے ت ا س جاو  ا و ر   عبدا لرحیم قصیر کا بیاں
ی 
 ر ا ر ہ و  

 

ر مات ا  کہ ر
ف
نے ھ س سے 

 سے کہو

 

 ہے جو تم نے نکالی ہے کیا تم جانتے ہو کہ ر سول ا کرم ا ں

 

نے صلى الله عليه وسلم یہ سی ب بدعت

 

 

 ر  ہے ا  ت  میرے سا تھ لن ت

 

 سے د

 

 کی مجھے ا ں

 

 گمرا ہی ہے تو میں نے عرص

 

 ر  بدعت
ہ
ر مات ا  تھا ؛ 

ف

ر مات ا  تھا 
ف
 ر ا ر ہ کے ت ا س ا  ئے تو ہم نے ا س سے کہا  جو ا مام صاد ق نے 

 

مرا د ی کو یج د د یں تو ہم ر

ز ت د   ،تو ا س نے کہا ا  ت  
ی 
 کا نظریہ د ت ا  ا و ر  ا س کی طرف توفجہ نہیں ہوئے ا و ر  

 

نے مجھے ا ستطاعت

 و ں گا ۔

 

 کو کبھی نہیں چھور

 

د ا  کی قسم! نہیں میں ا س ت ا ت

 

 نے کہا ؛ج

حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عنَْ مِسْمَعٍ  237

 206لَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ لَعَنَ اللَّهُ بُرَيْدا  وَ لَعنََكِرْدِينٍ أَبِي سَيَّارٍ، قَا

 اللَّهُ زُرَارَةَ.

                                                           
205

 148: ص ا لکشی؛ ر جال 

206

 149: ص ا لکشی، ر جال 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ر ا ر ہ ا بو سيار  نے ا مام صاد ق   

 

ز ت د  پر لعنت کرے ا و ر  ا للہ تعالی  ر
ی 
ر مات ا  ؛ ا للہ تعالی  

ف
 کی ،

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 پر لعنت کرے۔

حَدَّثَنِي جِبْريِلُ بْنُ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ  حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ 238

عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عنَْ إِسْماَعِيلَ بْنِ عَبْدِ الخَْالِقِ، عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ 

.ا سماعیل عَلَيَّ ذُكِرَ عِنْدَهُ بَنُو أَعْينََ: فَقَالَ وَ اللَّهِ مَا يُرِيدُ بَنُو أَعْينََ إلَِّا أنَْ يَكُونُوا

 کر کیا گیا تھا 

 

 کی جبکہ ا  ت  کے ت ا س ا عين کی ا و لاد  کا د

 

 ث
ی
بن عبدا لخالق نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

لاف ہے ۔

 

د ا  کی قسم! ا عين کی ا و لاد  جو بھی چاہتے ہيں و ہ میرے ج

 

ر مات ا  ؛ ج
 ف

بَيْديِِّ، عَنْ مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أَحْمَدَ، عنَِ الْعُ 239

يُونُسَ، عنَْ هَارُونَ بنِْ خَارجَِةَ، قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( عنَْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ 

( قَالَ هُوَ مَا استَْوْجَبَهُ 82وَ جَلَّ: الَّذيِنَ آمَنُوا وَ لَمْ يلَبِْسُوا إيِمانَهُمْ بِظُلْمٍ)انعام

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق   أَبُو حنَِيفَةَ وَ زُرَارَةُ.

 

 بن خار جہ کا بیاں

 

د ا  کے ا س هار و ں

 

سے ج

لات ا  ؟ ا  ت  
 کو ظلم سے نہیں م

 

 لائے ا و ر  ا پنے ا اں

 

 کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا ؛ جو لوگ ا اں

 

ر ماں
ف

 ر ا ر ہ نے ر و ا  ر کھا ہے۔

 

ر مات ا  ؛ و ہ ظلم و ہ ہے جو ا بو حنیفہ ا و ر  ر
ف
 نے 

عنَْ خَطَّابِ بنِْ مَسْلَمَةَ عنَْ لَيْثٍ الْمُرَادِيِّ، وَ بِهَذاَ الْإسِْناَدِ: عنَْ يُونُسَ، ۔ 240

 مرا د ی نے ا مام  قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ لَا يَمُوتُ زُرَارَةُ إِلَّا تَائِها .

 

لن ت

 کی 

 

 ث
ی
ر مات ا  ،صاد ق  سے ر و ا 

ف
 ہوگا ۔ ؛ 

 

 و  سرگرد ا ں

 

 ر ا ر ہ نہیں مرے گا مگر حیرا ں

 

 ر

ادِ: عَنْ يُونُسَ، عنَْ إِبْرَاهِيمَ الْمُؤْمنِِ، عنَْ عِمْرَانَ الزَّعفَْرَانِيِّ، بِهَذاَ الْإسِْنَ 241

قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ لِأَبِي بَصِيرٍ يَا أَبَا بصَِيرٍ وَ كَنَّى اثْنَيْ عَشَرَ 

ةُ مِنَ الْبِدَعِ، عَلَيهِْ لَعْنَةُ اللَّهِ، رَجُل ا مَا أَحْدَثَ أَحَد  فِي الْإِسْلاَمِ مَا أَحْدَثَ زُرَارَ



 کی کی ںیو]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و 

 

 ت  ر و ا   مذمت

 

ا و   کی ا ت
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 عفرا نی نے ا مام صاد ق هَذَا قَوْلُ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ.

 

 ر

 

 کی کہ ا  ت  نے ا بو بصير  عمرا ں

 

 ث
ی
سے ر و ا 

ر مات ا  ؛ ا ے ا بو بصير ا و ر  
ف
 ی  12سے 

 

ز
ی 
 ر ا ر ہ سے 

 

ا ر ہ کیا ،ا سلام میں کسی نے ر

 

مرد و ں کی طرف ا س

 نہیں نکالی ،ا س پر لعنت ہو یہ

 

 کا قول ہے ۔  ا مام صاد ق  بدعت

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ عمََّارِ بْنِ  242

المُْباَرَكِ، قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ كُلَيْبٍ الْأَسَدِيُّ، عَنْ أَبِيهِ كُلَيْبٍ الصَّيْدَاوِيِّ، 

وسا  وَ مَعَهُمْ عُذَافِر  الصَّيْرَفِيُّ وَ عدَِّة  منِْ أصَْحَابِهِمْ مَعَهُمْ أَبُو عَبْدِ أَنَّهُمْ كَانُوا جُلُ

لَعنََ اللَّهُ  207اللَّهِ )ع(، قَالَ، فَابْتَدَأَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( منِْ غَيْرِ ذِكْرٍ لِزُرَارَةَ، فَقَالَ

 هُ زُرَارَةَ، ثَلَاثَ مَرَّاتٍ.زُرَارَةَ لَعَنَ اللَّهُ زُرَارَةَ لَعَنَ اللَّ

 ر ی ا و ر  د یگر شیعہ کا ا ت ک گرو ہ ا مام صاد ق  کے 
صب
ر  
ف
 کیا کہ میں ، عذا 

 

ن ت  صیدا و ی نے بیاں
کل

 ر ا ر ہ پر لعنت کرے، ا للہ 

 

ر مات ا  ؛ ا للہ تعالی ر
ف
 کر کیے بغیر تین ت ا ر  

 

 ر ا ر ہ کا د

 

ت ا س بیٹھے تھے تو ا مام نے ر

 ر ا 

 

 ر ا ر ہ پر لعنت کرے، ا للہ تعالی ر

 

 ر ہ پر لعنت کرے۔تعالی ر

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ حَرِيزٍ قَالَ  243

خَرَجْتُ إِلَى فَارِسَ وَ خَرَجَ مَعنََا مُحَمَّد  الْحَلَبِيُّ إِلَى مَكَّةَ، فَاتَّفَقَ قُدُومُنَا 

ءٍ! قَالَ نَعَمْ جئِْتُكَ بِمَا لهَُ أطَْرِفنَْا بِشَيْ جمَْعا  حُنَيْنٍ، فَسَأَلْتُ الْحَلَبِيَّ فَقُلْتُ

تَكْرَهُ، قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( مَا تَقُولُ فِي الاِسْتِطَاعَةِ فَقَالَ لَيْسَ منِْ دِينِي وَ 

وَ لَا  لَا ديِنِ آبَائِي، فَقُلْتُ الْآنَ ثلَِجَ عنَْ صَدْرِي وَ اللَّهِ لَا أَعُودُ لَهُمْ مَرِيضا 

أشَُيِّعُ لَهُمْ جِنَازَة  وَ لَا أُعْطِيهِمْ شَيْئا  مِنْ زَكَاةِ مَالِي، قَالَ، فَاسْتَوَى أَبُو عَبْدِ اللَّهِ 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

)ع( جَالِسا  وَ قَالَ لِي كَيفَْ قُلْتَ فَأَعَدتُْ عَلَيهِْ الكْلَاَمَ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

كَ قَوْم  حَرَّمَ اللَّهُ وُجُوهَهُمْ عَلَى النَّارِ، فَقُلْتُ جُعِلْتُ كَانَ أَبِي )ع( يَقُولُ أُولَئِ

فِدَاكَ فكََيْفَ قُلتَْ لِي لَيْسَ منِْ ديِنِي وَ لَا ديِنِ آباَئِي قَالَ إِنَّمَا أَعْنِي بِذَلكَِ 

 .208قَوْلَ زُرَارَةَ وَ أشَْبَاههِِ

کلا ا و ر  ہمار ے

 

ئ
 ہے کہ میں فار س کی طرف 

 

  کا بیاں

 

ز
ی 
سا تھ محمد حلبی مک  کے ا ر ا د ے سے  حر

و ں نے کہا ؛ خبر ہے لیکن 
ہ

 

ن
 پہنچے  تو میں نے حلبی سے کہا کوئي نئی خبر لائے ہو ا 

 

ن
 
ی

 

ی
خ

ج لا،ہم 

ا پسند ہوگی ،میں نے ا مام صاد ق   

 

  کے ت ا ر ے میں کیا تمہيں ت

 

 کی ا  ت  ا ستطاعت

 

سے عرص

ر مات ا  ؛ یہ میرا  ا و ر  میرے ا  ت ا ء کا د ین 
ف
ر ماتےہيں ؟  تو ا  ت  نے 

ف
 کی ؛ ا ت  

 

نہیں ہے ،میں نے عرص

 کرو ں 

 

 کے مریضوں کی عياد ت

 

د ا  کی قسم ! ا ت  میں نہ ا ں

 

 ہوگیا ہے ج

 

ا ں

 

ی
 م
طن
میرے د ل کو ا 

 د و ں گا تو ا مام صاد ق 

 

 کات

 

 ہ میں جاو ں گا ا و ر  نہ ا پنے مال کی ا نہیں ر

 

 کے تشیع جنار

 

گا ا و ر  نہ ا ں

ر مات ا  ؛ تو نے کیا کہا تو میں نے د و  
ف
ھ گئے ا و ر  ھ س سے 

 

ت ی ن
ر مات ا  سیدھے 

ف
 ی ج تو ا مام نے 

 

ت ا ر ہ و ہی ت ا ت

د ا  نے ا  تش جہنم پر حرا م 

 

 کے چہرے ج

 

ر مات ا  کرتے تھے کہ و ہ ا یسی قوم ہيں کہ ا ں
ف
؛ میرے و ا لد 

ر مات ا  کہ یہ میرا  ا و ر  
ف
 جاو ں تو ا  ت  نے کیسے 

 

ر ت ا ں
ق
 کی میں ا  ت  پر 

 

کرد یے ہيں تو میں نے عرص

 ر  

 

ر مات ا  ؛ میں نے ا س سے ر
ف
ر ا د  مرا د  لیے ہيں ۔میرے ا  ت ا ء کا د ین نہیں ہے تو 

ف
 ا ر ہ ا و ر  ا س جیسے ا 

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أَحْمَدَ، قَالَ  244

حَدَّثَنِي مُوسَى بنُْ جَعفَْرِ بْنِ وَهْبٍ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ الْقَصيِرِ، عنَْ بَعْضِ رِجَالِهِ، 

أَعْينََ وَ أَبوُ الْجَارُودِ عَلىَ أبَيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ يَا  قَالَ اسْتَأْذَنَ زُرَارَةُ بنُْ

علی بن قصیر نے بعض ر ا و یوں  غُلاَمُ أَدْخِلهُْمَا فَإِنَّهُمَا عَجَّلَا الْمَحيَْا وَ عَجَّلَا الْممََاتِ.
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 ت

 

 ر ا ر ہ بن ا عين ا و ر  ا بو ا لجار و د  نے ا مام صاد ق سے حاضر ہونے کی ا جار

 

مانگی تو سے نقل کیا کہ ر

 ت ا  گوسا لہ 

 

 د و نوں میں جلد ت ا ر

 

 ندگی ا و ر  موت

 

لام ا نہیں لے ا  ، یہ د و نوں ر

 

ر مات ا  ا ے ع
ف
ا  ت  نے 

 ہيں ۔

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أحَْمَدَ، عَنْ مُوسَى  245

ل ، عَنْ عمََّارٍ السَّابَاطِيِّ، قَالَ بنِْ جَعْفَرٍ، عنَْ عَلِيِّ بْنِ أَشْيَمَ، قَالَ حَدَّثَنِي رَجُ

نَزَلْتُ مَنْزِل ا فِي طَريِقِي مكََّةَ لَيْلةَ  فَإِذَا أَنَا بِرَجُلٍ قَائِمٍ يُصَلِّي صلََاة  ماَ رَأَيْتُ 

أَحَدا  صَلَّى مِثْلهََا وَ دَعَا بدُِعَاءٍ مَا رَأَيْتُ أَحَدا  دَعَا بِمِثْلهِِ، فَلمََّا أَصْبَحْتُ 

ظَرْتُ إِلَيهِْ فَلَمْ أَعْرِفهُْ فَبيَْنَا أَنَا عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( جَالِسا  إِذْ دَخَلَ الرَّجُلُ نَ

فَلمََّا نَظَرَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِلَى الرَّجُلِ، قَالَ مَا أَقبَْحَ بِالرَّجُلِ أَنْ يَأْتَمِنهَُ رَجُل  

ةٍ منِْ حُرْمَتهِِ فيََخُونَهُ فِيهَا! قَالَ فَوَلَّى الرَّجُلُ، فَقَالَ لِي منِْ إِخْوَانهِِ عَلَى حُرْمَ

أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَا عمََّارُ أَ تَعْرِفُ هَذاَ الرَّجُلَ قُلْتُ لاَ وَ اللَّهِ إلَِّا أَنِّي نَزَلتُْ 

مَا رَأيَتُْ أَحَدا  صَلَّى مِثْلهََا وَ  ذَاتَ لَيْلَةٍ فِي بعَْضِ المَْناَزِلِ فَرَأيَْتهُُ يُصَلِّي صَلَاة  

دَعَا بِدُعَاءٍ مَا رَأَيْتُ أَحَدا  دَعَا بِمِثْلهِِ، فَقَالَ لِي هذَاَ زرَُارَةُ بنُْ أَعْينََ، هَذَا منَِ 

وَ قَدِمْنٰا إِلىٰ مٰا عَمِلوُا مِنْ  الَّذيِنَ وَصفََهُمُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِي كِتَابهِِ فَقَالَ:

 میں مک  جاتے ہوئے مَلٍ فَجَعَلْنٰاهُ هَبٰاءً مَنْثوُراً.عَ 

 

 ہے کہ ا ت ک ر ا ت

 

عمار  سا ت ا طی کا بیاں

 یں 

 

 یں پڑھے جار ها تھا کہ ا یسی نمار

 

ر ا ستے میں ٹھہرا  تو مین نے ا ت ک شخص کو د یکھا جو ا یسی نمار

 ا  تو و ہ نہیں ملا ، 

 

د

 

 ھوت

 

میں ا مام د عائيں میں نےکسی سے نہیں د یکھی تھی ،صبح میں نے ا س کو د

ز ا  ہے کہ  صاد ق  
ی 
ر مات ا  کتنا 

ف
کے ت ا س بیٹھا تھا کہ و ہی شخص د ا خل ہوا  خ ت  ا  ت  نے ا سے د یکھا تو 

 کرلے ، و ہ شخص 

 

ث

 

ی
ر ا ر  د ے تو و ہ ا س میں خيا

ق
 پر ا مین 

 

ا ت ک شخص کو ا س کا بھائي کسی حرمت
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

د ا  کی قسم

 

 کی ج

 

ر مات ا  ؛ ا ے عمار  تو ا س کو جانتا ہے ؟ میں نے عرص
ف
لا گیا ا  ت  نے 

 ؛ نہیں ، و ا پس ج 

ک نہیں د یکھی 

 

 ت

 

  ا و ر  د عائيں ا  ج

 

 نے ا ت ک منزل میں ا سے د یکھا تھا ا س جیسی نمار

 

ا ت ک ر ا ت

 لفظوں میں ت ا د  کیا 

 

 نے ا ں

 

ر ا  ں
ق
 جیسے لوگوں کو 

 

 ر ا ر ہ بن ا عين ہے ا ں

 

ر مات ا  یہ ر
ف
تھیں ،ا  ت  نے 

 

 

ر قاں
ف
 ی ہوئي خاک بناد ت ا   

 

 کے  ا عمال کی طرف توجہ کی ا و ر  ا نہیں ا ر

 

 م۔23ہے ؛ ا و ر  ہم نے ا ں

 209حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَِ ابنِْ أَبيِ عمَُيْرٍ، 246

عنَِ ابنِْ أُذيَنَْةَ، عنَْ عُبَيْدِ اللَّهِ الْحَلبَِيِّ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( وَ سَأَلَهُ 

يمِْيَّةَ منِْ زَكَاةِ مَالِي حَتَّى سمَِعْتُكَ تَقُولُ فِيهِمْ، أَ إِنْسَان  قَالَ إنِِّي كُنْتُ أنُِيلُ التَّ

 فَأُعطِْيهِمْ أَمْ أَكُفُّ قَالَ لَا بَلْ أَعطِْهِمْ فَإِنَّ اللَّهَ حَرَّمَ أَهْلَ هَذَا الْأَمْرِ عَلَى النَّارِ.

 کی کہ میں نے ا  ت  سے سنا جبکہ ا ت ک شخص

 

 ث
ی
نے ا  ت   عبيدا للہ حلبی نے ا مام صاد ق سے ر و ا 

 کے 

 

ک کہ میں نے ا ں

 

ا  تھا یہاں ت

 

 تیمیہ کو د ت ا  کیا کرت

 

 کات

 

سے سوا ل کیا کہ میں ا پنے مال کی ر

 کو 

 

ر مات ا  نہیں بلکہ ا ں
ف
 د و ں ت ا  ر و ک ر کھوں ؟

 

 کات

 

 کو ر

 

ت ا ر ے میں ا  ت  سے سنا تو کیا میں ا ں

 کوجاننے و ا لوں پر ا  تش جہنم کو حرا م کیا ہے

 

 ث
ی
 د و  بے شک ا للہ تعالی نے ا س ا مر و لا

 

 کات

 

 ۔ ر

حَدَّثَنِي حَمْدَويَْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عَنِ ابْنِ أَبِي عمَُيْرٍ، عَنْ  247

هِشاَمِ بنِْ سَالِمٍ، عَنْ مُحَمَّدِ بنِْ حُمْرَانَ، عنَِ الْوَلِيدِ بنِْ صبَِيحٍ، قَالَ دَخَلْتُ 

ةُ خَارِجا  مِنْ عِنْدِهِ، فَقَالَ لِي أَبُو عَبْدِ عَلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَاسْتَقْبَلَنِي زُرَارَ

ءٍ اللَّهِ )ع( يَا وَلِيدُ أَ مَا تَعْجَبُ منِْ زُرَارَةَ يَسْأَلُنِي عنَْ أَعمَْالِ هَؤُلَاءِ! أَيَّ شَيْ

مَتَى كَانَتِ  كَانَ يُرِيدُ أَ يُرِيدُ أَنْ أَقُولَ لهَُ لاَ، فَيَرْوِيَ ذَلِكَ عَنِّي ثُمَّ قَالَ يَا وَلِيدُ
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الشِّيعَةُ تَسْأَلُ عنَْ أَعْمَالهِِمْ، إِنَّمَا كَانَتِ الشِّيعَةُ تَقُولُ منَْ أَكَلَ منِْ طَعَامِهِمْ وَ 

 شَرِبَ مِنْ شَرَابِهِمْ وَ استَْظَلَّ بِظِلِّهِمْ، مَتَى كَانَتِ الشِّيعَةُ تَسْأَلُ عَنْ مِثْلِ هَذَا.

 کیا کہ میں

 

 ہوئي جو ا مام کے  ا مام صاد ق  و ليد بن صبیح نے بیاں

 

 ر ا ر ہ سے ملاقات

 

کے ت ا س گیا تو ر

 ر ا ر ہ سے تعجب نہیں کہ و ہ 

 

ر مات ا  ؛ ا ے و ليد، کیا تجھے ر
ف
ت ا س سے ا  ر ہے تھے تو ا مام نے ھ س سے 

 کے ا عمال کے ت ا ر ے میں پوچھتا ہے ،و ہ کونسی چيز چاہتا ہے کیا و ہ چاہتا ہے کہ میں 

 

ھ س سے ا ں

 کے ا عمال کے ت ا ر ے میں کہوں نہیں تو و ہ ھ س سے 

 

ث  شیعہ ا ں
ک
ر مات ا  ا ے و ليد 

ف
نقل کرے پھر 

 کا سا یہ 

 

 کے ت ا نی سے پیئے ا و ر  ا ں

 

ا  کھائے ا و ر  ا ں

 

 کا کھات

 

سوا ل کرتے ہيں ؟ شیعہ تو ہتے  تھے جو ا ں

ث  شیعہ ا س جیسی ت ا توں کے ت ا ر ے میں سوا ل کرتے تھے؟
ک
 حاصل کرے ،

 

 ث
ی
ما 
ح

 

قَالَ حَدَّثَنِي عَبْدُ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ خَالِدٍ  حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، 248

الطَّيَالِسِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ عَلِيٍّ الْوَشَّاءُ، عَنْ أَبِي خِدَاشٍ، عنَْ عَلِيِّ 

نِي عَلِيُّ بنِْ إسِْماَعِيلَ، عنَْ أَبِي خَالدٍِ. وَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَ

بنُْ مُحَمَّدٍ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ بنِْ يَحْيَى، عنَِ ابنِْ الرَّيَّانِ عَنِ 

عَلِيِّ بنِْ إِسمَْاعِيلَ، عنَْ أَبِي خَالِدٍ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ 210الْحَسنَِ بنِْ رَاشِدٍ، عَنْ 

وَ أَنَا عِنْدَ أَبيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( مَا تَقُولُ يَا فَتَى فِي قَالَ لِي زَيْدُ بنُْ عَلِيٍّ )ع( 

رَجُلٍ منِْ آلِ مُحَمَّدٍ استَْنْصَرَكَ فَقُلتُْ إنِْ كَانَ مفَْروُضَ الطَّاعَةِ نَصَرتْهُُ وَ إنِْ 

خَرَجَ قَالَ أَبُو كَانَ غَيْرَ مَفْرُوضِ الطَّاعَةِ فَلِي أَنْ أَفْعَلَ وَ لِي أَنْ لَا أَفعْلََ، فَلمََّا 

 عَبْدِ اللَّهِ )ع( أَخَذتَْهُ وَ اللَّهِ مِنْ بَيْنِ يَدَيهِْ وَ مِنْ خَلفِْهِ وَ مَا تَرَكْتَ لهَُ مخَْرَجا .
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 ہے کہ میں ا مام صاد ق 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

 تو  ر

 

 ت د  بن علی نے ھ س سے کہا ؛ ا ے جوا ں

 

کے ت ا س تھا کہ ر

ہے جو تجھ سے مدد  طلب کرے ؟ میں نے کہا ؛ ا گر ا  ل محمد کے ا س شخص کے ت ا ر ے میں کیا کہتا 

 و ا خ ت  نہ ہو تو میری مرضی 

 

 و ا خ ت  ہو تو ا س کی مدد  کرو ں گا ا و ر  ا گر ا س کی ا طا عت

 

ا س کی ا طا عت

 ت د  چلے گئے تو ا مام صاد ق  

 

د ا  کی قسم تو نے ا سے ا  گے ا س کی مدد  کرو ں ت ا  نہ ، خ ت  ر

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
نے 

 ی۔ا و ر  پیچھے سے پکڑ لیا ا و ر  ا س کے لیے کوئي

 

ر ا ر  نہیں چھور
ف
  ر ا ہ 

وَ رُوِيَ عنَْ زُرَارَةَ بنِْ أَعْيَنَ: قَالَ جِئْتُ إِلَى حَلْقَةٍ بِالْمَديِنَةِ فِيهَا عَبْدُ  249

ءٍ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدٍ وَ رَبِيعَةُ الرَّأيِْ، فَقَالَ عَبْدُ اللَّهِ يَا زُرَارَةُ سَلْ رَبِيعَةَ عنَْ شَيْ

فَقُلْتُ إِنْ الْكلَاَمِ يُورِثُ الضَّغاَئِنَ، فَقَالَ لِي رَبِيعَةُ الرَّأْيِ سَلْ يَا  ممَِّا اخْتَلفَْتُمْ

زُرَارَةُ! قَالَ قُلْتُ بِمَ كَانَ رسَُولُ اللَّهِ )ص( يَضْرِبُ فِي الخَْمْرِ قَالَ بِالْجَرِيدِ وَ 

رٍ وَ قُدِّمَ إِلَى الْحَاكِمِ مَا كَانَ النَّعْلِ، فَقُلْتُ لَوْ أَنَّ رَجُل ا أخََذَ اليَْوْمَ شَارِبَ خَمْ

عَلَيهِْ قَالَ يَضْرِبهُُ بِالسَّوطِْ لِأَنَّ عُمَرَ ضَرَبَ بِالسَّوطِْ، قاَلَ، فَقَالَ عَبْدُ اللَّهِ بنُْ 

مُحَمَّدٍ يَا سُبْحَانَ اللَّهِ يَضْرِبُ رَسُولُ اللَّهِ )ص( بِالْجَرِيدِ وَ يَضْرِبُ عُمَرُ 

 فيََتْرُكُ مَا فَعَلَ رَسُولُ اللَّهِ )ص( وَ يَأْخُذُ مَا فعََلَ عُمَرُ.بِالسَّوْطِ، 

 ہے کہ میں مدینہ میں ا ت ک گرو ہ کے ت ا س گیا جن میں عبدا للہ بن محمد ا و ر  ر بیعہ 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

ر

 ر ا ر ہ ر بیعہ سے کسی ا یسی چيز کے ت ا ر ے میں سوا ل کرو  

 

ر ا ی موجود  تھے تو عبدا للہ نے کہا ؛ ا ے ر

ے کو جنم د یتے ہيں تو ر بیعہ جن میں تم 

 

ن
 
ثی
لاف کرتے ہو تو میں نے کہا ؛ بحثیں ا و ر  مناظرے 

 

ی

 

خ
ا 

 ر ا ر ہ ! سوا ل کرو  ، میں نے کہا ر سول ا کرم 

 

شرا ت  پینے و ا لے کو کس صلى الله عليه وسلمنے ھ س سے کہا ا ے ر

 سے مار تے تھے تو میں نے کہا؛ ا گر 

 

ا ج

 

چيز سے مار تے تھے ا س نے کہا ا  ت  جوتے ا و ر  کھجور  کی س

 شرا 

 

ت  پیئے ا و ر  حاکم کے ت ا س لات ا  جائے تو ا س پر کیا حد ہے ؟ ا س نے کہا ا سے کوئي شخص ا  ج

 ے سے مار ا  ،تو عبدا للہ بن محمد نے کہا ؛ 

 

 ے سے مار ا  جائے کیونکہ عمر نے ا یسے شخص کو کور

 

کور
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 ا للہ ! ر سول ا کرم ؐ

 

 ے سے تو ر سول ا کرم ؐسبحاں

 

 سے مار تے تھے ا و ر  عمر کور

 

ا ج

 

کے کھجور  کی س

  کر عمر 

 

 کا فعل پکڑ ر ہے ہو ۔فعل کو چھور

حَدَّثَنِي حَمْدَويَْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي أَيُّوبُ، عنَْ حَنَانِ بنِْ سَديِرٍ، قَالَ كَتَبَ  250

مَعِي رَجُل  أَنْ أَسْأَلَ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( عمََّا قَالَتِ الْيهَُودُ وَ النَّصاَرَى وَ 

ا شَاءَ أَنْ يَقُولُوا قاَلَ، قَالَ إنَِّ ذَا منِْ مَساَئِلِ الْمَجُوسُ وَ الَّذيِنَ أَشْرَكُوا: هُوَ مِمَّ

 آلِ أَعْيَنَ لَيْسَ مِنْ ديِنِي وَ لَا دَيْنِ آباَئِي، قَالَ، قُلْتُ مَا مَعِي مَسْأَلَة  غَيْرُ هَذِهِ.

 بن سدير نے کہا میرے سا تھ ا ت ک شخص نے ا ت ک سوا ل ا مام صاد ق 

 

ا م کھ  بھیجا کہ  حناں

 

کے ت

 ہے کہ و ہ ا س طرج کہيں تو ا  ت  نے یہود  و نصا

 

ت

 

 ن
ی

 

س
م
د ا  کی 

 

ر ی ا و ر  مشرکین  جو ہتے  ہيں کہ یہ ج

 ہيں یہ میرا  ا و ر  میرے ا  ت ا ء کا د ین نہیں ہے تو میں نے کہا مولا 

 

ر مات ا  ؛ یہ ا  ل ا عين کے سوا لات
ف

 میرے سا تھ ا س  کے علاو ہ کوئي سوا ل نہیں ہے ۔

الَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِي حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ قُولَويَهِْ، قَ  251
خَلَفٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عثُْمَانَ بنِْ رشَُيْدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ 211

مَّا عَلِيِّ بنِْ يَقطِْينٍ، عنَْ أَخِيهِ أَحْمَدَ بنِْ عَلِيٍّ، عنَْ أبَِيهِ علَيِِّ بنِْ يَقطِْينٍ، قَالَ لَ

كَانَتْ وَفَاةُ أَبيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( قَالَ النَّاسُ بِعَبْدِ اللَّهِ بنِْ جَعفَْرٍ، وَ اخْتَلفَُوا فَقاَئِل  

قَالَ بهِِ، وَ قَائِل  قَالَ بِأَبِي الْحَسنَِ )ع( فَدَعَا زُرَارَةُ ابنْهَُ عُبَيْدا  فَقَالَ يَا بُنَيَّ 

ا الأْمَْرِ: فمََنْ قَالَ بِعَبْدِ اللَّهِ فَإِنَّمَا ذَهَبَ إِلَى الْخَبَرِ الَّذِي النَّاسُ مُخْتَلفُِونَ فِي هَذَ

جَاءَ أَنَّ الْإِمَامَةَ فيِ الْكبَِيرِ منِْ وُلْدِ الْإِمَامِ، فَشُدَّ رَاحِلَتَكَ وَ امْضِ إلَِى الْمَديِنَةِ 

وَ مَضَى إِلَى الْمَديِنَةِ، وَ اعْتَلَّ زُرَارَةُ  حَتَّى تَأتِْيَنِي بِصِحَّةِ الْأَمْرِ! فَشَدَّ رَاحِلَتهَُ
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فَلمََّا حَضَرَتْهُ الْوَفَاةُ سَأَلَ عَنْ عُبَيْدٍ، فَقِيلَ إِنَّهُ لَمْ يَقْدَمْ، فَدَعَا بِالْمُصْحَفِ فَقَالَ: 

وَ بَيَّنْتهَُ لنََا عَلَى اللَّهُمَّ إنِِّي مُصَدِّق  بمَِا جَاءَ نبَِيُّكَ مُحَمَّد  فِيمَا أَنْزَلْتهَُ عَلَيهِْ 

لِسَانهِِ، وَ إِنِّي مُصَدِّق  بمَِا أَنْزَلْتهَُ عَلَيْهِ فِي هَذَا الْجَامِعِ، وَ إِنَّ عَقْدِي وَ ديَْنِيَ 

الَّذِي يَأتْيِنِي بهِِ عُبَيْد  ابْنِي وَ مَا بَيَّنْتهَُ فِي كتَِابِكَ، فَإِنْ أَمتََّنِي قَبْلَ هَذاَ فَهَذِهِ 

دَتِي عَلَى نفَْسِي وَ إِقرْاَرِي بمَِا يَأْتِي بهِِ عُبَيْد  ابْنِي وَ أَنتَْ الشَّهِيدُ عَليََّ شهََا

بِذَلِكَ! فَمَاتَ زُرَارَةُ، وَ قَدِمَ عبَُيْد ، فَقَصَدْنَاهُ لِنُسَلِّمَ عَلَيهِْ فَسَأَلُوهُ عنَِ الْأَمْرِ 

 حَسَنِ )ع( صَاحِبهُُمْ.الَّذِي قَصَدَهُ فَأَخْبَرَهُمْ أَنَّ أبَاَ الْ

 ہے کہ خ ت  ا ما م صاد ق 

 

 کابیاں

 

ن
 
 قطی
ئ

   علی بن 

 

 ہوئي تو لوگ عبدا للہ بن عفر  کی ا مامت

 

کی و فات

 کو ا ختیار  کیا ا و ر  بعض نے ا مام موی  

 

لاف ہوگیا بعض نے ا س کی ا مامت

 

ی

 

خ
کے قائل ہوگئے ا و ر ا 

 ی د  کو ت لاکاظم  
عی
 ر ا ر ہ نے ا پنے بیٹے 

 

 کو ا ختیار  کیا تو ر

 

 ند! لوگوں نے ا مر کی ا مامت

 

ر ر
ف
ت ا  ا و ر  کہا ا ے 

 لی ہے 

 

 ث
ی
 کو ا ختیار  کیا تو ا س نے و ہ ر و ا 

 

لاف کیا ہے ،تو جس نے عبدا للہ کی ا مامت

 

ی

 

خ
 میں ا 

 

ا مامت

 ے بیٹے کا حق ہے تو ا پنی سوا ر ی تیار  کر ا و ر  مدینہ جا ا و ر  ا س 

 

ز
ی 
 ا مام کے 

 

جس میں ہے کہ ا مامت

ا س نے سوا ر ی تیار  کی ا و ر  مدینہ پہنچ گیا معالے  صحیح ا مر کی تحقیق کرکے میرے ت ا س لا تو 

ر یب ا  ت ا  تو ا س نے عبيد کے 
ق
 

 

ث
ق
 کا و 

 

 ر ا ر ہ شدت د  بیمار  ہوگیا پس خ ت  ا س کی و فات

 

د ر حالانکہ ر

د ا ت ا  میں ا س 

 

 منگوا ت ا  ا و ر  کہا ؛ج

 

ر ا  ں
ق
ک نہیں ا  ت ا  ، تو ا س نے 

 

ت ا ر ے میں پوھا  تو کہا گیا و ہ ا بھی ت

ا  ہوں جو تیرے محمد 

 

 ل کیا ا و ر   لے صلى الله عليه وسلمست  کچھ کی تصدیق کرت

 

ا ر

 

 پر ت

 

کر ا  ئے جو کچھ تونے ا ں

ا  ہوں جو تو 

 

ی د یق کرت
ص

 

ئ
 کیا ا و ر  میں ا س ست  کچھ کی 

 

 پر ہمیں بیاں

 

 ت ا ں

 

و ں نے ا پنی مقدس ر
ہ

 

ن
ا 

 ل کیا ا و ر  میرا  عقیدہ ا و ر  د ین و ہ ہے جو میرا  بیٹا عبيد لائے گا ا و ر  جو 

 

ا ر

 

نے ا س جامع کتات  میں ت

 کیا ا گر تو نے ا 

 

 د ی تو یہ میرے ا پنے نفس تونے ا پنی ا س کتات  میں بیاں

 

س سے لے ب مجھے موت

 ر ا ر ہ 

 

ر ا ر  ہے ا و ر  تو ا س پر میرا  گوا ہ ہے تو ر
ق
پر گوا ہی ہے ا و ر  جو کچھ میرا  بیٹا عبيد لائے گا ا س کا ا 



 کی کی ںیو]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و 

 

 ت  ر و ا   مذمت

 

ا و   کی ا ت
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 کی مطلوبہ تحقیق کے ت ا ر ے 

 

 سے ا ں

 

ا کہ ا ں

 

 ہوگئے ا و ر  عبيد ا  ئے تو ہم ا س کے ت ا س کئے ت

 

فوت

 ہيں ۔ م موی  کاظم میں سوا ل کریں تو ا س نے کہا ؛ ہمار ے ا ما

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي يَعْقُوبُ بنُْ يَزيِدَ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بْنُ  252

حَديِدٍ، عَنْ جَمِيلِ بنِْ دَرَّاجٍ، قَالَ مَا رَأَيْتُ رَجُل ا مِثْلَ زُرَارَةَ بنِْ أَعْيَنَ، إِنَّا كُنَّا 

نَكُونُ حَوْلَهُ إِلَّا بِمَنْزِلَةِ الصِّبيَْانِ فِي الكْتَُّابِ حَوْلَ الْمُعَلِّمِ، فَلَمَّا نَخْتَلِفُ إِلَيهِْ فَمَا 

مَضَى أبَُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( وَ جَلَسَ عَبْدُ اللَّهِ مَجلْسِهَُ: بَعَثَ زُرَارَةُ عُبَيْدا  ابْنهَُ زَائِرا  

قَبْلَ أنَْ  212تهِِ، وَ مَرِضَ زُرَارَةُ مَرَضا  شَدِيدا  عَنهُْ لِيَعْرِفَ الخَْبَرَ وَ يَأتِْيهِ بِصِحَّ

يُوَافِيهَُ عبَُيْد ، فَلمََّا حَضَرَتْهُ الوَْفَاةُ دَعَا بِالْمُصْحَفِ فَوَضعَهَُ عَلَى صَدْرِهِ ثمَُّ قَبَّلَهُ، 

لْقَاكَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ قَالَ جَمِيل  فَحَكَى جمََاعَة  مِمَّنْ حَضَرَهُ أَنَّهُ قَالَ: اللَّهُمَّ إِنِّي أَ 

وَ إِمَامِي منَْ ثَبَتَ لهَُ فِي هَذَا الْمُصْحَفِ إِمَامَتهُُ، اللَّهُمَّ إِنِّي أُحِلُّ حَلَالهَُ وَ أُحَرِّمُ 

حَرَامهَُ وَ أُومنُِ بِمُحْكَمهِِ وَ مُتشََابهِهِِ وَ نَاسِخهِِ وَ مَنْسُوخهِِ وَ خَاصِّهِ وَ عاَمِّهِ، 

 كَ أحَْيَا وَ عَليَْهِ أَمُوتُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ.عَلَى ذَلِ

 ر ا ر ہ بن ا عين کی طرج کسی شخص کو نہیں د یکھا ہم 

 

 سے منقول ہے کہ میں نے ر

 

جمیل بن د ر ا ج

 کے ت ا س جاتے تھے جیسے معلم کے گرد  بچے تختیاں لکھنے جاتے ہيں خ ت  ا مام صاد ق 

 

کی  ا ں

ھ گیا

 

ت ی ن
 ہوئي ا و ر  عبدا للہ ا  ت  کی مجلس میں 

 

ا کہ  و فات

 

 کے ت ا س بھیجا ت

 

 ی د  کو ا ں
عی
 ر ا ر ہ نے 

 

تو ر

 ر ا ر ہ 

 

حقیقت حال معلوم کرے ا و ر  صحیح ا مر کی تحقیق پیش کرے مگر عبيدکے ا  نے سے لے ب ر

ے پر کھا ا سے بوسہ لیا جمیل کا 

 

ن
 
سی
 مجید منگوا ت ا  ا و ر  ا سے 

 

ر ا  ں
ق
و ں نے 

ہ

 

ن
شدت د  مریض ہوگئے تو ا 

 ر ا ر ہ نے

 

 نے بتات ا  کہ ر

 

 ہے و هاں حاضر ا ت ک جماعت

 

 کے  بیاں

 

د ا ت ا  میں تجھے قیامت

 

یہ د عا ی ج؛ج
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

د ا ت ا  میں 

 

 ہے ا و ر  ج

 

 ث
ی
ا 

 

 میں ت

 

ر ا  ں
ق
 ا س حال میں ملوں گا کہ میرا  ا مام و ہ ہوگا جس کی ا مام ا س 

 

د ں

ا سخ و  

 

ا ی  کے جلال کو جلال ا و ر  ا ی  کے حرا م کو حرا م کہتاہوں ا و ر  ا س کی محکم و  متشابہہ ،ت

ا  ہوں ا و ر  ا ی  پر

 

ی
ھ
ک

 ر 

 

 ا و ر  خاص و عام پر ا اں

 

ا ء منسوج

 

 س

 

 ندء ہوں ا و ر  ا ی  پر مرو ں گا ، ا ں

 

 ر

 ا للہ۔

مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ، عنَِ الْحَسنَِ بنِْ عَلِيِّ  253

بنِْ مُوسَى بنِْ جَعفَْرٍ، عنَْ أَحْمَدَ بنِْ هِلَالٍ، عنَْ أَبِي يَحْيَى الضَّريِرِ، عنَْ دُرُسْتَ 

بِي مَنْصُورٍ الْوَاسطِِيِّ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا الْحَسنَِ )ع( يَقُولُ إِنَّ زُرَارَةَ شَكَّ بنِْ أَ

 فِي إِمَامَتِي فَاسْتَوْهَبتُْهُ مِنْ رَبِّي تَعَالَى.

 ہے کہ میں نے ا مام کاظم   

 

 بن ا بی منصور  و ا سطی کا بیاں

 

 ر ا ر ہ نے میر ی د ر ست

 

ر مات ا  ؛ ر
ف
سے سنا 

 میں شک کیا تو

 

گ لیا ۔ ا مامت

 

د ا  سے هبه میں مات

 

 میں نے ا سے ا پنے ج

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْد ، عَنْ أَحْمَدَ بنِْ مُحَمَّدِ بْنِ  254

عِيسَى وَ مُحَمَّدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ الْمِسْمَعِيُّ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ أَسبَْاطٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ 

اللَّهِ بنِْ زُرَارَةَ، عَنْ أَبِيهِ، قَالَ بَعَثَ زُرَارَةُ عُبَيْدا  ابْنهَُ يَسْأَلُ عَنْ خَبَرٍ أَبِي  عَبْدِ

الْحَسنَِ )ع( فَجَاءَهُ الْمَوْتُ قَبْلَ رُجُوعِ عُبَيْدٍ إِلَيهِْ، فَأَخَذَ الْمُصْحَفَ فَأَعْلَاهُ 

جَعفَْرِ بنِْ مُحَمَّدٍ منَِ اسْمهُُ بَينَْ الدَّفَّتَينِْ فِي  فَوْقَ رَأْسهِِ، وَ قَالَ إنَِّ الْإِماَمَ بَعْدَ

جُمْلَةِ الْقُرْآنِ مَنْصُوص  عَليَهِْ، منَِ الَّذيِنَ أَوْجَبَ اللَّهُ طَاعتََهُمْ عَلَى خَلْقهِِ، أَنَا 

لَّهِ كَانَ زُرَارَةُ مُؤْمنِ  بهِِ، قَالَ فَأَخْبَرَ بِذَلِكَ أَبُو الْحَسنَِ الْأَوَّلُ )ع( فَقَالَ وَ ال

 مهُاجِرا  إِلَى اللّهِ تَعَالَى.



 کی کی ںیو]ثقہ ا و ر معتمد ر ا و 

 

 ت  ر و ا   مذمت

 

ا و   کی ا ت
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 ر ا ر ہ نے ا پنے بیٹے عبيد کو ا مام موی  کاظم  

 

 ر ا ر ہ سے مرو ی ہے کہ ر

 

کے متعلق عبدا للہ بن ر

و ں نے 
ہ

 

ن
 ا  نے لگی تو ا 

 

 پر موت

 

سوا ل کرنے کے لیے بھیجا ، مگر عبيد کے لوٹنے سے لے ب ا ں

ر ما
ف
 ا ٹھا کر ا پنے سر پر ر کھا ا و ر  

 

ر ا  ں
ق

 کی د و   ت ا  ؛ ا مام صاد ق  

 

ر ا  ں
ق
ا م ا س 

 

کے عد  و ا لے ا مام کا ت

 

 

 مخلوق پر و ا خ ت  ہے میں ا س پر ا اں

 

 میں جن کی ا طا عت

 

 منصوص ہے ا ں

 

جلدو ں کے د ر میاں

ا  ہوں خ ت  ا مام موی  کاظم   

 

ی
ھ
ک

د ا  ر 

 

 ر ا ر ہ ج

 

د ا  کی قسم ر

 

ر مات ا  ج
ف
 کی خبر ملی تو ا  ت  نے 

 

کو ا س ت ا ت

 کرنے و ا لا تھا ۔

 

 تعالی کی طرف ہجرت

حَمْدَويَهِْ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، عَنْ مُحَمَّدِ  255

 213بنِْ أَبِي عمَُيْرٍ، عنَْ جَمِيلِ بْنِ دَرَّاجٍ وَ غَيْرِهِ، قَالَ وَجَّهَ زُرَارَةُ عُبَيْدا  ابْنَهُ 

حَسنَِ )ع( وَ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ، إِلَى الْمَديِنَةِ، يَسْتَخْبِرُ لهَُ خَبَرَ أَبِي الْ

فَمَاتَ قَبْلَ أَنْ يَرْجِعَ إِلَيهِْ عُبَيْد  قَالَ مُحَمَّدُ بنُْ أَبِي عمُيَْرٍ، حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ 

يههَُ ابْنَهُ حَكِيمٍ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي الْحَسنَِ الْأَوَّلِ )ع( وَ ذَكَرْتُ لهَُ زُرَارَةَ وَ تَوْجِ

عُبَيْدا  إِلىَ الْمَديِنَةِ، فَقَالَ أبَوُ الْحَسنَِ: إِنِّي لَأَرْجُو أنَْ يَكُونَ زُرَارَةُ مِمَّنْ قَالَ 

رَسُولهِِ ثُمَّ يُدْرِكهُْ الْمَوْتُ  وَ اللهِّ إِلَى اجِرا وَ منَْ يَخْرُجْ مِنْ بَيْتِهِ مُه -اللَّهُ تَعَالَى

 .هِهُ عَلَى اللّفَقَدْ وَقَعَ أَجْرُ

ا کہ ا مام موی  

 

 ر ا ر ہ نے ا پنے بیٹے عبيد کو مدینہ بھیجا ت

 

 کیا کہ ر

 

 و غیرہ نے بیاں

 

جمیل بن د ر ا ج

م 

 

ط
کے ا مر کے متعلق تحقیق کرے لیکن عبيد کے لوٹنے سے لے ب  ا و ر  عبدا للہ بن ا مام صاد ق  کا

 ہوگیا تو محمد بن ا بی عمير نے محمد بن حكيم سے نقل کیا کہ 

 

 ر ا ر ہ فو ت

 

سے میں نے ا مام کاظم   ر

ر مات ا  ؛ میں ا مید 
ف
 کیا کہ ا س نے ا پنے بیٹے عبيد کو مدینہ بھیجا تھا تو ا  ت  نے 

 

 ر ا ر ہ کے قصے کو بیاں

 

ر
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

د  ا  ا و ر  ا س کے ر سول کی 

 

 کا مصدا ق ہو؛ جو شخص ا پنے گھر سے ج

 

 ث
ی
 ر ا ر ہ ا س ا  

 

ا  ہوں کہ ر

 

کرت

د ا  

 

 ا  جائے تو ا س کا ا جر ج

 

 کرتے ہوئے نکلے پھر ا سے موت

 

 پرہے ۔طرف ہجر ت

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ أَخْبَرَنَا جِبْرِيلُ بنُْ أحَْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي  256

مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عنَْ إِبْرَاهِيمَ الْمُؤْمنِِ، عنَْ نَصْرِ بنِْ شُعَيْبٍ، عَنْ 

ةُ وَ اشْتَدَّ بهِِ: قَالَ نَاولِيِنِي الْمُصْحفََ فنََاوَلْتهُُ وَ عَمَّةِ زُرَارَةَ، قَالَتْ لمََّا وَقعََ زُرَارَ

فتََحْتهُُ فَوَضَعهَُ عَلَى صَدْرِهِ، وَ أَخَذَهُ مِنِّي ثُمَّ قَالَ: يَا عَمَّةِ اشْهَدِي أَنْ لَيْسَ ليِ 

 إِماَم  غَيْرُ هَذَا الْكِتَابِ.

 

 ر ا ر ہ کی پھوپھی سے نقل کیا کہ خ ت  ر

 

ر ا ر ہ نصر بن شعیب نے ر

 مجید د یجیے میں 

 

ر ا  ں
ق
و ں نے کہا ؛ مجھے 

ہ

 

ن
 ا ختیار  کر گیا تو ا 

 

 شدت

 

 کا مرص

 

مریض ہوئے ا و ر  ا ں

ے پر ر کھا ا و ر  ھ س سے لے لیا 

 

ن
 
سی
 کوا پنے 

 

ر ا  ں
ق
 د ت ا   ا و ر  ا س کو کھول د ت ا  تو ا س نے 

 

ر ا  ں
ق
نے ا س کو 

 ہے ۔  پھر کہا ؛ ا ے پھوپھی گوا ہ ر ہنا کہ میرے لیے ا س کتات  کے علاو ہ کوئي ا مام نے نہیں

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أحَْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي  257

ءٍ مِنْ الْعُبَيْديُِّ، عنَْ يُونُسَ، عنَِ ابنِْ مُسْكَانَ، قَالَ تَدَارأَْنَا عنِدَْ زُرَارَةَ فِي شيَْ 

وْل ا برِأَيْهِِ، فَقُلتُْ أَ بِرَأيْكَِ هَذاَ أَمْ برِوَِايَةٍ! فَقَالَ أُمُورِ الْحَلَالِ وَ الْحَرَامِ، فَقاَلَ قَ

 ر ا ر ہ إِنِّي أَعْرفُِ، أَ وَ لَيْسَ رُبَّ رَأْيٍ خَيْر  منِْ أَثَرٍ

 

 ہے کہ ہم نے ر

 

 کا بیاں

 

.ا بن مسکاں

 

 

 ر ا ر ہ نے ا پنی ر ا ئے سے ا ت ک ت ا ت

 

کے ت ا س جلال و  حرا م کے بعض فقہی ا مور  میں بحث کی تو ر

و ں نے کہا ؛ مجھے ا س کا علم ہے کیا  کی تو
ہ

 

ن
 ہے ؟ تو ا 

 

 ث
ی
میں نے کہا کیا کیہ تمہار ی ر ا ئے ہے ت ا  ر و ا 

 کرنے سے بہتر نہیں ہوتیں ۔

 

 ث
ی
 کچھ ا  ر ا ء ر و ا 

حَدَّثَنِي أَبُو صَالِحٍ خلَفَُ بنُْ حَمَّادِ بنِْ الضَّحَّاكِ، قَالَ حَدَّثَنِي أَبُو سَعِيدٍ  258

ي ابنُْ أَبِي عُميَْرٍ، عَنْ هِشَامِ بنِْ سَالِمٍ، قَالَ قَالَ لِي زُرَارةَُ الْآدَمِيُّ، قَالَ حَدَّثَنِ
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 ت  ر و ا   مذمت
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214بنُْ أَعْينََ، لَا تَرَى عَلَى أعَوَْادِهَا غَيْرَ جَعفَْرٍ، قَالَ فَلَمَّا تُوُفِّيَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ

بهِِ وَ ذَكَرتُْهُ لَهُ، وَ كُنْتُ أَخَافُ  )ع( أَتَيْتُهُ فَقُلْتُ لهَُ تَذْكُرُ الْحَديِثَ الَّذِي حَدَّثْتَنِي

ا م بن سا لم) نے أَنْ يَجْحَدَنِيهِ، فَقَالَ إِنِّي وَ اللَّهِ مَا كُنْتُ قُلْتُ ذَلِكَ إِلَّا بِرَأْيِي.

 

س
ه 

 ر  پر ا مام عفر  صاد ق 
ب

 

ی
م

 ر ا ر ہ بن ا عين نے ھ س سے کہا ؛ تو ا س 

 

 کیا کہ ر

 

کے سوا  کسی کو نہیں  بیاں

 ت ا  د یکھتا، پس خ ت  ا ما

 

 ث
ی
 ر ا ر ہ کے ت ا س ا  ت ا  میں نے کہا تمہيں و ہ حد

 

 ہوگئے تو میں ر

 

م صاد ق فوت

 

 

ر ہ تھا کہ و ہ میری ت ا ت
ط

 

خ
 ا نہیں ت ا د  د لائي ا و ر  مجھے 

 

 کی ا و ر  میں نے و ہ ت ا ت

 

ہے جو تو نے مجھے بیاں

 ا تی ر ا ئے تھی ۔

 

د ا  کی قسم ، و ہ میری د

 

و ں نے کہا ج
ہ

 

ن
 کا ا نکار  کرد یں گے تو ا 

صيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَِ الْوشََّاءِ، عنَْ هِشَامِ حَمْدَويَهِْ بنُْ نُ 259

بنِْ سَالِمٍ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَتْ سَأَلْتُ أَبَا جَعفَْرٍ )ع( عنَْ جَوَائِزِ الْعمَُّالِ فَقَالَ لَا 

هشَِاما  أَنِّي أحَُرِّمُ أَعْمَالَ  بَأْسَ بهِِ قاَلَ، ثُمَّ قاَلَ، إِنَّمَا أَرَادَ زُرَارةَُ أنَْ يُبْلِغَ

ر   السُّلطَْانِ.
ق
 ر ا ر ہ نے کہا میں نے ا مام ت ا 

 

 کے ت ا ر ے میں سوا ل ر

 

سے و ا لی ا و ر  حاکم کے عطیات

ا م کو بتائے کہ 

 

س
ه 
 ر ا ر ہ کا ا ر ا د ہ یہ تھا کہ 

 

 نہیں پھرر ا و ی نے کہا کہ  ر

 

ر مات ا  ؛ ا س میں کوئي حرج
ف
کیا 

 ۔میں حاکم کے ا عمال کو حرا م سمجھتا ہوں 

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قاَلَ حَدَّثنََا عَبْدُ اللَّهِ بنُْ مُحمََّدِ بنِْ خَالدٍِ الطَّيَالِسِيُّ  260

قَالَ حَدَّثَنِي الْحَسنَُ بنُْ علَِيٍّ الْوشََّاءُ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ حُمْرَانَ، قَالَ حَدَّثَنِي 

حَدِّثْ عنَْ بَنِي إِسْرَائِيلَ وَ لَا حَرَجَ، قَالَ زُرَارَةُ، قاَلَ، قَالَ لِي أَبُو جَعفَْرٍ )ع( 

قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ وَ اللَّهِ إِنَّ فِي أَحاَدِيثِ الشِّيعَةِ مَا هُوَ أَعْجَبُ منِْ 
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ءٍ هُوَ يَا زُرَارَةُ قَالَ فَاخْتَلَسَ منِْ قَلْبِي فَمَكَثْتُ أَحاَدِيثِهِمْ! قَالَ وَ أَيُّ شَيْ

ذْكُرُ مَا أُريِدُ، قَالَ لَعَلَّكَ تُرِيدُ الْغيَْبَةَ قُلْتُ نعَمَْ، قَالَ فَصَدِّقْ بهَِا فَإِنَّهَا سَاعَة  لَا أَ

ر   حَقٌّ.
ق
 ہے کہ ا مام ت ا 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

 کر ا و ر  ر

 

 بیاں

 

 ث
ی
ر مات ا  کہ بنی ا سرا ئیل سے ر و ا 

ف
نے ھ س سے 

د ا  

 

 جاو ں ،ج

 

ر ت ا ں
ق
 کی؛ میں ا  ت  پر 

 

 ہيں میں نے عرص

 

کی قسم !بے شک شیعہ ا س میں کوئي حرج

ر مات ا  کونسی 
ف
 ت ا د ہ عجیب ہيں تو ا  ت  نے 

 

 سے ر

 

 ث
ی
 کی ا حاد 

 

 میں کچھ ا یسی ہيں کہ جو  ا ں

 

 ث
ی
کی ا حاد 

ا  ر ها لیکن 

 

ث  ہوگیا ا و ر  ا ت ک گھڑی میں غور  کرت

 

ی
 ر ا ر ہ ،تو میرے د ل سے ست  کچھ غا

 

چيز ، ا ے ر

 کی 

 

 ماں

 

ا ت د  تو غيبت ا مام ر

 

ر مات ا  ؛س
ف
 مجھے کچھ ت ا د  نہیں ا  ت ا  ، تو ا  ت  نے 

 

ا  ہے ،میں نے عرص

 

 کرت

 

ت ا ت

ر مات ا  ا س کی تصدیق کر بے شک و ہ  حق ہے ۔
ف
 کی ،هاں مولا ، 

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أحَْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي  261

 215ارَةَ إِنِّيمُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عنَِ ابنِْ مُسْكَانَ، قَالَ سَمِعْتُ زُرَ

كُنْتُ أَرَى جَعفَْرا  أَعْلَمُ ممَِّا هُوَ، وَ ذَاكَ أَنَّهُ يَزْعُمُ أنََّهُ سَأَلَ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

عنَْ رَجُلٍ منِْ أَصْحَابِنَا مُختَْفِي منِْ غُرَّامهِِ، فَقَالَ أَصْلَحَكَ اللَّهُ إنَِّ رَجُل ا مِنْ 

يا  منِْ غُرَّامهِِ فَإِنْ كَانَ هَذَا الْأَمْرُ قرَيِبا  صَبَرَ حَتَّى يَخْرُجَ أَصْحَابنَِا كَانَ مُخْتَفِ 

مَعَ القَْائِمِ وَ إنِْ كَانَ فِيهِ تأَخِْير  صَالَحَ غُرَّامهَُ فَقَالَ لهَُ أبَُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَكُونُ، 

لَّهِ )ع( يَكُونُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ، فَقَالَ فَقَالَ زُرَارَةُ يَكُونُ إِلَى سَنَةٍ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ ال

زُرَارَةُ فَيَكُونُ إِلَى سَنتََينِْ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ يَكُونُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ فَخَرَجَ زُرَارَةُ 
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فَرا  فَوطََّنَ نفَْسهَُ عَلَى أنَْ يَكُونَ إِلىَ سَنتََينِْ فَلَمْ يَكنُْ، فَقاَلَ مَا كُنْتُ أَرَى جَعْ

 إِلَّا أَعْلَمُ ممَِّا هُوَ.

 ر ا ر ہ سے نقل کیا کہ میں ا مام صاد ق  

 

 نے ر

 

 ت ا د ہ علم ر کھنے و ا لا  ا بن مسکاں

 

 سے ر

 

 ا ت

 

 کی د

 

کو ا ں

و ں نے ا مام صاد ق 
ہ

 

ن
 تھا کہ ا 

 

 کا گماں

 

سے ا ت ک شیعہ کے ت ا ر ے  سمجھتا تھا ، و ہ ا س طرج کہ ا ں

 خوا ہوں سے چھپا ہوا  ہو توا س

 

ر ص
ق
ھلا کرے ا گر کوئي  میں سوا ل کیا جو ا پنے 

 

ن

د ا  تیرا  

 

نے کہا؛  ج

ک کہ 

 

ر یب ہو تو صبر کرے یہاں ت
ق
 خوا ہوں سے چھپا ہوا ہو تو ا گر یہ ا مر 

 

ر ص
ق
ہمار ا  شیعہ ا پنے 

 خوا ہوں سے مصالحت 

 

ر ص
ق
ا خیر ہے تو ا پنے 

 

 مانہ کے سا تھ قیام کرے ا و ر  ا گر ا س میں ت

 

ا مام ر

 ر ا ر ہ نےکرے تو ا مام صاد ق  

 

ر مات ا  ؛ یہ ا مر ہوگا تو ر
ف
ا ء نے  

 

 س

 

ر مات ا  ا ں
ف
ک ،تو ا مام نے 

 

 کہا ا ت ک سا ل ت

کلا 

 

ئ
 ر ا ر ہ ا مام کے حضور  سے 

 

ا ء ا للہ ، تو  ر

 

 س

 

ر مات ا  ا ں
ف
ک ، تو ا مام نے 

 

 ر ا ر ہ نے کہا د و  سا ل ت

 

ا للہ ، تو ر

 کی 

 

ت  نہیں ہوا  تو ا س نے یہ ت ا ت
ک ہوگا تو خ 

 

 مانہ کا ظهور  د و سا لوں ت

 

ا و ر  د ل میں ر کھ لیا کہ ا مام ر

  کہ میں ا مام صاد ق  

 

 ت ا د ہ علم ر کھنے و ا لا سمجھتا تھا۔کو ا ں

 

 سے ر

 

 ا ت

 

 کی د

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قاَلَ كَتَبَ إِلَينَْا الْفَضْلُ، يَذْكُرُ عنَِ ابنِْ أَبيِ عُميَْرٍ، عَنْ  262

إِبْرَاهِيمَ بنِْ عَبدِْ الْحمَِيدِ، عنَْ عِيسَى بنِْ أَبِي مَنْصُورٍ وَ أَبيِ أُسَامَةَ الشَّحَّامِ وَ 

قُوبَ الْأَحمَْرِ، قَالُوا كنَُّا جُلُوسا  عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَدَخَلَ عَلَيهِْ زُرَارَةُ يَعْ

فَقَالَ إِنَّ الْحكَمََ بنَْ عُتيَْبَةَ حَدَّثَ عنَْ أَبِيكَ أَنَّهُ قَالَ: صَلِّ الْمَغْرِبَ دُونَ 

( أَنَا تَأَمَّلْتهُُ مَا قَالَ أَبِي هَذَا قَطُّ، كَذبََ الْمُزْدَلفَِةِ، فَقَالَ لهَُ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع

الْحَكَمُ عَلىَ أَبِي، قاَلَ، فَخَرَجَ زُرَارَةُ وَ هُوَ يَقُولُ مَا أرََى الْحَكَمَ كَذَبَ عَلىَ 

 ہے کہ ہم ا مام صاد ق  کے ت ا س أَبِيهِ

 

ر  کا بیاں
م
ح

ی بن ا بی منصور ، ا بو ا سا مہ شحام ا و ر  یعقوت  ا 

عی س

.

 بیٹھے تھے

 

 ث
ی
 ی   نے ا  ت  کے و ا لد گرا می  سے ر و ا 

ی

 

عی
 کی حکم بن 

 

 ر ا ر ہ حاضر ہوا  ا و ر  عرص

 

 کہ ر
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ر مات ا  میں نے ا س میں غور  کیاہے یہ 
ف
 د لفہ سے لے ب پڑھیں ،تو ا  ت  نے 

 

ر
م
  مغرت  

 

 کی کہ نمار

 

بیاں

 ر ا ر ہ یہ 

 

 بولا ہے تو ر

 

 ر گز کوقول نہیں ہے یہ حکم نے میرے و ا لد گرا می  پر جھوت
ہ
میرے ت ا ت ا  کا 

 بولا ہو ۔کہتاہوا  ج  

 

 کے و ا لد پر جھوت

 

 لا گیا میرا  خيال نہیں کہ حکم نے ا ں

مُحَمَّدُ بنُْ يَزْدَادَ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عَليٍِّ الحَْدَّادُ، عنَْ مَسْعَدةََ بنِْ  263

ة  ثُمَّ يُسْلَبُونَهُ صَدَقَةَ، قاَلَ، قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّ قَوْما  يُعَارُونَ الْإِيمَانَ عَارِيَّ

عد ہ بن صدقہ نے يُقَالُ لَهُمْ يَوْمَ الْقِيَامَةِ المُْعَارُونَ، أَمَا إِنَّ زُرَارَةَ بنَْ أَعْينََ منِْهُمْ.
س
م

 سلب ا مام صاد ق   

 

 سے ا اں

 

ا  ہے پھر ا ں

 

 عار یۂ ا و ر  ا د ھار  ہوت

 

 کی ا ت ک قوم کا ا اں

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 ا نہیں

 

 کے د ں

 

ا  ہے ا و ر  قیامت

 

 سے پکار ا   کرلیا جات

 

 و ا لوں مکے عنوا ں

 

  ا د ھار  ے ا اں

 

معار و ں

 ر ا ر ہ بن ا عين ا نہیں میں سے ہے۔

 

 جائے گا ا و ر  ر

 216حَمْدَانُ بنُْ أَحْمَدَ: قَالَ حَدَّثنََا مُعَاويَِةُ بنُْ حُكَيْمٍ، عنَْ أَبِي دَاوُدَ 264

أَصْحَابِنَا، فَقُلْتُ لهَُ هُوَ ذَا  الْمُسْتَرِقِّ، قَالَ كُنْتُ قَائِدَ أَبِي بَصِيرٍ فِي بَعْضِ جَنَائِزِ

زُرَارَةُ فِي الْجنَِازَةِ قَالَ لِي اذْهَبْ بِي إِلَيهِْ! قاَلَ، فَذَهَبْتُ بهِِ إِلَيهِْ، قَالَ، فَقَالَ لَهُ 

أَنَّ السَّلاَمُ عَلَيْكَ أَبَا الْحُسَينِْ! فَرَدَّ عَلَيْهِ زُرَارَةُ السَّلَامَ، وَ قَالَ لهَُ لَوْ عَلِمْتُ 

ا بو د ا و د  مسترق کا هَذَا منِْ رَأيِْكَ لَبَدَأتُْكَ بهِِ، قاَلَ، فَقَالَ لهَُ أَبوُ بَصِيرٍ بهِذَاَ أُمِرْتُ.

 سے 

 

 ے میں ا بو بصير کی ر ہنمائي کرر ها تھا ؛ میں نے ا ں

 

 ہے کہ میں ا پنے بعض شیعہ کے جنار

 

بیاں

و ں نے کہا مجھے ا س 
ہ

 

ن
 ے میں ہيں ،ا 

 

 ر ا ر ہ بھی جنار

 

 ر ا ر ہ کہا ؛ یہ ر

 

کے ت ا س لے چلو، میں ا نہیں ر

 ر ا ر ہ نے 

 

 ر ا ر ہ کو یوں سلام کیا ؛ ا ے ا بو ا لحسين تجھ پر سلام ، ر

 

و ں نے ر
ہ

 

ن
کے ت ا س لے گیا ،تو ا 
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ا  

 

ا  کہ یہ تیری ر ا ئے ہے تو میں ا س کی ا بتدا ء کرت

 

 ر ا ر ہ نے کہا ؛ ا گر مجھے علم ہوت

 

لام کا جوا ت  د ت ا  ،ر
س

 کا مجھے حکم د ت ا  گیا ہے ۔تو ا بو بصير نے کہا ؛ یہ میری ر ا ئے نہیں ا س 

يُوسُفَ: قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ أَحْمَدَ بنِْ بَقَّاحٍ، عَنْ عَمِّهِ، عَنْ زُرَارَةَ، قَالَ ۔265

سَأَلْتُ أَبَا عَبدِْ اللَّهِ )ع( عَنِ التَّشَهُّدِ فَقَالَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلهََ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا 

أشَْهَدُ أنََّ محُمََّدا  عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ، قُلْتُ التَّحِيَّاتُ الصَّلَوَاتُ قَالَ  شَريِكَ لهَُ وَ

التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ، فَلَمَّا خَرَجْتُ قُلْتُ إنِْ لقَيِتهُُ لَأَسْأَلَنَّهُ غَدا ، فَسَأَلْتهُُ مِنَ 

تُ التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ قَالَ التَّحِيَّاتُ وَ الْغَدِ عنَِ التَّشَهُّدِ فَقَالَ كَمِثْلِ ذَلِكَ، قُلْ

الصَّلوَاَتُ، قُلتُْ ألَقَْاهُ بَعدَْ يَوْمٍ لَأَسْأَلَنَّهُ غَدا ، فَسَأَلْتهُُ عنَِ التَّشَهُّدِ فَقَالَ كَمِثْلهِِ، 

ا خَرَجْتُ ضَرطَْتُ قُلْتُ التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلوََاتُ قَالَ التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلوَاَتُ، فَلَمَّ

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق سے تشہد کے فِي لِحيَْتهِِ وَ قُلْتُ لَا يفُْلِحُ أبََدا .

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

ر

ر مات ا  ؛ 
ف
أَشهَْدُ أَنْ لَا إِلهََ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَريِكَ لَهُ وَ أشَْهَدُ أَنَّ ت ا ر ے میں سوا ل کیا 

 کی ؛ تو هُ، مُحَمَّدا  عَبْدُهُ وَ رَسُولُ 

 

کیا ہے؟ ا  ت  التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلوَاَتُ، تو میں نے عرص

ر مات ا  ؛
ف
 ہوا  تو میں نے د ل میں  التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ نے 

 

ہے، میں ا  ت  کے حضور  سے خار ج

 نصیب ہوئي تو میں ا  ت  سے کل ضرو ر  ا س کے ت ا ر ے میں سوا ل 

 

 ت ا ر ت

 

کہا ا گر مجھے ا  ت  کی ر

 ا  ت  سے تشہد کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا  تو ا  ت  نے سا بقہ جوا ت  کرو ں گا، تو میں نے ا گلے

 

 د ں

 کی ؛ تو 

 

ر مات ا  ؛التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلوَاَتُ، کی طرج جوا ت  د ت ا  ، تو میں نے عرص
ف
 کیا ہے؟ ا  ت  نے 

 ہوا  تو میں نے د ل میں کہا ا گر مجھے  التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ

 

ہے، میں ا  ت  کے حضور  سے خار ج

 نصیب

 

 ت ا ر ت

 

 ہوئي تو میں ا  ت  سے کل ضرو ر  ا س کے ت ا ر ے میں سوا ل کرو ں گا، تو ا  ت  کی ر
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ا  ت  سے تشہد کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا  تو ا  ت  نے سا بقہ جوا ت  کی طرج 

 

میں نے ا گلے د ں

 کی ؛ تو 

 

ر مات ا  ؛التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ، جوا ت  د ت ا  ، تو میں نے عرص
ف
 کیا ہے؟ ا  ت  نے 

 کی ر یش مبار ک میں ہے التَّحِيَّاتُ وَ الصَّلَوَاتُ

 

کلا تو میں نے ا ں

 

ئ
، ا ت  خ ت  میں و هاں سے 

لاج نہیں ت ا ئيں گے ۔
  کی ا و ر  کہا ؛ یہ کبھی ف

 

 گور

عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ قتَُيبَْةَ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ  266

عنَِ الْوَلِيدِ بنِْ صبَِيحٍ، قَالَ مَرَرْتُ فِي  عِيسَى، عنَْ إِبْرَاهِيمَ بنِْ عَبْدِ الْحمَِيدِ،

الرَّوْضَةِ بِالْمَديِنَةِ فَإِذَا إِنْسَان  قَدْ جَذَبنَِي، فَالْتَفَتُّ فَإِذَا أَنَا بِزُرَارَةَ، فَقَالَ لِيَ 

دِ اسْتَأْذِنْ لِي عَلَى صَاحِبِكَ قَالَ فَخَرَجْتُ مِنَ الْمَسْجِدِ فَدَخَلْتُ عَلَى أَبِي عَبْ

فَأَخْبَرْتُهُ الخَْبَرَ فَضَرَبَ بِيَدِهِ إِلَى لِحيَْتهِِ، ثُمَّ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع(  217)ع( اللَّهِ

لَا تَأْذَنْ لَهُ لَا تَأْذَنْ لَهُ، لَا تَأْذَنْ لهَُ فَإِنَّ زُرَارَةَ يُرِيدُنِي عَلَى الْقَدْرِ عَلَى كِبَرِ 

 نِي وَ لَا ديَْنِ آباَئِي.السِّنِّ وَ لَيْسَ مِنْ ديِ

ک کسی 

 

 ہے کہ میں مدینہ منور ہ میں ر و ضہ مقدسہ کے ت ا س سے گزر ا ،ا چات

 

و ليد بن صبیح کا بیاں

و ں نے کہا ا پنے ا مام سے میرے 
ہ

 

ن
 ر ا ر ہ تھا ا 

 

نے مجھے پکڑ لیا میں ا س کی طرف توفجہ ہوا  تو و ہ ر

 حضور  مانگو؟ میں مسجد سے نکل کر ا مام صاد ق  

 

 ں

 

 ا و ر  ا  ت  کو خبر د ی ا  ت  کے ت ا س پہنچالیے ا د

 نہیں 

 

 ت

 

 ر گز ا جار
ہ
 نہیں ،

 

 ت

 

 ر گز ا جار
ہ
ر مات ا  ؛ ا سے 

ف
نے ا پنی ر یش مبار ک پہ هاتھ ر کھا ا و ر  

 چاہتاہے جبکہ و ہ میرے ا و ر  

 

 ث
ی
ے کی تقو

 

ن
 
ی
 ھاپے میں ھ س سے قدر  و  جبر کے نظر

 

ز
ی 
 ر ا ر ہ ا س 

 

،ر

 میرے ا  ت ا ء کے د ین میں سے نہیں ہے ۔
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حَمَّدِ بنِْ عِيسَى، عنَْ علَيِِّ بنِْ الحْكََمِ، عنَْ بَعضِْ مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ: عنَْ مُ 267

رِجَالِهِ، عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قاَلَ، دَخَلْتُ عَليَْهِ فَقَالَ مَتَى عهَْدُكَ بِزُرَارَةَ قَالَ، 

وَ إِنْ مَاتَ فَلَا  قُلْتُ مَا رَأيَْتُهُ مُنْذُ أَيَّامٍ، قَالَ لَا تُبَالِ وَ إِنْ مَرِضَ فَلَا تَعُدْهُ

تَشْهَدْ جَنَازَتَهُ! قاَلَ، قُلْتُ زُرَارَةُ مُتَعَجِّبا  ممَِّا قاَلَ، قَالَ: نَعَمْ زُرَارَةُ، زُرَارةَُ شَرٌّ 

علی بن حکم نے بعض منَِ اليَْهُودِ وَ النَّصاَرَى وَ مَنْ قَالَ إِنَّ مَعَ اللَّهِ ثَالِثَ ثَلَاثَةٍ.

   کیا کہ میں ا مام صاد ق  ر ا و یوں کے و ا طے  سے نقل

 

 ر ا ر ہ سے ملاقات

 

ر مات ا  ر
ف
کے ت ا س حاضر ہوا  تو 

 نہیں ہوئي، ا  ت  

 

 کی ؛کچھ د نوں سے ا س سے ملاقات

 

 ہوئي ؟ میں نے عرص

 

ہوئےکتنی مدت

 ہ 

 

 نہ کر ،ا گر مر جائے ا س جنار

 

ر مات ا  ا س کی پرو ا ہ نہ کر ا گرمریض ہوجائے تو ا س کی عياد ت
ف
نے 

 کی

 

ر مائي؟ میں تعجب میں شرت ک نہ ہو ،میں نے عرص
ف
 ر ا ر ہ کے ت ا ر ے میں 

 

 ر

 

؛ا  ت  نے یہ ت ا ت

 

 

 ر ا ر ہ یہود یوں ا و ر  عیسائیوں ا و ر  ا ں

 

 ر ا ر ہ  کے ت ا ر ے میں ،کیونکہ ر

 

ر مات ا  هاں ، ر
ف
کرر ها تھا ا  ت  نے 

د ا  کو تین میں سے تیسرا  ہتے  ہيں ۔

 

 لوگوں کی نسبت سے بدتر ہے  جو ج

، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ جُمْهُورٍ، عَنْ عَلِيٌّ، قَالَ حَدَّثَنِي يُوسُفُ بنُْ السُّخْتِ 268

فَضَالَةَ بنِْ أَيُّوبَ، عنَْ مُيَسِّرٍ، قَالَ كُنَّا عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَمَرَّتْ جَاريَِة  فِي 

بِي جَانِبِ الدَّارِ عَلَى عُنُقهَِا قُمْقُم  قَدْ نَكَسَتهُْ، قَالَ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( فمََا ذَنْ

 إِنَّ اللَّهَ قَدْ نَكَسَ قَلْبَ زُرَارَةَ كمََا نَكَسَتْ هَذِهِ الْجَاريَِةُ هَذَا الْقُمْقُمَ.

 ہے کہ ہم ا مام صاد ق  

 

 پر  میسر کا بیاں

 

کے ت ا س تھے کہ گھر کے ا ت ک کونے میں ا ت ک کنیز گرد ں

ا ہ ہے جبکہ

 

ی
گ
ر مات ا  ؛ میرا  ا س میں کیا 

ف
 ر ا ر ہ کا د ل ا یسے  ا لٹی د یگچی ر کھ کر گزر ی تو ا مام نے 

 

د ا  نے ر

 

ج

 ا لٹا د ت ا  ہے جیسے ا س کنیز نے ا س د یگچی کو ا لٹات ا  ہوا  ہے ۔
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

مُحَمَّدُ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ عُثْمَانَ بنِْ عِيسَى،  269

)ع( كَيْفَ قُلْتَ ليِ  عنَْ حَريِزٍ، عنَْ مُحَمَّدٍ الْحَلبَِيِّ، قاَلَ، قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ

لَيْسَ منِْ ديِنِي وَ لَا ديَنِْ آباَئِي قَالَ إِنَّمَا أَعْنِي بِذَلِكَ قَولَْ زُرَارَةَ وَ 

ر مات ا  کہ یہ میرے ا و ر  .218أشَْبَاهِهِ 
ف
 کی کہ ا  ت  نے کیسے 

 

محمد حلبی نے ا مام صاد ق  سے عرص

 ر ا ر ہ ا و ر  ا س کے مثل میرے ا  ت ا ء کا د ین نہیں ہے ؟ ا  ت  نے جوا ت  د ت ا  ا س سے میری مرا 

 

د  ر

 لوگوں کا قول تھا ۔
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 ر ا ر ہ کے بھائي

 

 ، بكير ، عبد ا لملك  ا و ر   عبد ا لرحمن ر

 

ر ا ں
م
ح

 .................................  247 

 
 

 

 

 

 

 

 ر ا ر  

 

  ہ کے بھائير

 

ر ا ں
م
ح

 عبد ا لرحمن ا و ر   عبد ا لملك  ،بكير  ،

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي  270

مْدَوَيْهِ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى بنِْ عُبَيْدٍ. وَ حَدَّثَنِي حَ

بنُْ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، عنَِ الْحَسنَِ بنِْ عَلِيِّ بنِْ يَقطِْينٍ، قَالَ حَدَّثَنِي المَْشاَيِخُ، 

انُوا أَنَّ حُمْرَانَ وَ زُرَارَةَ وَ عَبدَْ الْمَلِكِ وَ بُكَيْرا  وَ عَبْدَ الرَّحْمَنِ بَنِي أَعْينََ كَ

مُسْتَقِيمِينَ، وَ مَاتَ مِنْهُمْ أَرْبَعَة  فِي زَمَانِ أَبِي عَبدِْ اللَّهِ )ع( وَ كَانُوا مِنْ 

 أَصْحَابِ أَبِي جَعْفَرٍ )ع(، وَ بَقِيَ زُرَارَةُ إِلىَ عهَْدِ أَبِي الحْسََنِ فَلَقِيَ مَا لَقِيَ.

 شیعہ مشائخ مسے نقل کیا

 

 ر گاں

 

ز
ی 
 نے 

 

ن
 
 قطی
ئ

 ر ا ر ہ، عبدا لملك ، حسن بن علی بن 

 

، ر

 

ر ا ں
م
ح

  کہ 

 میں سے چار  بھائي ا مام 

 

 شخص تھے ا ں

 

بكير، ا و ر  عبدا لرحمن ؛ا عين کے  کے بیٹے تھے ا و ر  مستقیم ا لرا ی

 ر ا ر ہ ا مام صاد ق  

 

ر  کے ا صحات  میں سے تھے ا و ر  ر
ق
 ہوئے ا و ر  و ہ ا مام ت ا 

 

 مانے میں فوت

 

کے ر

 مانے میں ت ا قی تھا ا و ر  بعض مسائل سے د و چار  ہوکاظم  

 

 ا  ۔کے ر

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي يَعْقُوبُ بنُْ يَزيِدَ، عنَِ الْحَسَنِ  271

بنِْ عَلِيِّ بنِْ فَضَّالٍ، عنَْ ثَعْلَبَةَ بنِْ مَيْمُونٍ، عَنْ بَعْضِ رِجَالِهِ، قاَلَ، قَالَ رَبِيعَةُ 

اءِ الْإِخْوَةُ الَّذيِنَ يأَْتُونَكَ منَِ الْعِرَاقِ وَ لَمْ أرََ الرَّأْيِ لِأَبيِ عَبْدِ اللَّهِ )ع( مَا هَؤُلَ

 فِي أَصْحَابِكَ خَيْرا  منِْهُمْ وَ لَا أَهْيَأَ قَالَ أُولَئِكَ أَصْحَابُ أَبِي، يَعْنِي وُلْدَ أَعْينََ.
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 کی یہ کونسے بھائي ہيں جو ا  ت  کے ت ا س عرا ق سے ا  پے 

 

ر بیعہ ر ا ی نے ا مام صاد ق  سے عرص

ر مات ا  ؛ و ہ ہيں 
ف
 سے بہتر لوگ نہیں د یکھے ؟ تو ا  ت  نے 

 

ا و ر  میں نے ا  ت  کے ا صحات  میں ا ں

 کے ا صحات  ہيں یعنی ا عين کی ا و لاد ۔ میرے و ا لد گرا می  



ی ثقفي

ف

 

ئ
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ف
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 حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بْنُ مَسْعُودٍ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا الْحَسنَِ عَلِيَّ بنَْ الْحَسنَِ بْنِ  272

عَلِيِّ بنِْ فَضَّالٍ، يَقُولُ كَانَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ الثَّقَفِيُّ كُوفِيّا  وَ كَانَ أَعْوَرَ طَحَّانا . 

ر مات ا  محمد بن مسلم ثقفي کوی تھے ا و ر  ا  نکھ میں ٹیڑھا پن 
ف
ا بن مسعود  نے ا  بن فضال سے نقل کیا ،

 سا  کرتے تھے ۔
 تھا ا و ر  چکی ت ی

دُ بنُْ قُولوَيَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بنُْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَبيِ خَلفٍَ حَدَّثَنِي مُحَمَّ 273

الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثنََا أَحْمَدُ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ عِيسَى، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ مُحَمَّدٍ 
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و ی  ر جال ۔ 
لط
  ا سند و فيه 300 و  135 ا 

 

م قسم: 3 ا لمقال تنقیح. 358 و  عی
 

من
ل

  ر جال معجم. 184: ا 

 

 ث
ی
 - 247: 17 ا لحد

ی ر جال. 184 د ا و د  ا بن ر جال. 226 شیا لنجا ر جال. 42: 23 و  257 و  255

خل
ل

  معجم. 149 ا 

 

قا ت

 

. 333 ا لرجال نقد. 117 ا لن

  جامع. 17 و  9 ا لبرقی ر جال

 

خد ثين ہدا ت ۃ. 200 - 193: 2 ا لرو ا ہ
م
ل

ۃ. 54 - 47: 6 ا لرجال مجمع. 161 ا لکشی ر جال. 253 ا 

 

 ر یحات

خا ر  سفينہ. 48: 4م فار ی   ا لا  د ت  
لن 
  .407: 1 ا لذر ئ عۃ. 82: 2 و   331: 1 ا 

 

ج

ہ

 

من

ا  سیس. 406: 2 و ا لا  لقات   ا لكنى. 320 ا لمقال 

 

 ت

ی عۃ

 

س
ل
 . 293 ا لمقال منتہی و  286 ا 

 

 ہ

 

 ر
ج ب
ی ا ہ ا يضاج. 236 ا لطاو و ی  ا لتحرير. 50 ا لو

 

ی

 

س
د  . 71 ا لا

 

ض

 

ئ
 ضبط. 320 ا لايضاج 

 

. 547 ا لمقال ا

ی عۃ و سا ئل

 

س
ل
 . 342: 20 ا 

 

ۃ شرج. 132 ا لمقال ا تقاں

 

خ
ن 

 

س
م

ی   
 یب تقریب. 178 ا لا  نصار ی ر جال. 6 ا لفق

 

هد

 

لن
 تہذیب. 207: 2 ا 

 یب

 

هد

 

لن
 . 445: 9 ا 

 

 لفین معجم. 41: 4 ا لاعتدا ل میزا ں

 

و
م
ل

سا ت  . 21: 12 ا 

 

ئ
 . 365 ا لا  

 

  ا يضاج. 288: 1 ا لذه ت   شذر ا ت

 

و ں

 

مکن
ل

: 2 ا 

ی ا ت  . 265
 ر . 223: 1 ا لكبير ا لتار یخ. 7: 2 ا لعار فين ہدت ۃ. 27: 2 ا لل

لعب
 و م. 270: 1 ا 

خ

 

لن

  ا 

 

 ر ہ
ہ
 . 87: 2 ا لزا 

 

 خياظ ا بن طبقات

عفا ء. 275

 

لص
ا ر یخ. 77: 1: 4 و ا لتعدیل ا لجرج. 2138: 6 ا لرجال ضعفاء ی ا لكامل. 134: 4 ا لكبير ا 

 

  ت

 

قا ت

 

عفا ء. 414 ا لن

 

لص
 ا 

ر و کین

 

مب
ل

 ی لابن و ا 

 

عفا ء ی ا لمغني. 99: 3 ا جوار

 

لص
 .633: 2 ا 
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 220ي يَعفُْورٍ، قاَلَ، قُلْتُ لِأَبِيالْحَجَّالِ، عنَِ الْعَلَاءِ بنِْ رَزيِنٍ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَبِ

ءُ الرَّجُلُ عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّهُ لَيْسَ كُلُّ سَاعَةٍ أَلْقَاكَ وَ لَا يُمْكِنُ الْقُدُومُ، وَ يَجِي

منِْ أَصْحَابنَِا فَيَسْأَلُنِي وَ ليَسَْ عِنْدِي كُلَّمَا يَسْأَلُنِي عَنْهُ، قَالَ: فمََا يمَْنَعُكَ مِنْ 

عبدا للہ بن ا بی حَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ الثَّقَفِيِّ فَإِنَّهُ قَدْ سَمِعَ منِْ أَبِي وَ كَانَ عِنْدَهُ وَجِيها .مُ

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق 

 

و ر  کا بیاں
 عف
ئ

 نہیں  

 

 ر  گھڑی ا  ت  سے ملاقات
ہ
 کی میں 

 

سے عرص

ا  میرے لیے ممکن ہے تو ہمار ے سا تھیوں میں سے بعض 

 

میرے ت ا س ا  کر کرسکتا ا و ر  نہ یہاں ا  ت

 خ ت  و ہ ھ س سے سوا ل کرے میرے ت ا س ا س کا جوا ت  نہیں 

 

ث
ق
 ر  و 
ہ
ھ س سے سوا ل کرتے ہيں تو 

ر مات ا  تجھے محمد بن مسلم ثقفي سے کیا چيز مانع ہے ا س نے میرے و ا لد 
ف
ا  تو میں کیا کرو ں؟ 

 

ہوت

 کے ت ا س و جیہ ا و ر  صاخت  مقام تھا ۔ گرا می 

 

 سنی ہيں ا و ر  و ہ ا ں

 

 ث
ی
 سے ا حاد 

نِي حَمْدَويَهِْ بْنُ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَِ الْحَسَنِ حَدَّثَ 274

بنِْ عَلِيِّ بنِْ فَضَّالٍ، عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ بُكيَْرٍ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ شَهِدَ أَبُو كُريَْبَةَ 

شَرِيكٍ بِشَهَادَةٍ وَ هُوَ قاَضٍ، فَنَظَرَ فِي الْأَزدِْيُّ وَ مُحَمَّدُ بْنُ مُسْلِمٍ الثَّقَفِيُّ عِنْدَ 

وُجُوههِِمَا مَليِّا  ثُمَّ قَالَ جَعْفَريَِّانِ فَاطِمِيَّانِ! فَبَكَياَ، فَقَالَ لهَمَُا مَا يُبْكِيكُمَا قَالا 

مْ لمَِا يَرَوْنَ مِنْ لهَُ نَسبَْتنََا إِلَى أَقْوَامٍ لَا يَرْضَوْنَ بِأَمْثَالنَِا أَنْ يَكُونُوا منِْ إِخْوَانهِِ

سُخْفِ وَرَعِنَا، وَ نَسَبْتَنَا إِلَى رَجُلٍ لَا يَرْضَى بِأَمْثَالِنَا أَنْ يَكُونُوا منِْ شِيعَتِهِ، 

فَإِنْ تفََضَّلَ وَ قَبِلنََا فَلهَُ الْمنَُّ عَلَينَْا وَ الْفَضْلُ، فتََبَسَّمَ شَريِك ، ثُمَّ قَالَ إِذَا كَانتَِ 
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 ،162: ص ا لکشی، ر جال 
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لْتَكنُْ أَمْثَالَكُمْ، يَا وَلِيدُ أَجِزْهمَُا هَذِهِ الْمَرَّةَ! قَالَ فَحَجَجنَْا فَخَبَرْنَا أَبَا الرِّجَالُ فَ

 عَبْدِ اللَّهِ )ع( بِالْقِصَّةِ فَقَالَ ماَ لشَِرِيكٍ شَرِكَهُ اللَّهُ يَوْمَ الْقيَِامَةِ بِشِرَاكَيْنِ مِنْ نَارٍ.

 ہے کہ ا ت ک مرتبه کسی مقد

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

مہ کے سلسلے میں محمد بن مسلم ثقفي ا و ر  ا بو کرہ ن نے ر

 ی غور  سے د یکھا 

 

ز
ی 
 د و نوں کی گوا ہی کو 

 

 میں گوا ہی د ی ، تو ا س نے ا ں

 

ث
ل
قاضی شرت ک  کی عدا 

 ر ا ء   
ہ
 

 

 مند ا و ر  ا مام عفر  صاد ق  ا و ر  کہا یہ د و نوں گوا ہ فاطمہ ر

 

کے  پیرو کار  ہيں ، خ ت   کے عقیدت

و ں نے قاضی سے سنا تو
ہ

 

ن
 سے ر و نے کا سی ت  پوھا   یہ جملہ ا 

 

بے سا ختہ ر و نے لگے قاضی نے ا ں

ا ہی کی 

 

و ں نے کہا : تو نے جن کی طرف ہمار ی نسبت د ی ہے و ہ ہمیں ہمار ے عمل کی کوت
ہ

 

ن
تو ا 

و جہ سے ا پنے سا تھ ملانے پر ر ا ضی نہیں ہيں ،ا و ر  تونے ہمیں ا س شخص کی طرف نسبت د ی 

ر ا ضی نہیں ہيں پس ا گر و ہ ا پنا کرم کریں ہے جو ہم جیسوں کو ا پنے شیعوں میں قبول کرنے پر 

 ہے تو شرت ک مسکرا ت ا  ا و ر  کہنے لگا ؛ 

 

 کا ہم پر ا حساں

 

ا و ر  ہمیں ا پنے شیعوں میں قبول کرلیں تو یہ ا ں

 د و نوں کو ا س مرتبه کای سمجھو ،ر ا و ی کہتا 

 

ا گر مرد  ہوں تو تم جیسے ہوں،ا و ر  کہا ا ے و ليد! ا ں

ر مات ا  ؛ شرت ک کو کیا ہے کہ ہم نے حج کی تو ہم نے ا مام صاد ق  
ف
کو ا س قصے کی خبر د ی تو ا  ت  نے 

 ا  گ کے د و  تسموں  سے ت ا ندھے۔

 

د ا  ا س کو قیامیت کے د ں

 

 ہے ج

حَدَّثَنِي حَمْدَويَْهِ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عَنِ ابنِْ فَضَّالٍ، عنَِ ابْنِ  275

لَناَئِم  ذَاتَ لَيْلَةٍ عَلَى السَّطْحِ إِذْ طَرَقَ  بُكيَْرٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ، قَالَ إِنِّي

الْبَابَ طَارِق  فَقُلتُْ منَْ هَذاَ فَقَالَ شَريِك  يَرحَْمُكَ اللَّهُ، فَأَشْرَفْتُ فَإِذَا امرْأَةَ  

دُ وَ الْولََ  221فَقَالَتْ: لِي بِنْت  عَرُوس  ضَرَبهََا الطَّلْقُ فمََا زَالَتْ تُطْلَقُ حَتَّى مَاتَتْ 

ءُ فَمَا أَصْنَعُ فَقُلْتُ يَا أَمَةَ اللَّهِ سُئِلَ مُحَمَّدُ يَتَحَرَّكُ فِي بَطْنِهَا وَ يَذْهَبُ وَ يَجِي
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 163: ص ا لکشی، ر جال 
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بنُْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَيْنِ البَْاقِرُ )ع( عنَْ مِثْلِ ذَلِكَ، فَقَالَ يُشَقُّ بَطْنُ الْمَيِّتِ وَ 

هِ افْعَليِ مِثْلَ ذَلِكَ! أَنَا يَا أمَةََ اللَّهِ رَجُل  فِي سِتْرٍ، يُسْتَخْرَجُ الْوَلَدُ، يَا أَمَةَ اللَّ

منَْ وجََّهَكَ إِلَيَّ قاَلَ، قَالَتْ لِي رحَِمَكَ اللَّهُ جِئْتُ إِلَى أَبِي حنَِيفَةَ صَاحِبِ 

الثَّقَفِيِّ فَإِنَّهُ  ء ، وَ لَكنِْ عَلَيْكَ بِمُحَمَّدِ بنِْ مُسْلمٍِ الرَّأْيِ فقََالَ مَا عِنْدِي فِيهَا شَيْ

ءٍ فَعُودِي إِلَيَّ فَأَعْلِمِينِيهِ! فَقُلْتُ لهََا امْضيِ يخُْبِرُ، فَمَهْمَا أَفتَْاكِ بِهِ مِنْ شَيْ

بِسَلاَمٍ فَلمََّا كَانَ الْغَدُ خَرَجْتُ إِلَى الْمَسْجِدِ وَ أَبُو حنَِيفَةَ يَسْأَلُ عَنْهَا أَصْحَابَهُ 

 الَ اللَّهُمَّ غفَْرا  دَعْنَا نَعِيشُ.فَتنََحْنَحْتُ فَقَ

ا  ہوا  تھا 

 

 ی
لی
 ا پنے گھر کی چھت پر 

 

ا بن بكير نے محمد بن مسلم ثقفي سے نقل کیا کہ میں ا ت ک ر ا ت

 ہے ؟  ا س نے جوا ت  د ت ا  ؛ شرت ک 

 

 ہ پر کسی نے د ستک د ی میں نے پوھا  ؛ کوں

 

کہ میرے د ر و ا ر

 ے پر ا  ت ا  تو ا ت  

 

د ا  تجھ پر ر حم کرے ،میں د ر و ا ر

 

 تھی کہنے لگی؛ میری ا ت ک ا ت ک ہوں ج

 

ک عور ت

 ہوگئی ا و ر بچہ ا س کے 

 

 چگی کا د ر د  لاحق ہوا  ا و ر  ا ی  میں و ہ فوت

 

ا د ی شدہ بیٹی حامل  تھی جسے ر

 

س

ر  سے ا ی  طرج 
ق
د ا   ، ا مام ت ا 

 

 کرر ها تھا تو میں کیا کرو ں ؟ تو میں نے کہا ؛ا ے کنیز ج

 

ث
ک
پیٹ میں حر

ر مات ا  ا س مرد ہ کا پیٹ 
ف
د ا   ، کا سوا ل کیا تو ا  ت  نے 

 

چاک کرکے ا س بچے کو نکالا جائے ،ا ے کنیز ج

 شخص ہو تجھے میرے ت ا س کس نے 

 

ن
 
ی

 

س

 

ئ

د ا   ، میں تو گوشہ 

 

تو بھی ا ی  طرج کر، ا و ر  ا ے کنیز ج

د ا  تجھ پر ر حم کرے میں ا بو حنیفہ صاخت  ر ا ئے کے ت ا س ا  ئي تو ا س نے کہا 

 

بھیجا ؟ تو ا س نے کہا ؛ج

بن مسلم ثقفي کے ت ا س جا و ہ تجھے ا س کا جوا ت  میرے ت ا س ا س کا حل نہیں ہے لیکن تو محمد 

ا  ا و ر مجھے ا س کی خبر د ینا تو میں نے ا س 

 

 کرا  ت

 

د ے گا تو جوکچھ تجھے فتوی د ے تو میرے ت ا س لوت

 میں مسجد کی طرف گیا تو ا بو حنیفہ ا س مسئلے کے ت ا ر ے 

 

ا  تو ا گلے د ں

 

سے کہا ؛ ا سے میرا  سلام پہنچات

د ا ت ا  ہمیں بخش د ے ، ا و ر  میں ا پنے سا تھیوں سے پوچھ ر ها تھا تو 

 

میں د و ر  ہوگیا تو ا س نے کہا ؛ج

 ندہ ر ہنے د ے ۔

 

 ہمیں بھی ر



ی ثقفي

ف

 

ئ
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حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ بْنُ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ يَاسِينَ  276

رَ فيِ رَأيِْي الضَّريِرِ الْبَصْريِِّ، عنَْ حَرِيزٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ، قاَلَ مَا شَجَ

ء  قَطُّ إِلَّا سَأَلْتُ عَنْهُ أَبَا جَعفَْرٍ )ع( حَتَّى سَأَلْتُهُ عَنْ ثَلَاثِينَ أَلْفَ حَدِيثٍ وَ شَيْ

 سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( عَنْ سِتَّةَ عَشَرَ أَلْفَ حَديِثٍ.

ا  تو میں ا س کا سو

 

ر   محمد بن مسلم نے کہا ؛ مجھے جو بھی مسئلہ پیش ا  ت
ق
ک ا ل ا مام ت ا 

 

ا  تھا یہاں ت

 

سے کرت

 کیے ا و ر  ا مام صاد ق    30کہ میں نے ا  ت  سے 

 

 ا ر  سوا لات

 

 ر
ہ

 کیے ۔ 16سے 

 

 ا ر  سوا لات

 

 ر
ہ

 

حَدَّثنََا مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْقمُِّيُّ، قَالَ  277

يسَى، عنَِ الْحُسَينِْ بْنِ فَضَّالٍ، عنَْ أَبِي كَهْمَسٍ، حَدَّثَنِي أَحْمَدُ بنُْ مُحَمَّدِ بْنِ عِ

قَالَ دَخَلْتُ عَلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَقَالَ لِي شَهِدَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ الثَّقفَِيُّ 

إِذاَ صِرْتَ إِلىَ الْقَصِيرُ عِنْدَ ابنِْ أَبيِ لَيْلَى بشِهََادَةٍ فَرَدَّ شهََادَتهَُ فَقُلْتُ نعَمَْ، فَقَالَ 

الْكُوفَةِ فَأتََيْتَ ابنَْ أَبِي لَيْلَى، فَقُلْ لهَُ أَسْأَلُكَ عنَْ ثَلَاثِ مَساَئِلَ لَا تُفْتِينِي فِيهَا 

 222بِالْقيَِاسِ وَ لَا تَقُولُ قَالَ أَصْحَابنَُا، ثُمَّ سَلْهُ عَنِ الرَّجُلِ يَشُكُّ فِي الرَّكْعتََيْنِ 

الفَْريِضَةِ، وَ عَنِ الرَّجُلِ يُصِيبُ جَسَدَهُ أَوْ ثيَِابَهُ الْبَوْلُ كَيْفَ يَغْسِلهُُ، الْأُوليََينِْ مِنَ 

وَ عنَِ الرَّجُلِ يَرْمِي الْجِمَارَ بِسَبْعِ حَصَيَاتٍ فَتَسْقُطُ مِنهُْ وَاحِدَة  كَيْفَ يَصْنَعُ، 

لُ لَكَ جَعْفَرُ بنُْ مُحَمَّدٍ مَا حَمَلَكَ ء  فَقُلْ لهَُ يَقُوفَإِذَا لَمْ يَكنُْ عِنْدَهُ مِنهَْا شَيْ

عَلَى أنَْ رَدَدْتَ شهََادَةَ رَجُلٍ أَعْرَفَ بِأَحْكاَمِ اللَّهِ منِكَْ وَ أَعْلمََ بِسِيرةَِ رَسُولِ 

اللَّهِ )ص( مِنْكَ! قَالَ أَبوُ كهَْمَسٍ فَلمََّا قَدِمْتُ أتََيْتُ ابنَْ أَبيِ لَيْلىَ قَبْلَ أنَْ 
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إِلىَ مَنْزِلِي، فَقُلتُْ لهَُ أَسْأَلُكَ عنَْ ثَلَاثِ مَساَئِلَ لاَ تفُْتِينِي فِيهَا بِالْقيَِاسِ أَصِيرَ 

وَ لَا تَقُولُ قَالَ أَصْحَابُناَ، قَالَ هَاتِ! قاَلَ، قُلْتُ مَا تَقُولُ فِي رَجُلٍ شَكَّ فِي 

مَّ رَفَعَ رَأْسَهُ إِلَيَّ فَقَالَ قَالَ أَصْحَابنَُا، الرَّكْعتََينِْ الْأُوليََيْنِ منَِ الفَْرِيضَةِ فَأطَْرَقَ ثُ

ء ، فَقُلْتُ هَذاَ شَرْطِي عَلَيْكَ ألََّا تَقُولَ قَالَ أَصْحَابُناَ، فَقَالَ مَا عِنْدِي فِيهَا شَيْ

هُ فَقُلْتُ لهَُ مَا تَقُولُ فِي الرَّجُلِ يُصِيبُ جَسَدَهُ أَوْ ثِيَابهَُ الْبَوْلُ كَيْفَ يَغْسِلُ

فَأطَْرَقَ ثُمَّ رَفعََ رَأْسهَُ فَقَالَ: قَالَ أَصْحَابُناَ، فَقُلتُْ لهَُ هذَاَ شَرْطِي عَليَْكَ، فَقَالَ 

ء ، فَقُلْتُ رَجُل  رَمَى الْجمَِارَ بِسَبْعِ حَصَيَاتٍ فَسَقَطَتْ مِنْهُ مَا عِنْدِي فِيهَا شَيْ

مَّ رَفَعهَُ، فَقَالَ: قَالَ أَصْحَابُناَ، فَقُلْتُ حَصَاة  كَيْفَ يَصْنَعُ فَطَأْطَأَ رَأْسهَُ ثُ

ء ، فَقُلْتُ يَقُولُ أَصْلَحَكَ اللَّهُ هَذَا شَرْطِي عَليَْكَ، فَقَالَ لَيْسَ عِنْدِي فِيهَا شَيْ

لَكَ جَعفَْرُ بنُْ مُحَمَّدٍ مَا حَمَلَكَ أَنْ رَدَدْتَ شَهَادَةَ رَجُلٍ أَعْرَفَ مِنْكَ بِأَحْكَامِ 

هِ وَ أَعْرَفَ بِسُنَّةِ رَسُولِ اللَّهِ )ص( مِنْكَ فَقَالَ لِي: وَ منَْ هُوَ فَقُلْتُ مُحَمَّدُ اللَّ

بنُْ مُسْلِمٍ الطَّائِفِيُّ الْقَصيِرُ، قاَلَ، فَقَالَ: وَ اللَّهِ إِنَّ جَعفَْرَ بنَْ مُحَمَّدٍ قَالَ لَكَ هَذَا 

جَعفَْر  هَذَا، فَأَرْسَلَ إِلَى مُحَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ فَدَعَاهُ  قاَلَ، فَقُلْتُ وَ اللَّهِ إنَِّهُ قَالَ ليِ

 فشََهِدَ عِنْدَهُ بِتِلْكَ الشَّهَادَةِ فَأَجاَزَ شهََادَتَهُ.

 ہے کہ میں ا مام صاد ق   

 

س کا بیاں

م
کہ

ر مات ا  ؛ میں ا بی 
ف
 میں حاضر ہوا  ،ا  ت  نے ھ س سے 

 

د مت

 

کی ج

مسلم کی گوا ہی کو مسترد  کرد ت ا  ہے ا و ر  ا ت  جبکہ تو  کوفہ نے سنا  ہے کہ قاضی ا بو لیلی نے محمد بن 

ا  چاہتا ہوں لیکن جوا ت  

 

پہنچے تو قاضی کے ت ا س جاکر ا س سے کہو کہ میں تجھ سے تین سوا ل کرت

کے لیے شرظ یہ ہے کہ تو میرے سا منے ا پنے سا تھیوں کے جوا ت  نقل نہیں کرے گا ا و ر  ا پنے 

 مسائل کے جوا ت  د ےگا ا و ر  تین مسا

 

 ئل یہ ہيں ؛قیاس سے ا ں



ی ثقفي

ف

 

ئ
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ی ر کعت میں شک ہو تو ا س کا حکم کیا ہے ؟1

 هل
ن

  کی 

 

 ۔جس شخص کو نمار

 لگ جائے تو و ہ ا سے کیسے د ھوئے؟2

 

ا ت  کی نجاست

 

 س
 ۔ا گر کسی شخص کے پڑےو ں ت ا  جسم میں ت ی

 کی بجائے چھ کنکرت ا ں مار ے 3

 

 کو پتھر مار نے کے لیے جائے ا و ر  سا ت

 

۔جو شخص حج میں جمرا ت

 ؟تو ا  سکا حکم کیا ہے 

 مسائل کا جوا ت  د ینے سے عاجز ا  جائے تو ا س سے کہنا کہ عفر  بن 

 

ا و ر  خ ت  و ہ قیاس سے ا ں

نے تجھے پیغام بھیجا ہے کہ تجھے کس چيز نے محمد بن مسلم کی گوا ہی مسترد  کرنے پر ا بھار ا  جبکہ محمد  

 نبی ا کرم 

 

ت

 

د ا  ا و ر  سی

 

 کو بہتر جانتا ہے ؟ صلى الله عليه وسلمو ہ تجھ سے کتات  ج

 ا  ت ا  تو سیدھا قاضی ا بو لیلی کے ت ا س گیا ا و ر  ا س سے کہا ؛ میں تجھ سے ر ا و ی کہتا ہے خ ت  میں کوفہ

تین مسائل پوچھتا ہوں لیکن شرظ  یہ ہے کہ تو میرے سا منے ا پنے سا تھیوں کے جوا ت  نقل 

 مسائل کے جوا ت  د ےگا، پھر میں نے ا س کے سا منے 

 

نہیں کرے گا ا و ر  ا پنے قیاس سے ا ں

 کیے تو قاضی نے

 

 مذکور ہ تین مسائل بیاں

 

 ا پنی عاجزی کا ا عترا ف کرتے ہوئے کہا ؛ میں ا ں

نے تجھے پیغام  مسائل کا جوا ت  د نے سے قاصر ہوں ، تو میں نے ا س سے کہا ؛ ا مام عفر  بن محمد 

بھیجا ہے کہ تجھے کس چيز نے ا س شخص کی گوا ہی مسترد  کرنے پر ا بھار ا  جبکہ و ہ تجھ سے کتات  

 نبی ا کرم 

 

ت

 

د ا  ا و ر  سی

 

 ہے ؟ میں نے کہا ؛ و ہ محمد  کو بہتر جانتا ہے صلى الله عليه وسلمج

 

؟ ا س نے کہا ؛ و ہ کوں

 بن مسلم ہے ۔

ر مات ا  ہے ؟  یہ پیغام سن کر قاضی نے کہا ؛قسم کھاو  ،کیا ا مام عفر  صاد ق   
ف
 نے یہ 

ر مات ا  ہے ، ا س کے عد  قاضی نے محمد بن مسلم کو 
ف
د ا  کی قسم! ا مام نے ا یسا ہی 

 

میں نے کہا ؛ هاں ،ج

 لات ا  ا و ر  ا س مقدمہ کے سلسلے
 کی گوا ہی کے مطابق فیصلہ کی ت

 

 کی گوا ہی کو قبول کیا ا و ر  ا ں

 

 میں ا ں

 ۔
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 223حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَبْدُ اللَّهِ بنُْ مُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ  278

فَةِ يَدْخُلُ عَلَى الطَّيَالِسِيُّ، عنَْ أَبِيهِ، قَالَ كَانَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ منِْ أَهْلِ الْكُو

أَبِي جَعفَْرٍ )ع( فَقَالَ أَبوُ جَعفَْرٍ بَشِّرِ المُْخبِْتِينَ، وَ كَانَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلمٍِ رَجُل ا 

مُوسِرا  جَلِيل ا، فَقَالَ أَبوُ جَعفَْرٍ )ع( تَوَاضَعْ! قاَلَ، فَأَخَذَ قَوْصَرَةَ تَمْرٍ فَوَضَعَهَا 

جَعَلَ يبَِيعُ التَّمْرَ، فَجَاءَ قَوْمهُُ فَقَالُوا فَضَحْتنََا! فَقَالَ أَمَرَنيِ  عَلَى بَابِ الْمَسْجِدِ وَ

ءٍ فَلَا أَبْرحَُ حَتَّى أَبِيعَ هَذهِِ الْقَوْصَرَةَ، فقََالوُا أمََّا إِذاَ أَبَيْتَ إِلَّا هذَاَ مَوْلاَيَ بِشَيْ

 رَح ى، فَقَعَدَ عَلَى باَبِهِ وَ جَعَلَ يَطْحَنُ. فَاقْعُدْ فِي الطَّحَّانِينَ، ثُمَّ سَلَّمُوا إِلَيهِْ

قَالَ أَبُو النَّصْرِ: سَأَلْتُ عَبْدَ اللَّهِ بنَْ مُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ 

لَمَّا فَقَالَ: كَانَ رَجُل ا شَرِيفا  مُوسِرا ، فَقَالَ لهَُ أَبُو جَعفَْرٍ )ع( تَوَاضَعْ يَا مُحَمَّدُ! فَ

انْصَرَفَ إِلىَ الْكُوفةَِ أَخذََ قَوْصَرَة  منِْ تَمْرٍ مَعَ الْميِزَانِ وَ جَلَسَ علََى بَابِ 

مَسْجِدِ الْجَامِعِ وَ جَعَلَ ينَُادِي عَلَيهِْ، فَأَتَاهُ قَوْمهُُ فَقَالُوا لهَُ فَضَحتَْناَ، فَقَالَ إنَِّ 

فهَُ وَ لنَْ أَبْرحََ حَتَّى أَفْرُغَ منِْ بَيْعِ بَاقِي هَذِهِ مَوْلاَيَ أَمَرَنِي بِأَمْرٍ فَلنَْ أخَُالِ

الْقَوْصَرَةِ، فَقَالَ لهَُ قَوْمهُُ إِذْ أبََيْتَ إِلَّا لتَِشْتَغِلَ ببَِيْعٍ وَ شِراَءٍ فَاقْعُدْ فيِ الطَّحَّانِينَ! 

 مِنَ الْعبَُّادِ فِي زَمَانهِِ.فهََيَّأَ رَح ى وَ جَمَل ا وَ جَعَلَ يَطْحَنُ، وَ قِيلَ إِنَّهُ كَانَ 

 کیا کہ محمد

 

ر    محمد بن خالد طیالسی نے بیاں
ق
کے ت ا س بن مسلم ا ہل کوفہ میں سے تھے جو ا مام ت ا 

 ہو ا و ر  محمد بن 

 

ا ر ت

 

 س
ئ
د ا  کے حضور  عاجزی کرنے و ا لوں کو 

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
ا  تے جاتے تھے تو ا مام نے 

نے ا نہیں توا ضع کرنے کا حکم د ت ا  تو محمد بن  مسلم جلیل ا لقدر  شخص تھے مگر کم مالدا ر  تھے تو ا مام
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 ے پر ر کھ کر کھجور یں بیچنا شرو ع 

 

مسلم نے کھجور و ں کی ا ت ک ٹوکری ا ٹھالی ا و ر  مسجدکے د ر و ا ر

 لیل ا و ر  ر سوا ئي کرد ی ہے تو محمد بن 

 

د

 

 کی قوم  نے کہا ؛ تو نے ہمار ی ت

 

 کے ت ا س ا ں

 

کرد یں تو ا ں

 حکم د ت ا  ہے میں ا س ٹوکری کو یچے  بغیر نہیں مسلم نے جوا ت  د ت ا  مجھے میرے مولا نے ا س چيز کا

ھ جاو  پھر 

 

ت ی ن
ا  ہی ہے تو چلو چکی و ا لوں کے ت ا س 

 

و ں نے کہا ا گر تو نے ا یسا کام کرت
ہ

 

ن
ر ہوں گا تو ا 

 سا  کرتے تھے 
ا  ت ی

 

ھ گئے ا و ر  ا  ت

 

ت ی ن
 ا ر  میں 

 

ا نہیں بھی ا ت ک چکی لاکر د ی تو محمد بن مسلم چکی و ا لے ت ا ر

 ۔

ن نے

م

عبدا للہ بن محمد بن خالد سے محمد بن مسلم کے متعلق سوا ل کیا تو  ا بو نصر کا کہنا ہے کہ 

 تھے مگر کم مالدا ر  تھے تو ا مام نے ا نہیں توا ضع کرنے کا حکم 

 

سا ں

 

ئ
و ں نے کہا ؛ و ہ ا ت ک شریف ا 

ہ

 

ن
ا 

 ے پر ر کھ کر کھجور یں 

 

د ت ا  تو محمد بن مسلم نے کھجور و ں کی ا ت ک ٹوکری ا ٹھالی ا و ر  مسجدکے د ر و ا ر

 لیل بیچنا شرو ع کرد یں 

 

د

 

 کی قوم  نے کہا ؛ تو نے ہمار ی ت

 

 کے ت ا س ا ں

 

 یں لگانے لگے  تو ا ں

 

ا و ر  ا  و ا ر

ا و ر  ر سوا ئي کرد ی ہے، تو محمد بن مسلم نے جوا ت  د ت ا ؛ مجھے میرے مولا نے ا س چيز کا حکم د ت ا  ہے 

ا  ہی ہے 

 

  کرت

 

ت

 

ر و خ
ف
و ں نے کہا ا گر تو نے خرت د  و  

ہ

 

ن
،میں ا س ٹوکری کو یچے  بغیر نہیں ر ہوں گا تو ا 

 ا ر  میں چکی تو چلو

 

 یا ک کیا ا و ر  ا س ت ا ر

 

ث

 

ی
و ں نے ا ت ک چکی ا و ر  ا و 

ہ

 

ن
ھ جاو   تو ا 

 

ت ی ن
 چکی و ا لوں کے ت ا س 

 گزا ر و ں میں 

 

 ے عباد ت

 

ز
ی 
 مانے کے 

 

کا کار و ت ا ر  شرو ع کرد ت ا  ا و ر  کہا گیا کہ محمد بن مسلم ا پنے ر

 شمار  ہوتے تھے ۔

بنُْ 224 ةَ، قَالَ حَدَّثَنِي الفَْضْلُحَدَّثَنِي أَبوُ الْحَسنَِ عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدِ بنِْ قُتيَْبَ 279

شاَذَانَ، قَالَ حَدَّثَنَا أَبِي، عَنْ غَيْرِ وَاحِدٍ مِنْ أَصْحَابِنَا، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ حَكِيمٍ وَ 

صَاحِبٍ لهَُ، قَالَ أَبُو مُحَمَّدِ: قَدْ كَانَ دُرِسَ اسْمُهُ فِي كِتَابِ أَبِي، قَالا رَأَيْنَا 

ا  فِي حَائِطٍ مِنْ حِيطَانِ فُلَانٍ، قَدْ كَانَ دُرِسَ اسْمُهُ أيَْضا  فِي شَرِيكا  وَاقفِ
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الْكِتَابِ قَالَ أَحَدُنَا لِصاَحِبِهِ هَلْ لَكَ فِي خَلْوَةٍ منِْ شَريِكٍ فَأَتَيْنَاهُ فَسَلَّمْنَا 

ءٍ فَقُلْنَا أَلَة ! قاَلَ فِي أَيِّ شَيْعَلَيهِْ، فَرَدَّ عَلَيْنَا السَّلَامَ، فَقلُنَْا يَا أَبَا عَبْدِ اللَّهِ مَسْ

فِي الصَّلَاةِ، قَالَ سَلوُا عمََّا بَداَ لكَمُْ فَقُلنَْا لَا نُرِيدُ أنَْ تَقُولَ قَالَ فُلَان  وَ قَالَ 

بَلَى، فُلَان  إِنَّمَا نُرِيدُ أَنْ تُسْنِدَهُ إلِىَ النَّبِيِّ )ص(، فَقَالَ أَ لَيْسَ فِي الصَّلَاةِ فَقُلنَْا 

فَقَالَ سَلُوا عمََّا بَدَا لَكُمْ قُلنَْا فِي كَمْ يَجِبُ التَّقْصِيرُ قَالَ كَانَ ابنُْ مَسْعُودٍ يَقُولُ 

لَا يَغُرَّنَّكُمْ سَوَادُنَا هَذَا وَ كاَنَ يَقُولُ فُلَان ، قاَلَ، قُلْتُ إِنَّا استَْثنَْيْنَا عَلَيْكَ أَلَّا 

بِيِّ اللَّهِ )ص(، قاَلَ، وَ اللَّهِ إِنَّهُ لَقَبيِح  بشَِيْخٍ يُسْأَلُ عنَْ مَسْأَلةٍَ تُحَدِّثنََا إِلَّا عنَْ نَ

ء ، وَ أقَبَْحُ منِْ ذَلِكَ أنَْ فِي الصَّلَاةِ عنَِ النَّبِيِّ )ص( لَا يَكُونُ عِنْدَهُ فِيهَا شَيْ

فَقَالَ أَ لَيْسَ فِي الصَّلَاةِ أَكْذِبَ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ )ص(، قُلنَْا فَمَسْأَلَة  أُخْرَى! 

قُلنَْا بَلَى، قَالَ فَسَلُوا عمََّا بَدَا لَكُمْ، قُلنَْا عَلَى منَْ تَجِبُ الْجُمُعَةُ قَالَ عاَدَتِ 

ء ، قَالَ فَأَرَدْنَا الْمَسْأَلَةُ جَذَعَة  مَا عِنْدِي فِي هَذَا عنَْ رَسُولِ اللَّهِ )ص( شَيْ

إِنَّكُمْ لَمْ تَسْأَلُوا عنَْ هَذَا إِلَّا وَ عِنْدَكُمْ مِنهُْ عِلْم ، قَالَ قُلْتُ الِانْصِرَافَ، فَقَالَ 

نَعَمْ، أَخْبَرَنَا مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ الثَّقَفِيُّ عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ عَلِيٍّ عنَْ أَبِيهِ عنَْ جَدِّهِ 

يَةِ فَقُلنَْا نَعَمْ، قَالَ أَمَا إِنَّهُ لَقَدْ كَانَ اللِّحْ 225عنَِ النَّبِيِّ )ص( فَقَالَ الثَّقَفِيُّ الطَّويِلُ

مَأْمُونا  عَلَى الْحَدِيثِ وَ لكَنِْ كَانُوا يَقُولُونَ إِنَّهُ خشََبِيٌّ ثُمَّ قَالَ مَا ذاَ رَوَى قُلْنَا 

سَة  رَوَى عنَِ النَّبِيِّ )ص( أَنَّ التَّقْصِيرَ يَجِبُ فِي بَرِيدَيْنِ وَ إِذَا اجتَْمَعَ خَمْ

 أَحَدُهُمُ الْإِمَامُ فَلهَُمْ أنَْ يُجَمِّعُوا.
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 کے ت ا ت  

 

ا م بقول ر ا و ی ا بومحمد کے ا ں

 

 کیا جن کا ت

 

محمد بن حكيم ا و ر  ا س کے ا ت ک سا تھی نے بیاں

ا م 

 

 کے مالك کا ت

 

 میں د یکھا جبکہ ا س ت ا ع

 

لاں ت ا ع
 گیا تھا ؛ ہم نے شرت ک کو ف

 

کی کتات  سے مت

نے ا ت ک د و سرے سے کہا  ؛ کیا تیری شرت ک سے کوئي تنہائي  بھی کتات  میں مدہم ہوگیا تھا ،ہم

 کی ر غبت ہے ؟ ہم یہ کہہ کر ا س کے ت ا س ا  ئے ا و ر  ا سے سلام کیا 

 

ن ت  خ 

 

 ا و ر  ت ا ت

 

 پہچاں

 

میں جاں

لام کا جوا ت  د ت ا  ہم نے کہا ؛ ا ے ا بو عبدا للہ شرت کم؛ ا ت ک مسئلہ پوچھنا ہے تو 
ا س نے ہمار ے س

  کے متعلق ،ا س نے کہا پوچھو، ہم نے کہا ہم ا س نے کہا کس چيز کے متعلق ؟ ہم نے 

 

کہا نمار

 پیش کرے ا س  صلى الله عليه وسلمچاہتے ہيں کہ تو لوگوں کے ا قوا ل کو نقل نہ کرے بلکہ نبی ا کرم 

 

ر ماں
ف
کا 

  قصر 

 

  کے متعلق ہی ہے ؟ ہم نے کہا ؛ هاں ، ا س نے کہا پوچھو، ہم نے کہا نمار

 

نے کہا مسئلہ نمار

ا ت  د ت ا  ؛ ا بن مسعود  کہتا تھا کہ تمہيں ہمار  علم و ا خ ت  ہونے کی مسافت کتنی ہے ؟ ا س نے جو

د ھوکہ نہ د ے ا و ر  فلاں یوں کہتا تھا ، ر ا و ی محمد بن حكيم کہتا ہے میں نے کہا ؛ ا بھی ہم نے تجھ 

 ہمیں نہیں سنائے گا تو  صلى الله عليه وسلمسے شرظ ر کھی ہے کہ نبی ا کرم 

 

لاو ہ کسی کی ت ا ت
 کے ع

 

ر ماں
ف
کے 

 ھے کے لیے

 

 ا ت ک بور

 

د ا  کی قسم ظ

 

  کے متعلق نبی ا کرمؐ ا س نے کہا ؛ ج

 

  کتنا بیح  ہے کہ ا س سے نمار

ز ا ئي یہ 
ی 
 ت ا د ہ بیح  ا و ر  

 

 کے متعلق پوھا  جائے مگر ا س کے ت ا س کچھ نہ ہو ا و ر  ا س سے ر

 

کی ر و ا ت ا ت

 بولوں  گوت ا  میں نبی ا کرم سے ا س مسئلے کے ت ا ر ے  ہے کہ میں نبی ا کرمؐ 

 

پر ا س مسئلے میں جھوت

  کے متعلق ہے ؟ میں کچھ نہیں جانتا م، ہم نے کہا ا ت  

 

ک ا و ر  مسئلہ ہے ، ا س نے کہا کیا و ہ بھی نمار

  جمعہ کس پر و ا خ ت  ہے ؟ ا س نے کہا ا س 

 

ہم نے کہا هاں ، تو ا س نےکہا پوچھو، ہم نے کہا نمار

مسئلے میں بھی میرے ت ا س کوئي نئی چيز نہیں ،جو میں نبی ا کرم سے نقل کرو ں ،خ ت  ہم و ا پس 

 ر ا  تم نے
ہ
ا 

 

 ا س لیے سوا ل کیا تھا کہ تم ا سے جانتے تھے ، میں نے کہا ؛ ا  نے لگے تو ا س نے کہا ؛ ط

ر  
ق
کے و ا طے  سے نبی ا کرم سے ا پنے ت ا ت  د ا د ا    هاں ،ہمیں محمد بن مسلم ثقفي نے ا مام ت ا 

 ھی و ا لے ثقفي؟ ہم نے کہا ؛ هاں تو ا س نے صلى الله عليه وسلم

 

 نقل کی تو ا س نے کہا ؛و ہ لمبی د ا ر

 

 ث
ی
سے ر و ا 

 نقل کرنے میں ا مین ہے ،لیکن

 

 ث
ی
 ت د ی تھا ،پھر شرت ک نے کہا ، و ہ حد

 

 لوگ ہتے  ہيں کہ و ہ ر
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ر سخ کے سفر میں 
ف
 کی کہ د و  

 

 ث
ی
 کی ، ہم نے کہا ا س نے نبی ا کرم سے ر و ا 

 

 ث
ی
و ں نے کیا ر و ا 

ہ

 

ن
ا 

ا  

 

 پر جمعہ قائم کرت

 

ر ا د  جمع ہوجائيں تو ا ں
ف
ا  و ا خ ت  ہے ا و ر  خ ت  ا مام کے سا تھ ت ا نچ ا 

 

  قصر کرت

 

نمار

 و ا خ ت  ہے ۔

عوُدٍ، حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ قَالَ مُحَمَّدُ بنُْ مسَْ 280

أحَْمَدَ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ أَحْمَدَ الرَّازيِِّ، عنَْ بَكْرِ بنِْ صَالحٍِ، عنَِ ابنِْ أَبِي عمَُيْرٍ، 

دِينَةِ أَرْبَعَ سِنِينَ يَدْخُلُ عنَْ هِشَامِ بنِْ سَالِمٍ، قَالَ أَقاَمَ مُحَمَّدُ بْنُ مُسْلِمٍ بِالْمَ

عَلَى أَبِي جَعفَْرٍ )ع( يَسْأَلهُُ، ثُمَّ كَانَ يَدْخُلُ عَلَى جَعفَْرِ بنِْ مُحَمَّدٍ يَسْأَلُهُ، قَالَ 

أَبُو أَحْمَدَ: فَسَمِعْتُ عَبْدَ الرَّحْمَنِ بنَْ الْحَجَّاجِ وَ حَمَّادَ بنَْ عُثْمَانَ يَقُولَانِ مَا 

منَِ الشِّيعَةِ أَفْقهََ منِْ مُحَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ، قَالَ، فَقَالَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلمٍِ  كَانَ أَحَد 

سَمِعْتُ مِنْ أَبِي جَعفَْرٍ )ع( ثَلَاثِينَ أَلْفَ حَديِثٍ، ثُمَّ لَقِيتُ جَعفَْرا  ابْنَهُ فَسَمِعْتُ 

 ديِثٍ أَوْ قَالَ مسَْأَلَةٍ.منِْهُ أَوْ قَالَ سَأَلْتهُُ عنَْ سِتَّةَ عَشَرَ أَلْفَ حَ

ر   
ق
 ہے کہ محمد بن مسلم مدینہ مین چار  سا ل ر ہے ،و ہ ا مام ت ا 

 

ا م بن سا لم) کا بیاں

 

س
ه 

کے ت ا س  حاضر 

ہوتے ا و ر  ا  ت  سے سوا ل کرتے ،پھر ا مام صاد ق کے ت ا س حاضر ہوتے ا و ر  ا  ت  سے سوا ل 

 ہے کہ میں نے عبدا لرحمن بن

 

  کرتے تھے ،ا بوا حمد ا بن ا بی عميرمکا بیاں

 

ما د  بن عثماں
ح
 و  

 

حجاج

 ت د  کہا ؛ محمد بن مسلم ہتے  تھے مین 

 

ر
م
 ا  فقیہ نہیں تھا ا و ر  

 

ز
ی 
سے سنا کہ کوئي شیعہ محمد بن مسلم سے 

ر  سے 
ق
 ا ر  حدیثیں نیں  ا و ر  خ ت  ا مام صاد ق سے ملا تو ا  ت  سے  30نے ا مام ت ا 

 

 ر
ہ

 ا ر  حدیثیں  16

 

 ر
ہ

 کیے ۔

 

 نیں   ت ا  ا  ت  سے ا تنے سوا لات

دُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جَعْفَرُ بنُْ أحَْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي حَدَّثَنِي مُحَمَّ 281

الْعَمْرَكِيُّ بنُْ عَلِيٍّ، قَالَ أَخْبَرَنِي مُحَمَّدُ بْنُ حَبِيبٍ الْأَزْديُِّ، عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ 
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ذَرِيحٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ مُسْلِمٍ،  حَمَّادٍ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ عَبْدِ الرَّحْمنَِ الْأَصَمِّ، عنَْ

قَالَ خَرَجْتُ إِلَى الْمَديِنَةِ وَ أَنَا وَجَعِ ثَقيِل ، فَقِيلَ لهَُ مُحَمَّدُ بنُْ مُسْلِمٍ 

فَأَرْسَلَ إِلَيَّ أَبُو جَعفَْرٍ بِشَرَابٍ مَعَ الْغُلاَمِ مُغطًَّى بِمِنْديِلٍ، فَنَاوَلَنِيهِ 226وَجِع ،

الَ لِي اشْرَبهُْ فَإنَِّهُ قَدْ أَمَرَنيِ ألََّا أَرْجِعَ حَتَّى تَشْرَبهَُ، فَتَنَاوَلْتهُُ فَإِذَا الْغُلاَمُ وَ قَ

رَائِحَةُ الْمِسْكِ مِنهُْ وَ إِذَا شَرَاب  طَيِّبُ الطَّعْمِ بَارِد ، فَلَمَّا شَرِبْتُهُ قَالَ لِيَ الْغُلَامُ 

فَكَّرْتُ فِيمَا قَالَ لِي وَ لَا أَقْدِرُ علََى النُّهُوضِ يَقُولُ لَكَ إِذاَ شَرِبْتَ فَتَعَالَ! فَ

قَبْلَ ذَلِكَ عَلَى رِجْلِي، فلَمََّا اسْتَقَرَّ الشَّرَابُ فِي جوَفِْي كَأَنَّمَا نشُِطْتُ مِنْ 

! عِقاَلٍ، فَأتََيْتُ بَابهَُ فَاسْتَأْذَنْتُ عَلَيهِْ، فَصَوَّتَ بِي صَحَّ الْجِسْمُ ادْخُلْ ادْخُلْ

 ہے کہ  فَدَخَلْتُ وَ أَنَا بَاكٍ فَسَلَّمتُْ عَلَيهِْ وَ قَبَّلتُْ يَدَهُ وَ رَأْسهَُ،

 

محمد بن مسلم کا بیاں

 م سفر ہوا  جبکہ میری طبیعت ا نتہائي علیل تھی ، خ ت  مدینہ منور ہ 

 

میں مدینہ منور ہ کی طرف عار

ر   پہنچا تو ا مام کو خبر د ی گئی کہ محمد بن مسلم بیمار  ہے تو ا مام
ق
لام کے ت ا 

 

نے میری طرف ا ت ک ع

 مجھے د ت ا  ا و ر  کہا کہ ا سے پی لوں ، 

 

 ث
ی
لام نے و ہ شر

 

ا  ہوا  مشرو ت  بھیجا تو ع

 

 ی
لی
سا تھ ر و مال میں 

ک تو ا سے پی نہ لے ، میں نے 

 

 و ا پس نہ ا  و ں خ ت  ت

 

ث
ق
کیونکہ ا مام نے مجھے حکم د ی ہے کہ ا س و 

  ا و ر  ٹھنڈا  مشرو ت  تھا ا س مشرو ت  کو لیا  گوت ا  ا س سے مسک کی خوشبو مہک ر ہی تھی ا و  

 

ر  لذت د

 پی لو تو میرے ت ا س 

 

 ث
ی
لام نے کہا ا مام نے تجھے حکم د ت ا  کہ خ ت  شر

 

خ ت  میں نے ا سے پی لیا تو ع

 

 

ث
ق
 میں غور  کیا ا و ر  سوچا کہ میں ا س سے لے ب ت ا لکل ہونے کی طا 

 

ر ماں
ف
چلےا  و  تو میں نے ا مام کے 

 میرے جسم میں د ا خل ہوگئی تو  تو تما

 

 ث
ی
ا  تھا خ ت  شر

 

ی
ھ
ک

 کافور  ہوگئی نہیں ر 

 

ث
ق
م بیمار ی ا س و 

 نجیر یں کھول د ی ہوں میں ا مام کے د ر عصمت پہ حاضر 

 

مگوت ا  جیسے میرے ت ا و ں سے کسی نے ر
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 ر ہے ا ندر  ا  جاو ، ا ندر  ا  و ، تو میں 

 

 ی د ی گئی ،جسم سلامت

 

 حضور  طلب کیا تو مجھے ا  و ا ر

 

 ں

 

ہوا  و ا ر  ا د

ر  ا  پکے هاتھوں ا و ر  سر مبار ک ا ندر  د ا خل ہوا  جبکہ میرے ا نسو بہہ ر ہے تھے میں نے سلام کیا ا و  

 کا بوسہ لیا ۔

فَقَالَ لِي وَ مَا يُبْكِيكَ يَا مُحَمَّدُ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ أَبْكِي عَلَى اغْتِرَابِي وَ  

ةُ بُعْدِ الشُّقَّةِ وَ قِلَّةِ الْمَقْدُرَةِ علَىَ الْمُقاَمِ عِنْدَكَ وَ النَّظَرِ إِليَْكَ، فَقَالَ لِي: أَمَّا قِلَّ

الْمَقْدُرَةِ: فَكذَلَِكَ جَعَلَ اللَّهُ أَوْليَِاءَنَا وَ أَهْلَ مَوَدَّتنَِا، وَ جَعَلَ الْبَلَاءَ إِلَيهِْمْ 

سَرِيعا ، وَ أَمَّا مَا ذَكَرْتَ منَِ الْغُرْبَةِ: فَلَكَ بِأَبيِ عَبْدِ اللَّهِ أُسْوَة  بِأَرْضٍ نَاءٍ عَنَّا 

مَا ذَكَرْتَ منِْ بُعْدِ الشُّقَّةِ: فَإِنَّ الْمُؤْمنَِ فِي هَذِهِ الدَّارِ ( وَ أَمَّا بِالفُْرَاتِ )ص

غَريِب  وَ فِي هَذَا الْخَلْقِ المَْنْكُوسِ حَتَّى يَخْرُجَ مِنْ هَذِهِ الدَّارِ إِلَى رحَْمَةِ اللَّهِ، 

نَّكَ لَا تَقْدِرُ عَلَى ذَلِكَ: وَ أَمَّا مَا ذَكَرْتَ منِْ حُبِّكَ قُرْبنََا وَ النَّظَرَ إِلَينَْا وَ إِ

 فَاللَّهُ يَعْلَمُ مَا فِي قَلْبِكَ وَ جَزَاؤُكَ عَلَيهِْ.

ر مات ا  ؛کیوں ر و  ر ہے ہو؟
ف
ا  د یکھ کر 

 

 ا مام نے مجھے ر و ت

ا  ہوں کہ میں ا  ت  سے بہت  

 

 جاو ں میں ا س لیے ر و ت

 

ر ت ا ں
ق
 کی ؛ مولا میں ا  ت  پر 

 

میں نے عرص

 کرنے کا بہت کم د و ر  ہوں ،پرمشقت سفر ہيں ا و ر  ا  ت  کے 

 

 ت ا ر ت

 

ت ا س ر ہنے ا و ر  ا  ت  کی ر

 

 

ر مات ا  ؛ جو تو نے ہمار ے ت ا س ٹھہرنے کی قدر ت
ف
موقع ملتا ہے ،ا مام نے مجھے تسلی د یتے ہوئے 

 کی 

 

ر ا ر د ت ا  ہے ا و ر  ا ں
ق
د ا  نے ہمار ے ا و لیاء ا و ر  د و ستدا ر و ں کو ا س طرج 

 

 کر کیا تو ج

 

کی کمی کا د

 پھیر د ت ا  ہے ا و ر  جو تونے د و ر 

 

 کر کیا ہے تو تیرے لیے ا مام حسین کی طرف مصیبتوں کا ر ج

 

ی کا د

 کے كنار ے ہے ا و ر  جو 

 

ر ا ت
ف
 میں بہترین نمونہ ہے کہ ا  ت  کی قبر مطہر ہم سے د و ر  

 

سيرت

ک کہ و ہ ا س 

 

ر  ا و ر  پرد یسی ہے یہاں ت
ف
 ر  مومن مسا

ہ
 کر کیا تو ا س د نیا میں 

 

تونے سفر کی مشقت کا د

 کرجائے ا و ر  جو تونے 

 

 کی طرف کوج

 

مت
ح
د ا  کی ر 

 

ر یب ر ہنے ا و ر  ہمار ی د نیا سے ج
ق
ہمار ے 



ی ثقفي

ف

 

ئ

 263  .......................................................... محمد بن مسلم طا 

 
 

ا  تو ا للہ تعالی تمہار ے د ل کی 

 

ی
ھ
ک

 نہیں ر 

 

 بے کا ا ظہار  کیا ا و ر  یہ کہ تو ا س پر قدر ت

 

 کے ج د

 

 ت ا ر ت

 

ر

ر مائےگا ۔
ف
 کیفیت سے خوت  و ا قف ہے ا و ر  و ہ تمہيں تمہار ی نیت کے مطابق جزا  عطا 

بْنُ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْريِلُ  282

عِيسَى، عنَْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ، عنَْ سَيْفِ بْنِ عَمِيرَةَ، عَنْ عَامِرِ بنِْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ 

مُحَمَّدِ 227 جُذَاعَةَ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( إِنَّ امْرَأتَِي تَقُولُ بقَِوْلِ زُرَارَةَ وَ 

سْلِمٍ فِي الِاسْتطَِاعَةِ وَ تَرَى رَأْيَهمَُا فَقَالَ مَا لِلنِّسَاءِ وَ الرَّأْيِ وَ القَْوْلِ لَهَا بنِْ مُ

ءٍ فِي وَلَايَةٍ قَالَ فَجِئْتُ إِلَى امْرَأَتِي فَحَدَّثْتهَُا فَرَجَعَتْ عَنْ أَنَّهمَُا لَيْسَا بِشَيْ

 ذَلِكَ الْقَوْلِ.

 ا عہ کا 

 

 ہے کہ میں نے ا ما م صاد ق عامر بن عبدا للہ بن ج د

 

 و جہ  بیاں

 

 کی کہ میری ر

 

سے عرص

 

 

ر مات ا  ؛عور توں کو ا ں
ف
ے کی قائل ہے ؟ 

 

ن
 
ی
 ر ا ر ہ ا و ر  محمد بن مسلم کے نظر

 

 کے متعلق ر

 

ا ستطاعت

 کے معالے  صفر 

 

 ث
ی
 ر ا ر ہ ا و ر  محمد بن مسلمم ہمار ی و لا

 

 سے کیا ہے ! ا و ر  و ہ د و نوں  ر

 

نظرت ا ت

ر ما
ف
 و جہ کو ا مام کا 

 

 سنات ا  تو ا س نے توبہ کرلی ۔ہيں ،میں نے ا پنی ر

 

 ں

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْريِلُ بْنُ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ  283

عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، عنَْ يُونُسَ، عنَْ أَبِي الصَّبَّاحِ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

بَّاحِ هَلَكَ المْتَُرَئِّسُونَ فِي أَديَْانِهِمْ منِْهُمْ زُرَارَةُ وَ بُرَيْد  وَ مُحَمَّدُ يَقُولُ يَا أَبَا الصَّ

 بنُْ مُسْلِمٍ وَ إسِْماَعِيلُ الْجُعْفِيُّ، وَ ذَكَرَ آخَرَ لَمْ أَحفَْظْ.
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 طلبی کرنے 

 

ر مات ا  ؛ ا ے ا بو صباج! د ین میں ر ت ا ست
ف
 کی ،

 

 ث
ی
ا بو صباج نے ا مام صاد ق سے ر و ا 

ا م و ا لے ہ  

 

ی ہيں ا و ر  ا ت ک ا و ر  ت

خ عف

ز ت د  ، محمد بن مسلم ا و ر  ا سماعیل 
ی 
 ر ا ر ہ ، 

 

 میں ر

 

لاک ہوگئے ا و ر  ا ں

 بھی لیا لیکن ر ا و ی کو ت ا د  نہیں ر ها۔

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْريِلُ بْنُ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ  284

ى بنِْ سُليَْمَانَ وَ عدَِّةٍ، عنَْ مفَُضَّلِ بنِْ عمَُرَ، قَالَ عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عنَْ عِيسَ

سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يقَوُلُ لَعنََ اللَّهُ مُحَمَّدَ بنَْ مُسلْمٍِ كَانَ يَقُولُ إِنَّ اللَّهَ لَا 

 ءَ حَتَّى يَكُونَ.يَعْلَمُ الشَّيْ

ر ما
ف
 کی ،

 

 ث
ی
ت ا  ؛ ا للہ تعالی محمد بن مسلم پر  لعنت کرے کہ و ہ مفضل بن عمر نے ا مام صاد ق سے ر و ا 

ک کہ و ہ چيز و جود  میں ا  جائے ۔

 

 کہتا تھا کہ ا للہ تعالی کچھ نہیں جانتا یہاں ت



 .............................................................................  265 

 
 

 

 

 

 

ر ی مرا د ی بوا  

 

ب

 

خ
ن 

 بن 

 

بصير لن ت
228

 

رُوِيَ عنَِ ابنِْ أَبِي يعَفُْورٍ، قَالَ خَرَجْتُ إِلَى السَّوَادِ نَطْلُبُ دَرَاهِمَ لِنَحُجَّ  285

وَ نَحنُْ جَمَاعَة  وَ فِينَا أَبُو بَصِيرٍ الْمُرَاديُِّ، قَالَ، قُلْتُ لَهُ يَا أَبَا بَصِيرٍ اتَّقِ اللَّهَ وَ 

حُجَّ بِمَالِكَ فَإِنَّكَ ذُو مَالٍ كثَِيرٍ! فَقَالَ اسْكُتْ فَلَوْ أَنَّ الدُّنيَْا وَقَعَتْ لِصَاحِبِكَ 

 .229لَاشْتَمَلَ عَلَيهَْا بِكِسَائِهِ 

ا کہ ہم 

 

ا کہ و هاں سے د ر ہم لے ا  و ں ت

 

و ر  سے منقول ہے کہ میں عرا ق کی طرف گیا ت
 عف
ئ

ا بن ا بی 

 تھے ا و ر  ہم میں ا بو بصير مرا د ی بھی تھا تو میں نے ا بو بصير  سے کہا 

 

حج کریں ا و ر  ہم ا ت ک جماعت

 ت ا د ہ مال ہے تو 

 

 ر و  ا و ر  ا پنے مال سے حج کرو  کیونکہ تیرے ت ا س بہت ر

 

د ا  سے د

 

ا س ا ے ا بو بصير ! ج

 ر ہو ا گرتیرے سا تھی کو تمام د نیا بھی مل جائے تو و ہ ا س پر ا پنی چاد ر  

 

نے جوا ت  د ت ا  ،خاموس

ی لا کر چھپا د یں گے ۔
 ھ
ن

 

                                                           
228

و ی  ر جال ۔ 
لط
  ا سند و فيه 278 و  134 ا 

 

 ا بن ر جال. 225 ا لنجاشی ر جال. 44: ا للام قسم: 2 ا لمقال تنقیح. 358 و   عی

خا ر  سفينہ. 94 ا لعلماء معالم). 214 و   157 د ا و د 
لن 
ۃ. 169 ا لکشی ر جال. 278 ا لرجال نقد. 85: 1 ا 

 

. 34: 7م فار ی   ا لا  د ت   ر یحات

مۃ. 5م فار ی   ا لا  حبات   ہدت ۃ

 

ن

 

ی
  جامع. 87 - 82: 5 ا لرجال مجمع. 172م فار ی   ا لمنتهى 

 

ی ا ہ توضيح. 34: 2 ا لرو ا ہ

 

ی

 

س
 ا لكنى. 256 ا لا

ا  سیس. 18: 1 و ا لا  لقات  

 

ی عۃ ت

 

س
ل
خد ثين ہدا ت ۃ. 409 ا 

م
ل

 . 121: 4 ا لعلوم بحر ر جال. 136 ا 

 

و ی  فہرست
لط
  ر جال. 130 ا 

خل
ل

 معجم. 136 یا 

 

 

قا ت

 

  ر جال معجم. 98 ا لن

 

 ث
ی
ث  . 62: 21 و  152 - 140: 14 ا لحد

ق
 . 249 ا لمقال منتہی. 18 و  13 ا لبرقی ر جال. 321: 4 ا لمنا

 

ج

ہ

 

من

 

ی ا ہ ا يضاج. 86 ا لمقال جامع. 270 ا لمقال

 

ی

 

س
د . 230 ا لطاو و ی  ا لتحرير. 70 ا لا

 

ض

 

ئ
 ضبط. 262 ا لايضاج 

 

ی عۃ و سا ئل. 539 ا لمقال ا

 

س
ل
 ا 

20 :305 . 

 

ۃ شرج. 111 لمقالا  ا تقاں

 

خ
ن 

 

س
م

ی   
 . 18 ا لفق

 

 ہ

 

 ر
ج ب
 .143 ا لا  نصار ی ر جال. 44 ا لو
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ بنُْ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثنََا يَعْقُوبُ بنُْ يَزِيدَ، عَنْ مُحَمَّدِ  286

، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ بَشِّرِ بنِْ أَبِي عُميَْرٍ، عَنْ جَمِيلِ بْنِ دَرَّاجٍ

المُْخبِْتِينَ بِالْجَنَّةِ بُرَيْدُ بْنُ مُعَاويَِةَ الْعِجْلِيُّ وَ أَبُو بصَِيرٍ لَيْثُ بنُْ الْبخَْتَرِيِّ 

للَّهِ عَلَى حَلَالهِِ وَ الْمُرَادِيُّ وَ مُحَمَّدُ بنُْ مُسلْمٍِ وَ زُرَارَةُ، أَربْعََة  نُجبََاءُ أُمنََاءُ ا

 ہے کہ حَرَامهِِ، لَوْ لَا هَؤُلَاءِ انْقَطَعَتْ آثَارُ النُّبُوَّةِ وَ انْدَرَسَتْ.

 

 کا بیاں

 

جمیل بن د ر ا ج

 د و ؛ و ہ میں نے ا مام صاد ق  

 

ا ر ت

 

 س
ئ
 کی 

 

ت

 

د ا  کے حضور  عاجزی کرنے و ا لوں کو خ ن

 

ر مات ا   ج
ف
سے سنا ،

 

 

خ
ن 

 بن 

 

ز ت د  بن معاو یہ عجلي ، ا بو بصير لن ت
ی 

 ر ا ر ہ، یہ چار  شریف و  

 

ر ی مرا د ی، محمد بن مسلم ، ر

 

ب

 جاتے 

 

ا ر  مت

 

 کے ا  ت

 

د ا  کے جلال و  حرا م پر ا س کے ا مین ہيں ا گر یہ نہ ہوتے تو نبوت

 

نجیب ا و ر  ج

 ۔

حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ قُولَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْقمُِّيُّ، عَنْ  287

بْدِ اللَّهِ الْمِسْمعَيِِّ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ أَسبَْاطٍ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ سِنَانٍ، عَنْ مُحَمَّدِ بنِْ عَ

دَاوُدَ بنِْ سِرحَْانَ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ إِنِّي لَأُحَدِّثُ الرَّجُلَ 

نِ اللَّهِ وَ أنَهَْاهُ عنَِ الْقيَِاسِ، بِالْحَدِيثِ وَ أنَهَْاهُ عنَِ الجْدَِالِ وَ الْمِرَاءِ فِي ديِ

فَيَخْرُجُ منِْ عِنْدِي فَيَتَأَوَّلُ حَديِثِي عَلَى غَيْرِ تَأْويِلِهِ، إِنِّي أَمَرتُْ قَوْما  أنَْ 

وْ يَتَكَلَّمُوا وَ نهََيْتُ قَوْما  فكَلٌُّ تَأَوَّلَ لِنفَْسهِِ يُرِيدُ الْمَعْصِيَةَ لِلَّهِ وَ لِرَسُولهِِ، فَلَ

سَمِعُوا وَ أطََاعُوا لَأَوْدَعتُْهُمْ مَا أَوْدَعَ أبَِي أَصْحَابهَُ، إِنَّ أصَْحَابَ أَبِي كَانُوا زيَْنا  

أَحيَْاء  وَ أَمْوَاتا  أَعْنِي زُرَارَةَ وَ مُحَمَدِ بنَْ مُسْلِمٍ وَ منِْهُمْ لَيْث  الْمُرَادِيُّ وَ بُرَيْد  
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امُونَ بِالقِْسْطِ هَؤُلَاءِ الْقَوَّامُونَ بِالقْسِْطِ وَ هَؤُلَاءِ السّابِقُونَ الْعِجْلِيُّ، هَؤُلَاءِ الْقَوَّ

 السّابِقُونَ أُولئِكَ الْمُقَرَّبُونَ.

 نے ا مام صاد ق   

 

ا  ہوں د ا و د  بن سرحاں

 

 کرت

 

 بیاں

 

 ث
ی
ر مات ا ؛ میں ا ت ک شخص کو ا ت ک حد

ف
سے سنا ،

د ا  کے د ین میں مناظرے ا و ر  جھگڑے کرنےسے ر و کتا

 

ہوں ا و ر  ا سے قیاس کرنے  ا و ر  ا سے ج

ا و یلیں نکال لیتا ہے ا و ر  

 

 کی ا لٹی ت

 

 ث
ی
ا  ہے تو ا س حد

 

ی
کل

 

ئ
ا  ہوں تو و ہ میرے ت ا س سے 

 

سے منع کرت

 ر  ا ت ک نے ا پنے 
ہ
 و ہ کو بحثیں کرنے کا حکم د ت ا  ا و ر  ا ت ک کو مناظرو ں سے ر و کا تو 

 

ز
گ
میں نے ا ت ک 

 
مع
د ا  ا و ر  ا س کے ر سول کی 

 

 ر یعے و ہ ج

 

ا و یلیں نکال لیں ا س کے د

 

ا  لیے ت

 

ر مانی کرت
ف
ا 

 

 ا و ر  ت

 

صن ت

ا  جو 

 

  یا ک کرت

 

 کرتے تو میں ا نہیں و ہ ر ا ر

 

ے ا و ر  ا س کی ا طا عت

 

ن

 

سی
 کو 

 

چاہتے ہيں ا گر و ہ ہمار ی ت ا ت

 ندگی و  

 

ر مائے ،بے شک میرے ت ا ت ا  کے ا صحات  ر
ف
میرے و ا لد گرا می نے ا پنے ا صحات  کو عطا 

 مرا د ی 

 

 ر ا ر ہ ، محمد بن مسلم ، لن ت

 

 ینت ہيں ؛ ر

 

 ر

 

 کے لیے ت ا عت

 

 میں ا ں

 

ز ت د  عجلي ، یہ موت
ی 
ا و ر  

عدل و  ا نصاف کو قائم کرنے و ا لے ہيں ، یہ عدل و  ا نصاف کو قائم کرنے و ا لے ہيں یہ خیر و  

د ا  ہيں ۔

 

 نیکی کی  طرف بقت  کرنے و ا لے ہيں ا و ر  یہی مقرت  ج

حَدَّثَنِي حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، عنَْ يُونُسَ  288

عَبْدِ الرَّحْمَنِ، عَنْ أَبِي الحَْسنَِ الْمَكفُْوفِ، عَنْ رَجُلٍ، عنَْ بُكيَْرٍ، قَالَ لَقِيتُ  بنِْ

أَبَا بَصِيرٍ الْمُرَادِيَّ قُلتُْ أيَنَْ تُرِيدُ قَالَ أُرِيدُ مَوْلاَكَ، قلُتُْ إِنِّي أتََّبِعُكَ، فَمَضَى 

تَدْخُلُ بُيُوتَ الْأَنْبيَِاءِ وَ  230إِلَيهِْ وَ قَالَ هَكذَاَ مَعِي فدََخَلنَْا عَلَيهِْ، وَ أَحَدَّ النَّظَرَ

أَنْتَ جُنُب ! قَالَ أَعُوذُ بِاللَّهِ منِْ غَضَبِ اللَّهِ وَ غَضبَِكَ، فَقَالَ أسَْتَغفِْرُ اللَّهَ وَ لَا 

 أَعُودُ وَ رَوَى ذَلِكَ أَبُو عبَدِْ اللَّهِ الْبَرْقِيُّ عنَْ بُكَيْرٍ.

 

ہے کہ میں ا بو بصير  بكير کا بیاں
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

ا  

 

ا  چاہتا ہے تو ا س نےکہا میں تیرے مولا کے ت ا س جات

 

مرا د ی سے ملا ا و ر  میں نے کہا تو کہاں جات

چاہتا ہوں تو میں نے کہا ؛میں تیرے سا تھ چلوں کا ، تو و ہ میرے سا تھ چلے تو ہم ا مام کے ت ا س 

ر مات ا  ؛ کیا ا س طر
ف
 ی ا ء کے گھرو ں میں د ا خل حاضر ہوئے تو ا مام نے ا سے گھور  کر د یکھا ا و ر  

ی

 

ت
ج ا 

د ا  ا و ر  ا  ت  کے غضب سے 

 

 میں ہے تو ا س نے کہا ؛ میں ج

 

 ث
ی
 جنا

 

ث
ل
ہوتے ہيں ، د ر حالانکہ تو حا

ا  ہوں ا و ر  د و ت ا ر ہ ا یسا نہیں 

 

ا للہ تعالی کی پناہ مانگتا ہوں ،ا و ر  کہا میں ا للہ تعالی سے بخشش طلب کرت

ز قی نے بكير سے نقل کیا
ی 
 ۔ کرو ں گا ا و ر  ا سے ا بو عبدا للہ 

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي أَحْمَدُ بنُْ مَنْصُورٍ، عنَْ أَحْمَدَ بنِْ الفَْضْلِ  289

وَ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ مُحَمَّدٍ الْأَسَديِِّ، عنَِ ابنِْ أَبِي عُميَْرٍ، عنَْ شُعَيْبٍ الْعَقَرْقُوفِيِّ، عنَْ 

ي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَقَالَ لِي حَضَرْتَ عِلبَْاء  عِنْدَ أَبِي بَصيِرٍ، قَالَ دَخَلْتُ علَىَ أَبِ

مَوتْهِِ قَالَ قُلْتُ نَعَمْ، وَ أَخبْرََنِي أَنَّكَ ضَمِنْتَ لهَُ الْجَنَّةَ وَ سَأَلَنِي أَنْ أُذَكِّرَكَ 

كَبِيرَ  ذَلِكَ، قَالَ صَدَقَ، قَالَ فَبَكَيْتُ ثُمَّ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ فمََا لِي! أَ لَسْتُ

السِّنِّ الضَّعِيفَ الضرير البصير ]ضَرِيرَ الْبَصَرِ المُْنْقَطِعَ إِلَيْكُمْ فاَضْمَنْهَا لِي! قَالَ 

قَدْ فَعَلْتُ، قَالَ قُلتُْ اضمَْنهَْا عَلَى آباَئِكَ وَ سمََّيْتُهُمْ وَاحِدا  وَاحِدا ! قَالَ قدَْ 

ولِ اللَّهِ )ص(! قاَلَ قَدْ فعَلَْتُ، قَالَ قُلتُْ فَعَلْتُ، قُلتُْ فَاضمَْنهَْا لِي عَلَى رَسُ

 فاَضْمَنْهَا لِي عَلَى اللَّهِ تَعَالَى! قَالَ فَأطَْرَقَ ثُمَّ قَالَ قَدْ فعََلْتُ.

 ہے میں ا مام صاد ق 

 

  ا بو بصير کا بیاں

 

ی ا ء کی موت
ر مات ا ؛ کیا تو عل

ف
کے ت ا س حاضر ہوا  ا  ت  نے 

 کی هاں

 

 حاضر تھا ؟ میں نے عرص

 

ث
ق
 ع میں  کے و 

 

ز

 

ی
 

 

ث
ل
مولا ، میں موجود  تھا ا و ر  ا س نے حا

 کی کہ میں 

 

 د ی تھی ا و ر  ا س نے ھ س سے یہ د ر خوا ست

 

ث

 

ی
 کی ضما

 

ت

 

مجھے بتات ا  کہ ا  ت  نے ا سے خ ن

 د ی 

 

ث

 

ی
 کی ضما

 

ت

 

ر مات ا  ؛ هاں ا س نے سچ کہا ، میں نے ا سے خ ن
ف
ا  ت  کو ت ا د  د هانی کرا و ں ، ا مام نے 

 کی مولا

 

ا بینے  تھی ،میں یہ سن کر ر و نے لگا ا و ر  عرص

 

، ا  خر میرا  کیا قصور  ہے ؟ ا  خر ا  ت  ا ت ک ت
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ر مات ا  ؛ 
ف
ر ماتے؟!  ا مام نے 

ف
 کیوں نہیں 

 

 ث
ی
 ھے شخص پر یہ عنا

 

  ،کمزو ر  ا و  ر بور

 

ت

 

میں نے تجھے خ ن

 کی؛ مولا میرے لیے ا پنے ا  ت ا ء ا و ر  ا ج د ا د  ا طہار  کی 

 

 د ی ،ر ا و ی کہتا ہے؛میں نے عرص

 

ث

 

ی
کی ضما

 د یجیے جن کا ا ت ک ا 

 

ث

 

ی
 کی ضما

 

ت

 

ر مات ا  میں نے طرف سے بھی خ ن
ف
 کر کیا 

 

ا م لیکر د

 

ت ک کرکے میں ت

 کی مولا نبی ا کرم کی طرف سے بھی میرے 

 

 لی میں نے عرص

 

ث

 

ی
 کی طرف سے بھی ضما

 

ا ں

 کی مولا ، ا للہ 

 

 ہے میں نے عرص

 

ر مات ا  ؛ میں نے د ی ، ر ا و ی کا بیاں
ف
 د یجیے 

 

ث

 

ی
 کی ضما

 

ت

 

لیے خ ن

ر مات ا 
ف
 د یجیے 

 

ث

 

ی
 کی ضما

 

ت

 

د ا  کی طرف سے  تعالی کی طرف سے بھی میرے لیے خ ن

 

میں نے ج

 د ی۔

 

ث

 

ی
 بھی ضما

الْحُسَينُْ بنُْ إِشْكِيبَ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ خَالِدٍ الْبَرْقِيِّ، عنَِ ابْنِ أَبِي عمَُيْرٍ،  290

عنَْ هِشَامِ بْنِ سَالِمٍ وَ أَبِي الْعَبَّاسِ، قَالَ بَيْنَا نَحنُْ عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ إِذْ دَخَلَ 

يرٍ، فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي لَمْ يَقْدَمْ أَحَد  يَشْكُو أَبُو بَصِ

 أَصْحَابَنَا الْعاَمَ، قَالَ هِشَام  فَظنََنْتُ أَنَّهُ يَعْرِضُ بِأَبِي بَصِيرٍ.

 ہے کہ ہم ا مام صاد ق  

 

ا م بن سا لم) ا و ر  ا بو ا لعباس کا بیاں

 

س
ه 

ضر ہوئے کے ت ا س تھے کہ ا بو بصير حا

ا م ہتے  ہيں 

 

س
ه 
 نہیں کی ،

 

 ث
ی
د ا  کی حمد ہے کہ ہمار ے کسی صحابی نے قحط کی شکا

 

ر مات ا  ج
ف
تو ا مام نے 

 ہے کہ ا  ت  ا بو بصير کو مرا د  لے ر ہے تھے ۔

 

 میرا  گماں

حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنَا يَعْقُوبُ بنُْ يَزيِدَ، عنَِ ابنِْ أَبيِ عُميَْرٍ، عنَْ شُعَيْبٍ  291

ءِ قُوفِيِّ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( رُبَّمَا احْتَجْنَا أَنْ نَسْأَلَ عنَِ الشَّيْالْعَقَرْ

 فَمنَْ نَسْأَلُ قَالَ عَلَيْكَ بِالْأَسَدِيِّ، يَعْنِي أَبَا بَصِيرٍ.

 ہم کسی چيز 

 

 کی کہ بعض ا و قات

 

 ہے کہ میں نے ا مام صاد ق  سے عرص

 

شعیب عقرقوی کا بیاں

 م ہے کہ ا بوبصير ا سدی کے متعلق

 

ر مات ا  ؛ تجھ پر لار
ف
ا  چاہتے  ہيں تو کس سے پوچھیں ؟ 

 

 سوا ل کرت

 سے سوا ل کرو ۔
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 2ج

بَصِيرٍ،  231حَمْدَانُ، قَالَ حَدَّثنََا معَُاويَِةُ، عنَْ شُعَيْبٍ الْعَقَرْقوُفيِِّ، عنَْ أَبيِ 292

جَتْ وَ لهََا زَوْج  فَظهََرَ عَلَيهَْا قَالَ قَالَ سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( عنَِ امْرَأَةٍ تَزَوَّ

تُرْجَمُ الْمَرْأَةُ وَ يُضْرَبُ الرَّجُلُ ماِئَةَ سَوطٍْ لِأَنَّهُ لَمْ يَسْأَلْ، قَالَ شُعَيْب : فَدَخَلتُْ 

أةَُ وَ عَلَى أَبيِ الْحَسنَِ )ع( فَقُلتُْ لهَُ امْرَأةَ  تَزَوَّجَتْ وَ لهََا زَوْج  قَالَ تُرْجَمُ الْمَرْ

ءَ عَلَى الرَّجُلِ، فَلَقِيتُ أَبَا بَصِيرٍ فَقُلْتُ لَهُ إِنِّي سَأَلْتُ أَبَا الْحَسنَِ )ع( عَنِ لَا شَيْ

ءَ عَلَى الرَّجُلِ، قَالَ الْمَرْأَةِ الَّتِي تَزَوَّجَتْ وَ لهََا زَوْج  قَالَ تُرْجَمُ الْمَرْأَةُ وَ لَا شَيْ

 قَالَ ماَ أَظُنُّ صَاحِبَنَا تَنَاهَى حِلْمُهُ بَعْدُ.فَمَسَحَ عَلَى صَدْرِهِ وَ 

 کے شعیب عقرقوی نے ا بو بصير سے نقل کیا کہ میں نے ا مام صاد ق   

 

 ر  د ا ر  عور ت
ہ
سے ا س شو

ا د ی کرلے ا و ر  ا س کا 

 

ث  ہو و ہ ا  گے س

 

ی
ک غا

 

 ر  ا ت ک عرصے ت
ہ
ت ا ر ے میں سوا ل کیا جس کا شو

 ر  ا س سے جماع بھی کرلے  تو کیا حکم ہے
ہ
 کو پتھر مار ے جائيں   د و سرا  شو

 

ر مات ا  ا س عور ت
ف
م ؟ 

 ے لگائے جائيں کیونکہ ا س نے ا س سے تحقیق و  سوا ل نہیں کیا ، شعیب 

 

ا و ر  مرد  کو ا ت ک سو کور

 کو سنگسار  کیا کہتا ہے کہ میں نے یہی سوا ل ا مام موی  کاظم   

 

ر مات ا  عور ت
ف
سے کیا تو ا  ت  نے 

 کو ا مام کاظم  جائے ا و ر  مرد  پر کچھ نہیں ،شعیب کہتا ہے کہ میں ا بو

 

کا جوا ت   بصير سے ملا ا و ر  ا ں

 

 

ے پر هاتھ مار ا   ا و ر  کہا؛ میر ا خيال یہ نہیں کہ ہمار ے ا مام کے حکم کی مدت

 

ن
 
سی
بتات ا  تو ا س نے ا پنے 

 ختم ہوگئی ہو ۔

عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ، عَنْ مُحَمَّدِ بنِْ الْحَسنَِ،  293

صفَْوَانَ، عنَْ شُعَيْبِ بنِْ يَعْقُوبَ العْقََرْقُوفِيِّ، قَالَ سَأَلْتُ أَبَا الْحَسنَِ )ع(  عنَْ

عنَْ رَجُلٍ تَزَوَّجَ امْرَأةَ  وَ لهَاَ زَوْج  وَ لمَْ يَعْلمَْ قَالَ تُرْجَمُ الْمَرأْةَُ وَ لَيسَْ عَلَى 
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لِكَ لِأَبِي بَصِيرٍ الْمُرَاديِِّ، قَالَ: قَالَ لِي وَ ء  إِذَا لَمْ يَعْلَمْ، فَذَكَرْتُ ذَالرَّجُلِ شَيْ

اللَّهِ جَعفَْر  تُرْجَمُ الْمَرْأةَُ وَ يُجْلَدُ الرَّجُلُ الْحَدَّ، وَ قَالَ بِيَدِهِ عَلَى صَدْرهِِ يَحُكُّهَا: 

 أَظُنُّ صَاحِبَنَا مَا تَكَامَلَ عِلْمُهُ.

 کیا کہ میں نے ا مام ا ما

 

م کاظم سے ا س  مرد  کے ت ا ر ے میں سوا ل کیا جو شعیب عقرقوی نے بیاں

ا د ی 

 

ث  ہو و ہ ا  گے س

 

ی
ک غا

 

 ر  ا ت ک عرصے ت
ہ
 سے نکاج کرے جس کا شو

 

 ر  د ا ر  عور ت
ہ
ا س شو

 کو پتھر 

 

ر مات ا ؛  ا س عور ت
ف
 ر  ا س سے جماع  کرے  تو کیا حکم ہے م ؟ 

ہ
کرلے ا و ر  ا س کا د و سرا  شو

 کہتا ہے کہ میں ا بو بصير سے ملا مار ے جائيں ا و ر  ا س مرد  پر کچھ نہیں خ ت  و ہ نہ جانتا ہو ، شعیب

 کو ا مام کاظم   

 

ے پر هاتھ کھرچا   ا و ر  کہا؛ میر ا خيال ہے  کہ ا و ر  ا ں

 

ن
 
سی
کا جوا ت  بتات ا  تو ا س نے ا پنے 

 ہمار ے ا مام کا علم  کامل نہیں ہوا ۔
حَمَّادِ بْنِ عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ أَحْمَدَ بْنِ الْوَلِيدِ، عنَْ  294

عُثمَْانَ، قَالَ خَرَجْتُ أَنَا وَ ابنُْ أَبِي يَعفُْورٍ وَ آخَرُ إلِىَ الْحِيرَةِ أَوْ إلَِى بَعضِْ 

الْمَوَاضِعِ فَتَذَاكَرْنَا الدُّنْياَ، فَقَالَ أَبُو بَصِيرٍ الْمُرَادِيُّ: أَمَا إِنَّ صَاحِبَكُمْ لَوْ ظَفِرَ بِهَا 

الَ، فَأَغْفَى فَجَاءَ كَلْب  يُرِيدُ أَنْ يَشْغَرَ عَلَيْهِ فَذَهَبْتُ لاَسْتَأْثَرَ بِهَا، قَ

 فَقَالَ لِي ابْنُ أَبِي يَعْفُورٍ دَعهُْ قَالَ، فَجَاءَ حَتَّى شَغَرَ فِي أُذُنهِِ.232لِأطَْرُدَهُ،

و ر  ا و ر  ا ت ک د و سرا  شخص حیرہ ت ا  ا ت ک جگہ کی
 عف
ئ

 ہےکہ میں ا و ر  ا بن ا بی 

 

 کا بیاں

 

ما د  بن عثماں
ح

 

 کر کیا تو ا بو بصير مرا د ی نے کہا ؛ ا گر تمہار ا  سا تھی ا س کو ت ا لے 

 

طرف ا کٹھے نکلے تو ہم نے د نیا کا د

ا  

 

ا ت  کرت

 

 س
تو ا س کو ا پنے لیے مخصوص کرلے گا پھر و ہ و ہيں سوگیا تو ا ت ک کتا ا  ت ا  ، ا و ر  ا س پر ت ی
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

و ر  نے ھ س سے کہا 
 عف
ئ

 ا  مگر ا بن ا بی 

 

ا  چاہتا تھا کہ میں ا سے بھگانے کے لیے د و ر

 

 و  توکیا ہوت

 

؛ چھور

ا ت  کرد ت ا  ۔

 

 س
 میں ت ی

 

 ہے ؟ تو کتے نے ا  کر ا بو بصير کے کاں

حَمْدَويَهِْ وَ إِبرْاَهِيمُ، قَالَ حَدَّثنََا الْعُبَيْديُِّ، عنَْ حَمَّادِ بنِْ عِيسَى، عَنِ  295

تُ أُعَلِّمُهَا الْحُسَينِْ بنِْ مُخْتَارٍ، عَنْ أَبِي بَصيِرٍ، قَالَ: كُنْتُ أُقْرِئُ امْرَأَة  كُنْ

ءٍ، قَالَ، فَقَدِمْتُ عَلَى أَبيِ جَعفَْرٍ )ع(، قَالَ، فَقَالَ الْقُرْآنَ، قاَلَ، فَماَزَحْتُهَا بِشَيْ

ءٍ قُلْتَ لِلْمَرْأَةِ قَالَ قُلْتُ بِيَدِي هَكَذَا، وَ غَطَّى وَجهَْهُ، لِي: يَا أَبَا بَصِيرٍ أَيُّ شَيْ

 نَّ إِلَيهَْا.قَالَ، فَقَالَ لِي لَا تَعُودَ

ا  تھا تو ا ت ک د فعہ میں نے  ا س کے سا تھ 

 

 پڑھات

 

ر ا  ں
ق
 کو 

 

 ہے کہ میں ا ت ک عور ت

 

ا بو بصير کا بیاں

ر   
ق
 ا ج کیا پھر میں ا مام ت ا 

 

ر
م

ر مات ا  ؛ ا ے ا بو بصير ! تو نے ا س 
ف
کے ت ا س حاضر ہوا  ا مام نے ھ س سے 

 کی ، مولا میں نے ا پنے هاتھ سے ا س طر

 

 سے کیا کہا ، میں نے عرص

 

ا ر ہ کیا تو ا  ت  عور ت

 

ج ا س

ر مات ا  ؛ ا  ئندہ ا یسا نہ کرو  ا و ر  ا س کے ت ا س د و ت ا ر ہ نہ جاو ۔
ف
 نے چہرہ چھپا لیا ا و ر  

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ سَأَلْتُ عَلِيَّ بنَْ الْحَسنَِ بنِْ فَضَّالٍ عنَْ أَبِي بَصِيرٍ  296

و بَصِيرٍ كَانَ يُكَنَّى أَبَا مُحَمَّدٍ وَ كَانَ فَقَالَ اسْمهُُ يَحْيَى بنُْ أَبِي القْاَسِمِ، فَقاَلَ، أَبُ

مَوْلَى لبَِنِي أَسَدٍ وَ كَانَ مكَفُْوفا ، فَسَأَلْتهُُ هَلْ يتَُّهَمُ بِالْغُلُوِّ فَقَالَ أَمَّا الْغُلُوُّ: فلَاَ، لَمْ 

 يتَُّهَمْ وَ لَكنِْ كَانَ مِخْلَطا .

 محمد بن مسعود  نے علی بن حسن بن فضال سے ا بو بصير

 

و ں نے کہا ؛ ا ں
ہ

 

ن
 کے متعلق سوا ل کیا تو ا 

 تھے ا و ر  

 

ا م یحیی بن ا بی ا لقاسم تھا ا و ر ا س کی  کنیت ا بو محمد تھی ا و ر  و ہ نبی ا سد کے ہم پیماں

 

کا ت

و ں نے کہا ؛ 
ہ

 

ن
 میں غلو کی تہمت تھی؟ ا 

 

 سے سوا ل کیا ا ں

 

ا  نکھوں سے ا ندھے تھے تو میں نے ا ں

  کرتے تھے ۔غلو کی تہمت تو نہیں لیکن چيزو ں کو خلط
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مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي جِبْرِيلُ بنُْ أَحْمَدَ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ  297

بنُْ عِيسَى، عنَْ يُونُسَ، عَنْ حَمَّادٍ النَّابِ، قَالَ جَلَسَ أَبُو بَصِيرٍ عَلَى بَابِ أَبيِ 

يُؤْذَنْ لهَُ، فَقَالَ لَوْ كَانَ مَعنََا طَبَق  لَأَذِنَ، قَالَ، عَبْدِ اللَّهِ )ع( ليَِطْلُبَ الْإِذْنَ، فَلَمْ 

فَجَاءَ كَلْب  فَشَغَر فِي وَجْهِ أَبِي بَصيِرٍ، قَالَ أُفٍّ أُفٍّ مَا هَذَا قَالَ جَلِيسهَُ: هَذَا 

 .233كَلْب  شَغَرَ فِي وجَْهِكَ

 حضو

 

 ں

 

 ے پر ا د

 

 ہے کہ ا بو بصير ا مام صاد ق کے د ر و ا ر

 

ا ت  کا بیاں

 

ما د  ت
ح

ر  مانگنے کے لیے بیٹھے تو 

 کی تھیلیاں ہوتیں 

 

ث
ل
 نہیں د ی گئی تو ا س نے کہا ؛ ا گر ہمار ے سا تھ بھی مال و  د و 

 

 ت

 

ا نہیں ا جار

ا ت  کرد ت ا  تو ا س 

 

 س
  پر ت ی

 

ی
م
 د یتے تو ا ت ک کتا ا  ت ا  ا و ر  ا س نے ا بو بصير کے 

 

 ت

 

تو ا  ت  ضرو ر  مجھے ا جار

 ، یہ کیا ہے تو ا س کے سا تھی نے کہا ؛ یہ کتا
ّ
ا ت  نےکہا ؛ ا ف ا ف

 

 س
  پہ ت ی

 

ی
م
 ہے جس نے تیرے 

 کیا ہے ۔

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ مُحَمَّدٍ الْقمُِّيُّ، عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ  298

أحَْمَدَ، عنَْ أَحْمَدَ بنِْ الْحَسنَِ، عنَْ عَلِيِّ بنِْ الْحَكَمِ، عنَْ مثَُنًّى الخياط 

بَصيِرٍ، قَالَ دَخَلْتُ عَلَى أَبِي جَعفَْرٍ )ع( قُلْتُ تَقْدِرُونَ أنَْ  ]الْحنََّاطِ، عنَْ أَبِي

تُحْيُوا المَْوْتَى وَ تُبْرِءُوا الأَْكْمهََ وَ الْأَبْرَصَ فقََالَ لِي بِإذِنِْ اللَّهِ، ثمَُّ قَالَ ادْنُ مِنِّي 

وَ الْأَرْضَ وَ البُْيُوتَ،  وَ مَسَحَ عَلىَ وجَْهِي وَ علَىَ عَينَْيَّ، فَأَبْصَرْتُ السَّمَاءَ 

فَقَالَ لِي أَ تُحِبُّ أنَْ تَكُونُ كَذَا وَ لَكَ مَا لِلنَّاسِ وَ عَلَيْكَ مَا عَليَْهِمْ يَوْمَ 
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

الْقِيَامَةِ أَمْ تَعُودُ كمََا كُنْتَ وَ لَكَ الْجَنَّةُ الْخَالِصُ قُلْتُ أعَُودُ كمََا كُنْتُ، فَمَسَحَ 

 تُ.عَلَى عيَْنَيَّ فَعُدْ

 ندہ 

 

 کی کیا ا  ت  مرد ے کو ر

 

ر  کے ت ا س حاضر ہوا  ا و ر  عرص
ق
 ہے کہ میں ا مام ت ا 

 

ا بو بصير کا بیاں

 ر کھتے ہيں تو ا  ت  نے 

 

ز ص کے مریض کو شفا د ینے کی قدر ت
ی 
کرنے ا و ر  پیدا ئشی ا ندھے ا و ر  

ر یب ہو ا و ر  میرے 
ق
ر مات ا  ؛ میرے 

ف
 ر کھتے ہيں ،پھر 

 

 سے ا س کی قدر ت

 

 ں

 

د ا  کے ا د

 

ر مات ا  ؛ هاں ج
ف

ر مات ا  چہرے 
ف
 مین ا و ر  گھرو ں کو د یکھنے لگا تو ا  ت  نے ھ س سے 

 

 و  ر

 

ا و ر  ا  نکھوں پر مسح کیا  تو میں ا  سماں

؛ کیا تجھے پسند ہے کہ تو ا س طرج ہو ا و ر  تیرے لیے و ہ ست  کچھ ہو جو لوگوں کے ت ا س ہے ا و ر  

 میں

 

ا  چاہتا ہے ا و ر  ا  خرت

 

  پرس ہو ت ا  تو لے ب کی طرج ہوت

 

 کی طرج تجھ سے ت ا ر

 

 ا ں

 

 کے د ں

 

 قیامت

 کی میں لے ب کی لوٹنا چاہتا ہوں تو ا  ت  نے میری 

 

 ہو تو میں نے کہ عرص

 

ت

 

تیرے لیے خالص خ ن

 ا  ت ا  ۔

 

 ا  نکھوں پر مسح کیا تو میں لے ب کی لوت
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 سدیا  

 

بی بصير عبد ا للہ بن محمد ا

234

 

دِ بْنِ طَاهِرُ بنُْ عِيسَى، قَالَ حَدَّثَنِي جَعفَْرُ بْنُ أَحْمَدَ الشُّجَاعِيُّ، عنَْ مُحَمَّ 299

الْحُسَينِْ، عنَْ أَحْمَدَ بنِْ الْحَسنَِ المِْيثَمِيِّ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ وَضَّاحٍ، عنَْ أَبِي 

بَصِيرٍ قاَلَ، سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( عنَْ مَسْأَلَةٍ فيِ القْرُْآنِ فَغَضبَِ وَ قَالَ أَنَا 

مْ وَ إِنَّمَا تَسْأَلُنِي عَنِ الْقُرْآنِ، فَلَمْ أَزَلْ أَطْلبُُ رَجُل  تَحْضُرُنِي قُرَيْش  وَ غَيْرُهُ

إِلَيهِْ وَ أتََضَرَّعُ حَتَّى رَضِيَ، وَ كَانَ عِنْدَهُ رَجُل  منِْ أهَلِْ الْمَديِنَةِ مُقْبِل  علََيهِْ، 

وَ دَّهَّانُ فَسَلَّمَ فَقَعَدْتُ عِندَْ بَابِ الْبَيْتِ علَىَ بَثِّي وَ حُزْنِي، إِذْ دَخلََ بشَِير  ال

جَلَسَ عِنْدِي، وَ قَالَ لِي سَلهُْ مِنَ الْإِماَمِ بَعْدَهُ فَقُلْتُ لَوْ رَأيَتَْنِي ممَِّا قَدْ 

خَرَجْتُ منِْ هَيْئَةٍ لَمْ تَقُلْ لِي سَلهُْ، فَقَطَعَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( حَدِيثهَُ مَعَ الرَّجُلِ، 

أَبَا مُحَمَّدٍ لَيْسَ لَكُمْ أَنْ تَدْخُلُوا عَليَْنَا فِي أَمْرِنَا وَ إِنَّمَا عَلَيْكمُْ ثُمَّ أَقْبَلَ فَقَالَ يَا 

 أَنْ تَسْمَعُوا وَ تطُِيعُوا إِذَا أُمرِتُْمْ.
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ی
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کے ا ت ک مسئلے کے متعلق سوا ل کیا ؟ تو 

 

ر ا  ں
ق
 ہے  کہ میں نے ا مام صاد ق سے 

 

ا بو بصير کا بیاں

ر مات ا  ا ت ک ا 
ف
 ہوئے ا و ر  

 

ا ر ا خت

 

ر ا د  ا  ت  ت
ف
 ر  قسم کے ا 

ہ
ر یش و غیرہ 

ق
یسا شخص ہو جس کے ت ا س 

ا  ہے میں مسلسل 

 

 کے ا یسے مسائل کے متعلق سوا ل کرت

 

ر ا  ں
ق
موجود  ہوتے ہيں ا و ر  تو ھ س سے 

 طلب کی تو ا  ت  ر ا ضی ہوگئے ا  ت  کے ت ا س 

 

 سے پوچھتا ر ها ا و ر  معذر ت

 

ا  ت  سے منت سماخ ت

ھ گیا ا و ر  میں ا ہل مدینہ میں سے ا ت ک شخص بیٹھا ہوا  تھا تو میں گھر کے د 

 

ت ی ن
 ے کے ت ا س 

 

ر و ا ر

ھ گیا ا و ر  ھ س سے 

 

ت ی ن
لام کیا ا و ر  میرے ت ا س 

 ا   پہنچا ا س نے س

 

 تھا کہ بشیر د ھّا ں

 

غمگین و  پریشاں

ا  کہ میں 

 

کہنے لگا ا  ت  سے عد  و ا لے ا مام کے متعلق سوا ل کر؟ میں نے کہا ؛ا گر تو نے د یکھا ہوت

 ر گز مجھے سوا ل کرنے
ہ
 ر  ا  ت ا  ہوں تو تو 

ہ
 میں ت ا 

 

ث
ل
کے لیے نہ کہتا ،ا  خر ا مام صاد ق نے ا پنی  کس حا

ر مات ا  ؛ ا ے ا بو محمد ! 
ف
گفتگو ا س شخص کے سا تھ ختم کی پھر میری طرف توفجہ ہوئے ا و ر  

 ی کرو  بلکہ تم پر و ا خ ت  ہے 

 

تمہار ے لیے یہ حق حاصل نہیں کہ تم ہمار ے ا مور  میں د خل ا ندا ر

 کرو  ۔ 

 

 کہ خ ت  تمہيں حکم د ت ا  جائے تو غور  سے سنو ا و ر  ا طا عت
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 بوضريسا لملكعبد

 

 عين ا

 

 بن ا
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حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى، عنَْ أَبِي نَصْرٍ، عَنِ  300

الْحَسنَِ بنِْ مُوسَى، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ قَدِمَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ مَكَّةَ، فسََأَلَ عنَْ عَبْدِ 

تُ مَاتَ، قَالَ مَاتَ قُلْتُ نَعَمْ، قَالَ فاَنْطَلِقْ بنَِا إِلَى قَبْرِهِ الْمَلِكِ بنِْ أَعْينََ فَقُلْ

حَتَّى نُصَلِّيَ عَلَيهِْ! قُلْتُ نَعَمْ، فَقَالَ لَا وَ لَكنِْ نُصَلِّي عَلَيهِْ هَاهُنَا، وَ رَفَعَ يَدَهُ وَ 

 ر ا ر ہ دَعَا لهَُ وَ اجتَْهَدَ فِي الدُّعَاءِ وَ تَرَحَّمَ عَلَيهِْ.

 

 کیا کہ ا بو عبدا للہ مک  تشریف ر

 

نے بیاں

 ہوگئے 

 

 کی ؛ مولا ، و ہ فوت

 

لائے تو عبدا لملك بن ا عين کے متعلق سوا ل کیا ؟ تو میں نے عرص

 ہوگئے ، ا  ت  نے 

 

 کی هاں مولا ، و ہ فوت

 

 ہوگئے؟ میں نے عرص

 

ہيں ، ا  ت  نے پھر پوھا  و ہ فوت

ا کہ ہم ا س پر فاتحہ 

 

 کی قبر پر لے چلو ت

 

ر مات ا  ؛ہمیں ا ں
ف

 کی ؛ هاں مولا ، پھر 

 

پڑھیں ، میں نے عرص
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و ی  
لط
 10. ر جال ا لبرقی 228: 2. تنقیح ا لمقال 233و   128و   127۔ر جال ا 

 

 ر ا ر ہ

 

ا ر یخ ا  ل ر

 

. ر سا لۃ ی 131. ر جال ا بن د ا و د  175. ر جال ا لکشی 112، ت

 عين 

 

ی 23و   20ا  ل ا

خل
ل

 115. ر جال ا 

 

قا ت

 

 210. نقد ا لرجال 314. معجم ا لن

 

 ث
ی
 14: 11. معجم ر جال ا لحد

 

خد ثين 519: 1. جامع ا لرو ا ہ
م
ل

. مجمع ا لرجال 107. ہدا ت ۃ ا 

خا ر  103و   102: 4
لن 
خ ۃ ا لا  مال 140: 2. سفينہ ا 

 ہ
ن

 ا لمقال 196ل . منتہی ا لمقا304: 5. 

 

ج

ہ

 

من

ی عۃ 194. ا لتحرير ا لطاو و ی  215. 

 

س
ل
 247: 20. و سا ئل ا 

 

 ہ

 

 ر
ج ب
. ا لو

ی   39
ۃ ا لفق

 

خ
ن 

 

س
م

 یب 113و   103. ر جال ا لا  نصار ی 97. شرج 

 

هد

 

لن
 ا لاعتدا ل 207: 2. ا لكاشف 517: 1. تقریب ا 

 

: 5. ا لتار یخ ا لكبير 651: 2. میزا ں

 یب 405

 

هد

 

لن
 342: 6. تہذیب ا 

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

لاص291: 7. لساں

 

 هيب ا لكمال . ج

 

د

 

عفا ء ا لكبير 206ۃ ت

 

لص
 سماء 343: 2: 2. ا لجرج و ا لتعدیل 33: 3. ا 

 

ا ر یخ ا

 

. ت

 

 

قا ت

 

 حوا ل ا لرجال 420. ہدی ا لسار ی 231ا لن

 

عفا ء 69. ا

 

لص
 404: 2. ا لمغني ی ا 

 

قا ت

 

 .94: 7. ا لن
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کے 

 

ر مائے ا و ر  ا ں
ف
 مبار ک بلند 

 

ر مات ا  ہم ا س پر یہیں سے فاتحہ پڑھیں کے ا و ر  د ست
ف
ر مات ا  ، پھر 

ف

 طلب کی ۔

 

مت
ح
 ی کوشش سے د عا کی ا و ر  ر 

 

ز
ی 
 لیے 

نِ الْحَسَنِ عنَْ عَلِيِّ بْنِ الْحَسنَِ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بْنُ أَسْبَاطٍ، عَنْ عَلِيِّ بْ 301

بنِْ عَبْدِ الْمَلِكِ بنِْ أَعْيَنَ، عَنِ ابنِْ بُكيَْرٍ، عَنْ زُرَارَةَ، قَالَ، قَالَ لِي أَبُو عَبْدِ اللَّهِ 

)ع( بَعْدَ مَوتِْ عَبْدِ الْمَلِكِ بنِْ أَعْينََ: اللَّهُمَّ إنَِّ أَبَا الضُّرَيْسِ كنَُّا عِنْدَهُ خيَِرَتَكَ 

يِّرْهُ فِي ثَقَلِ مُحَمَّدٍ )ص( يَوْمَ الْقِيَامَةِ! ثُمَّ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ أَ منِْ خَلْقِكَ، فَصَ

يَعْنِي فِي النَّوْمِ فَتَذَكَّرْتُ فَقُلْتُ لاَ، فَقَالَ سُبْحَانَ اللَّهِ مِثْلُ أَبِي  236مَا رَأيَْتَهُ 

 الضُّرَيْسِ لَمْ يَأْتِ بَعْدُ.

 کیا کہ ا مام صا

 

 ر ا ر ہ نے بیاں

 

د ا ت ا  ر

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 کے عد  ھ س سے 

 

د ق نے عبدا لملك بن ا عين کی موت

 

 

 کے د ں

 

ا بو ضريس کے ت ا س ہم تیری مخلوق میں سے بہترین بندے موجود  تھے تو ا سے قیامت

ر مات ا  کیا تم نے ا س کو خوا ت  میں نہیں د یکھا ؟ میں 
ف
ر ا ر  د ے ، پھر ا مام صاد ق نے 

ق
ثقل محمد میں 

 کی نہیں مو

 

ر ا د  عد  میں نہیں ا  تے ۔نے ت ا د  کیا ا و ر  عرص
ف
 ا للہ ، ا بو ضريس جیسے ا 

 

ر مات ا  ؛ سبحاں
ف
 لا ، 

حَمْدَويَْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي يَعْقُوبُ بْنُ يَزِيدَ، عَنِ ابْنِ أَبِي عمَُيْرٍ، عَنْ عَلِيِّ بْنِ  302

فَ سَمَّيْتَ ابْنَكَ عَطيَِّةَ، قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ )ع( لِعَبْدِ الْمَلِكِ بنِْ أَعْيَنَ: كَيْ 

ضُرَيْسا  فَقَالَ كَيْفَ سَمَّاكَ أَبُوكَ جَعفَْرا  قَالَ إِنَّ جَعفَْرا  نهََر  فِي الْجَنَّةِ وَ 

 ضُريَْس  اسْمُ شَيْطَانٍ.

ا م ضريس 

 

ر مات ا  ؛ تو نے ا پنے بیٹے کا ت
ف
 ہے کہ ا مام صاد ق  نے عبدا لملك سے 

 

علی بن عطیہ کا بیاں

ا م عفر  ر کھا کیسے ر کھا ؟ ا س نے جوا 

 

ت  د ت ا  ؛ مولا ، جس طرج ا  ت  کے و ا لد گرا می نے ا  ت  کا ت
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 بوضريس

 

 عين ا

 

 279  ..................................................... عبدا لملك بن ا

 
 

ا م ہے  د و نوں میں 

 

 کا ت

 

ا م ہے ا و ر  ضريس شیطاں

 

 میں ا ت ک نہر کا ت

 

ت

 

ر مات ا  ؛ عفر  تو خ ن
ف
؟ ا  ت  نے 

 ہے جسے تونے ملاحظہ کیا م

 

 ۔کونسی مناسی ت
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 

 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
237ح

 

نُ عِيسَى، عنَِ ابْنِ أَبِي عُميَْرٍ، عنَْ هِشَامِ حَمْدَويَهِْ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْ 303

بنِْ الْحَكَمِ، عنَْ حُجْرِ بْنِ زَائِدَةَ، عنَْ حُمْرَانَ بْنِ أَعْيَنَ، قَالَ قُلْتُ لِأَبِي جَعْفَرٍ 

أَلُكَ! )ع( إِنِّي أَعطَْيْتُ اللَّهَ عَهْدا ، لَا أَخْرُجَ منَِ الْمَديِنَةِ حَتَّى تُخْبِرَنِي عَمَّا أَسْ

 قَالَ، فَقَالَ لِي سَلْ! قَالَ، قُلْتُ أَ مِنْ شيِعَتِكُمْ أَنَا قَالَ نعََمْ فِي الدُّنْيَا وَ الآْخِرَةِ.

 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

ر   
ق
 ہے کہ میں نے ا مام ت ا 

 

د ا  سے عہد کیا ہے کہ کا بیاں

 

 کی میں نے ج

 

سے عرص

ک ا  ت  میرے سو

 

 ر  نہیں جاو ں گا خ ت  ت
ہ
ک مدینہ سے ت ا 

 

 ت

 

ث
ق
ا ل کا جوا ت  نہ د یں ؟ میں ا س و 
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و ی  
لط
ی عۃ 181و   117۔ ر جال ا 

 

س
ل
ا  سیس ا 

 

ی عۃ 85ر جال ا بن د ا و د   .370: 1. تنقیح ا لمقال 344و   68. ت

 

س
ل
 ا 

 

 عياں

 

 234: 6. ا

 

قا ت

 

. 277. معجم ا لن

 227: 1ر جال بحر ا لعلوم 

 

 ث
ی
خا ر  237 - 233: 2. مجمع ا لرجال 125: 1. ا لكنى و ا لا  لقات  255: 6. معجم ر جال ا لحد

لن 
. 118. نقد ا لرجال 334: 1. سفينہ ا 

  176و   161و   148ر جال ا لکشی 

 

 278: 1و غیرها. جامع ا لرو ا ہ

خل
ل

 ا لنديم 63ی . ر جال ا 

 

ی ا ہ 39. ر جال ا لبرقی 276. فہرست

 

ی

 

س
. ر سا لۃ ی ا  ل 140. توضيح ا لا

 

 

 ر ا ر ہ

 

ا ر یخ ا  ل ر

 

. ت

 

 عين؛د یکھئے ا س کی فہرست

 

خ ۃ ا لامال 102ا
 ہ
ن

د بيل 120. منتہی ا لمقال 382: 3. 

 

عی
ل
  23: 1. ا 

 

ج

ہ

 

من

 بو ا لحسين ہے . 

 

 کی  کنیت ا

 

،ا س میں ا ں

 90و   84. ا لتحرير ا لطاو و ی  124ا لمقال 

ل

ۃ ا 

 

 . ر و ص

 

ن
 
قی

 

من

ی عۃ 359: 14

 

س
ل
 ا لمقال 182: 20. و سا ئل ا 

 

 184و   54. ا تقاں

 

 ہ

 

 ر
ج ب
و   73. ر جال ا لا  نصار ی 33. ا لو

 هيب ا لكمال 84

 

د

 

لاصۃ ت

 

 یب 80: 3. ا لتار یخ ا لكبير 79. ج

 

هد

 

لن
 یب 25: 3. تہذیب ا 

 

هد

 

لن
 198: 1. تقریب ا 

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

 ا 

 

: 1. غات ۃ ا لنہات ۃ 204: 7. لساں

س 644
قی 
ل

 ا لاعتدا ل 267. نور  ا 

 

عفا ء ا لكبير 842: 2. ا لكامل ی ضعفاء ا لرجال 604: 1. میزا ں

 

لص
. تہذیب 265: 2: 1. ا لجرج و ا لتعدیل 286: 1. ا 

 306: 7ا لكمال 

 

 لابن حباں

 

قا ت

 

عفا ء 179: 4. ا لن

 

لص
 حوا ل ا لرجال 191: 1. ا لمغني ی ا 

 

ر و کین 69. ا

 

مب
ل

عفا ء و ا 

 

لص
و ع ی ا 
 م
ح
م
ل

ا ر یخ ا لاسلام 83. ا 

 

و   244: 4. ت

ر و 238: 5

 

مب
ل

عفا ء و ا 

 

لص
 ی . ا 

 

 .236: 1کین لابن ا جوار



 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح
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ر مات ا  ؛ هاں د نیا و  ا  خرت
ف
 کی میں ا  ت  کے شیعوں میں سے ہوں ؟! 

 

ر مات ا  ؛ پوچھو، میں نے عرص
ف

 میں تو ہمار ا  شیعہ ہے ۔
مُحَمَّد ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَْ زِيَادٍ الْقَنْديِِّ، عنَْ أَبِي عَبدِْ  304

 ي حُمْرَانَ إِنَّهُ رَجُل  مِنْ أَهْلِ الْجَنَّةِ.اللَّهِ )ع( أَنَّهُ قَالَ فِ

 میں سے 

 

ت

 

ر مات ا  و ہ ا ہل خ ن
ف
 کے متعلق 

 

ر ا ں
م
ح

 کی ا  ت  نے 

 

 ث
ی
 ت ا د  قندی نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

 

ر

 ا ت ک شخص ہے ۔

مُحَمَّدُ بنُْ شاَذَانَ، عنَِ الفَْضْلِ بنِْ شاَذَانَ، قَالَ: رُوِيَ عنَِ ابنِْ أَبيِ عُميَْرٍ، عَنْ 

منِْ أَصْحَابِناَ، عنَْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( قاَلَ، كَانَ يَقُولُ: حُمْرَانُ بنُْ أَعْيَنَ عِدَّةٍ 

 .238مُؤْمِن  لَا يَرتَْدُّ وَ اللَّهِ أَبَدا  

ر مات ا  ؛  ا مام صاد ق 
ف
 عين نے 

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

د ا  کی قسم و ہ کبھی حق سے نہیں پھرے  

 

ا یسا مومن ہے ج

 گا۔

دٍ، قَالَ حَدَّثنََا عَلِيُّ بْنُ الْحَسنَِ بْنِ عَلِيِّ بنِْ فَضَّالٍ، مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُو 305

قَالَ حَدَّثَنِي الْعبََّاسُ بنُْ عَامِرٍ، عنَْ أَبَانِ بنِْ عُثْمَانَ عنَِ الْحَارِثِ بنِْ الْمُغِيرَةِ، 

عنَْ عَلِيِّ بنِْ الْحُسَيْنِ قَالَ قَالَ حُمْرَانُ بنُْ أَعْيَنَ، إِنَّ الْحَكَمَ بنَْ عتَُيبَْةَ، يَرْوِي 

)ع( أَنَّ عِلْمَ عَلِيٍّ )ع( فِي آيَةٍ، فَسَأَلْتهُُ فَلَا يُخْبِرُناَ، قَالَ حُمْرَانُ سَأَلْتُ أَبَا 

جَعفَْرٍ )ع( فَقَالَ إِنَّ عَليِّا  )ع( كَانَ بمَِنْزِلَةِ صَاحِبِ سُلَيْمَانَ وَ صَاحِبِ مُوسَى وَ 

لَا رَسُول ا، ثمَُّ قَالَ وَ مَا أَرْسَلنَْا منِْ قَبْلِكَ منِْ رَسُولٍ وَ لَا نَبيٍِّ وَ  لَمْ يَكنُْ نَبيِّا  وَ 

 لَا مُحَدَّثٍ، قَالَ فَعَجِبَ أَبُو جَعفَْرٍ.
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 177: ص ا لکشی، ر جال 
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ف

  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 کی کہ 

 

 ث
ی
 بن مغيرہ نے ر و ا 

 

 عينحار ت

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

 ی   نے ا مام سجاد   
ی

 

عی
ر مات ا  کہ حکم بن 

ف
نے 

 کی کہ ا مام علی کا علم ا ت ک ا  

 

 ث
ی
 میں ہے ،تو میں نے ا س سے سوا ل کیا تو ا س نے سے ر و ا 

 

 ث
ی

ر مات ا  ؛ بے شک ا مام 
ف
ر  سے سوا ل کیا تو 

ق
 ہے کہ میں نے ا مام ت ا 

 

 کا بیاں

 

ر ا ں
م
ح

ہمیں خبر نہیں د ی تو 

ر مات ا  ؛ 
ف
 ا و ر  موی  کے سا تھی کی طرج تھے لیکن نبی ا و ر  ر سول نہیں تھے ، پھر 

 

 سلیماں

 

علی حضرت

 نہیں بھیجا تو ا بو عفر  نے تعجب کیا ۔ا و ر  ہم نے تم سے لے ب کوئي ر سول ا 

 

 و ر  نبی ا و ر  محدّت

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ حَسَنٍ، عنَِ الْعبََّاسِ بنِْ عَامِرٍ،  306

عنَْ أَبَانٍ، عنَِ الْحَارِثِ، قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ )ع( يَقُولُ إِنَّ حُمْرَانَ كَانَ 

 قُولُ بِمَدِّ الْحَبْلِ، مَنْ جَاوَزَهُ منِْ عَلَوِيٍّ وَ غَيْرُهُ بَرِئْنَا مِنْهُ.يَ

 کے وسیل ہونے 

 

 ث
ی
 حبل و لا

 

ر ا ں
م
ح

ر مات ا  بے شک 
ف
 کی کہ 

 

 ث
ی
 نے ا مام صاد ق  سے ر و ا 

 

حار ت

ز ی ہيں 
ی 
و ی ہو ت ا  کوئي د و سرا  ہم ا س سے 

عل
  کرے چاہے 

 

کا قائل تھا ا و ر  کہتا تھا جو ا س سے تجاو ر

 ۔

دَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ الحَْسنَِ البرناني وَ عثُْمَانُ بنُْ حَامِدٍ، قَالا حَدَّثَنَا حَ 307

مُحَمَّدُ بنُْ يَزْدَادَ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ الْحُسَينِْ، عنَِ الْحَجَّالِ، عنَِ الْعَلَاءِ بنِْ رَزِينٍ 

انُ بنُْ أَعْينََ، لِأَبِي جَعفَْرٍ )ع( الْقَلَّاءِ، عنَْ أَبِي خَالِدٍ الْأخَرَْسِ، قَالَ قَالَ حُمْرَ

جُعِلْتُ فِدَاكَ إِنِّي حَلَفْتُ أَلَّا أَبْرحََ الْمَديِنَةَ حَتَّى أَعْلَمَ مَا أَناَ، قَالَ، فَقَالَ أَبُو 

جَعفَْرٍ )ع( فَتُرِيدُ مَا ذَا يَا حُمْرَانُ قَالَ تُخْبِرُنِي مَا أَنَا قَالَ أَنْتَ لنََا شِيعَة  فِي 

 لدُّنْيَا وَ الْآخِرَةِ.ا

 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

 ہے کہ 

 

ر     ا بو خالد ا خرس کا بیاں
ق
 نے ا مام ت ا 

 

ر ت ا ں
ق
 کی میں ا  ت  پر 

 

سے عرص

ک ا  ت  

 

 ر  نہیں جاو ں گا خ ت  ت
ہ
ک مدینہ سے ت ا 

 

 ت

 

ث
ق
جاو ں میں نے قسم کھائي ہے کہ میں ا س و 



 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح
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ر   
ق
ر ا سے یہ نہ پوچھ لوں کہ میں کیا  ہوں ؟!تو ا مام ت ا 

م
ح

ر مات ا  ؛ ا ے 
ف
 نے  

 

 تو چاہتا ہے کہ توکوں

 

ں

 میں تو ہمار ا  شیعہ ہے ۔

 

 ہے ؟ ،  هاں،  د نیا و  ا  خرت

حَمْدَويَهِْ بْنُ نُصيَْرٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ عِيسَى، عنَِ ابنِْ أَبِي عُمَيْرٍ،  308

مْرَدَ فَدخَلَتُْ عنَِ ابنِْ أُذيَنَْةَ، عنَْ زُرَارَةَ، قَالَ قَدِمتُْ الْمَديِنَةَ وَ أَنَا شَابٌّ أَ

سُرَادِقا  لِأَبِي جَعفَْرٍ )ع( بِمِن ى، فَرَأَيْتُ قَوْما  جُلُوسا  فِي الفُْسطَْاطِ وَ صَدْرُ 

الْمَجْلِسِ لَيْسَ فِيهِ أَحَد ، وَ رَأَيْتُ رَجُل ا جَالِسا  نَاحِيَة  يَحْتَجِمُ، فَعَرَفْتُ بِرَأيِْي 

نَحْوَهُ فَسَلَّمْتُ عَلَيهِْ، فَرَدَّ السَّلاَمَ عَلَيَّ، فَجَلَستُْ  أَنَّهُ أَبُو جَعفَْرٍ )ع( فَقَصَدتُْ 

بَينَْ يَدَيْهِ وَ الْحَجَّامُ خَلفْهَُ، فَقَالَ أَ منِْ بَنيِ أَعْينََ أَنتَْ فقَُلْتُ نَعَمْ أَنَا زُرَارةَُ بنُْ 

قُلْتُ لَا وَ هُوَ يُقْرِئُكَ السَّلاَمَ،  أَعْينََ، فَقَالَ إِنَّمَا عَرَفْتُكَ بِالشَّبَهِ، أَ حَجَّ حُمْرَانُ

فَقَالَ إِنَّهُ منَِ الْمُؤْمنِِينَ حَقّا  لَا يَرْجِعُ أَبَدا ، إِذَا لَقيِتهَُ فَأَقْرِئهُْ مِنِّي السَّلاَمَ! وَ قُلْ 

حَدِّثهُْ وَ أَشْبَاهَهُ لهَُ لِمَ حَدَّثْتَ الْحَكَمَ بنَْ عُتَيْبَةَ عَنِّي أَنَّ الْأَوْصيَِاءَ مُحَدَّثُونَ لَا تُ

بمِِثْلِ هَذَا الْحَديِثِ فَقَالَ زُرَارَةُ فَحَمِدْتُ اللَّهَ تَعَالَى وَ أَثنَْيْتُ عَليَْهِ فَقُلْتُ الْحَمْدُ 

لِلَّهِ، فَقَالَ هوَُ الْحَمْدُ لِلَّهِ، ثُمَّ قُلتُْ أحَْمَدُهُ وَ أسَْتَعيِنهُُ، فَقَالَ هُوَ أحَْمَدُهُ وَ 

عِينُهُ، فَكُنْتُ كُلَّمَا ذَكَرْتُ اللَّهَ فِي كَلاَمٍ ذَكَرَهُ كَمَا أَذْكُرُهُ حَتَّى فَرَغْتُ مِنْ أسَْتَ

 كَلَامِي.

 تھا ، تو میں منی میں 

 

 مدینہ میں ا  ت ا  خ ت  میں بے ر یش نو جوا ں

 

ث
ق
 ہے کہ میں ا س و 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

ر

ر  کے خیموں میں حاضر ہوا  میں نے ا ت ک گرو ہ کو د یکھا
ق
 جو ا ت ک مے م میں بیٹھے تھے جبکہ ا ما م ت ا 

صدر  محفل میں کوئي نہیں تھا ا و ر  میں نے ا ت ک طرف ا ت ک شخص کو بیٹھے ہوئے د یکھا  جس کی 

ر یب پہنچا ا و ر  
ق
ر  ہوے ج میں ا  ت  کے 

ق
 ہ لگا ت ا  کہ و ہی ا مام ت ا 

 

 کی جار ہی تھی میں نے ا ندا ر

 

حجامت
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لام کا جوا ت  د ت ا  ،میں ا  ت  کے
ھ گیا ا و ر  حجام پیچھے ا  ت  پر سلام کیا ،ا  ت  نے میرے س

 

ت ی ن
 سا منے 

 ر ا ر ہ بن 

 

 کی هاں مولا ، میں ر

 

ر مات ا  ؛ کیا تو ا عين کی ا و لاد  میں سے ہے ؟ میں نے عرص
ف
تھا ا  ت  نے 

 ا س سا ل 

 

ر ا ں
م
ح

 لیا ،کیا 

 

 کی و جہ سے پہچاں

 

ر مات ا  میں نے تجھے ت ا ت  کے سا تھ شباه ت
ف
ا عين ہوں ، 

 کی ؛ نہیں مولا ، ا س نے

 

 میں سلام بھیجے ہيں حج کے لیے ا  ت ا  ؟ میں نے عرص

 

د مت

 

 ا  ت  کی ج

ر مات ا  ؛ خ ت  تو 
ف
ر مات ا  ؛ و ہ حقیقی مونین میں سے ہے جو کبھی ا س نظریہ سے نہیں پھرے گا ، ا و ر  

ف
،

 

 

  کو یہ ت ا ت

 

 ی
عی
ا س سے لے  تو ا سے میرا  سلام پہنچا د ینا ، ا و ر  ا س سے کہنا کہ تو نے حکم بن 

لائکہ ت  
 کی ، کہ ا و صياء سے م

 

ا تیں کرتے ہيں ، ا سے ا و ر  ا س جیسے میرے طرف سے کیوں بیاں

 ہے ؛ تو میں نے ا للہ تعالی کی حمد و  ثنا ء کی 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

لوگوں کو ا یسی حدیثیں نہیں بتا ت ا  کرتے ، ر

ا  ہوں 

 

 کی میں ا س کی حمد کرت

 

ر مات ا  ؛ ھو ا لحمد للہ ، پھر میں نے عرص
ف
ا و ر  کہا ؛ ا لحمد للہ ، تو ا  ت  نے 

  ، تو خ ت  میں ا س کلام میں ا للہ کا ا و ر  ا ی  سےمدد  چاہتا ہوں تو ا  ت  

 

 ی
عی

 

سی
ر مات ا  ؛ ھوا حمدہ و  ا 

ف
نے 

 

 

ک کہ میں ا پنے کلام سے فار ع

 

ا  یہاں ت

 

 کرت

 

 کر کیا تو ا س طرج بیاں

 

ا  جس کا ا  ت  نے د

 

 کر کرت

 

د

 ہوا ۔

بْنُ  239حَدَّثَنِي الْحُسَينُْ بْنُ الْحَسنَِ بنِْ بُنْدَارَ الْقمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنِي سَعْدُ 309

اللَّهِ القْمُِّيُّ، قَالَ حَدَّثَنَا عَبْدُ اللَّهِ الْحَجَّالُ، عنَْ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ بُكيَْرٍ، عَنْ  عَبْدِ

ءٍ فِي قَلْبِي فِي قَلبِْ أصَْغَرِ إِنْسَانٍ منِْ شِيعَةِ زُرَارَةَ، قَالَ لَوَدِدْتُ أَنَّ كُلَّ شَيْ

 مُ(.آلِ مُحَمَّدٍ )عَلَيهِْ وَ عَلَيهِْمُ السَّلَا

 کے 

 

سا ں

 

ئ
 ا  ل محمد  میں سے ا ت ک حقیر سے ا 

 

ی ا ں
ی ع

 

س
 ر  چيز میرے د ل میں، 

ہ
 ہے کہ 

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

ر

 د ل میں سما جاتی ۔

                                                           
239

 179: ص ا لکشی، ر جال 



 عين

 

 بن ا

 

ر ا ں
م
ح
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وَ بِهَذاَ الْإسِْناَدِ: عنَِ الْحَجَّالِ، عنَْ صفَْوَانَ، قَالَ: كَانَ يَجْلِسُ حُمْرَانُ معََ  310

ةِ عنَْ آلِ مُحَمَّدٍ )ص( فَإِنْ خَلَطُوا فِي ذَلِكَ أَصْحَابهِِ فَلَا يَزَالُ مَعَهُمْ فِي الرِّوَايَ

بِغَيْرِهِ رَدَّهُمْ إِلَيْهِ، فَإِنْ صَنَعُوا ذَلِكَ عِدْلَ ثَلَاثِ مَرَّاتٍ قاَمَ عَنْهُمْ وَ 

ے تھے خ ت  تَرَكَهُمْ

 

ھن

 

ت ی ن

ک 

 

 ت

 

ث
ق
 ا پنے سا تھیوں کے سا تھ ا س و 

 

ر ا ں
م
ح

 ہے کہ 

 

 کا بیاں

 

.صفوا ں

 کا 

 

ک ا  ل محمد  کی ر و ا ت ا ت

 

ا  ا و ر  ا گر و ہ ا س محفل میں کسی د و سرے موضوع پر گفتگو ت

 

 کر ہوت

 

د

ا تے ا و ر  ا گر و ہ 

 

 کو و ا پس پلٹاتے ا گر و ہ د و ت ا ر ہ ا س طرج کرتے پھر ا نہیں و ا پس لوت

 

کرتے تو و ہ ا ں

  د یتے تھے ۔

 

 تیسری ت ا ر ے ا یسا کرتے تو ا س محفل کوچھور

اوُدَ الحْدََّادُ، عنَْ حَريِزِ بنِْ عَبْدِ إسِْحَاقُ بنُْ مُحَمَّدٍ: قَالَ حَدَّثنََا عَلِيُّ بنُْ دَ 311

اللَّهِ، قَالَ كُنْتُ عِندَْ أَبيِ عَبدِْ اللَّهِ )ع( فَدَخلََ عَلَيهِْ حُمْرَانُ بنُْ أَعْينََ وَ جُويَْريَِةُ 

ق  لَا يُفْلِحُ بنُْ أَسمَْاءَ، فَلمََّا خَرجََا قَالَ أَمَّا حُمْرَانُ فَمُؤْمنِ  وَ أَمَّا جُويَْرِيَةُ فَزِنْديِ

 أَبَدا  فَقَتَلَ هَارُونُ جُويَْريَِةَ بَعْدَ ذَلِكَ.

 بن ا عين ا و ر  جويریہ بن 

 

ر ا ں
م
ح

 ہے کہ میں ا مام صاد ق  کے ت ا س تھا کہ 

 

  بن عبدا للہ کا بیاں

 

ز
ی 
حر

 تو مومن ہے 

 

ر ا ں
م
ح

ر مات ا  ؛ 
ف
ا سماء ا  ت  کے ت ا س حاضر ہوئے ، خ ت  و ہ د و نوں چلے گئے تو ا  ت  نے 

 ندیق

 

 نے قتل کرو ا  جبکہ جويریہ ر

 

لاج نہیں ت ا ئے گا تو جويریہ کو ا س کے عد  هار و ں
 ہے جوکبھی ف

 د ت ا  ۔

يُوسُفُ بنُْ السُّخْتِ: قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ جُمْهُورٍ، عنَْ فَضَالَةَ بْنِ  312

ى، فَسَأَلتُْ أَيُّوبَ، عنَْ بُكَيْرِ بنِْ أَعْينََ، قَالَ حَجَجْتُ أَوَّلَ حَجَّةٍ فصَرِْتُ إِلَى مِن 

عنَْ فُسطَْاطِ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( فَدَخَلْتُ عَلَيهِْ، فَرَأَيْتُ فِي الفُْسطَْاطِ جَمَاعَة  
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أَنْظُرُ فِي وُجُوهِهِمْ فَلَمْ أَرَهُ فِيهِمْ، وَ كَانَ فِي نَاحِيَةِ الْفُسْطَاطِ  240فَأَقْبَلْتُ

قَالَ يَا غُلَامُ أَ منِْ بَنِي أَعْيَنَ أَنْتَ قُلْتُ نَعَمْ جَعَلَنِيَ يَحْتَجِمُ، فَقَالَ هَلُمَّ إِلَيَّ! ثُمَّ 

اللَّهُ فِدَاكَ، قَالَ أيَُّهُمْ أَنْتَ قُلْتُ أَنَا بُكَيْرُ بنُْ أَعْينََ، قَالَ لِي مَا فَعَلَ حُمْرَانُ 

يَقْرَأُ عَلَيْكَ السَّلاَمَ، قُلْتُ لَمْ يَحُجَّ الْعاَمَ عَلَى شوَْقٍ شَدِيدٍ مِنهُْ إِليَْكَ، وَ هُوَ 

فَقَالَ عَلَيْكَ وَ عَلَيهِْ السَّلَامُ، حُمْرَانُ مُؤْمنِ  منِْ أَهْلِ الجْنََّةِ، لَا يَرْتَابُ أَبَدا  لَا وَ 

 اللَّهِ لَا وَ اللَّهِ لَا تخُْبِرْهُ.

ی ت ا ر حج کیا تو منی میں گیا و هاں میں نے

 هل
ن

 ہے کہ میں نے 

 

کے   ا مام صاد ق بكير بن ا عين کا بیاں

 

 

خیموں کے متعلق سوا ل کیا ا و ر  و هاں پہنچ گیا تو میں نے مے م میں ا ت ک گرو ہ کو د یکھا تو میں نے ا ں

 میں نہیں د یکھا ا  ت  مے م کے ا ت ک کونے میں 

 

کے چہرو ں کو د یکھنا شرو ع کیا مگر ا  ت  کو ا ں

ا م کیا ہے ؟ میں

 

ر مات ا  ؛ تیرا ت
ف
ر مات ا  ا د ھر ا  و ، پھر 

ف
 کرو ا  ر ہے تھے ،

 

 کی ؛ بكير بن حجامت

 

 نے عرص

 کے شدت د   شوق کے 

 

 ت ا ر ت

 

 کی ؛ ت ا و جود  ا  پکی ر

 

ا  ہے ؟ میں نےعرص

 

 کیا کرت

 

ر ا ں
م
ح

ر مات ا  ؛ 
ف
ا عين ، 

ر مات ا  ؛ تجھ پر ا و ر  ا س پر سلام 
ف
و ہ ا س سا ل حج کے لیے نہیں ا  سکا ، ا س نے ا  ت  کو سلام بھیجے ہيں ، 

 میں سے ا ت ک مومن ہے جو کبھی شک نہیں کرے 

 

ت

 

 ا ہل خ ن

 

ر ا ں
م
ح

 ر گز ہو، 
ہ
د ا  کی قسم ، 

 

گا ، ج

 ر گز شک نہیں کرے گا ۔
ہ
د ا  کی قسم ، و ہ 

 

 شک نہیں کرے گا ، ج

مُحَمَّدُ بنُْ مسَعُْودٍ، قَالَ حَدَّثَنِي عَليُِّ بنُْ مُحَمَّدٍ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ  313

لْعَبَّاسِ، عنَْ مَرْوَكِ أحَْمَدَ، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ مُوسَى الهَْمْدَانِيِّ، عنَْ مَنْصُورِ بنِْ ا

بنِْ عبَُيْدٍ، عَمَّنْ رَوَاهُ، عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّامِ، قَالَ قَالَ ليِ أَبوُ عَبْدِ اللَّهِ )ع( مَا 

وَجَدْتُ أَحَدا  أَخَذَ بقَِوْلِي وَ أطََاعَ أَمْرِي وَ حَذَا حَذْوَ أَصْحَابِ آباَئِي غَيْرَ 
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 بن ا

 

ر ا ں
م
ح

 ................................................................  287 

 
 

بْدُ اللَّهِ بنُْ أَبِي يَعفُْورٍ وَ حُمْرَانُ بنُْ أَعْينََ، أَمَا إِنَّهُمَا رَجُلَيْنِ رَحِمَهُمَا اللَّهُ: عَ

مُؤْمِنَانِ خَالِصَانِ منِْ شِيعَتِنَا، أسَْمَاؤُهُمْ عِنْدَنَا فِي كِتَابِ أَصْحَابِ الْيمَِينِ الَّذِي 

 کی کہ ا مام صاد ق أَعْطَى اللَّهُ مُحَمَّدا .

 

 ث
ی
 ت د  شحام نے ر و ا 

 

ر مات ا  ؛ میں نے کسی نے ھ س سے  ر
ف

 کی ہو ا و ر  

 

  کیا ہو ا و ر  میرے ا مر کی ا طا عت

 

د

 

شخص کو نہیں ت ا ت ا  جس نے میرے ا قوا ل کو کماحقہ ا ج

 

 

مت
ح
 پر ر 

 

د ا  ا ں

 

ر ا د  کے کہ ج
ف
میرے و ا لد گرا می کے ا صحات  کے طریقے پر ج لا ہو مگر د و  ا 

 بن ا عين ، یہ د و نوں ہمار ے شیعوں میں

 

ر ا ں
م
ح

و ر  ا و ر  
 عف
ئ

ر مائے؛ عبدا للہ بن ا بی 
ف

 سے خالص 

ا م ا صحات  یمین کی ا س کتات  میں ہمار ے ت ا س موجود  ہيں جو ا للہ نے 

 

 کے ت

 

مومن ہيں ، ا ں

 کو عطا کی تھی ۔صلى الله عليه وسلمر سول ا کرم 

عَليُِّ بنُْ مُحَمَّدٍ: قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بنُْ مُوسَى، عنَْ مُحَمَّدِ بنِْ خَالِدٍ،  314

 241رَهُ، عنَْ هِشَامِ بْنِ الْحَكَمِ، قَالَ سَمِعْتهُُ يَقُولُ عنَْ مَرْوَكِ بنِْ عُبَيْدٍ، عَمَّنْ أَخْبَ

حُمْرَانُ مُؤْمنِ  لَا يَرْتَدُّ أَبَدا ، ثُمَّ قَالَ: نِعْمَ الشَّفِيعُ أَنَا وَ آباَئِي لِحُمْرَانَ بنِْ أَعْيَنَ 

 ةَ جمَِيعا .يَوْمَ الْقيَِامَةِ، فَآخُذُ بِيَدِهِ وَ لاَ نُزَايِلُهُ حَتَّى نَدْخُلَ الْجَنَّ

 ا یسا مومن ہے جو کبھی حق سے 

 

ر ا ں
م
ح

ر مات ا  ؛ 
ف
 ہے کہ میں نے ا  ت  سے سنا 

 

ا م بن حکم کا بیاں

 

س
ه 

 بن ا عين کی 

 

ر ا ں
م
ح

 میں ا و ر  میرے ا  ت ا ء و  ا ج د ا د  

 

 کے د ں

 

ر مات ا  ؛ قیامت
ف
نہیں پھر ے گا ، پھر 

 گمگانے نہیں د  

 

 ر گز د
ہ
 کریں گے ہم ا س کا هاتھ تھامیں گے ا و ر  ا سے 

 

یں گے بہترین شفاعت

 میں د ا خل ہوے ج ۔

 

ت

 

ک کہ ہم ست  خ ن

 

 یہاں ت
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  ؛ مجموعہ کا 

 

 2ج

 

 

 

 

 

 عين

 

 بكير بن ا

حَدَّثنََا حَمْدَوَيْهِ، قَالَ حَدَّثنََا يَعْقُوبُ بْنُ يَزِيدَ، عَنِ ابنِْ أَبِي عمَُيْرٍ، عَنِ  315

اللَّهِ )ع( لمََّا بَلَغهَُ  الْفُضَيْلِ وَ إِبرَْاهِيمَ ابْنَيْ مُحَمَّدٍ الْأَشْعَريَِّيْنِ، قَالا إِنَّ أَبَا عَبْدِ

وَفَاةُ بُكَيْرِ بنِْ أَعْينََ، قَالَ: أَمَا وَ اللَّهِ لَقَدْ أَنْزَلهَُ اللَّهُ بيَنَْ رَسُولِ اللَّهِ وَ أَمِيرِ 

 الْمُؤْمنِِينَ )صَلَوَاتُ اللَّهِ عَلَيهْمَِا(.

 کی کہ ا مام صاد ق  

 

 ث
ی
ز ا ہیم ا شعری نے ر و ا 

ی 
کو خ ت  بكير بن ا عين کی محمد کے د و  بیٹے فضیل و  ا 

د ا  نے ا سے ر سول ا کرم

 

د ا  کی قسم! ج

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 کی خبر پہنچی تو 

 

 علی ا میر  صلى الله عليه وسلمو فات

 

ا و ر  حضرت

 کے ت ا س پہنچا د ت ا  ہے ۔ا لمونین  

مُحَمَّدُ بنُْ مَسْعُودٍ، قاَلَ حَدَّثَنِي عَلِيُّ بنُْ الْحَسنَِ، عنَْ أَبِيهِ، عنَْ إِبْرَاهِيمَ  316

أَشْعَريِِّ، عنَْ عُبَيْدِ بنِْ زُرَارَةَ. وَ الْحَسنَُ بنُْ جَهْمِ بنِْ بُكيَْرٍ، عَنْ بنِْ مُحَمَّدٍ الْ

عَمِّهِ عَبْدِ اللَّهِ بنِْ بُكَيْرٍ، عَنْ عُبَيْدِ بْنِ زُرَارَةَ، قَالَ، كُنْتُ عِنْدَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ )ع( 

هُ بُكَيْرا  وَ قدَْ فعَلََ، فنََظَرْتُ إِلَيهِْ وَ كُنْتُ فَذُكِرَ بُكَيْرُ بنُْ أَعْينََ فقََالَ: رَحِمَ اللَّ

 يَوْمَئِذٍ حَديِثَ السِّنِّ، فَقَالَ إِنِّي أَقُولُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ.



 عين

 

 289  ................................................................... بكير بن ا

 
 

 ہے کہ میں ا مام صاد ق  

 

 ر ا ر ہ کا بیاں

 

د ا   عبيد بن ر

 

ر مات ا  ؛ ج
ف
 کر ہوا  تو 

 

کے ت ا س تھا کہ بكير بن ا عين کا د

  بكير پر ر حم کرے ا و ر  ا س نے ا س

 

ث
ق
 کی ہے تو میں نے ا  ت  کو د یکھا جبکہ میں ا س و 

 

مت
ح
پر ر 

ا ء ا للہ کہتا ہوں ۔

 

 س

 

ر مات ا  ؛ میں ا ں
ف
 تھا تو 

 

 نوجوا ں
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 عين: مالك 

 

 قعنب ر  و  ا بنو ا

 قَالَ عَلِيُّ بْنُ الْحَسَنِ بنِْ فَضَّالٍ: قَعْنَبُ بنُْ أَعْيَنَ أَخُو حُمْرَانَ مُرجِْئِيٌّ. 317

ا  تھا ۔ علی بن حسن بن فضال نے

 

ی
ھ
ک

 کا بھائي تھا لیکن مرجئی نظریہ ر 

 

ر ا ں
م
ح

 کہا ؛ قعنب بن ا عين 

حَدَّثَنِي حَمْدَوَيْهِ، قَالَ حَدَّثَنِي مُحَمَّدُ بْنُ عِيسَى بنِْ عبَُيْدٍ، عَنِ الْحَسَنِ  318

 242لَيْسَا فيِبنِْ عَلِيِّ بنِْ يَقطِْينٍ، قَالَ: كَانَ لَهُمْ غَيْرُ زُرَارَةَ وَ إخِْوتَهِِ أَخَوَانِ 

 ءٍ مِنْ هَذَا الْأَمْرِ: مَالِك  وَ قَعْنَب .شَيْ

 کے د و  بھائي تھے جو 

 

 ر ا ر ہ ا و ر  ا س کے بھائیوں کے علاو ہ ا ں

 

 نے کہا ؛ ر

 

ن
 
 قطی
ئ

حسن بن علی بن 

 سے و ا قف نہیں تھے ؛ مالك ا و ر  قعنب۔

 

 ث
ی
 ا مر و لا

تم الجزء الثاني من أبي عمرو محمد بن عمر بن عبد العزيز الكشي، و 

یہاں ر جال ا بی عمرو  کا د و سرا  جزء تمام يتلوه في الجزء الثالث ما أوله قيس بن رمانة)

 کر ہوگا 

 

 (ہوا  ا و ر  ا س کے عد  جزء سوم کے شرو ع میں قيس بن ر مانہ کا د
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 مصاد ر  

 

 فہرست

 

 

 

 

 ختصاص،  م1

 

 بغدا د ی  ،مفیدشیخ  ا لا

 

مدّ  بن نعماں
ح
م

مدّ  بن 
ح
م

سۃ  ظقم،336-413 ّ
س
مؤ

 سلامی

 

ر  ا لا

 

ش

 

لی

 ،ا يرقم،ا 

 

 .ا ں

ا د ،  م2

 

 ر س

 

 ،ظ  ...  ا لا

 

 حیاء ا لترا ت

 

سۃ ا  ل ا لبیت لا ّ
س
 ۔ق1413، ،قممؤ

ف من ا لا  خبار ،   م3
ل

 

ی

 

خ
مدّ  بن حسن  شیخ وسی ،ا لاتبصارر  فيما ا 

ح
م

 ،3ظقم،460 - 385

 
ّ
ی 
م
 سلا

 

،   ،د ا ر  ا لكتب ا لا

 

 ق،.1390طہرا ں

د ا ر  ا لمعرفۃ،  ظقم، 548-470فضل بن حسن حوا لی ،إعلام ا لور ی ، طبری   م4

 

 

 ق.1399،بيرو ت

مدّ تقي علامہ مجلسی،ا لا  نوا ر ،بحار   م5
ح
م

ر بن 
ق
مدّ ت ا 
ح
م

 ظ قم1037-1110

 

د ا ر  إحیاء ا لترا ت

، ،ا لعربی

 

 ق.1403بيرو ت

  م   م6

 

ا س
ّ
ی 
ع
مدّ  بن مسعود  بن 

ح
م

ا شی، 
ّ
ی 
ع
  مکتبہ ظ قم،320تفسیر 

ّ
ی 
م
لعل

   ا 
ّ
ی 
م
 سلا

 

،  ا لا

 

 

 ۔طہرا ں
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  ؛ مجموعہ کا 
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مدّ  بن حسن  شیخ وسی ،.تہذیب ا لا  حکام،  م7
ح
م

 ظ قم،385-460
ّ
ی 
م
 سلا

 

  ،د ا ر  ا لكتب ا لا

،

 

 1364طہرا ں

 

 ۔س

قلانی  م  م8
س
ع
 حمد بن علی بن حجر

 

 یب، ا

 

هد

 

لن
.،د ا ر  صاد ر ظ قم،852تہذیب ا 

 

 بيرو ت

ی  م شیخ صدو ق،. ثوا ت  ا لا  عمال،  م9
ّ
م
ق

مدّ  بن علی بن حسین بن ت ا بویہ 
ح
م

ظ قم، 381

 ا لشریف ا لرضی،

 

.1364 قم،منشور ا ت

 

 س

 ر د بیلی  م   م10

 

مدّ  بن علی ا
ح
م

 عن ا لطرق و ا لا  سناد ، 

 

ی ا هات

 

ی

 

س
 ا جۃ ا لا

 

 و إر

 

 ظقم،1101جامع ا لرو ا ہ

،  ،د ا ر  ا لا  ضوا ء

 

 ۔ق 1403بيرو ت

 و ا لرجال، فخر ا لدین طريحي  م   م11

 

 ث
ی
ق ت ا  حوا ل ا لحد

ّ عل

 

ی ن

ظ قم،1085جامع ا لمقال فيما 

 ی مکتبہ

 

ز
ی 
. ،عفر ی تبر

 

 طہرا ں

ی   م12

ّ جِل

ر   ّ
ه
مظ

لاصۃ ا لا  قوا ل ی عروفۃ ا لرجال، جمال ا لدین حسن بن یوسف بن 

 

-648ج

 ق.1417قم،نشر ا لفقاہ ۃ،،1ظقم،729

 ر گ طہرا نی  ا لذر ئ عۃ إلی تصا م13

 

ز
ی 
ی عۃ، ا  قا 

 

س
ل
نجف ،1ظقم،1389 -1293نیف ا 

 ،

 

 ق،.1398 -1355ا لا  شرف و  طہرا ں

ی   م14

ّ جل

جامعۃ  ظقم،740-647ر جال ا بن د ا و د ، تّقي ا لدین حسن بن علی بن د ا و د  

 ،

 

.1342طہرا ں

 

 س

ز قی  م   م15
ی 
مدّ  بن خالد 

ح
م

 حمد بن 

 

ز قی، ا
ی 
ّو م،  ظقم،274ر جال 

قن 
ل
سۃ ا  ّ
س
 ق .1419مؤ

 شیخ ر جال   م16

ح
م

ی د ر ت ۃ، نجف ،1ظقم،460-385مدّ  بن حسن  وسی ، 
خ
ل

طن عۃ ا 
م
ل

ا 

 شرف

 

 ۔ق1380،عرا ق،ا

مدّ  بن حسن وسی ،   م17
ح
م

ی، 

ّ

 

لکس

.1348جامعۃ مشہد،  ،1ظر جال ا 

 

 س

 حمدنجاشی   م18

 

 حمد بن علی بن ا

 

ر  ظ قم، 450 -372ر جال ا لنجاشی، ا

 

ش

 

لی

سۃ ا  ّ
س
مؤ

 سلامی،

 

 ق.1407 قم،ا لا
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مدّ  ت    م19
ح
م

 ،

 

 حوا ل ا لعلماء و ا لساد ا ت

 

 ی ا

 

ّا ت

 

 ی
خ
ل

 ا 

 

سا ر ی إصفهانی  ر و ضات

 

ئ
ر  خوا 
ق
-1226ا 

،  ظقم،1313

 

ی ا ں
ی ل
ع
 ۔ق1390قم ،إسما

ی    م20

ّ جل

 حمد بن إد ر يس 

 

مدّ  بن منصور  بن ا
ح
م

ز  ا لحاو ی لتحرير ا لفتاو ی، 

 

ی
-543ا لسرا 

 سلامی،، 1ظقم،598

 

ر  ا لا

 

ش

 

لی

سۃ ا  ّ
س
 ق.1411 -1410قم، مؤ

 حمد عاملی   م21

 

 ین ا لدین علیّ بن ا

 

 ، 1ظقم،965-911شرج ا لبدا ت ۃ، ر

 

منشور ا ت

 ا  ت  

 

 ر و ر
لفب

 1372قم،ا د ی،ا 

 

 ۔س

 ا لُاصول،  م22

 

ہ ُد ّ
مدّ  بن حسن  شیخ وسی ، ع

ح
م

 حیاء  ،1ظقم،385-460

 

سۃ ا  ل ا لبیت لا ّ
س
مؤ

،

 

 ۔ق1403قم،ا لترا ت

  م23
َ
 ی 
َی

 

لع
  مکتبہ ظ قم460 -385  ... ،  ا 

 

 ی
ی
.  ،نينوی ا لحد

 

 طہرا ں

مدّ  بن علی بن حسین بن ت ا بویہ قّمی صدو ق  م   م24
ح
م

ی  ، 
لفق
ر ہ ا 

 

خص
 
ن

د ا ر   ظقم،381من لا 

 
ّ
ی 
م
 سلا

 

  ا لكتب ا لا

 

 ق.1390 ،، طہرا ں

مدّ  بن حسن وسی ،  م25
ح
م

 ،

 

ر ست
ه
لف

 ۔ق1417 قم،نشر ا لفقاہ ۃ،،1ظ . ا 

ی  م  م26

 

کلی ن

مدّ  بن یعقوت  بن إسحاق 
ح
م

د ا ر  صعب و د ا ر   ظ قم،329ا لكای، 

 

 

 ۔ق1401،ا لتعار ف،بيرو ت

 بی ا لفتح إر بلی  م   م27

 

ی بن ا

عی س

ۃ، علی بن 
ّ
م

 

لع
 و   692کشف ا 

 

ي ۃ بنی هاشم،  ظقم،693ا

 

ی
مک

 

 

ز
ی 
 ۔ق1381،تبر

ی صدو ق  م کمال   م28
ّ
م
ق

مدّ  بن علی بن حسین بن ت ا بویہ 
ح
م

مۃ، 
ع

 

لن

 ظقم،381ا لدین و تمام ا 

 
ّ
ی 
م
 سلا

 

 ۔ق1395،  د ا ر  ا لكتب ا لا

  مجمع ا لرجال، عنات ۃ ا للہ م29

 

ر ں
ق
ی ا ئي  
قہ

، مکتبہ ،1ظم، 11

 

ی ا ں
ی ل
ع
  قم۔إسما

قی  م   م30
ْ
َز 
ی 
مدّ  بن خالد 

ح
م

 حمد بن 

 

 ظ قم، 274ا لمحاسن، ا
ّ
ی 
م
 سلا

 

.1371،  د ا ر  ا لكتب ا لا

 

 س
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  م31
لع
 ا 

 

مدّ  تقي مجلسی  م مرا  ہ
ح
م

ر  بن 
ق
مدّ  ت ا 
ح
م

 خبار  ا  ل ا لرسول، 

 

و ل ی شرج ا
ق

د ا ر   ظقم، 1111

 سلامي ۃّ، 

 

 ھ۔1404ا لكتب ا لا

 کبر موسوی خوئي  م32

 

 بو ا لقاسم بن علی ا

 

، ا

 

 ا لرو ا ہ

 

 و تفصیل طبقات

 

 ث
ی
معجم ر جال ا لحد

  ظقم،1317-1413 

 

 ۔ق 1403 بيرو ت

ی ا س ا لهدا ت ۃ، عبد ا للّ   م33
مق

ّ  ،1ظقم،1351-1290مامقانی   
س
 حیاء مؤ

 

سۃ ا  ل ا لبیت لا

،

 

 ۔ق1411قم،ا لترا ت

 و ر ی  م   م34

 

 بن عبد ا لرحمن شہرر

 

، عثماں

 

 ث
ی
و م ا لحد

عل
ضلاج ی 

ل
مقدمۃ ا بن ا 

  ،1ظقم،643

 

مي ۃّ، بيرو ت
لعل

 ۔ق1416د ا ر  ا لكتب ا 

،  م   م35 مدّ  بن علی بن شہرا  شوت 
ح
م

، ر شید ا لدین  ث 
ق
 .،قمعلاّ مہ ظ مکتبہ قم،588ا لمنا

 ا لصحاج و ا لحسا م36

 

 ث
ی
 ی ا لا  حاد 

 

ی ا لجماں

ق

 

ن

 

می

 ین ا لدین 

 

، جمال ا لدین حسن بن ر

 

ں

 ندعاملی 

 

ر ر
ف

ا نیم

 

 سلامی، ،1ظقم،1011 -959 ،ہید  ت

 

ر  ا لا

 

ش

 

لی

سۃ ا  ّ
س
 ۔ق1407-1404 قم،مؤ

  م37

 

ر ں
ق
مدّ  علی کاظمي  

ح
م

 مین بن 

 

مدّ  ا
ح
م

مدّ ین، 
ح
م
ل

ثين إلی طرئ قۃ ا  د ّ
خ
م
ل

ا  ت ۃ  مکتبہ ظم،11ہدا ت ۃ ا 

 ق.1405قممرعشی نجفي،...

ث  طبر م38
ل
 بی طا 

 

 حمد بن علی بن ا

 

، ا

 

 حتجاج

 

 سا د سم،لا

 

ر ں
ق
ي ۃ ظ ی   

 

ی
مک

،

 

ما ں
ع

 

لن

 ۔ق1386نجف،ا 

 حوا ل ا لرجال م39

 

 جانی  ،ا

 

ز ا ہیم بن یعقوت  جور
ی 
 ظ م،ھ259مإ

 

سۃ ا لرسا لۃ، بيرو ت
س
مؤ

 .ھ1405

 ،ا لا  د ت  ا لمفرد   م40

 

  ظ م،ھ256محمد بن إسماعیل بخار ی  ت

 

 .1405نشر عالم) ا لكتب، بيرو ت

 بو عمر یوسف بن عبد ا للہ بن محمد ،ا لاستيعات  ی عروفۃ ا لا  صحات   م41

 

 ا

 

 بن عبد ا لبر  ت

ۃ، مصر.  ظ م،463

 

ض
ہ

 

لن
 د ا ر  ا 
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 ثير،ا سد ا لغات ۃ ی عروفۃ ا لصحات ۃ  م42

 

 بی ا لكرم  ،ا بن ا

 

 ،علی بن ا

 

د ا ر  إحیاء ظ م، 630 ت

.

 

 ا لعربی، بيرو ت

 

 ا لترا ت

  ا لصحات ۃ م43

 

 ر
ی ب
م

 

ن

 صات ۃ ی 

 

قلانی ،ا لا
س
ع

، 

 

 حمد بن علی بن حجر  ت

 

د ا ر  إحیاء  ظم،ق 582ا

.

 

 ا لعربی، بيرو ت

 

 ا لترا ت

 بو -ا لا  مالی   م44

 

 ا

 

 ق460 عفر  محمد بن حسن وسی   ت

 

ی
لن ع
سۃ ا 
س
 ھ۔ 1414، قم  م، مؤ

  -ا لا  مالی   م45

 

سۃ ا لا  علمی، ظ م، ق 381محمد بن علی بن حسین بن ت ا بویہ صدو ق قمی  ت
س
مؤ

 

 

 . ق1400بيرو ت

  ،بحار  ا لا  نوا ر    م46

 

ر مجلسی  ت
ق
  ظ م،ق 1110محمد ت ا 

 

سۃ ا لوفاء، بيرو ت
س
 ق۔ 1403مؤ

ی    م47
 

ئ ع
   

 

ن
 
ت ی

و 

 

للع
 ا 

 

 ی طبقات

 

 ا لوعاہ

 

خا ہ

 

لن
  ،و ا 

 

قم،  911ج لال ا لدین عبد ا لرحمن سیوطی  ت

ی  ظ 

 

مکی
ل

  ،ا لعصرت ۃ   ا 

 

 ۔ ق1384صیدا  ، بيرو ت

ا ر یخ ا لاسلام   م48

 

 بو عبد ا للہ شمس ا لدین محمد،ت

 

 ،ا

 

 ہبی  ت

 

د ا ر  ا لكتات  ظ قم،  748د

 

 

 ۔ 1407ا لعربی، بيرو ت

   م49

 

قا ت

 

 سماء ا لن

 

ا ر یخ ا

 

ا ہین ،ت

 

 ،ا بن س

 

  ت

 

 حمد بن عثماں

 

 بو عفر  عمر بن ا

 

د ا ر   ظقم، 385ا

ی  
م
لعل

  ا لكتب ا 

 

 . 1406، بيرو ت

ا ر یخ ا لبخار ی   م50

 

  ،ت

 

ی بخار ی  ت

خ عف

ز ا ہیم 
ی 
 بو عبد ا للہ إسماعیل بن إ

 

د ا ر   ظ قم، 256ا

ی  
م
لعل

  ا لكتب ا 

 

 ۔ 1407، بيرو ت

ا ر یخ بغدا د    م51

 

  ،ت

 

 حمد بن علی خطيب بغدا د ی  ت

 

 بو بکر ا

 

ی  ظ قم،  463ا
م
لعل

،  د ا ر  ا لكتب ا 

 .

 

 بيرو ت

   م52

 

قا ت

 

ا ر یخ ا لن

 

 حمد بن عبد ا للہ ،ت

 

 ا

 

ی   ظقم، 261 بن صالح عجلي  ت
م
لعل

،  د ا ر  ا لكتب ا 

 

 

  1405بيرو ت

  م53

 

ن فۃ بن خياظ  ت
ل

 

ا ر یخ ج

 

 د ا ر  طيبہظ قم،  240ت

 

 ۔ 1405، ا لرت ا ص
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ا ر یخ ا لدا ر می   م54

 

 بن سعید بن خالد تمیمی ،ت

 

 بو سعید عثماں

 

  ا

 

قم، د ا ر   280د ا ر می  ت

 

 

، بيرو ت

 

ر ا ت

 

للب
 

 

ما  موں
ل
 ۔1400ا 

ا ر یخ مدینہ  م55

 

  ا للہ حسن بن هبهعلی بن  ،ا بن عساکر،د مشق  ت

 

ا فعی  ت

 

د ا ر  ظ قم، 571س

 

 

 ق.  1415ا لفكر، بيرو ت

ر فۃ ا لا  طرا ف  م56
 مع
ن

فۃ ا لا  شرا ف 
خ

 

ن

،  

 

 ی  ت

 

ر
م
 یوسف 

 

 بوحجاج

 

سۃ ظ قم،  742ا
س
مؤ

 

 

 ق.  1413ا لرسا لۃ، بيرو ت

 ،تدر یب ا لرا و ی ی شرج تقریب ا لنوا و ی  م57

 

 بی بکرسیوطی  ت

 

 911عبد ا لرحمن بن ا

  ظ قم،

 

 . ق 1417د ا ر  ا لكتات  ا لعربی، بيرو ت

   م58

 

خفا ظ
ل

 ا 

 

 کرہ

 

د

 

 ،ت

 

 ہبی  ت

 

 بو عبد ا للہ شمس ا لدین محمدد

 

مي ۃ،  ظ قم، 748ا
لعل

د ا ر  ا لكتب ا 

 

 

 ق.  1374بيرو ت

 هيب تہذیب ا لكمال   م59

 

د

 

 حمد بن عبد ا للہ خزر جی، ،ت

 

، مصر  مکتبہ ظ صفي ا لدین ا

 

 ر ہ
ہ
ا لقا

 ق. 1392

 یب  م60

 

هد

 

لن
  ،تقریب ا 

 

قلانی  ت
س
ع
 حمد بن علی بن حجر 

 

د ا ر  ا لمعرفۃ،  ظ قم، 852ا

 

 

 ق.  1380بيرو ت

 سماء ا لرجال   م61

 

  ،تہذیب ا لكمال ی ا

 

 ی  ت

 

ر
م
 یوسف 

 

 بو ا لحجاج

 

 ظ قم،742جمال ا لدین ا

 

 

سۃ ا لرسا لۃ، بيرو ت
س
 .1413مؤ

ی  ،ا لجرج و ا لتعدیل  م62

ل

 

ط

 

خن

ی 

 م
ن

 

ی

 بی حاتم محمد بن إد ر يس بن منذر  

 

 بو محمد عبد ا لرحمن بن ا

 

ا

 

 

 ی  ت

 

  ظ  قم، 327ر ا ر

 

 ا لعربی، بيرو ت

 

 م.  1952د ا ر  إحیاء ا لترا ت

مه   م63
ح 

ۃ 

 

 ا للع

 

  ،ر ہ

 

 بو بکر محمد بن حسن بن د ر ت د   ت

 

، ظ قم،  321ا

 

ن
 
ت ی

ملا
لل

د ا ر  ا لعلم 

 

 

 م. 1987بيرو ت

 صفها،جلي ۃ ا لا  و لیاء    م64

 

 حمد بن عبد ا للہ ا

 

 بو نعیم ا

 

 ا

 

.ظ قم،  430نی  ت

 

 د ا ر  ا لفكر، بيرو ت
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 نین    م65

 

و
م
ل

 میر ا 

 

ضا ئص ا

 

خ
، 

 

سا ئي  ت

 

ئ
 حمد بن شعیب 

 

، و ظ 303ا

 

قم، ظ نينوی طہرا ں

 

معل
ل

، مکتب ا 

 

 ث
ی
 ق. 1406ی ا لكو

 سماء ا لتابعین و من عد ہم م66

 

 کر ا

 

 ،د

 

ی  ت

 

قطن

 حمدد ا ر 

 

سۃ ظ قم،385علی بن عمر بن ا
س
مؤ

قا فيه

 

 ا لكتب ا لن

 

 .ھ1406، بيرو ت

 ،ر جال صحیح ا لبخار ی    م67

 

 ی  ت

 

لات ا د
 حمد بن محمد بن حسین بخار ی ک

 

 بو نصر ا

 

ظ قم،  398ا

 

 

 ق.1407د ا ر  ا لمعرفۃ، بيرو ت

   ،ر جال صحیح مسلم  م68
 صن

 

 حمد بن علی بن منجویہ ا

 

 ا

 

د ا ر  ا لمعرفۃ،  ظ قم، 428ها نی  ت

 

 

 ق. 1407بيرو ت

ل ی ا لجرج و ا لتعدیل   م69
ی 
م
ك

 

ی
ل

  ،ا لرفع و ا 

خ
ل

  محمد عبد ا 
ن

  ی

 

و ی ہندی  ت

 

لکن
قم،  1304

،  مکتبہ،3ظ خلت 
ن 

 ا لاسلامي ۃ 

 

 و عات
مطن
ل

 ق.  1407ا 

ی لاء   م70

 

لی
 علام ا 

 

  ،سير ا

 

 حمد بن عثماں

 

  محمد بن ا

 

 ہبی  ت

 

سۃ ا لرسا لۃ،  ظقم، 748د
س
مؤ

 

 

 ق.  1406بيرو ت

 ا لذه ت  شذر  م71

 

  ،ا ت

 

فلاج  ا بن عماد  حنبلي  ت
ل
 بو ا 

 

 ا لعربی،  ظ قم، 1089ا

 

د ا ر  إحیاء ا لترا ت

.

 

 بيرو ت

ز قۃ   م72
خ
م
ل

ق ا 

ع

  ،ا لصوا 

 

ی مكي  ت

م

 

ہ ی ن

 حمد بن حجر

 

،  مکتبہ ظ قم، 974ا

 

 ر ہ
ہ
 ق.  1385ا لقا

   م73

 

خفا ظ
ل

 ا 

 

  ،طبقات

 

 بی بکر سیوطی  ت

 

ی   ظ قم، 911عبد ا لرحمن بن ا
م
لعل

،  د ا ر  ا لكتب ا 

طن عۃ ا لاو لی
ل
، ا 

 

 ق.  1403 بيرو ت

 ا لكبری  م74

 

طن قا ت
ل
  ،ا 

 

 ر ی  ت
ہ
 

 

ی ا عۃ  ظ قم، 230محمد بن سعد بصری ر
للط
 

 

د ا ر  بيرو ت

ر ، 

 

ش

 

لی

 ق. 1405و ا 

 ر    م75
ب

 

غ
 ر  ی خبر من 

لعب
 ،ا 

 

 ہبی  ت

 

ی  ظ قم،  748د
م
لعل

.  د ا ر  ا لكتب ا 

 

 ، بيرو ت
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ل و عروفۃ ا لرجال   م76
لعل

  ،ا 

 

 ل  ت
ی

 

جی

 حمد بن محمد بن 

 

ت  ا لاسلامی، ظ قم،  241ا

 

مکن
ل

ا 

 

 

  1408بيرو ت
س
قا فيهق، و مؤ

 

 . سۃ ا لكتب ا لن

  ،ا بن ا ثير،ا لكامل ی ا لتار یخ   م77

 

 ظ قم،  606علی بن محمد بن محمد ت

 

د ا ر  صاد ر ، بيرو ت

 ق.  1385

  ،ا لكامل ی ضعفاء ا لرجال   م78

 

 حمد عبد ا للہ بن عدی جرجانی  ت

 

 بو ا

 

د ا ر  ا لفكر،  ظ قم، 365ا

 ظ 

 

 ق. 1409 ،بيرو ت

   م79

 

قا ت

 

 بو حاتم تمیمی ،کتات  ا لن

 

 حمد ا

 

 بن ا

 

  محمد بن حباں

 

د ا ر  ا لفكر  ظ قم، 354بستي  ت

 

 

 ق. 1400بيرو ت

عفا ء ا لكبير   م80

 

لص
  ،کتات  ا 

 

ما د عقيلي مكي  ت
ح
د ا ر  ،1ظقم،  322محمد بن عمرو  بن موی  بن 

ی  
م
لعل

   ا لكتب ا 

 

 .1404بيرو ت

فا ت ۃ ی علم ا لرو ا ت ۃ  م81
 ،کتات  ا لک

 

 خطيب بغدا د ی  ت

 

 ث
ی
ا 

 

 حمد بن علی بن ت

 

قم، د ا ر  463ا

 

 

مي ۃ، بيرو ت
لعل

 .ھ1409ا لكتب ا 

   م82
 

  لساں

 

 ا ں

 

 ر
مب
ل

  -ا 

 

قلانی  ت
س
ع
 حمد بن علی بن حجر 

 

 بو ا لفضل ا

 

قم،  852شہات  ا لدین ا

 

 

 ق. 1407د ا ر  ا لفكر، بيرو ت

ز و حین   م83
خ 
م
ل

 بو حاتم تمیمی،ا 

 

 حمد ا

 

 بن ا

 

  محمد بن حباں

 

قم، د ا ر  ا لمعرفۃ،  354بستي  ت

 

 

 ق.  1412بيرو ت

ا ر یخ د مشق   م84

 

 ،ا بن منظور  ،مختصر ت

 

طن عۃ قم، د ا ر  ا لفكر، د مشق 711محمد بن مكرم  ت
ل
، ا 

 ق.  1405ا لاو لی 

   م85

 

 ث
ی
 علم ر جال ا لحد

 

 ،مستدر کات

 

 ر و د ی  ت
ہ
ا 

 

 ی س

 

ظ مصنف ، قم 1405شیخ علی نمار

 

 

 . تہرا ں
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  ،ا لمعرفۃ و ا لتار یخ   م86

 

 بسوی  ت

 

 بو یوسف یعقوت  بن سفياں

 

ا د ،  277ا

 

طن عۃ ا لار س
م
قم، 

 بغدا د . 

خد ثين  - م87
م
ل

 ا 

 

 ی طبقات

 

ن
 
معی
ل

 ،ا 

 

 ہبی  ت

 

 د

 

 حمد بن عثماں

 

 بو عبد ا للہ محمد بن ا

 

قم،  748ا

مي ۃ. 
لعل

 د ا ر  ا لكتب ا 

 سماء ا لرجال  م88

 

  ،ا لمغني ی ضبط ا

 

 ر  بن علی ہندی  ت
ہ
 1399قم، د ا ر  ا لكتات   986محمد طا 

 ق.

ل و ا لنحل   م89
مل
ل

 ،ا 

 

 حمد شہرستانی  ت

 

قم، ا لشریف ا لرضی،  548محمد بن عبد ا لكريم بن ا

 قم. 

 ا لاعتدا ل ی نقد ا لرجال  م90

 

 ،میزا ں

 

 ہبی  ت

 

 ي ۃ، مصر. ھم، د ا ر  إحیاء ا لكتب ا لعرت  748د

   م91

 

 ،ا لوا ی ت ا لوفیات

 

 شتاينر. 764صلاج ا لدین صفدی  ت

 

ز

 

ی
ر ا 
ف
ر  

 

ش

 

لی

 ھم، د ا ر  ا 

   م92

 

 ا لا  عياں

 

  ،و فیات

 

  ت

 

 بی بکر بن خلكاں

 

 حمد بن ا

 

 بو ا لعباس شمس ا لدین ا

 

ھم، د ا ر  681ا

.

 

قا فۃ، بيرو ت

 

 ا لن

   م93

 

ن
 
صفی

  ،و قعۃ 

 

ر ی  ت
ق

 

من
 ا حم 

 

ر
م
 ھ.1403، قم نجفي مرعشی ھم، مکتبہ212نصر بن 

 

 

 

 

 

 


